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الجزء الثالث من المجموعة ))تنبيه العوام الىدعوة القرانَ((

اعوذباللّٰه من الشيطان الرجيم 

بسم اللّٰه الرحّمن الرحّيم ولاحول ولا قوة إلا باللّٰه العلي العظيم 

الحمد لله رب العالمين والصلاة والسلام على سيد المرسلين وخاتم النبيين

محمد وعلى اله وأصحابه أجمعين 

أمابعد 

الباب الأول

тIоцобисеб бетIер

Аллагьас цересел умматазул къисаби 
аварагасе  баян гьариялъул хIикмат

ТIадегIанав  Аллагьас абулеб буго: 

ئە       ئە   ئا   ئا   ى   ى   ې   ې   ې     ې   ثن  ٹ  ٹ 

ئو  ئو  ئۇ  ئۇ  ئۆ  ئۆ ئۈ  سورة القصص: ٤٣

«ХIакълъунго, Дица Муса аварагасухъе кьуна Таврат, 
цересел – НухI, Гьуд, СалихI, ЛутI – аварагзабазул 
къавмал гьалаг гьарун хадуса. Бану-исраилазе хIакъаб, 
[ТIадегIанав] Аллагьасул нух бихьиялъе ракIал гвангъи-
зарулеб нурлъун, ва гьеб бихьиялдалъун жал, батIулаб, 
мекъаб нухги тун хIакъаб нухалде тIоритIулеблъунги 
жиб бугеб, иман лъуразе рахIматлъунги букIине, ай вагIза 
къабул гьабиялдалъун».
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Хадусеб аяталдаги абулеб буго TIадегIанав Аллагьас, 
свалат-салам лъеяв Аварагасдехун хитIаб гьабун:

ٹ ٹ ثن   ٱ  ٻ   ٻ   ٻ  ٻ  پ  پ   پ  پ     ڀ  ڀ    ڀ  ڀ  

ٺثم القصص: ٤٤

«Мун вукIинчIо, ва гьав МухIаммад авараг, ТIур мегIе
ралъул яги Муса аварагасул бакътIерхьул рахъалда, ай 
гьесда аскIов, Дица гьесие, «Мун ФиргIавнихъе расуллъун 
витIулев вуго» абун, вахIю рещтIун къотIи гьабулеб ме-
халда. Ва мун вукIинчIо Мусаде  вахIю гьабиялъеги къотIи 
гьабиялъеги  нугIлъунги, дуца Маккаялъул агьлоялъе 
бицине дозул хIакъалъулъ къиса».

Хадусеб аяталдаги абулеб буго:

ٹ ٹ ثن ٺ  ٺ  ٺ  ٿ  ٿ   ٿٿ  ٹ  ٹ  ٹ  ٹ  ڤ  

ڤ  ڤ  ڤ    ڦ  ڦ  ڦ  ڦ  ڄ  ثم القصص: ٤٥

«Кинниги, Дица рижана, Муса аварагасда хадуб дуде 
щвезегIан гьоркьоблъиялда, гIемерал батIа-батIаял ум-
матал, гьезул гIумрабиги халалъана, жедедасан росарал 
къотIабиги гьезда кIочана[1], гIулумалги  лъугIун ккана, 
вахIюги къотIана, шараигIазул ахIкамалъ хиса-басиялги 
гьаруна, гьезул хIакъалъулъ хабарги къотIана. Ва гье-
динго мун вукIинчIо, ва гьав МухIаммад авараг, Мадя-
налъул агьлоялда гъорлъ чIаравлъунги, ай дозул къиса 
дуда лъайзе ва Маккаялъул агьлоялъе бицинеги дуда 

[1]  ТIадегIанав Аллагьас Муса аварагасе  ва гьесул къавмалъе къотIаби гьарун 
рукIана МухIаммад аварагасде  иман лъезе ккеялъул хIакъалъулъ.
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лъайзе. Кинниги, Дица мун витIана авараглъун, духъе 
кьуна ТIехь, ай Къуръанги, жинда жанир цересел умма-
тазул къисаби рицараб, ай дуца Маккаялъул агьлоялъе 
цIализе, гьезие вагIзалъунги букIине».

ХIасил, свалат-салам лъеяв Аварагас цересел умма-
тазул къисаби рицунеб мехалда, Маккаялъул агьло – 
БетIергьан-Аллагьасул рахъалдасан рицунел рукIиналда 
божулел рукIинчIого. Расуласдехун  абулеб буго: «Гьел 
цересел аварагзабазулги гьезул умматазулги къисаби 
дуда лъайзе ккани, мун дозул заманалда, рехсарал 
бакIаздаги вукIинчIелъул, ва гьав  МухIаммад авараг, 
дуда гьел къисаби Дир вахIюялдалъун горони лъайзе рес 
кин бугеб? Гьединги букIаго, Маккаялъул агьлоялъ кин 
гьелде инкар гьабулеб?»

Хадусеб аяталдаги абулеб буго:

ثن ڄ  ڄ          ڄ          ڃ  ڃ  ڃ  ڃ  چ  چ  چ  چ      ٹ ٹ 

ڇ    ڇ  ڇ  ڇ  ڍ     ڍ  ڌ  ڌ  ڎ  ڎ   ثم القصص: ٤٦

«Ва мун вукIинчIо, ва гьав МухIаммад авараг, 
ФиргIавнихъе Муса расуллъун витIулеб мехалда 
вукIинчIев гIадин, ТIур мегIералъул цояб рахъалдаги, 
[Забир абураб мегIералда] Дица Мусаде ахIулеб ме-
халда: “Дуца Таврат босе” - ян [ай, гьеб Таврат Мусахъе 
кьолеб мехалдаги, дуца долъул хIакъалъулъги Макка-
ялъул агьлоялъе хабар бицине. –Ай, гьебги дуда Дица 
вахIю гьабун лъараб буго. – Кинниги, Дица мун витIана 
рехсаралщинал къисабаздалъун жиб кIалъалеб, кутакалда 
къадро тIадегIанаб, Дир рахъалдасан дуе рахIматлъун ва 
мугIжизатлъун, дур къавмалъе вагIзалъунги жиб бугеб 
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Къуръангун, дуца хIинкъи кьезелъун, дуде щвезегIан цеве 
хIинкъи кьолев чи, ай расул жедехъе вайинчIеб къавмалъе 
[ай Маккаялъул агьлоялъе], гьез гьеб къабул гьабизе ва 
гьезие пайда бугеблъун букIинеги».

Маккаялъул агьло кколаан фатраталъул, ай жедехъе 
расул вайинчIеб, къавм. ГIиса аварагсдаса  бахъараб 
МухIаммад аварагасде  щвезегIан, расул витIичIого 
гьоркьоб ун букIиндал щунусиялда кIикъоялда анцIго 
сон. Яги, абизе бегьула, гьезухъе расул щвечIин ИсмагIил 
аварагасдаса  хадувиланги, Муса ва ГIиса [гIалайгьима 
ссалам] рукIиналъе гIоло хасс гьарун бану-исраилазухъе 
ритIараллъун. Муса авараг  ФиргIавнихъе расуллъун 
витIаралдаса гьесухъе Таврат кьезегIан гьоркьобги ун 
букIана лъеберго сон. Тавра босизе унагоги Мусада  цадахъ 
рукIана къавмалъул тIаса рищарал лъабкъоялда анцIго чи.

Аллагьас МухIаммад аварагасул  умматалъе 
кьураб хиралъи

Свалат-салам лъеяв Аварагас хIадисалда абулеб буго:

وفي الحديث : ))كتب اللّٰه كتابا قبل أن يخلق الخلق بألف عام على ورقة آس ثمّ 

وضعها علىالعرش ثمّ نادى يا أمة محمد إن رحمتي سبقت غضبي أعطيتكم قبل 

أن تسألوني وغفرت لكم قبل أن تستغفروني من لقينى منكم يشهد أن لا إله إلا 

اللّٰه وأن محمدا عبدي ورسولي أدخلته الجنة . وقدأخذ اللّٰه الميثاق من موسى أن 

يؤمن بأني رسول اللّٰه في غيبتي((      

«ТIадегIанав Аллагьас халкъ бижинелде азарго соналъ 
цебе хъвана цо тIехь Алжаналъул гъотIодаса тIамахалда. 
Цинги гьеб тIехь лъуна гIаршалда тIад, хадуб ахIана: “Ва 
МухIаммадил уммат! ХIакълъунго, Дир рахIмат ножое 
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цциналдаса цебе ккана. Дица ножое кьуна, ножоца гьа-
рилелдего, Дица ножор мунагьалги чурана, чури ножоца 
тIалаб гьабилелдего. Ножодасан щив чи вугониги Дунгун 
дандчIван [ай рухIбахъиялда аскIоб] жинца нугIлъи гьа-
булевлъун, жиндие лагълъи гьабизе тIадав МагIбуд [ай, 
БетIергьан] гьечIолъиялдалъун, цо Дун горони [ай, Аллагь 
горони], ва МухIаммад  Дир лагъ ва расул вукIиналдаги, 
Дица гьев чи Алжаналъуве лъугьине гьавизе вуго”, - ян. 
Муса аварагасдаса ТIадегIанав  Аллагьас къотIиги босана 
дун [ай, МухIаммад ] Аллагьасул расул вукIиналде иман 
лъезе, дун вихьичIониги», - ян. Ай, гьедин бицана свалат-
салам лъеяв Аварагас.

Цойги хIадисалда абулеб буго: 

وفي الحديث : ))إن موسى عليه السلام كان يمشي ذات يوم بالطريق فناداه الجبار: 

يا موسى فالتفت يمينا وشمالا ولم يرأحدا ثم نودي الثانية ياموسى فالتفت يمينا 

وشمالا ولم ير أحدا فارتعدت فرائصه ثم نودي الثالثة يا موسى بن عمران إنى 

أنا اللّٰه لا إله إلا أنا فقال لبيك فخر لله ساجدا فقال ارفع رأسك يا موسى ابن 

عمران فرفع رأسه فقال يا موسى إن أحببت أن تسكن في ظل عرشي يوم لا ظل 

إلا ظلي فكن لليتيم كالأب الرحيم وكن للأرملة كالزوج العطوف ياموسى ارحم 

النار  أدخلته  لقينى وهو جاحد بمحمد  من  إنه  ياموسى  تدان  تدين  كما  ترحم 

يا موسى  قال  محمد  ومن  إلهي  فقال  كليمي  وموسى  خليلي  إبراهيم  كان  ولو 

وعزتي وجلالي ما خلقت خلقا أكرم علّي منه كتبت اسمه مع اسمي في العرش 

قبل أن أخلق السماوات والارض والشمس والقمر بالفي سنة وعزتي وجلالي إن 

الجنّة محرمة على الناس حتى يدخلها محمد وأمته قال موسى ومن أمة محمد 

قال أمته الحامدون يحمدون صعودا وهبوطا وعلى كل حال يشدون أوساطهم 

وأدخلهم  اليسير  منهم  أقبل  بالليل  ورهبان  بالنهار  صائمون  أبدانهم  ويطهرون 

الجنة بشهادة لا إله إلا اللّٰه قال إلهى اجعلنى نبي تلك الأمة قال نبيها منها قال 
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النبي قال استقدمت واستأخروا يا موسى ولكن سأجمع  اجعلني من أمة ذلك 

بينك وبينه في دار الجلال(( . ))روح البيان(( ، جـ 6 ، صـ 410

Цо къоялъ нухасан унаго Муса аварагасде  ТIадегIанав  
Аллагьас ахIана: «Ва Муса», – абун. Муса кваранаб 
ва квегIаб рахъалде валагьана, щивниги вихьичIо. 
КIиабизеги ахIана цебего гIадин, гьанжеги валагьана 
Муса  кваранаб-квегIаб рахъалде, вихьичIо щивго 
чиги, хIинкъиги бачIун, сородизеги лъугьана. Лъаба-
бизеги ахIана «Я ГIимранил вас Муса! ХIакълъунго Дун 
вуго БетIергьан-Аллагь, тIокIав МагIбуд [ай, Аллагь] 
гьечIо, Дун горони», - ян. Гьаб нухалда Муса аварагас 
 жаваб гьабуна «лаббайка» абун, ай «Гьале дун хIадур 
вуго», – абун ва ккана суждаялде. Гьанжеги абуна Бе
тIергьан-Аллагьас: «Ва ГIимранил вас Муса! Дуца бетIер 
тIаде борхе», – абун. Мусаца суждаялдаса бетIер тIаде 
борхана, цинги абуна ТIадегIанав  Аллагьас: «Я Муса! Дуе 
бокьун батани Дир гореб рагIад гьечIеб Къиямасеб къоялъ 
Дир ГIаршалъул рагIдукь чIезе, мун вукIа ятимзабазе 
гурхIулев эмен гIадин. Ва мун вукIа бетIергьанчи гьечIей 
чIужу гIадамалъе [мискинай, факъирай йигони] гьелда 
гурхIел бугев бетIергьанчи гIадин, ай гьезие комек гьабе! 
Я Муса! Мун гурхIа, дудаги гурхIила [ай, «Мун махлукъа-
талда гурхIа, дуда Дунги гурхIила», – абураб мурад]. Дуца 
гьабураб дуеги гьабила. Я Муса! Щив чи вугониги Дунгун 
дандчIван, жинца МухIаммадиде инкар кколевлъун, Дица 
гьев чи лъугьине гьавизе вуго жужахIалъуве, Ибрагьим-
Халили ва Муса-Калими вукIаниги». Гьеб мехалъ Муса 
аварагас абуна: «Я дир БетIергьан! Гьев МухIаммад щив 
кколев?» – абун, БетIергьанасги абуна: «Я Муса! Дир 
хиралъи-тIадегIанлъиялхIа, Дица вижинчIо гьесдаса Дие 
хирияв чи, Дица гьесул цIарги хъвана Дирго цIаралда 
цадахъ ГIаршалда, зобал-ракьал, бакъ-моцI бижинелде 
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аварагзаби ритIиялъулъ бугеб хIикмат

азарго соналъ цебе. Дир хиралъи-тIадегIанлъиялхIа, 
Дица гIаламалъе Алжанги хIарам гьабуна, МухIаммадги 
гьесул умматги жанибе лъугьун горони, жанире лъу-
гьине», ай тIоцоре Алжаналъуре гьел лъугьине руго. 
Муса аварагас  гьанжеги, МухIаммадил умматго щибан 
абидалги, абуна ТIадегIанав  Аллагьас: «Гьеб уммат буго 
кидаго Дие жедеца реццги гьабулел, къад кIалалги кколел, 
къасе сардилъ рахъун жедеца гIибадатги гьабулел, дагьаб 
бугониги жедер гIибадат-гIамал къабул гьабулел, «Ла 
илагьа илла-ллагь» абураб калимаялдалъун Дица жал 
Алжаналъуреги лъугьине гьарулел», – абун. Цинги Муса 
аварагас  абуна: «Я БетIергьан! Дун гьаве гьеб умма-
талъул авараглъун», - илан. БетIергьанасги абуна, дозул 
авараг жедедаго гъорлъан вугоян. Ахиралдаги абуна Муса 
аварагас : «Я БетIергьан! Дун гьеб умматалдасанниги 
гьаве», - ян. Гьелдеги абуна ТIадегIанав  Аллагьас: «Дуда 
дол рихьуларо, бищун ахиралда бачIине бугеб уммат буго, 
Дица мун гьезул Авараггун данде гьавизе вуго Даруль-
Жаннаталда, ай Алжаналда», - ян.

Аллагьас халкъалъухъе аварагзаби 
ритIиялъулъ бугеб хIикмат

Хадусеб аяталдаги абулеб буго: 

ک   ک   ک      ک   ڑ   ڑ   ژ   ژ   ڈ   ڈ   ثن  ٹ  ٹ 

گ  گ    گ  گ  ڳ  ڳ    ڳ  ڳ  ڱ  ثم القصص: ٤٧

«Гьеб дур къавмалъе, ай къурайшазул кафуразе, куфру-
ялдалъун жедер квераз гьарурал мунагьал-гIисяназдалъун 
Къиямасеб къоялъ жал гIазаб-гIакъобаялде ккедал, 
«Нежер БетIергьан! Дуца нежехъе витIарав ани ТIехьгун 
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расул [ай Тавратгун Муса витIарав гIадин], нижги, гьев ра-
суласдаги ТIехьалдаги нахъги рилълъун, муъминзабилъун 
рукIинаан», - ян гьез абизе букIун горебани, Авараг, Дица 
гьел гьалаг гьаризе рукIана мун расуллъун витIилелдего. 
Кинниги Дица мун витIана гьезухъе Дир рахъалдасан 
Къуръанги босун, гьезие «расул витIун вукIарав ани», - ян 
дагIба байзе рес букIунгутIизе гIоло». 

Гьедин горони, ТIадегIанав  Аллагьасда лъалаан гьел 
къурайшазул куфараз расуласде иман лъолареблъи ва гьел 
жужахIалъул агьло рукIин. Масала, ТIадегIанав  Аллагьас 
ФиргIавнихъе Муса  витIана расуллъун,  ФиргIавница 
иман лъезе гьечIеб букIин ва гьев жужахIалъул агьло 
вукIин Жинда лъалебги букIаго, гьелъие хIикматги Мусал 
Рисалат загьир гьаби ва Къиямасеб къоялъ ФиргIавние 
«Дихъе расул вачIарав ани дица гьесде иман лъезе 
букIана», - ян дагIба байзе рес букIунгутIизе гIологи. 
Жиги, ТIадегIанав  Аллагьас Мусаде абуна : «ФиргIавн 
тавхIидалде берцинаб, тамахаб рагIиялдалъун ахIе», - 
ян. Гьебги ФиргIавние абизе рес букIунгутIизе гIоло 
«Дидехун Муса хъачI кIалъана, берцинго бицун, абун 
букIарабани, дица иман лъезе букIана» - ян.

ХIасил, цебеги рехсохъе, аварагзаби ритIиялъул 
хIикматго Къиямасеб къоялъ кафурал  къавмазул хIужа 
къотIизе гIоло бугелъул, жакъа дунялалда гIаламги гьелде 
гъорлъе кколеллъиги лъайзе ккела щивав чиясда. Авараг 
 вихьичIониги, досул дагIват нелъехъе щун бугелъул, 
щивниги чиясе хIужа гьечIо «дида рагIичIо» - ян абизе, 
кантIизе ккела гьелдеги.

Хадусеб аяталда абулеб буго:   
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ہہ   ۀ   ۀ    ڻ   ڻ   ڻ   ڻ      ں   ں   ڱ   ڱ   ڱ   ثن  ٹ  ٹ 

ۇ               ڭ    ڭ   ڭ   ڭ   ۓ   ۓ   ےے   ھ   ھ   ھ      ھ   ہ   ہ  
ۇ  ثم القصص: ٤٨

«Жедехъе вачIарав мехалда Дида аскIосан [ай Алла-
гьасда аскIосан] Дир амроялдалъун ва вахIюялдалъун 
МухIаммад Къуръангун, гьел Маккаялъул кафурзабаз 
абуна: “Гьев МухIаммадихъеги щайха кьечIел, ай кьун 
рукIарал анищ Мусае гIадал мугIжизатал, – досул гIанса 
гIадаб, квер гвангъи гIадаб, гьединго гьаб Къуръанги 
рещтIун букIарабани, гьадин дагь-дагьккун гореб, Муса 
аварагасухъе Таврат гIадин цадахъго”, - ян». Ай, «Гьа-
динал мугIжизатал рукIаралани, нежеца иман лъелаан», 
– абураб магIна. Куфруялъ ракIал бецц гьарурал къу-
райшиязда свалат-салам лъеяв Аварагасул камалатал 
рихьичIо, рихьун рукIаралани, гьез абизе букIана: «Гьав 
МухIаммадие гIадал камалатал Мусаеги кьун рукIарал 
ани», - ян. Цинги ТIадегIанав  Аллагьасги абуна: «Гьел 
Маккаялъул къурайшаз Муса аварагасухъе кьураб Тав-
раталдеги гьабуна гури инкар гьелдаса цебе», - ян, хадуб 
баянги гьабуна гьез инкар ккураб къагIида: «Гьез абуна 
гури, Къуръанги Тавратги, – кIиябго гьересиял жал руго, 
кIиябго битIараблъун чIезе гьабизе цояб-цоялъе ко-
мекалъе чIарал, - ан, ва жиги абуна гури, нежеца гьеб 
кIиялдего иман лъоларо, - янги».

Гьелъул ккана гьадинаб къиса. Къурайшияз битIун 
букIана цо жедерго къокъа ягьудиязул бутIрузухъе дозул 
гIид-байрамалде. Цинги къурайшаз гьикъидал ягьудиязул 
бутIрузде, гьел агьло китабги рукIун, МухIаммадил хIа
къалъулъ щиб абулаян, гьез гьадинаб жаваб гьабуна: 
«Нежеда Тавраталда хъван ратула гьев МухIаммадил 
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лъикIал щинал тIабигIатал ва гьесул сифат-суратги», - 
ян. Гьениса тIад руссун Маккаялдеги щун, гьез бициндал 
МухIаммадил хIакъалъулъ ягьудияз абураб, гьеб данде 
ккечIел къурайшияз гьеб мехалъго абун рукIана гьадал 
рагIаби, ай гьеб кIиябго – Тавратги Къуръанги – гьереси 
буго, нежеца гьезул цоялдецин иманги лъолароян.

«Мусахъе кьун букIараб Тавраталдеги ккун букIана 
инкар гьелдаса цебе», - ян абураб калимаялъул, цояз 
абухъе,  магIна гьадинги букIине бегьула: «Къуръаналде ва 
МухIаммадиде къурайшияз гьабураб гIадин, МухIаммад 
вачIинелдего, ай ФиргIавнил къавм – къибтIиязги гьабун 
букIана инкар жедеца абиялдалъун: «Мусаги Гьарунги – 
кIиявго гьересичагIи руго, нежеца гьел кIияздего иман 
лъоларо», - ян абун. 

ثن ڱ  ڱ  ڱ  ں  ں  ثم القصص: ٤٨
«Жедехъе бачIиндал “Ал-ХIакъкъу”, Дида аскIосан...» 

абураб калимаялъул магIна тафсиразда, «жедехъе Къуръан 
бачIиндал» абун бугониги, Ибну-ГIаббасица  [разияллагьу 
гIангьума] абулеб буго 

قال ابن عباس  : )فلما جاءهم محمد(

«Жедехъе вачIиндал МухIаммад», – абун. Гьалда бан, 
гьадаб калимаялъулъ ишара буго: 

وفيه إشارة إلى أنه عليه الصلاة والسلام إنما بعث بعد وصوله إلى مقام العندية 

واستحقاقه أن يسميه اللّٰه الحق وهو اسمه تعالى

Свалат-салам лъеяв МухIаммад расуллъун витIарав 
вукIиналде, тIованго жив щун хадув ТIадегIанав  Ал-
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лагьасда аскIов вукIиналъул макъамалде, ва жив 
мустахIикълъун хадувги «Ал-ХIакъкъу» абураб Жин-
дирго цIаралъулъ гIахьал гьавизе.«Ал-ХIакъкъу» ккола 
ТIадегIанав  Аллагьасул цIараздаса цо цIар. Цо гьаб ца-
ралъулъ горониги, МухIамммад авараг  ТIадегIанав  
Аллагьас цогидал лъикIалан цIаразулъги гIахьал гьавун 
вуго, гьеб цебеги рехсон ана. ХIасил, ТIадегIанав  Ал-
лагьас Жиндир цIаразулъ цIарал гIахьал гьарурав авараг 
МухIаммад  горони гьечIо. ГьадагIан цIакъ БетIергьанас 
хира гьавун кIодо гьавурав Аварагасул умматлъун ра-
тиялда рекъараб щукру БетIергьанасе лъида кIолеб 
гьабизе?! Щиб нигIмат босилеб гьелде данде?!

Хадусеб аят:

ې   ۉ     ۉ     ۅ       ۅ   ۋ      ۋ   ۇٴ   ۈ   ۈ   ۆ   ۆ   ثن  ٹ  ٹ 

ې  ې  ثم القصص: ٤٩

 «Дуца абе гьел кафурзабазде, ва гьав МухIаммад авараг: 
“Нуж рачIа дихъе ТIадегIанав   Аллагьасул рахъалдасан 
бачIараб Тавраталдасаги Къуръаналдасаги лъикIаб, 
битIараб, кьучIаб тIехьги босун, – рачIани, дица гьелде 
иман лъезе буго, гьеб Тавратги Къуръанги сихIро бугоян 
абиялъулъ нуж ритIарал ратани”, - ян». 

Хадусеб аят: 

ٹ ٹ ثن ې  ى     ى  ئا  ئا   ئە  ئە  ئوئو  ئۇ  ئۇ  ئۆ  ئۆ   

ئۈ  ئۈ   ئې  ئې  ئېئى  ئى   ئى  ی  ی  ی  یئجثم القصص: ٥٠
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«Гьел куфараз дуе жаваб гьабичIони, Авараг, – ай Тав-
раталдасаги Къуръаналдасаги тIоритIиялъул рахъалъ жиб 
тIокIаб тIехь босун гьел райинчIони, – дуда лъай гьел 
нахърилълъун рукIин жедерго гьаваялда, жедеего бокьараб 
куфру-ширкалдалъун ва хъанчазе лагълъи гьабиялдалъун, 
ТIадегIанав  Аллагьасул рахъалдасан жедехъе бачIараб 
баянаб хIужаги гьечIого. Гьидаяталъул хIакъаб нухги тун, 
гьаваялда нахъгивилълъун, куфру-ширкалдехун вуссарав, 
гьеб тIаса бищарав чиясдаса къосарав чи щив вукIинев?! 
Ай, гьесдаса къосарав чи гьечIо. [ТIадегIанав ] Аллагьас 
Жиндир битIараб диналде, ай Исламалде, тIобитIуларо 
куфру-ширкалдалъун жедеца жедедаго зулму гьабураб 
къавм, абужагьал ва гьесда нахърилълъаразда релълъарал». 

تنبيه: إن أهل الحسبان والعز يحسبون أنهم لو جاهدوا أنفسهم على ما دلهم بالعقل 

بغير هدى من اللّٰه أي بغير متابعة الانبياء أنهم يهتدون إلى اللّٰه ولا يعلمون أن من 

يجاهد نفسه في عبودية اللّٰه بدلالة العقل دون متابعة الانبياء هو متابع هواه ولا 

يتخلص أحد من أسر الهوى بمجرد العقل فلا تكون عبادته مقبولة إذ هي مشوبة 

بالهوى ولا يهتدي أحد إلى اللّٰه إلا بهدى من اللّٰه كما ان نبينا عليه الصلاة والسلام 

مع كمال قدره في النبوة والرسالة احتاج في الاهتداء إلى متابعة الانبياء كما قال  

ثنئە  ئە  ئو  ئوئۇ  ئۇ  ئۆثم            ولهذا السر بعثت الانبياء واحتاج المريد 

للشيخ المهتدى إلى اللّٰه بهدى من اللّٰه وهو المتابعة. ))روح البيان(( ، صـ  413 ، جـ 6 

ГIибадат-гIамалалъул рахъалъ жедерго гIакълоялда 
гIей гьабун чIолеб, рикIкIен-гIададалъул агьлоялда 
ракIалде кколеб буго, аварагзабазда нахърилълъин 
гьечIого, жедерго гIакълоялъ рачараб рахъалде ун, гьелда 
нахърилълъун, жедецаго гIибадат гьабиялъе жигар бахъ-
иялдалъун жал битIараб нухда рукIунелилан. Гьезда 
лъалеб гьечIо жедерго гIакълоялъ манлъухъе, аварагза-
базда нахърилълъинги гьечIого, ТIадегIанав  Аллагьасе 
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лагълъи гьабулев чи жиндирго гьаваялда нахъвилълъа-
равлъун вукIуневлъи. Гьава-нафсалъ кверде восиялдаса 
жиндирго гIакълоялдалъун цохIониги чи хвасарлъуларо, 
гьелдалъун гьесул гIибадат-гIамалги ТIадегIанав  Алла-
гьасда аскIоб къабулаблъун букIунаро. ТIадегIанав  Ал-
лагьасул рахъалдасан бачIараб гьидаяталдалъун горони, 
цохIониги чиясе гьидаятги гьечIо. Ай, аварагзабаздасан 
цуцахъе кьун, манлъун бачIараб нухалдалъун горони. 
Нубуват-рисалаталъул рахъалъ бищунго камилав чи 
вукIун вугев хIалалъ, свалат-салам лъеяв МухIаммад ава-
рагги, хал гьабе, жив хIажалъарав цересел аварагзабазда 
нахъвилълъиналде, ай дол араб нухалдасан ине, гьелъие 
гIоло ритIарал руго аварагзабиги. Ва гьабго мисалалда, 
муридзабиги хIажалъана, ТIадегIанав  Аллагьасдасан 
бугеб гьидаяталдалъун, жал Аллагьасде тIоритIулев мур-
шидасде, гьаб ккола хIакъикъаталда мутабагIат, ай цере-
сезда нахърилълъин. ТIадегIанав  Аллагьасги абун буго, 
Ибрагьим аварагасдасан байбихьун хадур рачIарал ава-
рагзабаздасан цоязул бицен гьабун хадуб: 

ٹ ٹ ثن ئە  ئە  ئو  ئوئۇ  ئۇ  ئۆئۆ    ثم الأنعام: ٩٠

«Дол, ай цере рехсарал, аварагзаби руго [ТIадегIанав] 
Аллагьас тIоритIарал чагIи. Аллагьасде иман лъеялъулъ, 
Жиндие мустахIикъал сифаталгун цадахъ Дов Аллагь цо 
гьавиялъулъ, рисалат халкъалъухъе щвезе гьабиялъулъ, ди-
налъул усулазулъ [шараигIазулъ горо, гьезулъ хиса-басиял 
рукIунелъул], лъикIалщинал тIабигIатал-гIамалазулъ, 
захIмат баччиялъулъ, сабро гьабиялъулъ, хIукму-къадаралда 
разилъиялъулъ, мун дол аварагзабазда нахъ вилълъа», - ян 
абулеб буго свалат-салам лъеяв Аварагасде.
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ТIадегIанав  Аллагьасул рахъалдасан бугеб хIа-
къикъияб гьидаят

Унго-унгояб, бацIцIадаб, ТIадегIанав  Аллагьасул 
рахъалдасан бачIараб гьидаят ккола, хIакъикъаталда, 
тIарикъат. Кинаб абуни, тIарикъаталъул имамзабаз, 
чIахIиял гIарифуназ абула: «ТIарикъат цадахъ гьечIого 
шаригIат букIуна, шаригIат гьечIого тIарикъат букIунаро», 
- ян. Гьелдасан нелъеда бичIчIула шаригIат тIарикъаталда 
жанибго букIин, тIарикъат гьечIого шаригIат камиллъу-
лареб букIинги. ГIадада горо, имам Гъазали, Закария 
ал-ансари, Ибну-ХIажар гIадал, чIахIиял гIалимзаби 
тIарикъаталде лъугьарал, ва гьединго, ункъабго маз-
гьабалъул имамзабазги тIарикъаталъул машаихзабазул 
ракьан ккураб гьел лъан хадуса, ва гьезухъа тIарикъатги 
босараб. Гьаб нелъер заманалъул цо-цо «бугъбуздайин» 
абуни, габуралда рукь лъезе ракIалде кколебго гьечIо, 
авлахъ гIатIилъиялъ гуккулел руго.

 واحتج العلماء بهذه الاية على أنه عليه الصلاة والسلام أفضل جميع الانبياء عليهم 

الصلاة والسلام لأن خصال الكمال وصفات الشرف كانت متفرقة فيهم فداود وسليمان 

كانا من أصحاب الشكر على النعمة وأيوب كان من اصحاب الصبر على البلية ويوسف 

كان جامعا بينهما وموسى كان صاحب المعجزات القاهرة وزكريا ويحيى وعيسى والياس 

كانوا أصحاب الزهد وإسماعيل كان صاحب الصدق فكلّ منهم قد غلب عليهم خصلة 

معينة فجمع اللّٰه كل خصلة في حبيبه عليه الصلاة والسلام لانه إذا كان مأمورا بالاقتداء 

لم يقصر في التحصيل.  ))روح البيان(( ، جـ 3 ، صـ 62 

ГIуламааз гьаб рехсараб аяталадасан чIезе гьабуна 
МухIаммад авараг  киналниги аварагзабаздаса хирияв 
вукIин. Кинин абуни, ТIадегIанав  Аллагьас гьел ава-
рагзаби камалаталдасан, хириял, реццарал сифатаздасан 
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цо-цо ишалда хасс гьарун руго. Масала, Давуд ва Сулайман 
 нигIматазе щукру гьабулездаса рукIана. Аюб авараг 
 вукIана балагьазде сабро гьабулездаса. Юсуф авара-
гасулъ  данделъун букIана кIиябго: нигIматазе щукру 
гьабиги, балагьазде сабро гьабиги. Муса авараг  хас гьавун 
вукIана чIахIиял мугIжизатазда. Закария, ЯхIя, ГIиса, 
Иляс  [гIалайгьиму ссалам] хасс гьарун рукIана зугьдалда, 
ай дуниял рехон теялда. ИсмагIил  хас гьавун вукIана 
сидкъуялда, ай къотIи тIобайзе гьабулездасан вукIана. 
ТIадегIанав Аллагьас, рехсарал аварагзабазул гIадал, ки-
налго гIамалал данде гьаруна свалат-салам лъеяв МухIаммад 
аварагасулъ, дозда нахъвилълъаян амру гьабиялдалъун.

ВагIза гьабиялъухъ мухь босиялъул баян

Гьаб рехсараб аяталъул хадуселдаги абулеб буго: 

ٹ ٹ ثنئۈ  ئۈ        ئې  ئې  ئېئى  ئى  ئى  ی  ی  ی  یثم الأنعام: ٩٠

«Дуца абе, ва гьав МухIаммад авараг, къурайшиязул 
куфаразде: «Дица ножодасан тIалаб гьабулеб гьечIо, 
цере рукIарал русулаз тIалаб гьабичIеб гIадин, Рисалат 
тIибитIизе гьабиялъухъ ва нуж тавхIидалде ахIиялъухъ 
мухь, гьаб Къуръан гьечIо гIаламалъе вагIзалъун горони».

يعني أن القرآن موعظة وذكرى لجميع العالم من الجن والانس وفيه دليل على 

أنه عليه الصلاة والسلام كان مبعوثا إلى جميع الخلق من الجن والانس وأن دعوته 

عمت جميع الخلائق.  ))خازن(( 

ХIасил, Къуръан ккола, цо хасаб милаталъе яги цо вилая-
талъе гореб, гIадамалги женалги данде рачун, кинабниги гIа
ламалъе бугеб вагIза. Гьединаб гIаммаб вагIзалъун Къуръан 
букIин далилги ккола, свалат-салам лъеяв МухIаммад 
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авараг, гIадамалги женалги данде рачун, жиндир дагIват, 
Рисалат гIаламалъего гIаммав авараглъун вукIиналъе.

وعلى هذا جرى الاولياء من أهل الإرشاد إذ لا أجر للتعليم والإرشاد إذ الاجر من 

اللّٰه تعالى وانما خدمة الدين  الدنيا ولا يجوز طمع الدنيا لاهل الاخرة ولا لاهل 

مجردة عن الاغراض مطلقا . ))روح البيان(( ، جـ 3 ص 63 

ТавхIидалде халкъ ахIиялдалъун цересел аварагзабаз, 
гьезда нахъвилълъун, свалат-салам лъеяв нелъер Авара-
гасги босичIеб гIадин, гьезда нахърилълъун иршадалъул 
агьлоялъги халкъ иршад гьабун мухь тIалаб гьабуларо. 
Мухь ккола дунялалдаса, дунялалде хьул лъей абуни 
букIине бегьуларо ахират тIалаб гьабулев чиясул, ва хасго 
ТIадегIанав  Аллагь тIалаб гьавулев чиясулги. Исламияб 
диналъе хъулухъ гьаби, кинаб букIаниги мурадалдаса 
гIицIаб, бацIцIадаб буго. Гьадинаб буго рацIцIадал мур-
шидзабазул тIабигIат-гIамал.

Гьадинабго магIнаялъул гьале цойги аят: 

ٿ   ٿ    ٿ     ٺ   ٺ   ٺ   ٺ   ڀ   ڀ   ڀ   ڀ    پ   پ   پ   ثن  ٹ  ٹ 

ٿثم الفرقان: ٥٧

«Дуца абе, Авараг, гьеб Маккаялъул агьлоялде: “Дица но-
жодаса тIалаб гьабулеб гьечIо нуж тавхIидалде ахIиялъухъ, 
Къуръан ножохъе щвезе гьабиялъухъ дирго нафсалъе харж, 
ай мухь ва ризкъи [ай ножоца абизе ккани, “Нелъедасан 
гьас, ай МухIаммадица, боцIи тIалаб гьабулеб буго, нилъ 
гьаб жоялдеги ахIун, нилъ гьасда нахърилълъине гьечIо”, - 
ян]. Кинниги, щив чи ватаниги жиндие бокьун ТIадегIанав  
Аллагьасул нухалда, Дов разилъи тIалаб гьабун, садакъа 
кьезе, кье абе гьесде гьеб, Дица нахъчIвайзе гьечIо. Ножоца 
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дие ажро кьолеблъун батани, – кье дагIват къабул гьаби, 
Исламалде рачIин, тIокIаб дица ножодасан гьарулеб жо 
гьечIо”, - ян». 

وفي ))التأويلات النجمية(( : ثن  ڀ  ٺ  ٺ  ٺ  ٺ  ثم  بما يتوسل به الى من خدمة او 

انقاق اوتعظيم ثن  ٿ    ٿ   ٿ  ٿ  ثم  قربة ومنزلة ولهذا قال المشائخ يصل المريد 

بالطاعة الى الجنة وبتعظيم وإجلال الشيوخ إلى اللّٰه تعالى. ))روح البيان(( 

Дагьабги мухIкан абуни: «Гьев чи хутIун, дихъе вачIине 
жиндие бокьарав, ТIадегIанав  Аллагь лъай, Дов разилъи, 
Досде гIагарлъи тIалаб гьабиялъул нухалда, гьелде нух 
бачунеб жогун, ай хидматалъе вачIунев вукIаниги, боцIи-
малгун вачIунев вукIаниги, дун [ай, Авараг ] къабул гьавун, 
дир Рисалат тасдикъ гьабун, дир адаб-хIурматгун вачIунев 
вукIаниги». Ай, «Рехсарал жалазул бокьаралдалъун вачIа, 
дица гьев нахъчIваларо» – абураб магIна. Свалат-салам 
лъеяв Аварагасги гьедин абун бугелъул, тIарикъаталъул 
машаихзабацаги абуна: «ГIибадаталдалъун мурид щола Ал-
жаналде, ай муридасул Алжаналда кверщел батула, машаих-
забазул адаб-хIурмат гьабиялдалъун Аллагьасде щола», - ян. 
Къали цIураб гIакъло бугони, гIилмуялъул сахIги гIолин 
абухъего, адабалъул рахъалъ камилав вугони, муридасеги, 
дагьаб бугониги, вирдаз гIей гьабула. 

«ФутухIатул маккият» абураб Ибнул ГIарабиясул тIехьалда 
буго абулеб: 

وفي ))الفتوحات المكية(( : مذهبنا أن للواعظ أخذ الاجرة على وعظ الناس وهو من 

أحل ما يأكل وإن كان ترك ذلك أفضل. وإيضاح ذلك أن مقام الدعوة إلى اللّٰه يقتضي 

الاجرة فانه ما من نبي دعا إلى اللّٰه إلا قال إن أجري إلا على اللّٰه فأثبت الأجر على 

الدعاء ولكن اختار أن يأخذه من اللّٰه لا من المخلوق . انتهى . ))روح البيان(( 
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ВагIзачиясе гIадамазе гьабураб вагIзаялъухъ ужра 
босизе эхтияр буго, жинца кваналеб жоялъул бищунго 
хIалалабги гьесие гьеб буго, ужра босичIого тей кигIанго 
хирияб бугониги. Гьелъул баян: ТIадегIанав  Аллагьасде 
халкъ ахIиялъул макъамалъ ужра тIад гьабула. ЦохIониги 
авараг гьечIо, ТIадегIанав  Аллагьасде халкъ ахIарав, 
жинца абун горони жиндир къавмалде: 

ٹ ٹ ثن بح  بخ    بم  بى  بيتج  تح  تخ  تم  تى  تي  ثجثمثم الشعراء: ١٠٩

«Дица ножодасан тIалаб гьабулеб ажро-мухь гьечIо 
тавхIидалде нуж ахIаралъухъ, дие ризкъи ТIадегIанав  
Аллагьасда тIад буго, ай Дов гъоркье чIун вуго дие ажро-
ризкъи кьезе», - ян. Гьалдалъун чIана ТIадегIанав  Алла-
гьасде, ай тавхIидалде, халкъ ахIиялдалъун ажро-мухь 
букIин. Кинниги, гьел аварагзабаз [гIалайгьиму свалату 
ва ссалам] тIаса бищана тавхIидалде ахIиялъухъ мухь 
халкъалъухъан гореб, гIицIго ТIадегIанав  Аллагьасдаснн 
босизе. Щаян абуни, бацIцIадго, ТIадегIанав  Аллагьасе 
гIоло, гIамал гьабулев чияс ажро-мухьги тIалаб гьабула-
релъул гIицIго ТIадегIанав  Аллагьасдасан горони. 

بون بآداب أنبيائهم فلا يطلبون  وبه يشير إلى أن العلماء الذين هم ورثة الانبياء يتأدَّ

من الناس شيئا في بث علومهم ولايرتفقون منهم بتعليمهم ولا بالتذكير  لهم فإن 

من ارتفق من المسلمين المستمعين في بث ما يذكره من الدين ويعظ به لهم فلا 

يبارك اللّٰه للناس فيما يسمعون ولا للعلماء أيضا بركة فيما يأخذون منهم يبيعون 

دينهم بعرض يسير ثم لا بركة لهم فيه. ))روح البيان(( ، صـ 292 ، جـ 6

Гьалдалъун бихьулеб буго аварагзабазул варисзабилъун 
ругел гIалимзаби жедер аварагзабазул адабалда адаб релъ-
лъене гьабун хьвадулел рукIин. Гьез жедер гIилмо тIибитIизе 
гьабиялъухъ гIадамаздасан тIалаб гьабуларо щибниги жо. 
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ВагIза гьабиялдалъун, дин тIибитIизе гьабиялдалъун бусур-
бабаздасан кинаб бугониги пайда тIалаб гьабулеб бугони, 
гьев чиясул вагIза гIадамазе баракат гьечIеб букIина, гьез-
дасан босаралда  вагIзачиясеги  баракат лъеларо.

ХIасил, гьаб тайпа ккола вагIзачагIазул, жедер дин ду-
нялалъухъ бичараллъун, гьелда гьезие баракатги лъоларо. 

Амма Аварагасул  варисзабаз, досго босараб гIадин, 
гьаричIого Аллагьасе гIоло кьолеб жо босула, нахъчIваларо. 
Хал гьабе КъахIиса ХIасан афандияс гьадият босараб ку-
цалъулги. Досие цо пуланав чияс битIун бачIун буго 
гьадият, гьас досде данде хъван буго гьадинаб жавабги: 
«Дур гьадиятги дихъе щвана, дица къабулги гьабуна, амма 
дие горо, дуего, дудасан горо, Аллагьасдасан», – абун. 
Гьадин босула Расуласул  варисзабаз босулеб жоги, 
жодор баракат камун кидаго нилъ хутIугеяз.

ТIадегIанав  Аллагьас, тавхIидалде ахIаралъухъ къурай-
шияздасан ажро-мухь тIалаб гьабугеян амро гьабун хадуб, 
свалат-салам лъеяв Аварагасде амро гьабулеб буго: 

ڦ        ڦ   ڦ   ڤڦ   ڤ   ڤ   ڤ   ٹ    ٹ    ٹ   ٹ    ثن  ٹ  ٹ 

ڄ   ڄ  ڄ  ثم الفرقان: ٥٨

Дуца киналниги умуразулъ мугъчIвай гьабе, таваккал 
тIаме, Авараг, Жив чIагояв, абадияв, даимав, хвелго 
жиндие гьечIев Аллагьасде. МугъчIвай Жинде гьабизе 
Гьев мустахIикъав вуго, ай ТIадегIанав  Аллагь. Хвел жедер 
шаънолъун бугезде, ай махлукъаталде, мугъчIвай гьабураб 
жо гьел хведал гIадада хола. Дуца БетIергьан-Аллагь 
вацIцIадги гьаве, авараг, Жиндие бегьуларел, нукъсанал 
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сифатаздаса. Камилал сифатаздалъун БетIергьанасе рецц-
щукру гьабулевлъунги мун вукIа, гьелдалъун нигIматал  
цIикIкIин тIалаб гьабиялъул мурадалда, БетIергьан-
Аллагь гIела Жиндир лагъзадерил мунагьал лъалевлъун».

Гьаб рехсараб калимаялдалъун ТIадегIанав  Аллагьас 
кьола буго кутакаб хIинкъи свалат-салам лъеяв Аварагасде 
ва гьесул дагIваталде инкар бугел куфаразе. Ай, «Бокъухъе 
хьваде абе гьезда, Дида лъала гьезул мунагьалги, гьезие 
жаза гьабулевги Дун вуго», –  абун. Гьеб хIинкъи кьеялда 
гъорлъа нилъги рахъун кколареллъи лъазе ккела щивав 
гIакъилав инсанасда.

жиндир гьавагун цадахъ инсанасул хiал

تنبيه . قال بعضهم : للإنسان مع هواه ثلاث أحوال . الاولى : أن يغلبه الهوى فيتملكه 

كما قال اللّٰه تعالى ثن ٱ  ٻ  ٻ   ٻ      ٻ  ثم ؛ والثانية : أن يغالبه فيقهر هواه مرة 

ويقهره هواه اخرى وإياه قصد بحمده المجاهدين وعناه النبي عليه الصلاة والسلام 

بقوله : ))جاهدوا أهوائكم كما تجاهدون أعدائكم(( ؛ والثالث : أن يغلب هواه كالانبياء 

عليهم الصلاة والسلام وصفوة الاولياء قدس اللّٰه أسرارهم وهذا المعنى قصده تعالى 

بقوله   ثن ئا  ئا  ئە  ئە  ئو  ئو  ئۇ    ئۇ  ئۆ   ئۆ  ثم   وقصده النبي عليه الصلاة 

والسلام بقوله  ))ما من أحد الا وله شيطان وان اللّٰه قد أعاننى على الشيطان حتى 

ملكته(( فان الشيطان يتسلط على الانسان بحسب وجود الهوى فيه.                           

ЧIахIиял гIарифуназдасан цояс абулеб буго:

«Жиндир гьавагун цадахъ, ай хъубаб нафсалъе бокьа-
ралдехун гьетIиялда цадахъ, инсанасул букIуна лъабго 
батIияб хIал.
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ТIоцобисеб хIал – гьава-нафс жиндаса бергьин ва гьелъ 
жинда кверщел гьаби буго. Гьеб хIал какун ТIадегIанав  
Аллагьас абулеб буго «Сурат аль-Жасияталъул» 23 аб. 
аяталда, ай гIажаиблъи гьабиялъул магIна мурадалда: 

ثن ٱ  ٻ  ٻ   ٻ ٻ  پ  پ  پ  پ  ڀ  ڀ  ڀ   ڀ  ٺ   ٹ ٹ 

ٺ  ٺ  ٺ  ٿ  ٿ  ٿ  ٿ  ٹٹ  ٹ   ٹ  ڤ  ثم الجاثية: ٢٣

«Мун валагьуларищ, дуда вихьаравищ, МухIаммад 
авараг, гьидаяталда нахъвилълъинги тун, жив гьаваялъ 
бокьа бокьаралда нахъвилълъунев чи?!» Гьеб заманалда 
гIарабал рукIана жедеца лагълъи гьабулеллъун ганчIие, 
меседалъе, гIарацалъе, ай гьадинал жалазул жедецаго гьа-
рурал хъанчазе. Цинги гьез, цояб чIалгIун, сурун бихьараб 
мехалда, бек-бекун гьебги бан, гъолдаса берцинаб, лъикIаб 
кколаан аллагьлъун. Гьелъ рещтIараб буго гьаб аят. Гьеб 
рехсараб къабихIаб сифат жиндие БетIергьан-Аллагьас гьа-
бурав чи абужагьал ялъуни Къайсил вас ХIарс вукIанинги 
буго. Хъубаб нафсалъе бокьаралдехун, какарал, квешал-
щинал фишабаздехун гьетIиялде гьава - ян абуна, гьелъ 
инсан жужахIалдехун гьетIизе гьавулелъул, ай вачунелъул.

وفيه إشارة إلى من وقف نفسه في مرتبة من المراتب دون المشاهدة فقد صار من 

أهل الهوى وعبد ما سوى المولى

Гьаб рехсараб аяталъ ишара гьабулеб буго гьадинав 
чиясде: Манлъулев чиги гьечIого жиндирго нафсалдалъун, 
ТIадегIанав Аллагь лъайги гьечIого, гIибадат-гIамалалъул 
даражабаздасан даражаялда жив чIарав. Гьедин гIибадат 
гьабулев чи сверула гьаваялда нахъвилълъарав агьлолъун. 
Ва гьев вукIуна ТIадегIанав   Аллагь горесе лагълъи гьа-
булевлъун. Свалат-салам лъеяв Аварагасги абулеб буго:
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 وفي الحديث : ))ما عبد تحت ظل السماء أبغض إلى اللّٰه من هوى(( . ))روح البيان(( 

Зобалда гъоркь, ай ракьалда тIад жедее лагълъи гьабулел-
щинал жалаздасан, гьаваялъе лагълъи гьабигIан Аллагьасул 
ццин бахъунеб жо гьечIо. Ай, хъанчазе, цIадуе, бакъуе 
лагълъи гьабиялдасаги рихараб буго Аллагьасда гьеб.

ХIасил, гьава-нафсалъе лагълъи гьабулеб даражаялдаса 
ворчIизе, хвасарлъизе ккани, инсанас остар ккойзе ккола, 
жив Аллагь лъаялъул даражаялде вачунев. Тогеги нилъ 
БетIергьанас, хириял бусурбаби, нафсалъе лагълъи гьа-
булеллъун!

Аяталъул хадуселда абулеб буго, дов гьаваялда нахъ-
вилълъарав чиясул хIакъалъулъ: «[ТIадегIанав] Аллагьас 
жив битIараб нухалдаса къосун ккезеги гьавурав [ай, 
БетIергьан-Аллагьасда лъалеб букIун Азалалдаго, ай 
гьев чи вижилелдего, гьев жужахIалъул агьло вукIин], 
Аллагьас жиндир гIундуздаги ракIалдаги къосиналъул 
мугьруги чIварав, гьелдалъун жинда хIакъаб жоги рагIу
ларев, ракIалъ гьеб къабулги гьабуларев, ва гьединго, 
БетIергьан-Аллагьас жиндир беразда цебе куфруялъул 
беццлъи-пардавги лъугьине гьабурав, гьелдалъун жинда 
битIараб гьидаяталъулаб нухги бихьуларев», – абун ха-
дубги, абулеб буго БетIергьан-Аллагьас: «Лъидаха кIолев 
гьев чи битIараб нухда тIовитIизе, [ТIадегIанав ] Аллагьас 
къосун ккезе гьавун хадув?!» Лъидагоцин кIоларо!

Аяталъул ахиралдаги абулеб буго БетIергьан-Аллагьас: 
«ТIадегIанав  Аллагь цо вуго, Гьесдехун гIахьаллъи гьа-
булеб жоги щибго гьечIо абун бицуна бугеб, гьабула бугеб 
Къуръаналъул вагIза къабулгойищха ножоца гьабулареб, 
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гьелъул пикрогойищ ножое гьечIеб?» Гьабула къурайши-
яздехун букIаниги, гьаб хитIаб халкъалъего гIаммаб буго.

Рехсараб аяталъ чIван къотIун баян гьабулеб буго хал-
къалъе, Жинца тIовитIичIев чи тIовитIизе лъиданиги кIун
гутIи. Ва гьединабго магIнаялъул аятал Къуръаналда да-
гьалго гьечIо. Аварагзабазул бищунго хирияв МухIаммад 
аварагасдецин  абула бугеб мехалда ТIадегIанав  Ал-
лагьас: «Дуца дуе бокьарав чи тIовитIуларо, Авараг, Дица 
тIовитIарав горони, дуца Дир Рисалат гьезухъе щвезе 
гьабе, тIокIаб дуда тIадаб жо гьечIо, гьезул иш гьабулев чи 
Дун вуго» - ян, остарзабазда тIалъулеб жо щиб букIунеб? 
ГIадамазин абуни, гьабги бичIчIуларого, остарзабазда 
гIемерал жал тIад къала. Ай, гьазул гIакълоялда, остарас 
мурид веччайзе бегьуларо мунагь-хатIаялъулъе ккезе, 
цIунизе ккола гьев кинабго квешлъиялдасаги. Гьединго 
гьазул гIакълоялда, остарас тIаде восизе бегьуларо, вирд 
кьезеги бегьуларо мунагьал гьарулев, ай квешав чия-
сухъе. Гьез пикроги гьабуларо унтаби гIемерав чи тохту-
расухъе бищунго хех ине ккеялъулги, гьединго захIматго 
унтарал чагIазда тохтурзабаз хасаб тIадчIей гьабулеб 
букIиналъулги. Гьединго гьезда лъаларо, жиндир рехъалъ 
бугеб чахъу – рекъабги, беццабги, гьагабги, унтарабги, 
чIанккарабги, – киналго данде рачинегIоло горони вехь 
толаревлъиги. ХIасил, остар ккола манлъулев чи, мурид 
ккола гьабулев чи, остарас кин манлъараб, муридас кин 
гьабураб, – гьалъие къимат кьолев, хIукму гьабулев – 
БетIергьан-Аллагьги. Жив лъай тIалаб гьабун вачIарав[1] 
муридасде манлъун гьечIони, остарасдасан тIалаб гьабула 
БетIергьан-Аллагьас, манлъараб гьабун батичIони, мури-
дасдасан тIалаб гьабила. Вассалам!

[1]  Ай, Аллагь лъай тIалаб гьабун вачIарав.*
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Инсанасул, гьавагун цадахъ, кIиабилеб хIалин абуни – 
цин гьава-навфсалдаса гьав бергьун, цинги гьава-нафс 
гьасдаса бергьун – кIиязулго цуцалъ бугеб рагъ. Гьаб хIал 
тIоцобеселдаса бергьараб буго. ТIадабги букIинарищха 
бусурманав чиясда гьава-нафсгун даимго къеркьолевлъун 
вукIин, свалат-салам лъеяв Аварагасги абун бугелъул:

))جاهدو أهواءكم كما تجاهدون أعداءكم(( 

«Ножоца ножорго нафс, гьаваялъулгун жигьад гьабе, 
ножорго тушманасулгун гьабулеб гIадин», - илан.

Лъабабилеб хIалин абуни – гьеб ккола гьава-нафсалда 
тIад жинца тIобанго кверщел гьаби. Аварагзабазул ва Ал-
лагьасул вализабаздасан цIакъго рацIцIадал, тIадегIанаб 
макъамалъул гIадамазул хIал ккола гьеб. Гьединаб хIал 
беццун ТIадегIанав  Аллагьасги абун буго:

ثن ئا  ئا  ئە  ئە  ئو  ئو  ئۇ    ئۇ  ئۆ   ئۆ  ئۈ  ئۈ  ئې  ئې      ٹ ٹ 

ئې  ثم النازعات: ٤٠ - ٤١

«Гьев чиян абуни, магIсият, ай мунагь гьабиялда аскIов 
жив Аллагьасдаса хIинкъарав, гьеб хIинкъиялдалъун 
гьеб магIсият гьабиялдаса жив нахъги чIварав, ва гье-
динго ТIадегIанав  Аллагьасул амроялда нахъвилълъун, 
хIарамаб, жиндир хьул лъолеб жоялдехун гьетIиялдаса 
жинца нафсги нахъчIварав, – хIакълъунго Къиямасеб 
къоялъ гьев чиясул вуссунеб бакI Алжан буго.

Свалат-салам лъеяв Аварагасги абун буго:
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وفي الحديث: ))إن أخوف ما أخاف على أمتي الهوى وطول الأمل . أما الهوى فيصد 

عن الحق وأما طول الأمل فينسي الاخرة(( . ))روح البيان((  

«Бищун дун умматалда хIинкъулеб жо буго гьава ва 
хьул халалъи. Гьаваялъ нахъчIвала хIакъаб жоялдаса, 
хьул халалъиялъ кIочене гьабула ахират», ай дунялалда 
машгъул гьавун.

дунялалъул хIакъирлъи баян гьабулеб аят

ГIуламаазул цояс гьеб «гьава» абураб рагIи гIибаратлъун 
гьабуна гьаб хадуб бачIунеб аяталъулъ рехсараб анкьго жо-
ялдаса:

ہ    ہ   ہ   ۀ      ۀ   ڻ   ڻ   ڻ   ڻ   ثن  ٹ  ٹ 

ڭ    ۓ   ےۓ   ے   ھ   ھ   ھ     ھ   ہ  
ڭ    ڭڭ  ۇ  ۇ  ۆ  ۆ  ۈ  ثم آل عمران: ١٤

Гьаб аяталъ баян гьабулебги буго дунялалъул 
хIакъирлъи, гьелъул пайда гьечIолъи, дагьлъи ва кантIизе 
гьарулел руго ахираталде: «ГIадамазе берцин гьаруна 
шагьватал, ай нафсалъул жинде хьул лъолел жал рокьи». 
Гьебги гIадамазул иманалъул рахъалъ хIалбихьи гьабизе 
гIоло, гьеб берцин бихьизе гьабуравги, хIакъикъаталда, 
Живго ТIадегIанав  Аллагь вуго. Абизе бегьула, ракIазулъе 
вас-вас рехизе гьабиялдалъун, щайтIан бугиланги[1]. 

قال أهل السنة : المزين هواللّٰه تعالى لأنه تعالى خالق جميع أفعال العباد...الخ . ))خازن((  

[1]  Ай, шагьватал, хIалбихьиялъе Аллагьас берцин рихьизе гьарурал гIадин, 
щайтIаналъги берцин рихьизарун рукIинеги бегьула, ракIазулъе вас-вас рехизе 
гьабиялдалъун.*
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Агьло-суннаталда аскIоб цебесеб, ай шагьватал гIадамазе 
берцин гьарурав чи БетIергьан-Аллагь вукIин, сахIихIаб 
буго, лагъзадерил киналниги афгIалал, ай пиша-гIамалал, 
рижаравги ТIадегIанав  Аллагь вукIиналъе гIоло, ва сундул 
рахъалъан букIаниги, Жиндир мулкалъулъ Жиндехун 
гIахьаллъи гьабулев чи гьечIев вукIиналъе гIологи. 

اللّٰه الملائكة عقولا بلا شهوة والبهائم ذات شهوات بلا عقل  تنيه . قالوا : خلق 

وجمعهما في الانسان . فمن غلب عقله شهوته فهو أفضل من الملائكة ، ومن غلب 

عليه شهوته فهو أرذل من البهائم. ))روح البيان(( 

ТIадегIанав  Аллагьас малаикзаби рижана гIакъло 
бугел, шагьват гьечIеллъун. ХIайванал рижана шагьват 
бугел, гIакъло гьечIеллъун. Инсанасулъин абуни 
гIакълоги шагьватги – кIиябго данде гьабуна. Щив чи 
вугони шагьваталдаса гIакъло жиндир бергьарав, гьев чи 
ТIадегIанав  Аллагьасда аскIов малаикзабаздаса хирияв 
вуго. ГIакълоялдаса шагьват бергьарав чи – хIайваналдаса 
гIодовегIанав, басриявги вуго.

إن قلت : إنه يدخل في الناس الانبياء عليهم الصلاة والسلام مع أنهم معصومون 

من ذلك ؟ أجيب بأنه عام مخصوص بما عدا الانبياء وأما هم فمعصومون من الميل 

الى ماسوى اللّٰه لما في الحديث: ))حبب الّي  من دنياكم ثلاث(( ولم يقل من دنيانا 

، وفي الحديث ايضا ))لست من الدنيا ولا الدنيا مني(( . ))صاوى(( ، جـ 1، صـ 142

Аяталъулъ абула бугелъул «...шагьватал берцин рихьи 
гIадамазе бокьизе гьабуна» - ян, абизе бегьула: ГIадамазде 
гъорлъе аварагзабиги ккола гурищ жал магIсумиялги[1] 
рукIун ругел хIалалъ, гьеб кин кколеб абун? Жаваб гьа-
булеб буго: «ГIадамазе» абураб рагIи гIаммаб буго, ава-

[1]  Ай, мунагьалде ккеялдаса цIунарал.*
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рагзабиги гъорлъа рахъун, нахъияб халкъалъе. Аварагза-
бийин абуни, гьел цIунарал руго Аллагь тун нахъиябщинаб 
жоялде балагьиялдаса, гьетIиялдаса. Свалат-салам лъеяв 
Аварагас абухъе: «Дие бокьизе гьабуна [ай, БетIергьан-
Аллагьас], ножор дунялалдаса лъабго жо», - ян, абун гьечIо 
«...нелъер дунялалдаса...» - ян. Ай, шагьватал рокьизе гьа-
риялъул рахъалъ живго гIадамазда гъорлъа вахъизе гьавун 
вуго. Цойги хIадисалда абулеб буго: «Дун дунялалдаса 
гьечIо, дунял дидасаги гьечIо», - ян. Ай, «Дун дунялалъеги, 
дунял диеги рижарал гьечIо».

ГIадамазда берцин рихьизе гьарурал шагьватал

Щал жалха кколел гьел анкьалго шагьватал, рехсараб ая-
талъулъ жал баян гьарурал?

55 1. Руччаби руго гьел. Руччаби тIоцоре рехсеялъе са-
бабги ккана гьел рукIин дунялалъул шагьватал-
берцинлъалабаздаса бищунго тIокIаллъун, ай питна-
ялъул рахъалъ бищунго цереселлъун. Гьел руччаби 
ккола, гIемерисел, сабаблъун гIагарлъи кьотIизе гьа-
биялъе, хIарамаб боцIи-мал тIалаб гьабиялде бихьинал 
хIажалъиялъе, ва хIарамал пишабазде бихьинал рачи-
налъеги ва гьединго бихьинал рагъ-кьалалде ахIиялъеги. 
Гьадин гьаб букIунеблъи нелъерго беразда бихьулеб 
жоги буго, балъгояб жоги гьечIо. ХIасил, руччаби ккола 
хIарамабщиналде гIадамал цIалел щайтIаналъул ква-
раллъун. Амма кIочене бегьуларо, цебеги бицун индал, 
руччаби киналго рукIунареллъи какарал сифатазул, 
ва гьелго руччаби Аллагьасул аварагзабазулги, вали-
шайихзабазулги, гIуламаал-гIарифунал, муъминзаба-
зулги улбул кколеллъиги. 
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Свалат-салам лъеяв Аварагас цойги хIадисалда абулеб 
буго: 

))ما تركت فتنة أضر على الرجل من النساء ما رأيت  وقال عليه الصلاة والسلام 

ناقصات عقل ودين أسلب للب الرجل الحكيم منكن(( . ))صاوي(( ، صـ 143، جـ 1

«Дица нахъе толеб гьечIо бихьиназе [ай, имтихIаналъе][1] 
руччабигIан зарал кIудияб фитна. Дида бихьичIо, 
гIакълоги динги нукъсанал рукIингун цадахъ, гIакъло 
бугел бихьиназул ножоца гIадин бахъулеб, ай ине гьа-
булеб гIакъло», - ян.

55 2. Лъималги руго гьел [мурад буго гьаниб «васал» 
абураб]. Лъималаздалъунги кколелъул умумул фит-
наялде, хIалал-хIарам батIа гьабичIого боцIи-мал 
данде гьабиялде ва ТIадегIанав Аллагьас чIезе гьарурал 
гIорхъаби хойзе гьариялде хIажат гьариялдалъун.

قيل : أولادنا فتنة إن عاشوا أفتنونا وإن ماتوا أحزنونا

Цо гIакъилас абун буго: «Лъимал нелъее фитналъун 
руго. ЧIаго хутIани, нилъ гьез фитнаялъулъе ккезе 
гьарула, хвани, пашманлъиялъулъе ккезе гьарула», - ян.

55 3-4. Данде гьабулеб гIемераб гIарац-меседги буго гьеб, ха-
зинадае нахърателал гьарулеб.

55 5. Чуялги руго гьел, жал къачIарал, ругьун гьарурал, 
реччан тарал, ай чIухIдае хьихьарал.

55 6. Варанаби, гIачи, гIиги буго гьеб. 

[1]  ХIалбихьиялъе.*
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55 7. Хурзал рекьи, ракьал хIалтIизе гьариги буго гьеб.

«Гьал рехсарал жал – дунялалда ругелгIан заманаялъ 
жедедасан пайда босулел, пайда гьечIел, дагьал, па-
налъулел жал руго. ТIадегIанав  Аллагьасда аскIоб буго 
берцинаб, лъикIаб руссунеб бакI – ахираталда Алжан». 
ХIасил, аяталъулъ рехсарал шагьватал лъугьунел руго, [ّحب 

 Дунял бокьи» абураб калимаялде жанире. Дунял» – [الدنيا
бокьиги данде бачун, цадахъ киналдего абуна «гьава» - ян.

 فينبغي للعاقل أن يكون من أهل الهدى لا من أهل الهوى . وإذا عرض أمران 

فلم يدر أيهما أصوب فعليه بما يكرهه لا بما يهواه ، ففي حمل النفس على ما 

تكرهه مجاهدة وأكثر الخير في الكراهية والعمل بما أشار إليه العقل السليم واللب 

الخالص . ))روح البيان((

Гьедин ишги бугелъул, щивав гIакъилав чиясда тIадаб 
буго, гьаваялда нахъвилълъаравлъун горев, гьидаяталда 
нахъвилълъаравлъун вукIине. Гьев чи ккани кIиго амроялде 
гьоркьове, гьеб кIиялъулго кинаб битIараб бугебги лъайчIони, 
гьес тIаса бище гьаваялъе бокьараб, гьеб жинде гьетIараб 
гореб, гьелда рихараб. Нафс жинда рихараб рахъалдехун 
цIайи, гьебгун къеркьей, – гьеб ккола гьелъулгун гьабулеб 
жигьад, гъазават. ГIемерисеб лъикIлъиги нафсалда ри-
хараб, гьелъие бокьулареб, ва бацIцIадаб гIакълоялъ ишара 
гьабураб жо гьабиялъулъ букIуна.               

Гьава къинабизе, къуват бугесе,
Якъияги гIела гIилмодул рахъалъ.
ГIамалалъулъ ихлас тIокIкIун хадуса,
ТIалибасе тадрис гьечIониги щиб.



32 тIоцобисеб бетIер

ЩайтIангун вагъизе гьунар бугони,
Гьеле унгогояв Аллагьасул лагъ.
Амро-нагьюялъул гIорхъи цIунани,
ГIалимги гIакъилги гьев гурищ кколев?!

Гьава-нафсалъ квегъун оц лъугьарасул
Аллагьасда аскIоб щиб къимат бугеб!?
ШаргIалъе мугъги кьун хурзал рекьарас
Ахираталъе къут бакIариларо.

РекIел къасаваталъ асир гьавурас
Аб дунялалдасан щибжо босилеб?
Ширк гъорлъе жобараб гIибадат гьабун,
ГIазабалдаса чи хвасарлъиларо.

Талкъен[1] гьечIеб зикро вирдлъун ккурасе
Варид букIунгутIи тIахьаз бицуна;
ТIарикъат манлъулев остар гьечIони,
Гьесие чIумазул хайир дагь буго!

Хайир цIикIкIун щолеб базарги букIун,
Бакъал бакIаризе гIакъил лъугьинищ?
Къуръаналъ реццарал наялги какун,
НикIкIазе къимат кьей данде кколаро.

Диналъе кьучI лъурал акътIабазул нух
ТIаса бищарав чи мекъса ккеларо,
Сайру-сулукалъул автадал лъайзе
Аллагьас тавфикъ кьей – сагIадат[2] буго. 

Cвалат салам лъеяв Аварагасул
Варисзаби рати – талихIазул хан,

[1]  Остарас манлъичIеб.*
[2]  ТалихI.*
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Гьезда нахърилълъине агьлолъун гьари –
Гьабун щукруялъе гIей гьечIеб нигIмат.

Тавбо гьабуразе гьалмагълъиялъе 
ГьазулгIан ракIчIараб хIизбо киб бугеб?
ХIизбу-щайтIанги[1] тун, тIурун щварасе 
ТIагьаясул варис – щулияб хъала.

Щулияб хъалаги бихьуда букIун,
Хьорол чалиялда мугъ чIвай – гIакълойищ?
ГIаламго хьвадулеб шагьраялдаса
Сохъмахъалищ лъикIал, цIогьаз рахъарал?

ЦIоралъул гIаракъи[2] гъобахъаги бан,
ГIодоса семучка бищуге, гьудул;
Бакъ-моцIалда, канлъи гIолеб гьечIилан,
ГIайиб дуца чIвани, релъанхъиларищ?!

Инжил-Тавраталъ Авараг  витIухъ гьавиялде ахIи

Нилъ тIад русунел руго «Сурат аль-Къисасалдасан» 51 аб. 
аяталде:

ٹ ٹ ثن ٱ  ٻ  ٻ  ٻ  ٻ  پ  پپثم القصص: ٥١

«Дица гьел къурайшиязухъе Къуръан щвезе гьабуна, 
Авараг, аяталда хадуб аят, сураталда хадуб сурат рещтIун. 
Ва баян гьаруна гьезие вагIзаби, заважирал, ай жал жиндаса 
нахъчIвалелщинал жал. Гьединго баян гьабуна къарна-

[1]  ШайтIаналъул къокъа.*
[2]  Фарс-цIулакьо.
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базда хадуб къарнабазулъ цересел аварагзабазул къавмал 
гьалаг гьари, гьез Рисалат къабул гьабунгутIиялъе гIоло, 
гьаб кинабго вагIза къабул гьабун, гьез иман лъезе гIоло».

وفي ))التأويلات النجمية(( : يشير إلى توصيل القول في الظاهر بتفهيم المعنى في الباطن 

أي فهمناهم معنى القرآن لعلهم يتذكرون عهد الميثاق إذ آمنوا بجواب قولهم بلى 

وأقروا بالتوحيد ويجددون الايمان عند سماع القران. ))روح البيان(( ، صـ 413 ، جـ 6

ХIасил, рехсараб аяталъулъ загьиралда калам же-
дехъе щвезабиялде гьабулеб буго ишара, батIинияб 
магIна бичIчIизе гьабигун цадахъ. Ай, гьел къурайшиязда 
бичIчIиледухъ баян гьабуна Къуръаналъул магIна. Гьезда 
ракIалде щвезе гIоло Азалалдаго ТIадегIанав  Аллагьас: 
«Дун ножор БетIергьан гьечIищ?» – абун гьикъидал, 
жедер зарабаз: «Мун нежер БетIергьан вуго», – абун, 
тавхIидалъе мукIурлъун, гьабун букIараб жаваб.

«Цинги, жедеда Къуръанги рагIун, гьелъухъги гIенеккун, 
доб жедер зарабаз кьун букIараб жавабги ракIалде щун, 
Аллагьги цо гьавун, гьез иман цIи гьабизе гIологи». 
ХIасил, доб заманалда рукIарал къурайшал горониги, 
жакъаялде щвезегIан рукIарал ва жакъа ругелги куфарал-
мушрикуназда ва мунафикъзабазда, дунялалде рачIиндал 
кIочана жедер зарабаз Аллагьасе  гьабураб жаваб: «Мун 
нежер БетIергьан вуго», – абун. Гьеб кIочараб къотIи 
ракIалде щвезе гьабулеб буго Къуръаналъ пикри гьабу-
ралщинал гIадамазда. Гьалъул хIакъалъулъ бицен цебеги 
гьабун букIана, талихI кьурав кантIила.

Хадусеб аяталдаги абулеб буго:

ٿ   ٿ   ٿ       ٿ   ٺ    ٺ  ٺ   ڀ  ڀ  ڀ  ٺ   ثن پ   ڀ   ٹ ٹ 

ٹ  ٹ   ٹ       ٹ   ڤ  ڤ  ڤ  ڤ          ڦ  ڦ  ڦ  ڦ   ثم القصص: ٥٢ - ٥٣
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«Гьел гIадамал, Къуръан рещтIинелде ва МухIаммад 
авараг вачIинелде цебе жедехъе ТIехь, ай Инжил-Таврат 
кьурал, жедеца гьелде иманги лъурал, гьелда гIамалги гьа-
бурал, – гьез Къуръаналде ва МухIаммад аварагасдеги 
иман лъолеб буго. Гьезие цIалараб мехалда Къуръан, 
МухIаммад аварагасул берцинал тIабигIатал, сифатал 
жанир рицараб, гьез абулеб буго: “Нежеца иман лъола, 
хIакълъунго, гьаб Къуръан ТIадегIанав  Аллагьасул рахъ-
алдасан МухIаммадихъе рещтIараб букIиналда. Ниж гьеб 
Къуръан рещтIиналдегоги Аллагь цо гьавулеллъун ва 
МухIаммад Аллагьасул хIакъав авараг вукIиналдаги бо-
жарал рукIана”, - ян. Ай, Инжил-Тавраталда иман лъу-
равлъун вукIун хадув, гьев чиясе рес гьечIо Къуръанги 
хIакъ гьабун, МухIаммад аврагги  витIухъ гьавун, Исла-
малде вайинчIого. Щаян абуни, Инжил-Тавраталда жаниб 
бицун бугелъул  свалат-салам лъеяв МухIаммад аварагасул 
сифат-сурат, гьесул тухум-кьибил, гьев ахирисев авараг 
вукIин, ва гьев загьирлъидал кинабго гIаламалъ гьесда 
иман лъезе кколеб букIинги. Инжил-Тавраталда бугеб 
халкъалдасаги бахчун, Ислам халкъалда квешаб бералда 
бихьизе гьабизе жакъа бахъула бугеб жигар гIададасеб жо 
ккола. Ай, хIакъикъат даимго бахчун хутIуларо. БатIулаб 
ишги даимлъуларо, батула гьелъие цо ахир.

Къиямасеб къоялъ кIиго кири щолел гIадамал

Хадусеб аят: 

چ   چ   ڃ      ڃ   ڃ   ڃ   ڄ   ڄ   ڄ   ڄ   ثن  ٹ  ٹ 

چ  چ  ڇ  ثم القصص: ٥٤



36 тIоцобисеб бетIер

«Гьадал, жедехъе рещтIун букIараб Инжил-Тавраталде 
иманги лъурал, гьелда гIамалги гьабурал ва, гьединго, 
МухIаммад авараг вачIиндал гьесдеги, гьесде рещтIараб 
Къуръаналдеги иманги лъурал, гIадамал, – гьезие ахира-
талда буго кIиго ажро-кири: жедеде рещтIараб тIехьалде 
иманги лъун, гьелда гIамал гьабиялдалъун ва МухIаммад 
авараг вачIиндал гьесдеги гьесде рещтIараб Къуръаналдеги 
иман лъун, гьелда гIамал гьабиялдалъунги, –  ай кIиябго 
рахъалдасан. Гьез сабро гьабиялдалъун ва гIамал гьаби-
ялдалъун кIиябго шаригIаталда, ай Инжил-Тавраталда ва 
Къуръаналда нахърилълъун, щулаго гьеб кIиябго ккоялъе 
гIологи». Свалат-салам лъеяв аврагас абун буго:

عن أبي موسى الاشعرى  قال: قال رسول اللّٰه  : ))ثلاثة لهم أجران رجل من أهل 

الكتاب آمن بنبيه وآمن بمحمد  ، وعبد مملوك إذا أدّى حق اللّٰه وحق مواليه ، 

ورجل كانت عنده أمة يطؤها فأدبها فأحسن تأديبها وعلمها فأحسن تعليمها ثم 

أعتقها ثم تزوجها فله أجران(( . ))خازن((  ، صـ 401 ، جـ 3

«Лъабго чи вуго, жедее Къиямасеб къоялъ кIиго ажро-кири 
щолел, ай кIиго рахъалдаса кири щолел:

ТIоцовисев – агьлул-китабалъул чи вуго гьев, жиндир 
аварагасде иман лъурав, свалат-салам лъеяв МухIаммад 
авараг загьирлъидал, гьесдеги иман лъурав. Гьев чиясе 
буго кIиябго рахъалъан ажро, кIиявго аварагасде иман лъе-
ялдалъун ва, кIиябго шаригIат къабул гьабун, кIиялдаго 
гIамал гьабиялдалъун.

КIиабилев – лагъги вуго гьев, жинца как бан, кIал ккун, 
ТIадегIанав  Аллагьасул ва жиндир мавлаясул[1] жинда тIад 

[1]  Хважайинасул.
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ругел хIакъал тIуралев. Хал гьабе, БетIергьан-Аллагьас 
Жиндие ругел хIакъал тIораялда релълъене гьабун бугеб 
куц лагъас жиндир мавлаясул хIакъ тIобай.

Лъабабилев – гьев чи ккола гьев, жиндир гъараваш йигев, 
жинца гьелдеги манлъарав хидмат гьабиялда хурхарал, 
берцинал пишаби-гIамалал, цинги жинца гьейги тар-
хъарав, гьей лъадилъунги ячарав. Гьав чиясеги кьолеб буго 
Бетергьан Аллагьас кIиго ажро, цо – гьей тархъиялъухъ, 
кIиабилеб – гьей лъадилъун ячиналъухъ».

ТIадегIанав  Аллагьасул рахIмо-цIобалъул гIатIилъи 
гIеларищ, кигIан дагьабниги лагъасул гIамал гIадада хойзе 
толареб. Гьаб ахираб заманалда Исламалде рачIина ругел 
батIаяб диналъул гIадамазеги кIудияб рохелги талихIги буго. 
Хал гьабе, БетIергьан-Аллагьас, Исламалде рачIинегIан цере 
гьарун  арал лъикIал гIамалазда данд битIун, цо-цо кири гье-
зиеги хъвалеб бугеб, гIадада хойзе течIого ва, гьединго, цере 
гьарун арал мунагьалги чурулел ругел.

Аяталъул хадуселдаги абулеб буго: «[Гьадал, рехсарал, 
гIадамаз] жодоца нахъги чIвала гIибадат-тIагIаталдалъун 
– магIсиятал, берцинаб рагIиялдалъун – къабихIаб рагIи. 
Ай, гьез мунагь-хатIаби чуризе гьарула хадуб лъикIаб 
гIамал гьабиялдалъун. Гьез ТIадегIанав  Аллагьас жодое 
кьураб боцIи-малалдасан Аллагьасе гIоло садакъа хай-
ратги гьабула».

ٹ ٹ ثن ۓ  ۓ   ڭ  ڭ  ڭڭ  ثم هود: ١١٤

«ХIасанатаз, ай лъикIал гIамалаз тIаса ине гьарула, ай 
чурула сайиатал, ай квешал гIамалал», – абун.Ва гьединго 
свалат-салам лъеяв Аварагасги абун буго:
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))أتبع السيئة الحسنة تمحوها((

«Ножоца сайиатазда, ай квешал гIамалазда хадур 
лъикIал гIамалал ккезе гьаре, гьелъ квешал гIамалал тIаса 
ине гьарула, ай чурула», - ян.

Гъибаталдаса тавболъун букIунеб тасбихI

ТIоцобе дидасанго байбихьун, кинавниги бусурманчияс 
тIадчIей гьабизе рекъараб, кутакалда кIвар бугеб амро 
ккола, масала, цо данделъараб, гIодор чIараб бакIалда, 
годекIабахъ, къватIахъ нелъеца бицуна къварагIел гьечIеб
щинаб хабар гъафулал ракIаздалъун, гьениса тIадеги 
рахъуна рукIинчIел мунагьазул къвачIаги цIезе гьабун. 
Гьеб мажлисалдаса тIаде вахъунелъул гьаб хадуб рех-
сараб тасбихI гьабурав чиясул гьениб ккараб-тараб мунагь 
чурила, иншааллагь. Гьале гьебги:

الَِهَ الِاَّانَْتَ اسَْتَغْفْركَُ وَاتَُوبُ الَِيْكَ اسَْتَغْفِرُ اللّٰهْ سُبْحَانَكَ الََّلهُمَّ وَبِحَمْدِكَ اشَْهَدُ انَْ لٰا

«Астагъфируллагь, субхIанака Аллагьумма ва-бихIамдика, 
ашгьаду ан ла илагьа илла анта, астагъфирука ва атубу 
илайка». ЛъабцIул абуни, лъикI букIина.

Хадусеб аят:

ڈ   ڈ   ڎ   ڎ   ڌ   ڌ   ڍ   ڍ   ڇ     ڇ   ڇ   ثن  ٹ  ٹ 

ژ   ژ  ڑ  ڑ  کثم القصص: ٥٥

«Жедеда рагIараб мехалда жедедехун абулел къабихIал 
рагIаби, балеб рогьо, гьел гьелдасаги руссуна» Ай, Исла-
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малде рачIарал агьлу-китабаздехун букIунаан рокьукъаб 
балагьи. Гьезде къабихIал рагIаби абулаан, рогьрал 
ралаан, ножорго умумузул динги тун, Ислам босунилан 
бадирчIваял гьарулаан. Гьеб киналдего данде гьел Исла-
малде рачIарал китабияз щибго квешаб рагIи абичIого, Ал-
лагьасе гIоло гьеб баччун, хIехьон, сабро гьабун, абулаан: 
«Нежеца гьабураб гIамал нежее буго, ножоца гьабураб 
гIамал ножое буго, ножое къо лъикI. Нежеца ножоргун 
гьалмагълъи тIалаб гьабуларо, ножодехун жора-гъорай 
гьабизеги нежее бокьун гьечIо», - ян.

Гьаб рехсараб аяталъги муъминзаби ахIулел руго, 
кIантIизе гьарулел руго жедер рухIазулгун рухIазул 
бухьен-хурхен гьечIел, дин-Исламалъул ургъелги жедеца 
гьабуларел, жагьилаб агьлоялъулгун сухIбат[1] гьабичIого 
тей лъикIаб букIиналде. Инсанасул нафс квешаб рахъал-
дехун цIакъго бигьа, хехго гьетIулеблъунги бугелъул, гъа-
фулаб агьлоялдасан хIалги кутакалда хехго бахунеб жо бу-
гелъул, гьезда аскIоре къаялдалъун гъафлат бахинчIогоги, 
ракI бецIлъун, нур суйнчIогоги букIунаро. Гьединаб жа-
гьилаб, Аллагьасдаса гъафулаб, диналъулъ бичIчIи гьечIеб, 
гьелъул кIварги гьабулареб агьлогун гьалмагълъи ха-
лалъани, диналъул агьло, хасго муридзаби, гьезде руссунги 
хутIула. Гьедин хутIаралги чанги рихьизеги рихьана. 
Тавфикъ Аллагьас кьеги, цIодорлъи гьабе муъминзабаз.

Рехсараб аят, «Аяту-Сайфалъ» жиндир хIукму насхо 
гьабураб бугониги[2], гьелъ нилъ кантIизе гьарулел руго 
реццарал, лъикIал тIабигIат гIамал тIаса рищизе ккеялде.  

[1]  Гьудул-гьалмагълъи.*
[2]  Ай, «Кафурзабаз гьабурабщинаб хIехьон рукIа», – абураб магIнаялъул аят, ха-
дусан, хисизе гьабуна кафурзабаазулгун рагъ гьаби тIад гьабулеб аяталъ.*
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ГIалимчиясулъ рукIине кколел тIабигIат-пишаби

Свалат-салам лъеяв Аварагасги абун буго: 

وفي الحديث : ))ثلاث من لم يكن فيه فلا يعتد بعلمه حلم يرد به جهل جاهل 

وورع يحجز عن معاصي اللّٰه وحسن خلق يعيش به في الناس((. ))روح البيان(( ، 

صـ 414 ، جـ 6

«Лъабго жо буго, жал жиндилъ гьечIони, чиясул гIилмо 
хал гьабуларел, гIилмо рикIкIунарел.

ТIоцобисеб – хIилмо буго гьеб, жиндалъун жагьилав 
чиясул жагьло нахъчIвалеб. Масала, цо гIакъилав чияс, 
хIалимлъулаянги абун, гьекъолеб жо бегьизе гьабуни, гьеб 
хIилмо кколарелъулха!

КIиабилеб – варагI буго гьеб, ТIадегIанав  Аллагьасде 
гIасилъиялдаса жив нахъчIвайзе пардавлъун чIолеб.

Лъабабилеб – тIабигIат берцинлъи буго гьеб, жиндалъун 
гIадамазда гьоркьоб гIумро-яшав гьабизе данде кколеб».

Цебе рехсохъе, «Къуръан рещтIиналде цебе жедехъе 
ТIехьги кьун букIарал, гьелде иманги лъун букIарал, хадуб, 
Къуръан рещтIиндал, гьелдеги жедеца иман лъурал» – 
абураб аят жедер хIакъалъулъ рещтIаразул баян:

نزلت في مؤمني أهل الكتاب عبد اللّٰه بن سلام وأصحابه . وقيل بل هم أهل الإنجيل 

الذين قدموا من الحبشة وآمنوا بالنبي  وهم أربعون رجلا قدموا مع جعفر بن 

أبي طالب فلما رأوا ما بالمسلمين من الحاجة والخصاصة قالوا: يارسو اللّٰه إن لنا أموالا 

فإن أذنت لنا انصرفنا فجئنا بأموالنا فواسينا بها المسلمين ؟ فأذن لهم فانصرفوا فأتوا 

باموالهم فواسوا بها المسلمين فنزلت هذه الاية إلى قوله ومما رزقناهم ينفقون . وقال 
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ابن عباس  نزلت في ثمانين من أهل الكتاب أربعون من نجران واثنان وثلاثون من 

الحبشة وثمانية من الشام ثم وصفهم اللّٰه تعالى . ))خازن(( ، صـ 408 ، جـ 3

Агьлу-китабаздаса рукIана ГIабдуллагь бину Салам ва 
гьесул гьалмагъзабиги. Гьел Исламалде рачIиндал гьезул 
хIакъалъулъ рещтIарабин абула цере арал аятал. Цойги 
гьединго бицана: гьел рукIана хIабашаталдаса вачIарав 
кIикъого чи, гьижра гьабун дове ун вукIарав ГIали-асхIа
басул вац ЖагIфар тIад вуссунелъул гьевгун цадахъ 
рачIарал, жедеца Ислам къабулги гьабурал [رضي اللّٰه عنهم أجمعين]. 
Гьезда бихьидал бусурбабазда тIад бугеб ракъи-къварилъи, 
гьез абуна свалат-салам лъеяв Аварагасде: «Я Аллагьасул 
Расул! Ниж руго боцIи-мал бугел чагIи. Дуца изну кьуни, 
ниж, тIад руссунги ун, гьал асхIабзабазе хIал кIвараб боцIи 
малги босун рачIинаан» -илан. Свалат-салам лъеяв Ава-
рагас изноги кьун, ХIабашаталдеги ун, кIварас кIвараб 
боцIи-мал босунги рачIун руго гьел хIалчIахъадал. 

Ибну-ГIаббасица абуна [رضي اللّٰه عنهما], жедер хIакъалъулъ аят 
рещтIарал гьел китабиял ункъого рукIанилан. КIикъого чи 
– Нажраналдаса, лъебералда кIиго чи – ХIабашаталдаса, 
микьго чи – Шамалдаса. Киназдаго Аллагь разилъаги, 
кинаса батаниги, нелъее баракатги щваги! Амин!

ВагIза-насихIатги динлъун бугелъул,
Дагьалго рагIаби, хал гьабуразе,
Халкъалъулъ жагьлоги бергьун бугелъул,
Бугищ дие изну кIалъай гьабизе?

КIицIол ажро боссе ресги букIаго,
Босизе лъангутIи лъил гIайиб кколеб?!
Лъайги гIакълоги кьун ракьалде инсан
Аллагьас веччарав сундуе гIоло?!
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Дунялалъул гIадат хал гьабунани,
Ханзабаз рагIият хIалтIизабула,
Гьелдалъун жедерго тахбакI цIунизе,
КIвараб жигар бахъун, пайда босула.

Жедерго мурадал тIорайзе гIоло
ГIемераб хIилла-рекIкI ургъизе ккола,
Абадиялъго гьеб кодоб хутIизе
Законал къанунал рекъезарула.

РагIияталдасан хIинкъи нахъчIвайзе
РакI чIарал къуватал даим гьарула,
РагIи данде кколел вазирзабазул
ГIакълаби данд райзе шура гIуцIула.

Тушманзабадаса улка цIунизе
Куцарал гIаскарал гIорхъада лъола,
ГIаламалда гьоркьоб гIадло гьабизе,
Гьунар бугел рищун, шуртIиял[1] тола.

ШуртIиял чучани, рачел туркIизе
Таманча балъгоял гъорлъе реччала;
Гъоз гIадло гьабула, гьал хадур чIола,
Халкъалъул пикраби ханасухъ кьола.

Ханлъиялда хIинкъи хъатIулелъубе 
Хъатамасан гучаб къуват рехула,
Къо кканани, ярагъ цебеги бахъун,
«Цо гали цебехун бахъе», – абула.

Цебехун гали аз кинан бахъилеб,
Бахъани, букIунеб азда лъалелъул.

[1]  Милиция.*
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Азий гьанже дару – дагIба къецги тун,
Рокъоре тIад руссин, тIокIаб рес гьечIо.

Гьалдаги азул иш къотIун толаро,
Такъсир-чагIи цIехон хадур лъугьуна,
Хадусанги бетIер тIаде борхизе
ТIокIаб рес гьечIелъур ккезе гьарула.

Гьадинаб куцалда тахбакIги цIунун,
Ханзабаз рагIият къварид гьабула.
Къварилъи баччизе гIаламги тIамун,
ГIумро рахIаталда азги тIамула.

РахIатал чекулев авги вукIаго,
БачIун тIаде щола цо чIегIераб къо,
Къварилъуда бугеб рагIияталъул
ДугIа къабуллъараб хIал загьирлъула.

Гьале асул ханлъи хараблъараб къо,
Хвалил чапар вачIун чара хвараб къо,
РахIат-кеп, гIоркьалда гIумру араб черх
Чуризе росониб лъезе бугеб къо;

Ханзабазул ретIел тIасаги бахъун,
ХъахIаб ххамида гъорлъ ав жемулев къо,
Жипалги фордалги гаражалъур тун,
ЛъикIаб цIулал чода ав рекIунеб къо;

Агьло-хъизамалъе къолъикIги гьабун,
Къваридаб хобалъув ав лъунгьуев къо,
Къанабакь авги лъун, тIаде ракьги хъван,
ТIолабго гIагарлъи нахъбуссунеб къо;
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Нахъе тараб боцIи варисзабаца,
Гьоркьоб бан, бикьизе эрга щвараб къо,
Эсул тахбакIалда кверщел гьабурас
Гьудул-гьалмагълъигун лълъар борхулеб къо;

Халкъалъул нагIана цадахъги баччун,
БетIергьан-Аллагьгун ав данд чIвалеб къо,
Дунял паналъарав, ахират хварав
Хабзалалъ асие лахIду щвараб къо;

ГIакълаби данд райзе шураги гьечIеб,
ШафагIат гьаризе чиги щолареб,
Чванта-кесеялъул мехги лъугIараб
Мункар-Накиргун ав данде чIвараб къо;

Динул-Исламалъул магIнаги бичIчIун,
ГIумруялда хадув ав хаполев къо,
Ханлъиялъ жиндийго гьабураб бихьун,
Гьанже асда чIараб Къиямасеб къо;

Гьадинал ханзабаз халкъ зурулаго,
Ахир гIагарлъараб фанаяб дунял!
Фискъо-нифакъалъул агьло кидаго
Исламалде данде хIалтIараб дунял!

ХIалихьатаб пиша тIаде босараз,
Дин бичун, кидаго кванараб дунял!
Капказухъ рухI кьолел жагьилал къавмаз,
ЖужахI тIаса бищун гIуцIараб дунял!

ГIакъло-лъай бугелаз къиматго кьечIеб,
АхIмакъаз къвалги бан данде бачараб,
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Муъминчиясе жиб туснахълъун кьураб,
Кьер меседилаб пахь – тушман-дуниял!

Дин-Ислам лъалареб агьло гуккизе
Алжанлъун гьабураб чIунтаяб дунял!
ЧIагояб ракI бугез пайда босизе
МазрагIатлъун[1] кьураб баркаман дунял!

Дунялалда тIадго квер лъурасдаги
Лъайзе ккола бачIин доб чIегIераб къо,
ЧIаго вукIагоги хирияб тахбакI
ГIодилаго тола чанги хIакимас.

Чин тIокIас, тIаделъун, рахIат хойзабун,
Рехон хIалтIиги тун, чамав унарев?
Чванта бицатасул рушватги цIикIкIун,
Расги гIайиб гьечIев чанав хъамуларев?

Гьанже нуж гIенекке, дица бицинин
Цо горони гьечIев Ханасул хабар.
Ханзабазулги Хан – Халикъун-Жаббар,
Халкъалъул умурал кодосев ХIаким;

ХIукму-къазаалъулъ гIакъло данд байзе
Вазирзабазде Жив хIажалъуларев,
ВахIданияталда[2] къидамгин бакъаъ[3]

Живго Жинда чIейи Жинда хаслъарав;

ХIавадисаздехун хилифлъи бугев,
Жинда релълъараб жо щибниги гьечIев,

[1]  Хурлъун.*
[2]  Жив цогоявлъун вукIин.*
[3]  Жиндие авал гьечIолъи, Жив тIаса унгутIи, ахир гьечIолъи.*
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Гьаб тIолго махлукъат Жинде хIажатав,
Жив щибго жоялде хIажалъуларев;

ХIикмат жаниб букIун зоб-ракь бижарав,
Жаниб бугеб щинаб мухIкан гьабурав,
ХIилмо цебе ккарав, ццин нахъе ккарав,
«Кун» абураб лафзалъ хIукму тIубалев;

Суфлияб-гIулвияб[1] махлукъаталъе
Халикъ Живго вукIин баян гьабурав,
Явмул-мисакъалда[2] къотIиги босун,
Инсан тIолгоязда тIаса вищарав;

ТIолгоязул эмен Адамги гьавун ,
Гьезий дунялалда чIаголъи кьурав,
ЧIаголъи гьабизе хIажаталщинал
ХIирфаталги[3] манлъун, гьел реччан тарав;

ХIалал-хIарамалъул гIорхъабиги лъун,
ГIадло-низамалъул тартиб гIуцIцIарав,
ГIумрогун дуниял ахираталъе
Хур бекьизе гIоло кьейи бицарав;

Цинги тавхIидалде[4] гIалам ахIизе
Анбияъ-русулал тIаса рищарав,
ШараигIал манлъун гьел тIоритIеян,
ТIахьалги кодор кьун, амро гьабурав;

Алжан-жужахIалъул хабарги бицун,
Ахират халкъалда бичIчIизабурав,

[1]  Ракьалда ва зобалазда ругел.*
[2]  «Дун нодор БетIергьан гьечIищ?» – абун заррабазухъа къотIи босараб къо.*
[3]  Пишаби (махщелал*).
[4]  Жив цо гьавиялде.*
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КIиялъулго цояб тIаса бищизе
ТIобараб эхтияр эзухъе кьурав;

Гьал зобал, гьал ракьал, бакъ-моцIгин цIваби,
Балагье гIадамал, лъица рижарал?
Лъица харжги гьабун, щал хIалтIизарун,
Щив мугьандисасул[1] нухманлъиялда?

Гьал рорхатал мугIрул, гьал керчал рохьал,
Чабхилъан чвахулел иццазул лъимал,
Гьал лъарал, гьал гIорал, гьал гIодорлъаби,
Гьал ралъадал-хIорал, – лъугьарал кинан?

Лъица, кисса, кинан ракь-чабах баччун,
Рорхизе гьарурал гьал мугIрул-щобал,
Гьал ралъадазул лъим цIамгIал гьабизе
ЦIамухъ гIарац кьурав спонсорго вугищ?

ЦIцIадал – зодосахун, ризкъи – ракьулъан,
Рекъезабун кьурав хан-хункар кинав?
Хинлъи – рииялда, квач – хаселалда
Хасс гьабизе кIвараб къуват бугев щив?

Къоял – хIалтIиялъе, сардал – кьижизе
Сордо-къо бикьарав къасим рагIанищ?
Щибаб пишаялъе агьлоги бижун,
Гьаб гIалам хIебтIарав тIадчиго щивдай?

Гьаб щинаб махлукъат, хIикматгун цадахъ,
Ралъдада, ракъдада лъица хьихьулеб?
Цинги инсанасе мусаххар гьабун[2]

Гьаб кинабго кьурав кисра-къайсарищ?
[1]  Инженерасул.
[2]  МутIигI гьабун.*
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Кисрабаца гIадин, ханлъи цIунизе 
Халкъалдасан пайда босуларев щив?
Боял гIуцIцIичIого, гIаскар гьечIого,
Гьаб кавно хьихьулеб къуватго лъилдай?

Къуват букIунилан зулму-хIал гьечIев, 
Залим фасикъасе гIадло бащадав,
ГIавфо рахIмуялъе гIорхъиго гьечIев,
Гьадинав ханасул хабарго лъалищ?

Халкъ жеде-жедейго хIалтIизе тIамун,
ТIаде мухьги кьолев сахаватчи щив?
Сайгъат хIисабалда, гьелде тIадеги,
Гьадиятал кьолев карим рагIанищ?

Щибаб суалалъе, ле гIолохъаби,
Жаваб цохIо бугин, борхе лъалес квер.
ЛъайчIого рес гьечIеб масъала бугин,
Бице, чиядаса нечон чIечIого!

ЧIорого халкъалъе нигIматал кьолев
Хан цо горев гьечIин, ургъун вихьея!
Гьаб махлукъат-гIалам Жинца бижарав
Халикъ ватулевин, тохго вукIунге!

Халикълъун кидаго Жив тIаса инчIев,
Жиндир назраталда кавно даимав[1],
Кваранаб-когIабан, гъоркьа-тIасаян,
Цебе-нахъа абун рахъ Жиндий гьечIев;

Жиндир гIажаибал рихьизе гIоло,
ГIаршалдеги ахIун – ТIагьаясдехун,

[1]  Жиндир балагьиялда гъоркь тIолабго гIалам даимав.*
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ТIурасайнаалда – Мусадехунги, 
Рахъ гьечIеб кIалъаялъ калам гьабурав;

Маканалъул[1] рахъалъ зобал-ракьалги,
ГIаршги, Курсги Жиндий батIалъи гьечIев,
Агьлу-суннаталъул гIакъидаталда 
ГIаршалда тIад чIейи бегьизабичIев;

Гьаб гIалам батиялъ Жив вукIин чIарав,
Жиндир мисал-сурат лъайзе кIоларев,
Жиндие бегьулел сифатаздалъун
Лъайзе халкъалдаго тIадаблъун ккарав;

Рехсарал сифатал Жиндие ругев,
Жалла жалалугьу, – гьале дов Аллагь,
Жив цо гьавиялде лагъзал ахIизе
Русулал ритIарав ЛатIифун-Хабир!

Халикъги лъайчIони, динги гьечIони, 
ЧIаголъиялдасан щиб пайда бугеб?
Дин гьабулездехун кьалги ахIани,
Ахираталде чи щиб босун инев?

Ширкгун нифакъалда гIумро тIамурав
ГIазабалъе хIакълъи – хIакъаб жо буго,
ХIакъав БетIергьанас лъураб шаригIат
ГIадада тарасе талихI кьеларо.

Тавбоялъул гъапу къанги гьечIелъул,
РачIа, гIолохъаби, босун те давла!
Исламияб динги цIилъун бугелъул,
ЦIияб гIумроялде тIаме галаби!

[1]  БакIалъул рахъалъ.*



50 тIоцобисеб бетIер

БитIе цо шагьадат бихьиназ гIадин –
Бахьи къосаразда гъорлъа рахъила,
Рагъе гьава-нафсгун бахIарзал гIадин –
Бахьи кьуразда гъорлъ асмаал[1] хъвайла!

Жалгун гIодор чIарал къосун кколареб
Къавм тIалаб гьабуни, гьелги ратулел.
Гьезулгун бухьен ккун сухIбат гьабуни,
Гьидаяталъул нур рекIелъе щолеб.

Гьадинаб къавм гьечIеб къо бачIунгеги,
Къосун ккараб агьло ричIад гьабеги,
РахIманасул цIобал цIадлъун чвахаги,
Хвалда ритIунги ккун ахират щваги!

Амин! Амин! Амин! Я Мужиб!

КIодолъи-тIадегIанлъиялда хадув лъугьин каки

Дунялалда кIодолъи-тIадегIанлъи балагьи какарал ая-
таздаса гьале цойги аят:

ئۆئۆ   ئۇ   ئۇ    ئو   ئو   ئە   ئە   ئا   ئا    ى    ى       ې   ثن  ٹ  ٹ 

ئۈ  ئۈ   ئې  ثم القصص: ٨٣

«Дуда жиндир хIакъалъулъ хабар рагIулеб, духъе 
жиндир сифатал щолеб, доб Алжан ва Алжаналъул дол 
нигIматал, Дица гьаруна, ай кьезе руго, ва гьав МухIаммад 
авараг, боцIи-малалдалъун букIа, цойгиялдалъун букIа, 
ФиргIавн ва Къарун гIадин ракьалда чIухIун хьвадизе, фа-

[1]  ЦIарал.*
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салъи гьабизеги жедее бокьуларел гIадамазе. Ахир битIун 
ккей, ай Алжан щой ракьалда тIад Аллагьасдаса хIинкъун 
хьвадулел муттакъиназе буго».

Хал гьабе, ТIадегIанав  Аллагьас Алжан щой 
хурхине гьабун бугеб куц ракьалда тIад чIухIун хьва-
диялда ва пасалъи гьабиялда гореб, гьабизе бокьиялда. 
ХIасил, ТIадегIанав  Аллагьас гьаб аяталъулъ ра-
кьалда тIад чIухIун хьвадиялдаса ва фасалъи гьаби-
ялдаса нахъчIваялъул рахъалъ хIинкъи кьей кутакалда 
къвакIизабулеб буго. Масала:

ٹ ٹ ثن ژ  ژ  ڑ  ثم الإسراء: ٣٢

«Зинаялдеяли щиб горин, гьелде аскIорецин 
гIагарлъуге», - ян абуралда релълъон.

وعن علي  أنه كان يمشي في الاسواق وحده وهو وال يرشد الضال ويعين الضعيف 

ويمر بالبياع والبقال فيفتح عليه القرآن ويقرأ  ٹ ٹ ثن ې  ى      ىثم ... الخ 

Аллагь жиндаса разилъаяв ГIали-асхIаб, жив хали-
фалъунги вукIаго, живго базаралда хьвадулаан. Гьенив 
ватани нух къосарав чи, витIун ккезе гьавулаан, загIифав 
ватани, гьесие комек гьабулаан, ричарухъабазе гьадаб рех-
сараб аятги цIалулаан.

المملوك  دعوة  ويجيب  الحمار  ويركب  الشاة  يحلب  والسلام  الصلاة  عليه  وكان 

ويجالس الفقراء والمساكين  

Свалат-салам лъеяв Аварагас лемагги бечIчIулаан, 
хIамаялдаги жив рекIунаан, лагъас ахIаниги жавабги 
гьесие гьабулаан, мискин-факъиралгун гIодовги вукIунаан.
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ويقال : نزلت هذه الاية في أهل العدل والتواضع من الولاة وأهل المقدرة من 

سائر الناس

Рехсараб аят рещтIанин абулеб буго жалго жедеего 
гIодорегIанал, гIадло битIарал вулатазул, ай тIадчагIазул, 
ва гьединго нахъияб гIадатияб халкъалдасан гьадал си-
фатал жедее ругел гIадамазулги хIакъалъулъ.

ويقال : العلو الخطرات في القلب والفساد في الاعضاء . فمن كان في قلبه حب 

الرياسة والجاه وحظوظ النفس وفي أعماله الرياء والسمعة فهو لا يصل إلى مقام 

القرب . ))روح البيان(( صـ 438 جـ 6 

Цойги гIарифас абуна: «ТIадегIанлъи-чIухIи буго 
рекIелъ ругел хатIараталги лугбузулъ бугеб фасалъиги. 
Щив чи вугониги жиндир рекIелъ бахчараб тIадегIанлъи-
чIухIи бокьиги нафсалъул мурадалги рукIун ва гьабулеб 
гIамалалъулъги рияъ-сумгIат букIун, гьев чи киданиги 
ТIадегIанав  Аллагьасде гIагарлъиялъул макъамалде 
щоларо», - ян.

وكذا من كان في قلبه سوء العقيدة وفي جوارحه عبادة لغير الله والدعوة إليها وأخذ 

الاموال وكسر الاعراض واستحلال المعاصي فهو لا يصل إلى الجنّة أيضا ، وهو قرين 

الشيطان والشياطين في النار مع قرنائهم . ))روح البيان(( صـ 438 جـ 6

 Ва гьединго, щив чи вугониги жиндир рекIелъ квешаб, 
ай мекъаб, гIакъидат букIун [Аллагь ГIаршалда тIад 
вугоян абиялда релълъон, масала], жиндир лугбаз гьа-
булеб гIибадатги Аллагь горесе  гIоло букIун, мекъаб 
гIакъидаталде, Аллагь горесе гIибадат гьабиялде жинца 
цогидал ахIулевлъунги вукIун, ва гьелдалъун боцIи-мал 
босулевлъун, цогидал мурадал ругевлъун, магIсиятал 
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жинца хIалал гьарулевлъун вукIун, гьев чиги Алжаналде 
щоларо. Гьев ккола щайтIаналда хурхарав чи, ай гьелъул 
гьалмагъ. ЩайтIабийин абуни жужахIалъур рукIуна, 
жедеда хурхаралгун цадахъ.

ЛъикIлъаби цIикIкIун хъвай

Хадусеб аят:

ٹ ٹ ثن ئې  ئې  ئى  ئى  ئى     یی  ی  ی  ئج  ئح   ئم  ئى  ئي  

بج  بح  بخ  بم          بى  بي   ثم القصص: ٨٤

«Щив чи вукIаниги жив ахираталде вачIун лъикIал 
гIамалалгун, гьесие буго гьелдасаги лъикIаб, гIемераб 
лъикIлъи. Ай гьесие буго цо лъикIаб гIамалалъухъ бищун 
дагьаб анцIгоялдаса бахъараб, лъабкъоялда анцIгоялде, 
анкьнусиде, жиги Живго БетIергьан-Аллагьасда горони 
лъаларебгIан къадаралде бахинегIанги ажро-кири».

وهذا في الحسنة التي فعلها بنفسه أو فعلت من أجله كالقرائة والذكر وأهدي 

ثوابه للميت مثلا

Рехсараб хIалалда цIикIкIун ажро-кири щола, жинцаго гьа-
бураб гIамалалъухъ жиндиего щолеб гIадин, жиндаса цогияс 
гьабураб лъикIаб гIамалалъухъги, масала, нелъеца цIалун 
Къуръаналъул, ялъуни бачун зикроялъул кири кьураб ме-
халда хварав чиясе, гьесиеги щола додин цIикIкIараб кири, 
цIаларасе яги зикро бачарав чиясего гIадин.

وأما الحسنة التي تؤخذ في نظير الظلامة فلا تضاعف بل تؤخذ الحسنة للمظلوم 

وأما المضاعفة فتكتب للظالم لأنها محض فضل من اللّٰه تعالى ، ليس للعبد فيه فعل
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 Амма жинца зулму гьабурасухъа бахъун жинда зулму гьа-
бурасе кьолеб лъикIлъи, ай ажройин абуни, жинда гьабураб 
зулмуялда дандбитIун цо ажро кьола. Гьелдаса тIадехун 
бугеб жинца зулму гьабурасего тола, ай гьеб къадар гьесухъа 
бахъуларо, гьеб букIиналъе гIоло БетIергьан-Аллагьас Жин-
дирго рахъалдасан гьадият хIисабалда чIобого кьураблъун.

والمضاعفة مخصوصة بهذه الإمة وأما غيرهم فلا مضاعفة لهم . ))الصاوى((

  Рехсараб хIалалда кири цIикIкIун кьейи гIицIго гьаб 
МухIаммадияб умматалда хассаб буго. Цересел уммата-
зейин абуни гьеб букIинчIо.

Аяталъул хадуселда абулеб буго: «Квешал гIамалалгун 
ахираталде вачIарав чийин абуни, гьесие БетIергьан-
Аллагьас Жиндир гурхIел-рахIмоялдалъун гIазаб-гIакъоба 
цIикIкIине гьабуларо, Жиндир гIадлоялдалъун, муна-
гьалда дандбитIун гьабун тола».

قصة معتبرة . حكي عن إبراهم بن أدهم رحمه اللّٰه أنه كان بمكّة فاشترى من رجل 

تمرا فإذا تمرتان في الأرض بين رجليه ظن أنهما من الذي اشتراه فرفعهما وأكلهما وخرج 

إلى البيت المقدس...الخ . والقصة بالتمام في ))روح البيان(( ، صـ 439 ، جـ 6

Цо нухалда Адгьамил Ибрагьим [اللّٰه -вукIана Мак [رحمه 
каялда. Гьес бичун босана цо кIудияв чиясухъа чамарсак. 
Цинги гьесда гIодоб, жиндирго хIатIазда цебе, бихьана кIиго 
чамарсак, жинхъаго бортараб жоянги ккун, гьеб кIиябго ча-
марсак кодобеги босун, гьас кванана. Гьелдаса хадув гьав 
ана Байтул-Мукъаддасалде. Гьенив, Сахрат абун цIар бугеб 
къубаялъувеги лъугьун, гьениб бахъана цо къо.
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Гьениб гIадат букIана гьеб къуба къасеялде малаик-
забазе чIобого гьабулеб. Гьелъ, бакъанил какда хадуб гьенир 
рукIарал гIадамал тIолго къватIире рахъана. Ибрагьимица 
жинда цебе хIижаб-пардав гьабун, гьав гIадамасда вихьичIо 
ва гьеб сордоялъ къубаялда жанив хутIана. Сордо бачIиндал 
рачIана гьенире малаикзаби ва кIалъана гьал цуцадехун: 
«Гьаниб адамиясул иш ва махI буго», – абун. Цинги гьезда 
гьоркьосан цояз абуна: «Гьев Хурасаналъул загьид – Ад-
гьамил Ибрагьим вуго», - ян. Цойгияс гьикъана: «Щибаб 
къойил жиндир къабулал лъикIал гIамалал зодоре рахунев 
Ибрагьимищ гьев?» – абун. Цойгияс жаваб гьабуна: «У, 
гьев Ибрагьим вуго, амма цо лъагIел буго гьесул лъикIал 
гIамалал зодоре рахине реччайчIого ва гьесул дугIаялъе 
жавабги гьабичIого, гьадаб кIиябго Маккаялда кванараб 
чамарсак сабаблъун», - илан. Гьазде тIаде цойги малаик-
забиги рачIун, гьал киналго машгъуллъана БетIергьан-
Аллагьасе гIибадат гьабиялда. РогьинегIан гIибадаталдаги 
рукIун, рогьиндал гьелги ун, вачIун къубаялъул хадимас 
нуцIаги рагьун буго, Ибрагьимги къватIиве вахъун вуго. 
Малаикзабаз жиндир хIакъалъулъ бицарабщинабги рагIун, 
ракIбакъарав Ибрагьим гьанжи вахъун вуго Маккаялде. 
Доб чамарсак бичун босун букIараб тукаде щведал, гьенив 
ватун вуго цо гIолохъанчи чамарсак бичулев. Цебеккун 
соналъ гьанив цо кIудияв чи вукIанин, гьев кив вугев 
абун гьикъидал, гьев гIолилас абун буго: «Гьев кIудияв чи 
дир эмен вукIана, гьев хвана», - ян. Цинги Ибрагьимица 
кIиябго чамарсакалъул къиса бициндал, гьев гIолилас абун 
буго: «Дица дие кколеб къадар дуе хIалал гьабуна, дир эбе-
лалъулги яцалъулги къадар дудаго лъалаха», - ян. Ибра-
гьимица гьел кир ругел абун гьикъидалги, гIолилас рокъор 
ругоян абун буго. Гьанже Ибрагьим ун вуго гьев гIолиласул 
эбелалъухъе, кIутIун буго нуцIида. ЯчIун йиго гIансаги 
кIутIун цо кIодо. Бицун буго гьелъиеги кIиябго чамарса-
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калъул къиса. Гьелъги абун буго: «Дица дие кколеб хIакъ 
дуе хIалал гьабуна», - ян, ва гьединго ясалъги абун буго.

Гьанжиги Ибрагьим ун вуго Байтул-Мукъаддасалде ва 
лъугьун вуго добго къубаялъуве, чIун вуго жанив цевего 
гIадин. Церего гIадин рачIун руго малаикзаби ва кIалъан 
руго цуцадехун: «Гьав Ибрагьим вуго, гьасул цо сон ун 
букIана лъикIал гIамалал зодоре реччайчIого ва дугIаялъе 
жаваб гьабичIого. Гьанжи доб кIиябго чамарсакалъул 
хIалаллъиги гьас босун, доб лъагIалица чIезе гьарун 
рукIарал хIасанаталги зодоре реччана асул, дугIа къабул 
гьабулевлъунги лъугьана ав, жиндирго букIараб даража-
ялдеги вахана», - ян. Малаикзабазул гьаб калам рагIидал 
Ибрагьим, кутакалда вохиялъ, гIодана. Гьелдаса хадув 
анкьидасан горони кIал беччаларевлъун лъугьана, гьебги 
хIалалаб букIин якъинго лъалеб тIагIамалдалъун [رحمه اللّٰه].

Жиндаго лъайчIого ургьибе араб кIиго чамарсакалъ 
бихьулищ Адгьамил Ибрагьимие гьабураб жо. ХIарамаб 
квеналъул мисал загьроялъул буго. Загьро лъан ква-
наниги, лъайчIого квананиги, заралалъул рахъалъ батIалъи 
гьечIелъул, дагьабго кваниги гIезеги гIолелъулха.

Ибрагьимил гIадаб варагI гьечIони,
Гьаб дунялалда тIад вукIун пайда щиб?
Пайда-хайир бугеб боссе лъайчIони,
Базар гьабиялъул магIна щиб кколеб?

МагIнавияб чилъи цIунарав гIадан
ГIасрабаз рехсола бахIарзазда гъорлъ,
Заманалъ къотIарал бидгIачагIазул
КъотIун ккола хабар хабалъе ингун.
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Хабалъе аниги, гIалимзабазул
Зодор цIваби гIадин цIарал гвангъула,
ЦIвабилъун ракьалда хьвадананиги,
Диналъул цIогьазул цIарал кIочона.

КIочен гьечIел «цIарал» халкъалъеги тун,
Хараблъула гIумро фасикъзабазул,
Фискъуялъ мехтарал мунафикъазда
Къанабакье ккедал ватула МагIбуд.

Аварагасде кIалъаялъул адабал

ۈۈ   ۆ   ۆ    ۇ   ۇ   ڭ  ڭ   ڭ   ثنڭ   ٹ  ٹ 

ۇٴ  ۋ  ۋۅثم البقرة: ١٠٤

«Ва гьал Къуръаналдеги МухIаммад аварагасдеги иман 
лъурал гIадамал! Ножоца Аварагасде абуге راَعِنٰا “рагIина” 
абун, ножоца абе انْظُرنْٰا “унзурна” - ян абун. Нуж гIенеккизеги 
гIенекке ракI-ракIалъго свалат-салам лъеяв Аварагас абу-
лелъухъ, гьеб къабулги гьабе, гьелда нахъги рилълъа. Гьел, 
Авараг гIодовегIан гьавун кIалъалел, ягьудиязе Къиямасеб 
къоялъ буго унти-бухIи кутакаб жужахIалъул гIазаб».

Рехсараб аят рещтIиналъе сабабин абуни: свалат-салам 
лъеяв Аварагас жинде рещтIарал аятал цIалулеб ме-
халда, гьелдаса рохарал, гьеб рагIизе, бичIчIизе бокьарал 
асхIабзабаз абулеб букIана: «РагIина», ай «Я Аллагьасул 
Расул! Нежер хIалал цIуне, нежедехун вуссун цIале, нежеда 
лъикI рагIизе, нежеца гьеб лъикI ракIалдаги цIунизе», – 
абураб магIна-мурадалда. Ягьудиязул мацIалдайин абуни 
гьеб “рагIина” абураб рагIиялъул магIна-мурад кколеб буго 
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«ахIмакъав, жагьилав» абураб. Ай, цо чиясде ахIмакълъи, 
жагьло гIунтIизе гьабизе ккани, абулеб рагIи.

Свалат-салам лъеяв Аварагасде гьаб рагIи бусур-
бабаз абула рагIидал, ягьудиял цуцадехун гаргадун руго: 
«МухIаммадиде нелъеца гьанжелъизегIан хьами гьабулаан 
балъго, гьанжи нелъее рес щвана рагIун, тIатун хьандезе», 
- ян, ва байбихьун буго Расуласдехун : «РагIина, я 
МухIаммад», – абун кIалъайзе, цинги цуцадехун релъ-
изеги. Гьел ягьудиязул мацIги жинда лъалев МагIазил вас 
СагIдуда  рагIун буго гьез гьеб рагIи абулеб ва абун буго 
ягьудияздехун: «ТIокIаб гьеб рагIи МухIаммадидехун  
абула дида рагIарав чиясул дица бетIер къотIизе буго», - 
ян. Гьасде данде ягьудиязги абун буго: «Ножоцаго абула 
буго гурищ гьеб рагIи МухIаммадиде», - ян.Цинги рещтIун 
буго рехсараб аятги. ХIасил, гьадаб «рагIина» абураб рагIи 
абиялдаса ТIадегIанав  Аллагьас муъминзаби нахъчIвана, 
ва гьезда манлъана свалат-салам лъеяв Аварагасдехун 
гьабулеб хитIаб, досул хIурмат гьабун, кIодолъи цIунун, 
бичIулеб, берцинаб, тамахаб рагIиялдалъун гьабеян.

Хадубги рехсараб аяталдалъун ТIадегIанав Ал-
лагьас муъминзаби кантIизе гьарулел руго, цо загьираб 
магIнаялда цадахъ, рахъ-рахъалде цIайзе рес бугеб цойги 
батIаяб магIнаги кьолеб рагIи абиялдаса цIунизе ккеялде. 
Ва гьединго кантIизе гьарулел руго, абизе бегьулеб, ай аби-
ялдалъун нилъ мунагьалде кколареб букIаниги, жиб аби-
ялдалъун нелъеде дандеги жинда релълъараб абизе рес 
кьолеб, ай абизе дандияв тIамулеб рагIи абиялдаса цIунизе 
ккеялдеги. Гьелъие мисал буго гьаб хадуб бачIунеб аят: 
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ۇۆ   ۇ      ڭ   ڭ   ڭ   ڭ   ۓ   ۓ   ے   ے        ھ   ھ   ثن  ٹ  ٹ 

ۆ          ۈ   ۈ  ۇٴ  ۋ  ۋ  ۅ  ۅ  ۉ  ۉ  ې  ې        ې  ېثم 
الأنعام: ١٠٨

«Ва гьал иман лъурал гIадамал, муъминзаби! Нуж 
хьандоге БетIергьан-Аллагьги тун мушрикиназ жедее гIи
бадат-лагълъи гьабулел хъанчазде. [Нуж гьезде хьандани] 
мушрикинал Аллагьасдеги хьандола ножое квешезе, но-
жодехун тушманлъи гьабун, гьел рукIиналъе гIоло Аллагь 
лъаларел жагьилаллъун. Гьел мушрикиназда хъанчал 
рокьи, гьезие гIибадат гьаби берцин бихьизе гьабураб 
гIадин, цоги батIа-батIаял диназул агьлоялдаги берцин 
бихьизе гьабуна жеде-жедер дин, лъикIал ва квешал 
гIамалал. Цинги хун хадур тIаде рахъине гьаридал гьел 
киназулго [ай, бусурманал-кафурал, лъикIал-квешал] 
руссунеб бакI жедер БетIергьанасде буго, ай ТIадегIанав  
Аллагьасде цере рачIине руго жеде-жедер гIамалалгун 
цадахъ. Гьезие бицинеги буго дунялалда жедеца гьабураб-
щинаб, гьелда рекъон щивав чиясе жазаги гьабизе буго, 
лъикIасе – лъикIалдалъун, квешасе – квешалдалъун»

Хъанчал каки, гьезде хьандей бегьулеблъун бугониги, 
ТIадегIанав  Аллагьас гьеб нахъчIвана, гьелдасаги кIудияб, 
хIарамаб нахъчIваялъе мурадалда. ХIасил: мушрикинал-
куфаразда, гIусатазда дунялалъул рокъор жедеца гьарулел 
квешал гIамалазул хIакъикъияб сурат бихьулеб гьечIо, гIакса 
горони. Ай гьезда гьел квешал гIамалал лъикIаллъун кколел 
руго, квешал рукIин лъалел гьечIо. Гьезие гьеб загьирлъула 
ахираталда ТIадегIанав  Аллагьасда цере чIараб мехалда, 
гьел гIамалаз жал жужахIалъуре рачин хIакълъидал.
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Сулукалъул агьлоялъе, ай муъминзабазейин абуни, гьел 
квешал гIамалазул, къабихIал фишабазул хIакъикъияб 
сурат дунялалдаго загьирлъула. Ай, гьезда квешал гIамалал 
квешаллъун рихьула, лъала, цинги гьез жигарги бахъула 
гьел квешал гIамалал тезе ва гьездаса ричIалъизе .

وقد قال بعض الكبار : انكشاف عيب النفس خير من انكشاف الملكوت ، إذ المقصود 

إصلاح الطبيعة والنفس ، والاكل والشرب والنوم من الصفات البهيمية التي هي 

مقتضى الطبيعة

 ЧIахIиял гIарифуназдасан цояс абуна: «Жиндирго 
нафсалъул гIайиб бихьи чиясе лъикIаб буго зобалазул 
гIажаибал рихьиялдаса. ГIибадат гьабиялдасан мурад 
букIиналъе гIоло жиндир тIабигIат, нафс лъикI гьаби, 
гьеб къачIай; кванай, гьекъей, кьижиян абуни, – гьал ккола 
хIайваниял сифатаздаса», - ян.

ХIакъикъаталдаги, жиндирго нафс чиясда лъайи, ай 
жиндирго гIажизлъи хIакъикъаталда лъайи, – гьеб ккола 
ТIадегIанав  Аллагь лъайи. Зобал-ракьазул гIажаибал 
рихьиялъ щиб пайда гьабизе бугеб ахираталда? Гьеб лъай 
тIалаб гьабизе горелъул инсан Аллагьасги вижун вугев! 

КIвар бугеб къиса

Гьале гьаб бакIалда рехсезе мустахIикъаб цо къисаги:

حكي أن الشيخ أبى بكر الضرير رحمه اللّٰه قال: كان في جواري شاب حسن الوجه 

يصوم النهار ولا يفطر ويقوم الليل ولاينام  ، فجاءني يوما وقال : يا أستاذ إني 

نمت عن وردي الليلة فرأيت كأن المحراب قد انشق وكأنى بجوار قد خرجن من 

المحراب لم أر أحسن أوجها منهن وإذا فيهن واحدة شوهاء لم أر أقبح منها منظرا 
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، فقلت : لمن انتن ولمن هذه ؟ قلن : نحن لياليك التي مضين وهذه ليلة نومك 

لومت في ليلتك هذه لكانت هذه حظك

 Абубакар абурав шайихас бицунеб буго [اللّٰه  :[رحمه 
Гьасул мадугьалихъ вукIун вуго цо берцинав, гьайбатав 
гIолохъанчи, къасецин беччайчIого къад кIал кколев, 
къасе кьижичIого гIибадаталда сардал рорчIулев. Гьас 
вачIун, бицунеб буго гьадав шайихасе: гьеб сордоялъ 
гьав гIолохъанчи вирдалги гьаричIого хутIун кьижун 
ккун вуго, цинги гьесда макьилъ бихьун буго, жиндир 
михIрабги кIи бихъун бачIун, гьениса къватIире рачIун 
руго берцинлъиялъул рахъалъ жедер сифат-сурат гьабизе 
хIалкIоларел хIурулгIинзабазул цо къокъа, гьезда гъорлъ 
– цо гIажизай, сурукъай, балагьизе, йихьизего йокьула-
рейги. Гьес гьикъидал гьазде: «Нуж лъил кколел, гьай лъил 
кколей?» – абун, гьаз жаваб гьабун буго: «Ниж руго дуца 
цере гIибадаталда рорчIарал сардал, гьай гIажизай – мун 
кьижарав сордоги, мун хун вукIаравани гьадаб кьижарав 
сордоялъ, дуе гьай горони щойзе йикIинчIо», - ян.

Свалат-салам лъеяв аварагас абун буго:

قال  : ))لا يبلغ العبد أن يكون من المتّقين حتى يدع ما لا بأس به حذرًا مما 

به البأس((

«Мутакъиназул, ай ТIадегIанав Аллагьасдаса хIинкъарал 
гIадамазул даражаялде лагъ щоларо, жиндалъун зарал 
бугеб, кIвар бугелде ккеялдаса цIунизе гIоло жиндалъун 
зарал, кIвар гьечIеб теялдалъун горони», - ян. Ай, хIарамаб 
жоялъулъе ккеялдаса цIунун хутIизе гIоло, гьелда сверухъ 
бугеб хIалалаб теялдалъун горони, абураб мурад.
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Жиндирго эбел-инсуде хьандей

Цойги хIадисалдаги абулеб буго:

قال  : ))إن من الكبائر شتم الرجل والديه(( قالوا يارسول اللّٰه وهل يشتم الرجل 

والديه قال : ))نعم يسبّ أبا الرجل فيسب أباه ويسب أمه فيسب أمه(( ، فيجعل 

التعرض لسب الاباء والامهات كسب الاباء والامهات

  «ХIакълъунго, чIахIиял мунагьаздаса ккола чи жин-
дирго эбел-инсуде хьандей». Свалат-салам лъеяв Ава-
рагас гьадин абидал, Аллагь жедеда разилъаял асхIабзабаз 
абун буго: «Я Аллагьасул Расул! Чи жиндирго эбел-
инсудегийищ хьандолев?» – абун. Гьалъиеги Расулас 
 жаваб гьабун буго: «Хьандола. Цо чи хьандола, рогьо 
бала, къабихIаб рагIи абула цогидасул инсуде, цинги, 
данде вахъун, гьасул инсуде довги хьандола. Ва, гьединго, 
цо чи хьандола цогидасул эбелалде, данде вахъун, гьасул 
эбелалде довги хьандола», – абун. ХIасил, жиндир эбел-
инсуде хьандезе цойги чи гьесизе гьави, ай хьандезе тIами, 
живго хьандеялда релълъене гьабун буго.

Ягьудиязул цо къокъаялъ абулаан, свалат-салам лъеяв 
Аварагасдеги, гьесде рещтIараб Къуръаналдеги жедеца 
иман лъурал муъминзабаде, кIалалъ: «Нежее нуж рокьула, 
ножое лъикIлъи щвезеги бокьула, ай свалат-салам лъеяв 
Аварагасде вахIю рещтIине ва ТIадегIанав  Аллагьасул 
рахъалдасан ножое комек, квербакъи щвезеги бокьула», 
- ян. РекIелъан, жанисанин абуни, гьел ягьудиязулги 
мушрикиназулги муъминзабадехун букIунаан, хIасадалъул 
цIакълъиялъ, кутакаб тушманлъи.

Муъминзабадехун гьеб хIасад-тушманлъи гьабиялъе 
ягьудиязе гIиллалъун букIана: «Ниж китабалъул агьло 
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ва аварагзабазул наслаби руго, авараг нежедасан вукIине 
ккола», – абураб. Мушрикиназ, ай хъанчил агьлоялъ 
абулеб букIана: «Бечелъиги нежехъ, ханлъи-риясатги 
нежехъ, нежехъе байинчIого гьеб авараглъи мискинав, бес-
далав МухIаммадихъе кин бачIунеб?» - илан. Гьез абизеги 
абулаан, гьезул хьулги букIунаан гьаб кIиябго кIудияб ро-
сулъан, ай Маккаялдаса яги ТIаифалдаса цоясухъе рещтIун 
букIарабанищ Къуръанилан. Ай, ТIаифалдаса МасгIудил 
НугIманихъе яги Маккаялдаса Мугъиратил Валидихъ-
ениги щвелародаян авараглъиян букIунаан гьезул хьул.

Гьаб хIалалда кIалалъ рокьиги загьир гьабун, ягьудияз 
рекIелъан муъминзабадехун гьабулеб хIасад, туш-
манлъи къватIиб чIвазе гьабун рещтIараб буго гьаб 
хадуб бачIунеб аят:

ئا   ئا   ى    ى   ې   ې   ې   ې   ۉ   ۉ   ۅ   ثن  ٹ  ٹ 

ئى   ئې   ئېئې   ئۈ   ئۈ   ئۆ    ئۆ   ئۇئۇ   ئو   ئو   ئە   ئە  
ئى  ئىیثم البقرة: ١٠٥

«Агьло китабаздаса жал ругел, гьелда гIамалги жедеца 
гьабичIел, Ашрафил КагIбо ва гьесда нахърилълъарал 
гIадал ягьудиязе ва, гIарабаздасан, хъанчазе лагълъи гьа-
булел абужагьал ва гьесда нахърилълъарал гIадазеги бо-
кьуларо, ва гьал муъминзаби, ножор Аварагасухъе [ай, 
МухIаммадихъе] вахIюялдалъун дин-Ислам босун Жабраил 
малаик рещтIине. ТIадегIанав  Аллагьас хасс гьавула, тIаса 
вищула, Рисалаталъе, гьидаяталъе, дин-Исламалъе, вахIю 
рещтIине жив агьлолъун вугев, Жиндие вокьарав чи [ай, 
гьединав чи ккола МухIаммад авараг ]. БетIергьан-Аллагь 
рахIмо-цIоб цIикIкIарав, хиралъи тIокIав, тIадегIанав  вуго, 
Жинца  гьеб нубувваталъе тIаса вищарасе, ай МухIаммад 
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аварагасе кинабниги лъикIлъи цо жоялде данде гореб, 
гIиллаго гьечIого, чIобого гьабулев вукIиналдалъун».

ХIасил, МухIаммадие  авараглъи кьейи ТIадегIанав  
Аллагьасул фазло-цIобалдалъун буго, дов агьлолъун 
вукIун. Ва гьединго цогидасе авараглъи кьунгутIи – дов 
рахIмат-цIобалдаса махIрум гьави кколаро. Гьеб ккола 
ТIадегIанав  Аллагьасул машиат, ай Досие бокьи. Гьебги – 
гьелъулъ, нелъеда лъалареб, Живго БетIергьан-Аллагьасда 
лъалеб, цо хIикмат-маслахIат букIун. 

Аллагьасе гIибадат гьабулезул тайпаби

والزهاد  العباد  وهم  لخدمته  الحق  أقامهم  قوم  قسمان:  المخلصين  اللّٰه  وعباد 

وأهل الاعمال والاوراد ، وقوم اختصهم بمحبته وهم أهل المحبة والوداد ، وكل 

في خدمته وتحت طاعته ، إذ كلهم قاصد وجهه ومتوجه إليه ، والعبودية صفة 

العبد لا تفارقه ما دام حيا ، ومن حقائق العبودية إخراج الحسد من القلب . 

))روح البيان(( ، صـ 199 ، جـ 1

Жедеца бацIцIадго гIибадат гьабулел ТIадегIанав  Алла-
гьасул лагъзадерил буго кIиго батIаяб тайпа.

Цо тайпа буго, ТIадегIанав Аллагьас жал Жиндие 
хидмат-хъулухъалъе, ай гIибадаталъе чIезе гьарурал. 
Гьелги ккола гIуббадал, ай даимго амро-нагьюялда нахъ-
рилълъун, мутIигIлъун, хIелун ТIадегIанав  Аллагьасда 
цере чIарал, ва гьелдаго цадахъ жедеца дунялги рехон 
тарал, ай дунялалда хадур жал лъугьинчIел, дунялалъ 
жал гуккизеги гуккичIел, лъикIал пишаби-гIамалазда, 
вирдаздаги жал даимаб агьло.
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Цойги тайпа буго, ТIадегIанав  Аллагьас жал рокьи-
махIаббаталда хасс гьабураб агьлоги. Гьал киналго 
ТIадегIанав  Аллагьасе хидматалда, Досие мутIигIлъиялда 
ругеллъун ккола. Гьел киназулго мурад-къасдги – 
ТIадегIанав  Аллагьасде гIагарлъи, Дов лъай тIалаб 
гьаби ккола. ГIубудият, ай гьабулеб гIибадат-диналъулъ, 
тIарикъаталъул сулукалъулъ, гьарулел вирдазулъ 
ритIухълъи-бацIцIалъи цIуни – чIаго вугевгIан заманаялъ 
жиндаса батIалъи гьечIеб лагъасул сифатлъун ккола. Гьеб 
гIубудияталъе гьечIого рес гьечIелдаса ккола рекIелъа 
хIасад бахъи. ХIасадалъул хIакъалъулъ Аллагь разилъаяв 
ШафигIияв имамас абун буго гьадин:

كل العداوات قد ترجى إماتتها       إلا عداوات من عاداك عن حسد 

«Кинабниги тушманлъиялде хьул букIуна заманал-
дасанниги рекъел лъугьиналде, гьев чиясул тушманлъи 
хутIун – дудехун хIасадалдалъун бугеб». ТIадегIанав  Ал-
лагьас цIунаги хIасадчагIазул хIасадалдаса! Амин!

ХIасад-чиясул мисал

إعلم أن حسدك لا ينفذ على عدوك بل على نفسك بل لوكشفت بحالك في يقظة أو 

منام لرأيت نفسك أيها الحاسد في صورة من يرمي حجرا إلى عدوه ليصيب به مقلته 

فلا يصيبه بل يرجع إلى حدقته اليمنى فيقلعها فيزيد غضبه ثانيا فيعود ويرميه 

أشد من الأولى فيرجع على عينه اليسرى فيعميها فيزداد غضبه ثالثا فيعود ويرميه 

فيرجع الحجر على رأسه فيشجه وعدوه سالم في كل حال وهو إليه راجع كرة بعد 

أخرى وأعدائه حواليه يفرحون ويضحكون وهذا حال الحسود وسخرية الشيطان
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 ХитIаб гьабулеб буго хIасадчиясде: «Дур хIасадалъул 
зарал щоларо дур тушманасе, щола дуего. Дуе загьирлъу-
лебани дурго хIал, ворчIун вукIаго якъзаталданиги, кьи-
жидал макьилъниги,  дуда бихьилаан, ва хIасадчи, дурго 
нафс гьадинав чиясул мисалалда: жинца жиндир туш-
манасда бадиб гамачI речIчIулев, дов чIвайзе. Цинги до-
сдаги щвечIого доб гамачI, тIад буссун бачIун, жиндирго 
кваранаб бералдаги щун, гьелъ бер бахъарав. Гьанжиги, 
тIадеги  ццинги гьалаглъун, кIиабизеги, тIадеги зутIизеги 
гьабун речIчIараб гамачIги, тушманасдаги щвечIого, тIад 
буссун бачIун, жиндирго квегIаб бералдаги щун, гьебги 
бахъарав. Лъабабизеги гьединго речIчIараб гамачIаги, 
тушманасдаги щвечIого, тIад буссун бачIун, жиндирго 
бетIералдаги щун, гьелъ бетIерги бекарав. Щибниги за-
ралги жиндие щвечIого, нахъегIанисан жинда сверухъ 
лъугьун, вохун, велъулев жиндир тушманги вугев, гьедин 
щайтIаналъ валъаргъулев, махсараде кколевлъунги вугев».

ХIасадчиясул хIакъалъулъ гьаб машгьураб къисаги буго:

قال بكر بن عبد اللّٰه : كان رجل يأتي بعض الملوك فيقوم بحذائه ويقول : أحسن إلى 

المحسن بإحسانه فإن المسيء سيكفيه إسائته...الخ . والقصة بالتمام في ))روح البيان((

 Цо чиясул гIадат букIун буго, даимго ханасде цевеги 
вачIун, насихIат гьабун, гьев ханасде гьадин абулеб: «Дуца 
лъикIлъи гьабе жинца лъикIлъи гьабурасе, дос гьабураб 
лъикIлъиялде данде. Квешлъи гьабулев чиясе, жинцаго 
гьабулеб квешлъиялъ гIей гьабила», – абун. Гьав чи ха-
насухъе уневлъун, ханасе насихIат гьабулевлъун вукIин 
жиндие захIмалъун, гьасдехун хIасад ккарав цогидас, ха-
насухъеги ун, абун буго: «Дов дуй насихIат гьабулев чи 
гаргалев вуго, дуда кIалдиб махI буго абун». «Дир кIалдиб 
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махI гьечIо гури, кин гьес гьеб гьедин абулеб?» – абун, хан 
тамашалъун хутIун вуго. Гьанжеги хIасад чияс абун буго 
ханасде: «Дуе бокьани гьеб гьедин букIин лъайзе, дуца дов 
дудего аскIовегIан ахIе, дос магIарзухъ хъат чIвайзе буго, 
дур кIалдисан бачIунеб махI лъангутIизе гIоло», – ян.

Гьаб хабар ханасеги бицун, хехго тIад вуссун, рокъовеги 
ахIун хIасадчияс насихIатчи кванайзе гьавун вуго ражигун 
цадахъ квенги кьун. Жиндие ургъун бугеб макро-хIилла 
лъаларев насихIатчияс, жиндирго гIадаталда ханасухъеги 
ун, гьабун буго насихIат. Цинги ханас гьесде «Гьаниве 
дида цевегIан вачIа», - ян абидал, гьав мискинас ханасде 
цевегIанги вачIун, кIалдиб хъат чIван буго, ханасда жиндир 
кIалдисан махI чIваялда хIинкъун. Гьаб бихьидал, дов 
хIасад чияс бицараб хабарги ханасда аскIоб ритIухъаблъун 
чIун буго. Гьанжи хъван буго ханас жиндирго гIамиласухъе 
кагъат: «Гьав чи тIаде щваравго, хъойзеги хъун, тIасаги 
бахъун гьасул тIон, наккдалги цIезе гьабун, дихъе битIе», - 
ян. Гьав ханасул квералъ хъвараб кагъаталъе хIукму нахъе 
бахъи, хисизабиги букIунареб букIун буго. Гьеб ханасул 
кагъатги босун насихIатчи ханасул гIамиласухъе унаго, 
дандеги лъугьун дов хIасадчияс гьасде гьикъун буго: «Мун 
киве унев?» – абун. Унев бакI гьас бициндал, хIасадчияс, 
ханасул кагъат босун унев чилъун вукIине бокьун, гьасде 
тIад чIун гьарун буго: «Гьеб кагъат босун дун ина, гьеб 
дихъе кье», - ян. Гьасул гьариялде балагьун, насихIатчи 
гьасухъе кагъатги кьун, рокъове тIад вуссун ун вуго, 
хIасадчияс кодобе кьурабго кагъатги цIалун, гIамилас 
гьав вехъерхъун вуго хъойзе, тIаде щваравго мун хъоян 
хъван буго кагътидаянги абулаго. Гьанже хIасадчияс бачун 
буго гьура-гьарай, чIун вуго гьаб кагъат босун витIарав 
чи ханас дун вукIинчIилан. Ханасул кагъаталъе хиси 
букIунароянги абун, гIамилас, чIичIилаго хъвезеги хъун, 
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бахъун гьасул тIом, наккдалги цIезе гьабун, гьебсагIат ха-
насухъе битIун буго.

Рокъове тIад вуссун унаго насихIатчияс, ханасухъеги 
ун, жиндирго гIадаталда насихIатги гьабун буго. Ханас 
гIажаиблъи гьабун гьасде гьикъун буго: «Доб дица кьураб 
кагъаталда дуца щиб гьабураб?» – абун. Гьас жавабги 
гьабун буго: «Пуланав чияс дандеги лъугьун, “Гьеб кагъат 
босун дун инин гIамиласухъе” - ян гьаридал, гьесухъе 
кьун букIана», - ян. Цинги ханас, «Дида кIалдиб махI 
буго абун гаргалевищ мун вугев, дие пуланав чияс гьадин 
бицана», - ян абидал, насихIатчияс, гьеб калам дица ки-
даниги гьабураб жо горо – ян инкар гьабун буго. Ханас, 
гьаниве дида цевегIан вачIайин абидал, насихIатчияс ха-
насде аскIовегIанги вачIун, кIалдиб хъат чIван буго. «Дуца 
щайха кIалдиб хъат чIвалеб?» – абун ханас абидалги абун 
буго насихIатчияс: «Дов дихъа кагъат босун арав чияс дун 
кванайзавун вукIана рокъовеги вачун, ражигун цадахъ, 
гьелъ, дуде ражидал махI бачIине горилан чIвана», - ян. 
Гьанже баянлъун буго ханасе кинабго хIакъикъат ва абун 
буго гьасде: «Мун рокъове тIад вусса, квешав чиясе жин-
дирго квешлъиялъ гIей гьабуна», - ян.

أبغض كل  أنه  أولها   . الحاسد ربه من خمسة أوجه  بارز   : الحكماء  قال بعض 

نعمة ظهرت على غيره . والثاني أنه يتسخط قسمته تعالى ويقول لربه لو قسمت 

أنه  . والرابع  اللّٰه يؤتيه من يشاء وهو يبخل بفضله  . والثالث أن فضل  هكذا 

خذل ولي الله لانه يريد خذلانه وزوال النعمة عنه . والخامس أنه أعان عدوه 

، يعني إبليس. ))روح البيان(( جـ 1 ، صـ 199

ХIукамаазул цояс абуна: «ХIасадчи жиндир БетIергьанасде, 
ай ТIадегIанав  Аллагьасде данде вахъунеб къагIида щуго 
батIайиса буго», - ян.



69цо аяталъул хIукму цойги аяталъ хиси

ТIоцобисеб – хIасадчи вукIуна, жив горев, цогидав 
чиясе БетIергьанас загьир гьабураб, ай кьураб кинабниги 
нигIматалда жиндир ццин бахъуневлъун, гьеб рихаравлъун.

КIиабизе – хIасадчи вукIуна ТIадегIанав Аллагьасул би-
кьиялда, ай маслахIат бихьун БетIергьанас Жиндир лагъ-
задерие кьолеб, бикьулелда разилъуларевлъун, ва жинца 
абулевлъунги, кIалалъ букIаниги, ракIалъ букIаниги: 
«Гьедин бикьичIого, кьечIого, гьади-гьадин бикьун, кьун 
букIараб ани», - ян.

Лъабабилеб – хIасадчи бахиллъула ТIадегIанав  Ал-
лагьас жиндир вокьарав лагъасе гьабулеб лъикIлъиялда. 
Масала, жиндир гъийин букIун яги жиндихъа бахъун 
кьолеб бугеб гIадин.

Ункъабилеб – хIасадчияс ТIадегIанав  Аллагьасул вали-
ясдаса мугъ бала, гьев рикIкIунаро, гьесда нахъги вилъ-
лъунаро. Гьесул мурад букIуна гьев Аллагьасул вали 
гIодовегIанлъи, БетIергьан-Аллагьас кьураб нигIмат 
гьесда тIаса ийин.

Щуабилеб –хIасадчи ккола иблисалъул комекчилъун, ай 
иблисалъул мурадал тIорайзе гьарулев чилъун. Гьадинаб 
гIамал-хасияталдаса цIунайги БетIергьан-Аллагьас 
тIоцеве дунгоги ва кинабго МухIаммадияб умматги! Амин!

цо аяталъул хIукму цойги аяталъ хиси

«Сурат аль-Бакъараталдасан» хадусеб аят:

ٹ ٹ ثن ٱ  ٻ  ٻ  ٻ  ٻ  پ  پ  پ  پ  ڀ  ڀ  ڀڀ   ٺ  ٺ  ٺ  

ٺ  ٿ  ٿ     ٿ  ٿ  ٹ  ثم البقرة:  ١٠٦



70 тIоцобисеб бетIер

БетIергьан-Аллагьас абулеб буго: «Кинаб аят бугониги 
Дица насхо гьабун, ай хIукму тIаса ине гьабун, яги ножор 
ракIазулъа нахъе босун, ай кIочене гьабун, Дица ножое 
бачIина, ай Жабраил малаикги витIун, ножохъе щвезе 
гьабила, шаргIияб хIукмуялъул рахъалъ бигьаяб, яги 
захIматаб – ажро-кири цIикIкIараб, яги ажро-кириялъул, 
захIмалъи-бигьалъиялъул рахъалъ гьелдаго релълъараб 
аят. Дуда лъаларищ, ай дуда лъалагори, ва гьав МухIаммад 
авараг [гьезда лъайчIониги], ТIадегIанав  Аллагь, дуеги 
Жиндир цогидал киналго лагъзадериеги дунялалъеги ахи-
раталъеги пайда цIикIкIин хал гьабун, Жиндие бокьараб 
аят насхо гьабизе,  гьелъул бакIалда цойгидаб аят духъе 
битIизеги, дуда тIад гьарурал фаризаял жал, маслахIат хал 
гьабун, хисизе гьаризеги хIалкIолев вукIин».

Рехсараб аят рещтIиналъе сабабин абуни, ТIадегIанав  
Аллагьас, цо аят насхоги гьабун, цогидаб рещтIараб ме-
халда мушрикиназ, ягьудияз абулеб букIана: «Балагье 
МухIаммадихъ жиндир асхIабзабаде цо жоялдалъун амро 
гьабулев, цинги гьелдаса нахъги чIван, цойги жоялдалъун 
амро гьабулев. Жакъа цо рагIи бицунев, цинги, гьелдасаги 
вуссун, метер цойги батIаяб рагIи бицунев. Гьас бицунеб 
жо гьечIо, живго лъикIав лъугьун, жинцаго бицунеб ха-
барлъун горони», - ян.  

ХIасил, Къуръаналъул аятал насхо гьариялде ягьу-
диязул цо-цояз инкар гьабулеб букIана, цересел умматазул 
заманалдаго дозул шараигIазулъги цо-цо хIукмаби хисизе 
гьариялъул хIакъалъулъ жодое баянал хIужаби рукIаниги. 
Масала: ТIадегIанав  Аллагьас жедеде щвезегIан цере 
рукIаразе хIарам гьабун букIинчIеб, ягьудиязе хIарам 
гьабуна сабт, ай щамат къоялъ хIалтIи гьаби. ТIадегIанав  
Аллагьас НухI авараг  гамаялдаса рещтIиндал гьесде 
абуна: «Дица кинабниги хIайван дуеги дур зуррияталъеги 
кванайзе бегьулеблъун гьабуна», - ян. Хадуб ТIадегIанав  
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Аллагьас Муса аварагасе  ва бану-исраилазе хIайваназда 
гъорлъан гIемерал хIайванал гьан кванайзе хIарамаллъун 
гьаруна. Ва гьединго Адам аварагас  вац-яцалъул цуцалъ 
ригьин гьабулаан, ай гьеб бегьулеблъун букIана. Гьесдаса 
хадуб гьеб ТIадегIанав  Аллагьас хIарамаблъун гьабуна, 
Муса аварагасеги  хIарам гьабураблъун букIана: 

ثم النسخ في القرآن على وجوه : أحدها ما رفع حكمه وتلاوته ، كما روي عن أبي 

أمامة بن سهل  أن قوما من الصحابة قاموا ليلة ليقرؤا سورة فلم يذكروا منها إلا 

بسم اللّٰه الرحمن الرحيم فغدوا إلى النبي  فأخبروه فقال رسول اللّٰه  : ))تلك 

السورة رفعت بتلاوتها وحكمها(( . اخرجه البغوي بغير سند . ))خازن((

Къуръаналда жанир аятал насхо гьариялъул руго 
къагIидабиги: цо-цо аят буго жиндир хIукму ва цIали 
Къуръаналдаса ине гьабураб, ай нахъе босараб. Гьелъие 
мисал: цо сордоялъ жедеда Аллагь разилъаял асхIабзаби 
Къуръан цIализе радакье тIаде рахъиндал, гьезда ракIалде 
байинчIо цо сураталъул «бисмилагь» бахъизе горони. 
Радал рахъун гьел ана свалат-салам лъеяв Аварагасухъе 
ва бицана жедеего ккараб. Цинги Аварагас  гьезде абуна: 
«Гьеб сураталъул хIукму ва цIали насхо гьабуна» - ян, ай 
БетIергьан-Аллагьас нахъе босанаян. 

وقيل : إن سورة الاحزاب كانت مثل سورة البقرة فرفع بعضها تلاوة وحكما . ))خازن(( 

«Сурат аль-АхIзаб», аятазул рикIкIен хал гьабун, 
«Сурат аль-Бакъараталда» релълъон букIана, гьелъул 
цо бутIа, хIукмугун ва цIалигун цадахъ, насхо гьабунин, 
ай БетIергьан-Аллагьас нахъе босаниланги буго. 

والوجه الثاني ما رفع تلاوته وبقي حكمه مثل آية الرجم . ))خازن(( . جـ 1 ، صـ 72
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Зинаялъул хIукму

Куръаналъул аят насхо гьабиялъул кIиабилеб къагIида: 
хIукму хисичIого аслоялдаги тун, жибго аяталъул цIали 
тIаса ине гьаби буго. Гьелъие мисалги буго ражмоялъул 
аят. Ай, шаргIияб магьариги лъун жинца чIужу ячарав 
чи, ва гьединго рукъалде арай чIужугIадан, зина гьабуни,  
чIимих речIчIун гьел чIвай. 

كما روي أن مما يتلى عليكم في كتاب اللّٰه الشيخ والشيخة إذا زنيا فارجموهما 

البتة فهو منسوخ التلاوة دون الحكم . ))روح البيان(( ، صـ 200 ، جـ 1

Ай, авалалда «Ражмо гьабун, гамачI речIчIун гьел 
чIвай», – абун бачIараб, рещтIараб аяталъул цIали тIаса 
ине гьабуна, ай БетIергьан-Аллагьас нахъе босана, хIукму 
букIухъе, аслоялда тана, хисичIо. Гьелъул хIакъалъулъ 
Ибну-ГIаббасидасан  гьадин бицана:

روي عن ابن عباس  قال : قال عمر بن الخطاب  وهو جالس على منبر رسول 

اللّٰه  : إن اللّٰه بعث محمدا بالحق وأنزل عليه الكتاب فكان فيما أنزل عليه آية 

الرجم فقرأناها ووعيناها وعقلناها ورجم رسول اللّٰه  ورجمنا بعده فأخشى إن طال 

بالناس زمان أن يقول قائل ما نجد الرجم في كتاب اللّٰه فيضلوا بترك فريضة أنزلها اللّٰه 

وإن الرجم في كتاب اللّٰه حق على من زنى إذا أحصن من الرجال والنساء إذا قامت 

البينة أوكان الحبل أو الاعتراف . أخرجه مسلم وللبخاري نحوه . ))خازن(( . جـ 1، صـ 72

Аллагь жинда разилъаяв ГIумар-асхIабас, халифалъун 
вукIаго цо къоялъ, свалат-салам лъеяв Аварагасул мин-
баралда гIодовги чIун, абун буго: «ТIадегIанав  Аллагьас 
хIакъалдалъун МухIаммад авараглъун витIана, гьесухъе 
Къуръанги рещтIана. Гьелда жаниб букIана ражмоялъул 
хIакъалъулъ аятги. Нелъеца гьеб цIализеги цIалана, 
цIунизеги цIунана, ай гьелда рекъон хIукмуги гьабуна. 
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Свалат-салам лъеяв Аварагасги гьабуна ражмо, ай чIимих 
речIчIун чIвана [гьевги вукIана МагIиз абурав чи]. Авараг 
 накълолъун хадусан нелъецаги гьабуна ражмо. Гьанжи 
дун хIинкъун вуго, замана ун хадуб, тIадеги вахъун, цояс: 
“Къуръаналда жаниб ражмоялъул аят гьечIо” - ян абиялда, 
цинги, ТIадегIанав  Аллагьас тIадаблъун рещтIараб фарз 
теялдалъун, гIадамал къосун ккеялдаги. ХIакълъунго, ТIа
дегIанав  Аллагьасул Калам-Къуръаналда жаниб ражмо 
буго, жедеца зина гьабурал бихьиназдаги руччабаздаги 
тIад, жал мукIурлъиялдалъун, яги нугIзабаздалъун, яги 
чIужугIадамалъул ургьибе лъимер бачIиналдалъун».

ГIумар-асхIабасул  калам тIобана.

НугIлъиялдалъун зина тIад чIезе гьабизе ккани, нугIлъи 
гьабизе ккола ункъго гIадилав бихьинчияс. Гьебги кута-
калда мухIканго, «пуланаб бакIалда, пуланаб заманалда, 
дир беразда тIобанго зина гьабула бихьана», – абун. Ун-
къавго нугIасдасан цоясулниги бицунеб харбилъ данде 
ккунгутIи ккани, мекъса бицани, ражмо тIадги чIоларо.

Зина гьабуразда жалго мукIурлъиялдалъун ражмо 
тIад чIезе ккани, «дица зина гьабуна» – абун цо нухалъ 
абуни, гIола. Абу-ХIанифат ва АхIмад  гьав кIиявго има-
масин абуни, «дица зина гьабуна» – абун ункъго нухалъ 
мукIурлъи, ай такрар гьаби шартIлъун гьабула. Ражмоги 
имамас яги имамасул наибас гьабила. Ай, гьезул амро-
ялдалъун ракIарила гIадамал, сверун лъугьинеги гьарун, 
гьел тIамила ражмо гьабизе. Гьез речIчIила гIисинабги 
гореб, чIахIиябги гореб гьоркьохъеб тайпаялъул гамачI, 
чIимих, хвезегIан. Ражмо нугIзабадалъун тIад чIарай 
чIужугIадамалъе, гьелъул каранде бахунеб донкIги бухъун, 
жание еччай суннатаб букIуна. Жийго мукIурлъиялдалъун 
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ражмо тIад чIарай йигони, донкI бухъи суннатаб гьечIо, 
ражмо гьабулаго нагагь гьей мукIурлъиялдаса юссани, 
гьелъие тIуризе рес букIине гIоло. Зулму-хIал гьабун 
ккараб зина бугониги, ражмо тIад чIоларо.

ХIасил, жинца зина гьабурав чиясе яги чIужугIадамалъе, 
мукIурлъун хадуса, ражмо гьабилелде ялъуни гьабизе бай-
бихьун хадуб батIалъи гьечIого, мукIурлъиялдаса руссине 
суннатаб буго, ай «дица зина гьабун букIинчIо», яги «дица 
гьереси бицун букIана», - ян гьез абуни ражмо тIаса уна. 
Амма «дун мукIурлъунго вукIинчIо [йикIинчIо]», - ян абун 
мукIурлъиялъе гIадала ккун чIеялъ ражмо тIаса кколаро. 

Ражмоялъе мукIурлъун хадуб гьелдаса руссин суннатаб 
букIиналъе аслолъунги ккола свалат-салам лъеяв Ава-
рагас, жив мукIурлъун хадуса, МагIизиде тIад-тIад вуссун 
гьикъи: «Дуца убач гьабун букIун батила, квер бегьун 
букIун батила», «дуда женазул унти бугищ?» абун цIехей, 
гьикъи, ай МагIиз мукIурлъиялдаса вуссин мурадалда. 
ЧIужугIадамалъул ражмо нахъеги бахъула, лъимер ургьиб 
бугони – гьабизегIан, кодоб бугони – карандаса тIезегIанги.

Абизе бегьула, «ЧIимхидалъун чи чIвайзе бегьилищ, 
гьеб зулму гьечIищ?» – абун. Кутакалда лъикI чIвайзеги 
бегьила, зулмуги гьеб кколаро. Щаян абуни, ТIадегIанав  
Аллагьасул хIукму гьеб бугелъул. Зулмуян гьелде аби – 
БетIергьан-Аллагьгун дагIбади ккола. БетIергьан-Аллагьас 
киданиги халкъалда зулму гьабуларо, рахIмо-цIоб гьабун 
горони. Аллагь, гурхIулезул бищунго гурхIулевги, гIазаб-
гIакъоба гьабулезул бищунго гьеб гучавги, гIадло гьабу-
лезул бищунго гIадло битIарав, гIадло къвакIаравги вуго. 
Жинца гьикъулев, Жинде гьикъулев чи гьечIевги вуго. 
Дос гьабураб хIукмоялда тIад кIалъайзе кигIан дагьабниги 
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нелъер эхтиярги гьечIо. Дос гьабураб хIукму, лъураб шаргI 
– кинабго битIарабги, лъикIабги буго.

Зина гьабурав чиясе ражмо гьаби – гьев гьеб му-
нагьалдаса вацIцIад гьавиги, ахираталда гьелдалъун 
букIунеб гIакъоба-гIазабалдаса гьев хвасар гьавиги 
ккола. Гьеб квешищха бугеб ахираталда букIунеб гIазаб-
гIакъоба лъалев чиясе? Ва гьединго, гьеб ражмо на-
хъеяб умматалъе, халкъалъе вагIза-насихIатлъунги ккола, 
гьабги квешищха бугеб? Хал гьабе, гIадамаздаса балъго 
горел, жамагIаталде цереги рачун, гьезда гьоркьорги чIезе 
гьарун, ражмоялдалъун гъол чIвалел куцалъул? Гьаниб 
хасс гьабун инсан чIвай мурад гьечIо, мурад буго уммат 
бацIцIадго цIуни чуруклъиялдаса, дару гьечIел унтаби 
гьоркьор тIиритIиялдаса.

ХIакъаб жо, цо бихьинчиясеги цо чIужугIадамалъеги 
ражмо гьабун букIарабани, хадуб гьеб киданиги такрар 
гьабизе ккезе букIинчIо. Рехсарал унтаби халкъалда 
гьоркьор тIиритIизеги рукIинчIо. Ражмони гьечIеб жо 
бугелъул, цо гьелда релълъараб гIадлониги букIарабани! 
Кинниги гьаб ахир-заманаги бугелъул батила, БетIергьан-
Аллагьас халкъалъул тIалаб-агъаз гьабизе тIамурал 
тIадчагIазул мурад гьеб гьечIо,  гьалъул гIаксалда буго. 
КантIи кьеги киназего!

Васийяталъул ва ирс бикьиялъул баян

الوجه الثالث ما رفع حكمه وثبت خطه وتلاوته وهو كثير في القرآن مثل آية الوصية 

للاقربين نسخت بآية الميراث عند الشافعي وبالسنة عند غيره
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Къуръаналъул аят насхо гьабиялъул лъабабилеб 
къагIида, жиндир хIукму тIаса араб, цIализе Къуръаналда 
хатI нахъе бугеб къагIида буго. Гьелъие мисал: эбел-инсуе 
ва гIагарлъиялъе боцIи-малалдалъун васийят  гьабиялъул 
хIакъалъулъ ТIадегIанав  Аллагьас абулеб буго:

ٹ ٹ ثن ۇٴ  ۋ   ۋ  ۅ   ۅ  ۉ  ۉ  ې  ې  ې  ې     

ى  ىئا  ئا  ئە  ئە  ئو  ثم البقرة: ١٨٠

«Ножода фарзлъун  тIад гьабуна, ва иман лъурал гIадамал, 
ножор цояв хвалде гIагарлъарав мехалда, ай херлъиял-
далъун яги унтиялдалъун  хвалил гIаламат загьирлъараб 
мехалда, ножоца нахъе толеб бугони боцIи-мал [хIалалаб, 
бацIцIадаб] гьелдалъун эбел-имсуе ва гIагарлъиялъе ва-
сийят гьаби, ирс щолел рукIаниги, щоларел рукIаниги, 
ай бусурманал ругониги, гьечIониги. ГIадлоялдалъун, 
ай лъабил бутIаялдаса цIикIкIине гьабичIого, ва ми-
скинасе гьабичIого бечедасе гьабунги течIого, ай киналго 
гIахьал гьарун. Гьедин васийят гьаби тIадаблъун чIана, ай 
тIадаблъун гьабуна боцIи-мал гIадада хвезе гьабиялдаса, 
гIагарлъи махIрум гьабиялдаса жал цIунарал, ТIадегIанав  
Аллагьасдаса хIинкъарал муъминзабада».

Гьаб рехсараб аят рещтIиналъе сабабин абуни, Ислам 
бачIинелдего жагьилаб агьлоялъул гIадат букIана, жедер 
чIухIи-фахролъиялъ, гIадамазда рагIизе, гьез рецц-бакъ 
гьаби мурадалда, эбел-эмен, гIагарлъи мискинго, 
факъиргоги тун, жедер боцIи-малалдалъун ричIадегIанал 
гIадамазе васийят гьабулеб. Ислам бачIиндал ТIадегIанав  
Аллагьас, гьезул гьеб гIадатги хвезе гьабун, жедер боцIи-
малалдалъун васийят эбел-инсуе, гIагарлъиялъе гьаби 
тIад гьабуна. Гьадин букIана Исламалъул байбихьуда. 
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Хадусан ТIадегIанав  Аллагьас гьаб аятги насхо гьабуна, 
цIализе калам нахъе тун хIукму хисизе гьабиялдалъун. 
Ай, гьаб аяталъул хIукму хисизе гьабун рещтIана ирс 
бикьиялъул хIакъалъулъ бугеб цойги аят – «Сурат ан-
Нисаъалъул» анцIила цоабилеб. Цинги свалат-салам 
лъеяв Аварагасги абуна:

))إن اللّٰه أعطى كل ذي حق حقه فلا وصية لوارث((  أخرجه النساءي . ))خازن((

«ТIадегIанав  Аллагьас щивав кколев чиясе щивасул 
хIакъ кьуна, ай ирс Живго БетIергьанас бикьана. Гьанже-
ялдаса хадуб ирсиласе васийят гьаби гьечIо», - ян.

فالآن لا يجب على أحد أن يوصي لأحد قريب ولا بعيد وإذا أوصى فله أن يوصي 

لكل من الاقارب والاباعد إلا للوارث . ))روح البيان((

Гьеб «Сурат ан-Нисаъалъул» анцIила цоабилеб аят, ай 
ирс жинцаго БетIергьанас бикьараб аят рещтIаралдаса 
хадуб, цохIониги чиясда тIадаб гьечIо цохIонигиясе 
боцIи-малалдалъун васийят гьабизе, гIагарасе букIа, 
гIагарав горесе букIа. Гьабулевлъун вугони, чиясе эхтияр 
буго, гIагарав вукIа, гIагарав горев вукIа, жиндие во-
кьарав, ирс щоларев, ай ирсилав горев чиясе бокьараб 
жоялдалъун васийят гьабизе.

ХIукму тIаса ине гьарурал, цIализе калам нахъе тарал 
аятаздасан гьале цойги аят:

ڦ   ڦ    ڦ   ڦ   ڤ   ڤ   ڤ   ثن  ٹ  ٹ 

ڇ   ڇ   ڇ   چ   چ   چ   چ   ڃ    ڃ   ڃڃ   ڄ   ڄ   ڄ   ڄ  
ڇ  ڍ   ڍڌ  ڌ  ڎ   ڎ  ڈ  ثم البقرة: ٢٤٠
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ХитIаб гьабулеб буго бихьиназде: «Гьединал гIадамал, 
ножодаса жал хвалде гIагарлъарал, жедеца жедер руч-
чабиги нахъе тун, гьезда тIадаб буго, ай тIад гьабуна 
“Жал хун хадур жедер боцIудасан гьел руччаби тIобараб 
лъагIалица  кванайзе, ретIине ва цогидаб хIажатабщинабги 
кьун, къватIире рахъине гьаричIого рокъор те”, - ян ва-
сийят гьаби. ЛъагIел тIобайзегIанго жедеего бокьун гьел 
къватIире ани, ножое мунагь гьечIо, хварасул нахъе ругел, 
гьез гьабураб, шаргIалде данде кколареб гIамал-пишаялъул 
[ай, гьез берцинаб ретIел ретIин, рукъалде ине къачIади 
гIадаб], ва гьединго гьезие кьолеб нафакъа къотIиялдалъун, 
рокъоса къватIире рахъине гьукъунгутIиялдалъунги[1]».

ХIасил, руччабазда тIобараб лъагIелалъ росасул 
бакIалда чIезе тIад гьабун букIинчIо. БукIана гьезие эхтияр 
чIезеги, чIечIого къватIире рахъинеги. «ТIадегIанав Аллагь 
Жиндир амро-нагьюялде хилифлъарасе интикъам-ццин 
босиялъул къуват бергьарав, Жинца лъураб шаргIалъулъ 
Жиндие бокьухъе хIукму гьабулевги вуго».

Гьаб рехсараб аят рещтIиналъе сабабин абуни, ТIаифалъул 
агьлоялдаса ХIарсил вас ХIаким абурав асхIабас Мади-
наялде гьижра гьабун буго эбел-эмен, чIужу-лъималгун 
цадахъ. Гьенив гьев ХIаким, чIужу-лъималги нахъе тун, 
хун вуго. Гьев хвеялъул, гьесул исрсалъул хIакъалъулъ 
свалат-салам лъеяв Аварагасухъе суал бачIиндал, рещтIун 
буго рехсараб аят. ХIасил, нелъеда бичIчIана Исламалъул 
байбихьуда рос хун хутIарай чIужуялъе росасул ирс букIин
чIеблъи, ирсалъул бакIалда гьей, росасул тарикаялдасан 
нафакъаги кьун, тIобараб лъагIалица росасул бакIалда 

[1]  Ай, ножое мунагь гьечIо, ва гьал хварасул гIагарлъи, [гьел руччаби лъагIел 
тIобалелде хварав росасул рокъоса къватIире рахъани] гьезие нафакъа 
къотIиялдалъун, ва гьел рокъоса къватIире рахъине гьукъунгутIиялдалъун.*



79Васийяталъул ва ирс бикьиялъул баян

тезе кколей йикIараблъиги. Хадусан, гьаб рехсараб ая-
талъулъ бугеб, рос хварай чIужуялъе лъагIалица нафакъа, 
йикIине росасул бакI кьезе ккеялъул ва гьединго лъагIалица 
гIидда ккойзе ккеялъул хIукму насхо гьабуна, «Сурат 
ан-Нисаъалъул» ирс бикьиялъул хIакъалъулъ рещтIараб 
анцIила кIиабилеб аяталъ. Ай, рос хварай чIужуялъе, 
лъагIелалъ нафакъа кьеялъул бакIалда, бихьизе гьабуна: ро-
сасул лъимал ругони [гIемер рукIа, дагь рукIа, гьалъул рукIа, 
цогиялъ гьарурал рукIа, батIалъи гьечIого] – микьил бутIа, 
лъимал гьечIони –  ункъил бутIа. ЛъагIелалъ гIидда кко-
ялъул хIукмуги насхо гьабуна «Сурат  аль-Бакъараталда», 
«ГIидда ккой – ункъго моцIги ацIго къоги» - ян рещтIараб 
134 аб. аяталдалъун. Ургьиб лъимер бугей чIужуялъулин 
абуни, гIидда лъимер гьабиялдалъун тIобала.

ТIадегIанав Аллагьас Къуръаналъул аятал насхо 
гьариялъул мисалги, тохторас унтарав чиясе кьолел 
рукIарал дараби, унти дагьлъи хал гьабун, хисиялда 
релълъон буго, гIицIго дунялалдаги ахираталдаги нелъее 
лъикIлъиялъе гIоло. 

تنبيه . عن سعد بن أبي وقاص  قال : جاءني رسول اللّٰه  يعودني عام حجة 

الوداع من وجع استدب ، فقلت : يا رسول اللّٰه إني قد بلغ من الوجع ما ترى وأنا 

ذو مال ولا يرثني إلا ابنة لي أفأصدق بثلثا مالي ؟ قال : )) لا (( ، قلت : فالشطر 

يارسول الله ؟ قال : )) لا (( ، قلت : فالثلث ؟ قال: ))الثلث ، قال : والثلث كثير – 

أو قال – : والثلث كبير أن تذر ذريتك أغنياء خير من أن تذرهم عالة يتكففون 

الناس(( العالة الفقراء . وقوله ))يتكففون الناس(( : التكفف - المسألة من الناس ، 

كأنه من الطلب بالأكف . ))خازن(( جـ 1، صـ 108

Алжаналъул рохел жедеда бицарав анцIавго асхIабасул 
цояв – Абу-Вакъасил СагIдуца  бицана: гьев унтун 
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вукIун гьесде ваккизе вачIун вуго свалат-салам лъеяв 
Авараг. Цинги СагIдуца абун буго: «Я Аллагьасул Расул! 
Дун гьадин унтунги вуго, дир боцIи-малги буго, дир ирс 
босизе, цо яс горони, гьезеги гьечIо. Бегьилищ дица бугеб 
малалдасан лъабго бутIа гьабун кIиго бутIаялъул садакъа 
гьабизе?» - ян. Свалат-салам лъеяв Аварагас абун буго: 
«Бегьиларо», - ян. КIиабизеги СагIдуца: «Бащадалъул 
гьабизе бегьилищ?» - ин абидалги абун буго Аварагас 
 : «Бегьиларо» - ян. Хадубги СагIдуца: «Лъабго бутIа 
гьабун цо бутIа бегьилищ?» – ин абидалги, абун буго 
свалат-салам лъеяв Аварагас: «[Гьеб бегьила] Гьебгицин 
гIемер буго, дуе дурго зуррият бечедал, рес бугеллъун 
тей лъикIаб буго, гIадамазде гьардезе кколеб хIалалда 
мискинал, факъирал теялдаса», - ян. 

وروي أن رجلا قال لعائشة  : إني أريد أن أوصي ، فقالت : كم مالك ؟ قال ثلاثة 

آلاف درهم . قالت : كم عيالك ؟ قال : أربعة ، قالت : إنما قال اللّٰه تعالى: ثن  ۉ  

ې  ېثم  وهذا شيء يسير فاتركه لعيالك . ))خازن(( ، وهكذا في ))روح البيان((

Аллагь разилъаяй ГIаишатиде абун буго цо чияс: «Дие 
васийят гьабизе бокьун буго», - ян. Гьелъ гьикъун буго 
гьев чиясде: «Дур боцIи-мал кигIан къадар бугеб?» – абун. 
Гьев чияс абун буго: «Лъабазарго диргьам буго», - ян. 
Лъимал чан ругел абун гьикъидалги абун буго гьев чияс: 
«Ункъго руго», - ян. Цинги абун буго ГIаишатица [رضي اللّٰه عنها]: 
«ТIадегIанав  Аллагьас васийят гьаби тIад гьабун буго 
цIикIкIараб къадар боцIи-мал нахъе толеб бугони. Гьеб 
мал дагьаб жо буго, дуца гьеб лъималазе те», - ян.

ХIасил, рехсараб хIадисалдасан ва ГIаишатица [رضي اللّٰه عنها] 
абуралдасан нелъеда бичIчIулеб буго лъималги махIрум 
гьарун, гьел мискинги тун, цебе-садакъа ва гьединго васийят 
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цикIкIун гьаби беццараб гьечIолъи. Гьоркьохъеб къагIида 
тIаса бищизе тIолго умматалъе тавфикъ гьабеги! Амин!

РекIел къварилъиялъ къвал банщинахъе,
Къалмиде чучи – дир тIабигIат буго.
ТIаде шугълабаца машгъул гьавидал,
ШигIрабазул кIкIалахъ лъугьине ккола.

Квачалъ цIоролесе печ-рукъ бокьула ,
Бакъалъ вухIулев чи рагIдукь кIанцIула,
РагIадги печ-рукъги, бакI-заман бихьун,
Балагьулеб гIадат – гIадамазул нух.

ГIадамалин абун аскIорги рачIун,
Ургьимес кваналел борхьал ратидал,
Бицине рес гьечIеб балъгояб унти,
Тептералъ горони, дир хIехьоларо.

Ракьхъвай царал бугеб «гьудулзабада»
Гьабилесеб дарман дида лъаларо,
Дунялалъ гуккарал цIалунчагIазде
ЦIар гIалимзабиян лъезе рекъелищ?

Рекъа-рекъаразе рекъараб бицун,
Къавмазе лъай кьолел лъелал гIаскарал,
ГIисян-фискъуялъул цIар бугеб гIасро
ГIадада беччаге, борчIун кколебин.

Беразул пайда щиб, канлъи гьечIони,
ЧIаго хвараб ракIалъ лугбал цIунилищ?
Лугбал реччан толеб авлахъ къваридаб
Къарно гьаб горелъул, харбил пайда щиб?
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Къоязул бакIалда моцIал лъуниги,
Инсанасул гIумро къокъаб жо буго,
Ракъи-къечалъул рахъ хIисаб гьабуни,
СагIат-минутгицин лъагIеллъун чIола.

ЧIаголъи цIунизе къут бижун буго,
ЦIолеб борцунелъе роценлъун буго,
Роцодаса цIикIкIун гIорхъи бахиндал,
Хадуб цо рецIцI букIин бихьулеб буго.

Цинги, ХIабибасе кьечIеб бечелъи
Кьунилан чIухIизе ресго киб бугеб?
Кьуралда рекъараб сахават гьечIес 
Хабалъ босе абе мусругун цадахъ.

Месед-гIарацалъе лагълъи гьабулев,
Лагълъи Аллагьасе гьабизе ккола!
Иблисалъгин нафсалъ асир гьавурав,
Вусса тавбоялде, рес щун букIаго!

ШаргIалда чIоларев, чIаго хварав чи,
ЧIаголъиялъул дуй щиб пайда бугеб?!
Бусурман динги тун талихI къосарав,
Къадроги дур гьечIеб беццаб капкилгIан.

Дудасаго мунго чIухIарав ахIмакъ,
ЧIухIизе жогIаги щибдай дур бугеб?!
Щибаб хIал-бакIалъулъ цадахъ баччулеб
Чохьониб хIажатхан – гьебцин горебищ?!

Цойги нилъ чIухIизе рес бугеб гьунар, –
Гьебги бице гьудул, бугеб батани,
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Беразул канлъийищ, кверзул махщелищ, –
Щибизе кьун ругел жиги лъаларел.

Бицунеб гIилмоялъ, гIамал гьечIони,
ГIей гьабулареблъи берда бихьана,
Бихьуда-тIерхьуда тIагIат бацIцIалъи –
ТIолго нигIматазул хан букIин лъана.

Ханлъиялда кверщел батун хадуса
Щукру гьабизе ккей – рукну батана,
НигIмат, щукру теялъ, тIаса иналъе 
Сабаблъун нафс ккейи – далиллъун чIана.

ДагIба-къец хирияв магIна гьечIев чи,
Мун къун чIезе кколеб къо нахъе бугеб!
Къун чIей хIехьоларев ахIмакъав инсан,
ГIакъло дуе кьезе чигойищ гьечIев?

Чанги мун гIадинав чIухIухъанасул
ЧIунтун паналъараб бакъул дуниял,
Къого бихьичIого данде гьабураб
Давла-хазинаги хIурудахъ арав.

ХIалал-хIарамалъул батIалъи гьечIев,
Гьеб куцалъ хьвадани, дур талихI къуна!
ТалихIги рохелги бокьун батани,
БитIараб ккой дуца гIумроялъул нух!

ГIалхул хIайваналда хьвади релълъарав,
ЛъицагIаги дуе тарбият кьураб?
Терроризмаялъул гIилмо цIаларав,
ГIадан мун ватани, кантIизе ккела!
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Каранда хахулел, хадур гIодулел
Лъималазул улбул асир гьарурал,
Аллагьасул лагъзал – гIайиб гьечIеб халкъ
Къварид гьабейилан хъвараб бакI гьечIо!

Роддомалде тIаде гьабураб гьужум 
Гьаз кIоченабуна, унго балагье?!
Школалде арал лъималазда тIад
Лъураб рагъ бихьулищ «багьадурзабаз»?!

Дунял-гIаламалъул рогьо горони,
Гьазий щвезе бугеб давла лъаларо,
Дунялалъул икъбал данде багъарал
Гъаринзаби руго, талихI къосарал.

Босуге, гIолилал, гьаздасан мисал,
Гьабуге фасалъи гьаб ракьалда тIад,
Гьабилги чIван Къабил къосарав гIадин,
Къосун ккезе горин, цIодорго рукIа!

РахIман ризкъи кьезе гъоркье чIунлъидал,
Досда хIал кIолебин, хIалалаб цIехе.
ХIаракатгунлъидал баракат бугеб,
КвалквадичIогоги нуж тIораларел!

мухIаммад аварагасул  гIилмоялъул даража

ТIадегIанав  Аллагьасги абулеб буго свалат-салам лъеяв 
Аварагасде, цере рехсон арал аятал насхо гьариялда хурхун: 

ٹ ٹ ثن ٹ  ٹ  ٹ  ڤ  ڤ   ڤ  ڤ  ڦڦ  ڦ  ڦ  ڄ  ڄ  

ڄ  ڄ   ڃ  ڃ  ڃ  ڃ  ثم البقرة: ١٠٧
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«Дуда лъала гурищ, ва гьав МухIаммад авараг, 
хIакълъунго, ТIадегIанав  Аллагь зобал-ракьазул хазаинал, 
гьезул кверщел Жиндихъ бугев, маслахIат хал гьабун лагъ-
задериде Жиндие бокьараб жоялдалъун амро гьабизе, ай 
аятал насхо гьаризе хIал кIолев вукIин. Ножое гьечIо, 
ва гьал иман лъурал гIадамал, ТIадегIанав  Аллагь тун 
батIияв чи, ножор киналниги умуразда кверщел гьабулев, 
нуж тушбабаздаса цIунулев, ножое квербакъи гьабулев».

Ялъуни магIна: «Ножое гьечIо, ва гьал китабиял, ягьудал, 
мушрикинал, ножоде балагь щвейдал ножохъ валагьулев, 
нуж гьелдаса цIунулев чи, гIицIго ТIадегIанав  Аллагь 
горони». Рехсараб аяталъулъ ТIадегIанав  Аллагьас: «Дуда 
лъаларищ, лъалагури» - ян свалат-салам лъеяв Авара-
гасде хитIаб гьабиялъги баян гьабула инсанияталда жаниб 
гIилмоялъул рахъалъ жинде щварав чи гьечIолъи. 

ولا أحد من البشر أعلم بذلك منه عليه الصلاة والسلام إذ قد وقف من أسرار ملكوت 

السماوات والأرض على ما يطلع عليه غيره ، وعلم غيره بالنسبة إلى علمه  ملحق 

بالعدم ، لأن علم الأولياء من علم الأنبياء بمنزلة قطرة من سبعة أبحر ، وعلم الأنبياء من 

علم نبينا محمد  بهذه المنزلة ، وعلم نبينا من علم الحق بهذه المنزلة . ))روح البيان((

ГIаламалда гъорлъан свалат-салам лъеяв МухIаммад 
авараггIан гIилмо лъалев чи гьечIо. Цогидав чи ваккичIеб 
букIиналъ, гьес зобал-ракьазул асрарал[1], гIилмаби загьир 
гьаричIо, балъго тана. Цогидав чиясул гIилмо гьесул гIил
моялде данде босани, дагьлъиялъул рахъалъ, гьечIелда 
релълъон буго. ХIасил, Аллагьасул вализабазул гIилмо 
аварагзабазул гIилмоялде данде ккунани, анкьабго ралъа-
далде данде босани дагьлъиялъул рахъалъ цо къатIраялда 

[1]  Балъголъаби.*
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релълъон буго. Аварагзабазул гIилмо [гIалайгьиму свалату 
ва салам] свалат-салам лъеяв МухIаммад аварагасул 
гIилмоялде  данде босани, гьададинго буго, ай анкьабго 
ралъадалде данде цо къатIра гIадин. МухIаммад авара-
гасул  гIилмоги ТIадегIанав  Аллагьасул гIилмоялде 
данде ккун, гьададинго буго, цо къатIраялда релълъон, 
ралъадазде данде ккун. Ай, свалат-салам лъеяв Аварагасе 
кьураб гIилмоги гьедигIан дагьаб горони гьечIо.

Свалат-салам лъеяв Аварагасде ягьудияз абидал: «Мун 
вачIа нежехъе зодосан цойидасан, ай цадахъго рещтIараб 
ТIехьги босун, Муса авараг  вачIарав гIадин», - илан, яги 
нежеда Аллагь беразда вихьизе гьавеян. Яги къурайшияз, 
Макка гIатIид гьабе, Сафа мегIер меседлъун бахъине 
гьабеян абидал, рещтIараб буго гьаб хадуб бачIунеб аят: 

ڌ   ڍڌ   ڍ   ڇ   ڇ   ڇ   ڇ    چچ   ثنچچ   ٹ  ٹ 

ڎ  ڎ  ڈ   ڈ  ژ  ژ  ڑ  ڑ  ثم البقرة: ١٠٨

«Ножое бокьунищ бугеб ножорго Расуласде гьаризе 
мугIжизатал рихьизе гьареян, жиндир Рисалат хIакъаб 
букIин лъайзе гIурал далаилал-хIужабиги цере рукIаго, 
гьев [ай МухIаммад авараг] вачIинелде цебего жиндир 
къавмалъ Муса аварагасде “Нежеда Аллагь вихьизе гьаве,  
кIалъайзе гьаве” - ян, ва гьазда релълъаралги гьарарал 
гIадин?». Ай БетIергьан-Аллагьас бадибчIвай гьабулеб 
буго гьезда кколарел, къварагIел гьечIел жал гьез Расу-
ласдасан тIалаб гьабиялдалъун. Ва гьединго ТIадегIанав  
Аллагьас бусурбабазе кантIиги кьолеб буго, пикрого 
гьабичIого, хIакъикъатги лъайчIого, насхо гьарурал ая-
таздасан букIаниги, цогидал жалаздалъун букIаниги, 
свалат-салам лъеяв Аварагасе суал кьечIого, горел жал 
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тIалаб гьаричIого, гьесдаги, гьесде рещтIараб Къуръ-
аналдаги, насхо гьарурал аятаздаги иманги лъун, бер-
цинго гьесда нахъги рилълъун рукIаян. Ва гьединго бу-
сурбабазда лъайзе гьабулебги буго ягьудиязул жедедехун 
букIунеб хIасад, гьел ягьудиял даимго жедее квешлъи бо-
кьулеллъун рукIин. Жал нахъчIвалелги руго загьиралда 
ягьудияз гьабулеб насихIат къабул гьабиялдасаги. Ай гьез 
бицунеб уянги ккун, Исламалдаса руссун муртадлъи-
ялдаса цIодор гьарулел руго.

ягьудияз бусурбабаздехун гьабулеб хIасад

Я г ьу д и я з  с в а л а т - с а л а м  л ъ е я в  А в а р а г а с у л 
асхIабзабаздехун  гьабулеб букIараб хIасадалъул 
хIакъалъулъ цо мисал: 

وروي أن فنحاص بن عازوراء وزيد بن قيس ونفرا من اليهود قالوا لحذيفة بن 

اليمان وعمار بن ياسر  بعد وقعة أحد : ألم تروا ما أصابكم؟ ولو كنتم على الحق 

ما هزمتم ، فارجعوا إلى ديننا فهو خيرلكم وأفضل ونحن أهدى منكم سبيلا . فقال 

عمار: كيف نقض العهد فيكم ؟ قالوا : شديد . قال : فاني قد عاهدت أن لا أكفر 

بمحمد ما عشت . فقالت اليهود : أما عمار فقد صبا ، أي خرج عن ديننا بحيث 

  لايرجى منه الرجوع إليه أبدا ، فكيف أنت يا حذيفة ألآ تبايعنا ؟ قال حذيفية

: رضينا باللّٰه ربّا وبمحمد نبيا وبالإسلام دينا وبالقران إماما وبالكعبة قبلة وبالمؤمنين 

إخوانا , فقالوا : وإله موسى لقد اشرب في قلو بكما حب محمد ثم أتيا رسول اللّٰه 

 واخبراه فقال : ))أصبتما خيرا وأفلحتما((

УхIудалда ккараб рагъдаса хадуб, ТIадегIанав  Аллагь 
жедеда разилъаял ХIузайфатги ГIаммарги – гьав кIиявго 
асхIабасде абун буго ягьудиязул цо къокъаялъ: «Ножода 
бихьанищ ножоде тIаде бачIараб балагь, къварилъи. 
ХIакъаб диналда нуж рукIарал ани, ножор бо биххизе 
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гьабилароан. РачIа нуж русса нежер диналде. Нежер 
дин ножое лъикIаб буго, хириябги буго, ножоралдаса 
битIарабги буго». Гьаб хабар гьаз бициндал, ГIаммарица 
абун буго : «КъотIи биххи ножода аскIоб кин букIунеб?» – 
абун. Бегьулареб жо бугоян гьез абидал ГIаммарицаги абун 
буго: «Батани, дица къотIи гьабун буго МухIаммадидехун 
жахIда-хIусудги гьабиларин, гьесде иман лъеялдасаги 
вуссинарин, гьесда аскIовги чIелин, дун чIаго вугевгIан 
заманаялъ», - илан. Цинги ягьудиял кIалъан руго: «Гьав 
ГIаммар нелъер диналдаса вахъун вуго, тIокIав нахъвус-
синалде божи-хьул гьечIеб хIалалъ, гьасул жо кколаро», – 
абун. Гьанже ХIузайфатидехун руссун руго ва абун буго: 
«Дур щиб хIал бугеб, дуца гьабиларищ нежее къотIи, мун 
вачIинарищ нежер диналде?» - ян. ХIузайфатицаги  
гьабун буго гьадинаб жаваб: «Дун разияв вуго ТIадегIанав  
Аллагь – БетIергьан вукIиналда, МухIаммад  – авараг 
вукIиналдаги, Ислам – дин букIиналдаги, Къуръан – имам 
букIиналдаги, КагIба – къибла букIиналдаги, муъминзаби 
– вацал рукIиналдаги», - ян. Гьаздаса хьулги къотIун 
ягьудияз абун буго, гьал гьедун руго: «Муса аварагасул 
АллагьасхIаги, нуж кIиясулго ракIал МухIаммад вокьи-
ялъул цIун руго», – абун. Хадуб гьезулгун ккараб хабар-
калам кIиявго асхIабас [رضي اللّٰه عنهما] жинде бициндал, свалат-
салам лъеяв Аварагас абун буго: «Ножоца битIун абун 
буго, ножор лъикIлъиялда кверщел батана», - ян. Цинги 
гьаб хадуб бачIунеб аятги рещтIун буго: 

ڳ   ڳ   گ   گ  گ   گ   ک   ک  ک   ثنک  ٹ  ٹ 

ڳ  ڳ   ڱ  ڱ  ڱ  ڱ  ں  ں  ڻ  ڻ  ڻڻ  ۀ   ۀ  
ہ  ہ  ہ  ہھ  ھ  ھ  ھ  ے  ے  ۓ   ۓ  ثم البقرة: ١٠٩
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«Агьлул-китабилъун жал ругел ягьудиязул гIемеразе 
бокьула, гьез хьул гьабула, ва гьал муъминзаби, нуж мур-
тадлъиялде, ай Исламги тун, куфруялде руссине, жедер 
ножодехун бугеб хIасадалъ. Жедее загьирлъун хадуб, ай 
загьирлъаниги МухIаммад ТIадегIанав  Аллагьасул расул 
вукIин, рагIи-калам, дин хIакъаб букIинги [гьезда гьеб 
лъалаан, Тавраталда хъван букIиналъ МухIаммад авара-
гасул  хIакъалъулъ кинабго баян: гьев вачIине вукIин, 
гьесул сифат-сурат, тIабигIат-гIамал, цIар, тухум-кьибил, 
вахъине вугеб бакI, – кинабго].

ТIадегIанав  Аллагьас аяталъул хадуселда абулеб буго, ай 
муъминзабадехун: «Ножоца гьел жалго те, ай сабро гьабе, 
гьезда данде рахъун дагIба-къец гьабизе лъугьунге. Гьелъул 
хIакъалъулъ ТIадегIанав  Аллагьасул рахъалдасан ножохъе 
цо амро-хIукмо щвезегIан. ХIакълъунго, ТIадегIанав  Аллагь 
сундего хIал кIолев вуго», ай гьездасан рецIел босизеги, 
гьелъиеги болжал щвезе бугеб – абураб магIна.

ХIасадалъул хIакъалъулъ дагьабги баян

وأصل الحسد تمني زوال النعمة عمن يستحقها وربما يكون مع ذلك سعى في إزالتها 

. والحسد مذموم لما روي عن أبي هريرة  أن النبي  قال : ))إياكم والحسد 

فإن الحسد يأكل الحسنات كما تأكل النار الحطب(( أوقال : ))العشب(( أخرجه 

أبو داود . فإذا أنعم اللّٰه على عبده نعمة فتمنى آخر زوالها عنه فهذا هو الحسد 

وهوحرام ، فإن استعان بتلك النعمة على الكفر والمعاصي فتمنى آخر زوالها عنه 

فليس بحسد ولا يحرم ذلك لانه لم يحسده على تلك النعمة من حيث انها نعمة 

بل من حيث انه يتوصل بتلك النعمة إلى الشر والفساد . ))خازن(( ، صـ 73 ، جـ 1
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КигIанго цебе рехсей гьабураб букIаниги: ХIасадалъул 
асло, гьелъул магIна ккола, кьезе мустахIикъав чиясда 
тIаса ТIадегIанав Аллагьас кьураб нигIмат ине бокьи. 
ГIемерисеб мехалда гьеб хIасадалда цадахъ гьеб нигIмат 
тIаса ине гьабиялъе хьвади, цIакъбахъиги букIуна. 
ХIасадалъул хIакъалъулъ Абу-гьурайратидасан  бицараб 
хIадисалдаги абулеб буго: «Воре нуж хIасадалдаса цIуне. 
ХIакълъунго, гьеб хIасадалъ лъикIал гIамалал кванала, цIаялъ 
цIул кунеб гIадин». ХIадис тIобана.

ТIадегIанав  Аллагьас жиндир лагъасе кьураб мехалда цо 
нигIмат, гьесда тIаса гьеб нигIмат ине цойгиясеги бокьани, 
гьеб жо хIасад ккола, гьеб хIарамаб буго. ТIадегIанав  Ал-
лагьас кьураб нигIмат гьев чияс хIалтIизе гьабулеб бугони 
куфру-магIсияталъе комекалъе, цинги цойгиясе бокьани 
гьеб нигIмат гьесда тIаса ине, гьеб хIасад кколаро, хIарамабги 
гьечIо. Щаян абуни, гьас досие кьураб нигIматалде хIасад 
гьабула гьечIо, дос доб квешаб, хIарамаб рахъалде буссине 
гьабулеб букIиналъе гIоло горони. Ай, нигIмат тIаса ине 
гьасие бокьиялъе сабаблъун ккана дос доб квешаб рахъалде 
хойзе гьабулеб букIин. Гьелъ гьеб хIасадлъун кколаро. 

فائدة: قال حاتم الاصم : المغتاب والنمام قرد أهل النار والكذاب كلب أهل النار 

والحاسد خنزير أهل النار

ХIатамул Асам абурав кIудияв валияс абуна: «Гъибатчиги 
мацIихъанги – жужахIалъул агьлоялъул маймалак вуго, 
гьереси бицунев чи – жужахIалъул агьлоялъул гьой вуго, 
хIасадчи – жужахIалъул агьлоялъул болъон вуго», – ян. 

رأى عيسى عليه السلام ابليس وفي أحدى يديه عسل وفي الأخرى رماد ، فسأله عن 

ذلك فقال : العسل أجعله في شفاء المغتابين والرماد أجعله في وجوه الأيتام حتى 

يرمدوا فيستقذرهم الناس فلا يفعلوا بهم خيرا
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ГIиса аварагасда  цо нухалъ бихьун буго иблис, 
цояб квералъухъ гьоцIо, цогидаб квералъухъ рахъугун. 
«Гьалъул магIна щиб?» – абун гьес гьикъидал, иблисалъ 
абун буго: «Гьаб гьоцIо дица хIалтIизе гьабула гъибат 
чагIазе дарудае[1], гьаб рахъу дица бала ятимзабазул 
бадибе, гьезул берал унтизе, гьелдалъун гьел жедедасан 
гIадамазул ракIкъараллъунги лъугьун, гьезие лъикIлъи 
гьабичIого букIине гIоло», - ян.       

ДагIба-рагIиялдаса лъикIаб гIамал

Ягьудиязулгун дагIба-къец гьабичIого, саброялда чIаян 
амро гьабун хадубги ТIадегIанав  Аллагьас муъминзабаде, 
амро такрар гьабун, абулеб буго:

ۇٴ   ۈ   ۈ   ۆ    ۆ   ۇ   ڭۇ   ڭ   ڭ   ڭ   ثن  ٹ  ٹ 

ۋ  ۋۅ  ۅ  ۉ  ۉ  ې  ې   ې  ثم البقرة: ١١٠

«Ножоца арканал-шурутIал тIорайзе гьарун фаризаял 
какалги рай, боцIи-малалдаса закатги бахъе. Ай нуж 
гIибадат гьабиялдалъун ТIадегIанав  Аллагьасдехун русса, 
Аллагьасде гIагарлъи тIалабги гьабе. Гьеб ножое лъикIаб 
буго ягьудиязулгун дагIбаялде руссиналдаса. ЛъикIал 
гIамалазул щиб жо бугониги, ножоца цебе регIун, ай цебе
садакъа гьабун, ножода гьелъул ажро-кири ТIадегIанав  
Аллагьасда аскIоб ахираталда батила».

Какги закатги рехсон тана БетIергьан-Аллагьас ки-
налниги лъикIал гIамалазда гъорлъан, гьаб кIиябго бищун 
кIвар цIикIкIараб букIиналъе гIоло. ХIакъикъаталда гьалъ 
гъорлъе рачуна киналго лъикIал гIамалал – фаризаял-

[1]  Ай, гьезие гьоцIогIадин гъибат гьуинлъизе.
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суннатал какал рукIа, цогидаб садакъа-хайрат букIа. ХIатта, 
цо чамарсак яги цо кванил лукъма бугониги, гьеб нилъее 
Къиямасеб къоялъ УхIуд мегIералъул бакIалда чIола, ТIа
дегIанав  Аллагьас гьелъул ажро-кири цIикIкIине гьабун 
батиялъ ва нелъер гьелде хIажалъиялъул цIакълъиялъ.

«ХIакълъунго, ТIадегIанав Аллагь ножоца гьабулеб 
гIамал бихьулев вуго. КигIан дагьаб букIа гьеб гIамал яги 
гIемераб букIа, ва гьединго, квешаб букIа, лъикIаб букIа. 
ЛъикIаб гIамалалъул ажро-кириги, квешаб гIамалалъул 
къадаралда гIазаб-гIакъобаги – гьебги батизе буго».

Свалат-салам лъеяв Аварагасул хIадисалда абулеб буго:

كما جاء في الحديث: ))إن العبد إذا مات قال الناس ما خلف وقالت الملائكة ما قدم((

«Цо Аллагьасул лагъ хварав мехалда гIадамаз абула: 
“Гьас нахъе щиб тараб?” – абун. Малаикзабаз абула: “Гьас 
цебе щиб регIараб?” – абун». ГIадатаз лагъзаллъун ккурал 
рукIиналъ, мискинго хварав чиясе нелъер рахъалдасанин 
абуни рогьоцин шола, фуланасул хведал хадуб хъойзе 
чахъуцин батичIо абун. Халифалъун вугев заманалда 
БакъигIалъул хабзаладасан унаго, Аллагь разилъаяв 
ГIумар-асхIабас, гьезие саламги кьун, абун буго:

عن عمر بن الخطاب  أنه مر ببقيع الغرقد فقال : السلام عليكم أهل القبور 

أخبار ما عندنا أن نسائكم قد تزوجن ودوركم قد سكنت وأموالكم قد قسمت. 

فأجابه هاتف يا ابن الخطاب أخبار ما عندنا أن ما قدمناه وجدناه وما أنفقناه 

ربحناه وما خلفناه فقد خسرناه

«Ассаламу гIалайкум, хабал агьло! Нежеда аскIоб бугеб 
хабарин абуни, ножор руччаби россабазе ана, ножор рукъ-
забада жанир варисзабиги чIана, ножор боцIи-малги би-
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кьана», - ян. Цинги ГIумар-асхIабасде ахIун буго гьа-
тифалъ: «Ва Ибну ХатIаб! Нежеда аскIоб бугеб ха-
барин абуни, нежеца дунялалда гьабураб лъикIаб гIамал 
нежеда батана, нежеца цебе регIараб, ай кьураб садакъаги, 
гьелъулги нежее цIикIкIараб пайда щвана [ай пайда ккана], 
нежеца нахъе тарабин абуни, нежеда тIаде ккана, ай гьелъ 
пайда гьабичIо, зарал горони, ниж къине гьаруна», - ян.

 تنبيه

ТIадегIанав  Аллагьас асхIабзабазда : «Ножоца какалги 
рай, закатги кье, ягьудиялгун дагIба-къец гьабичIого, гьезул 
амроги Диде тIамун те», - ян абураб амроялъ жакъа не-
лъедеги щвей гьабулеблъи кIочене бегьуларо. Нелъеда би-
хьана хIукумат биххун хадуб, цо кинал рукIаниги дунялалда 
хурхарал гIиллабазе гIоло, цо-цо къокъабаз, халкъ хьва-
дулел шагьра-нухал къан, митингал гьарун, гIарзаби хъван, 
– гьаруниги, гьездасан, батIаяб тIокIаб хиса-баси, пайда-
хайирги ккечIого. БукIарабани халкъалъул унго-унгояб 
Аллагьасде божи, мугъчIвай, рес букIинчIо гьариги ахIиги 
Досде гьабичIого. БетIергьан-Аллагьасухъ горищ бугеб 
халкъалъул кверщел, эхтияр? Дос горищ ракIал сверизе 
гьарулел? Досдалъун горони дунялалда щибго жо билъан-
хъулебищ? Гьаб нилъеда лъалебани! Кьеги БетIергьанас 
бусурбабазе щулияб иманги игIтикъадги! Амин!

Инсан хварав мехалда гьесул гIамалал къотIун ккола, ункъго 
жо хутIизегIан.

ТIоцобисеб – гьев чияс жиндир боцIи-малалдалъун нахъе 
тараб мунфагIат: бан тараб масжид, гьарун тарал нухал, 
кьоял, бачун тараб лъим, бухъун тараб чери, гъун тараб 
пихъил гъветI.



94 тIоцобисеб бетIер

КIиабилеб – жиндир бацIцIадаб гIакълоялдасан би-
жараб ва нахъе тараб мунфагIат. Халкъ мекъса тIамулеб 
бидгIачагIазул гIилму гореб, жинца манлъун нахъе тараб, 
халкъалъе пайда бугеб шаргIияб гIилмо ва гьединго хъван 
тарал тIахьал.

ورد في الحديث : ))من كتم علما علمه ألجم يوم القيامة بلجام من النار((

«Жив чIаго вукIаго жинда лъараб гIилмо гIадамаздаса 
балъго гьабурав чиясда Къиямасеб къоялъ кIалдиб цIадул 
чIолохъжо бала», - ян абун буго Аварагас .

قال الإمام السخاوي: يشمل هذا الوعيد حبس الكتب عمن يطلبها للانتفاع بها

Гьеб жинда лъараб гIилмо гIадамаздаса бахчарав чиясе 
бугеб хIинкъиялъ щвей гьабула тIалаб гьабурав чия-
сухъе мунфагIат босизе тIехь кьечIесдеги. БукIаниги 
щиб, пайда босизе кьураб тIехь гьомер хъахIлъиялда 
нахъе кьезегIаги лъалебани. Умумузухъа цIализе ро-
сарал тIахьал наслабазухъецин тIад руссине гьаричIого 
чIаралгицин ратуларелани.

Лъабабилеб – гьеб ккола нафсалдасан бижараб, лъу-
гьараб мунфагIат, ай эбел-имсуе дугIа гьабулел лъикIал 
лъимал, васал рукIаниги ясал рукIаниги. ЛъикIал горел, ай 
лъикIаб гIамалго гьабуларел лъималаздасан хварал эбел-
имсуе ажро-кири щоларо. Квешал лъималазул квешал 
гIамалалги умумузда нахъ регIуларо, ай гьез раччуларо. 
Амма гIисинго лъималазе исламияб тарбият кьун гьечIони, 
гьеб умумуздасан тIалаб гьабула Къиямасеб къоялъ. 
Свалат-салам лъеяв Аварагасги абун буго:
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وعن النبي  قال: ))حق الولد على والده أن يحسن اسمه ويحسن مرضعه ويحسن 

أدبه فإنه مسؤول عنه يوم القيامة ومؤاخذ بالتقصير فيه((

«Лъималазе умумузда тIад бугеб хIакъалдаса ккола: 
берцинаб цIар лъей, хахизе чияхъе кьолеб бугони, хIалалаб 
бацIцIадаб бакIалде кьей, берцинаб адаб манлъи, исламияб 
тарбият кьей. Рехсарал умураздасан умумузде Къиямасеб 
къоялъ гьикъизе буго. Гьезул кIарчанлъи, такъсир ккун 
батани, гьелдалъун гIазаб-гIакъобаялде ккезеги руго». 
Манлъизе умумузеги, манлъараб босизе наслабазеги 
тавфикъ кьеги рахIмо-цIоб гIатIидав Аллагьас! 

Свалат-салам лъеяв Аварагас рехсараб лъабабго пайда 
бицун буго жиндир хирияб хIадисалда:

))أو ولد صالح يدعو له((

васасе «лъикIав, жиндие дугIаги гьабулев» абураб сифат 
гьабиялдасан мурад буго, жедер хварал умумузе лъикIаб 
дугIа гьабиялде наслаби кантIизе гьари, гьел гьесизе гьари. 
Кинин абуни, лъикIал лъималаз гьарурал лъикIал гIа
малазул ажро-кири умумузе, лъималаз дугIа гьабичIониги, 
щолелъул. Жинца гъун тараб гъойтIалдаса квараб пи
хъалъул кири щолеб гIадин, кварас дугIа гьабичIониги.

Ункъабилебин абуни, жиб лъабабилелде гъорлъе лъу-
гьинеги бегьулеб, рухIалдалъун бижунеб, ай рухIанияб 
пайда буго. Гьебги ккола машаихзабазул тарбияталдасан 
лъугьунел магIнавиял лъимал, ай муридзаби.

ХIасил, хIакъав муршидасулги муридзабазулги мисал 
релъона свалат-салам лъеяв Аварагасулги асхIабзабазулги 
мисалалда. Гьединав хIакъав шайих къабул гьави, гьесда 
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нахъвилълъин, гьесул адаб гьаби – гьеб ккола свалат-салам 
лъеяв Авараг къабул гьави, гьесда нахъвилълъин ва гьесул 
адаб гьаби. Гьел машаихзабазде данде хвалченги бахъун, 
гьезул нухде гъегъги бан, свалат-салам лъеяв Авараг рази
лъиялде, гьесде гIагарлъиялде хьул гьабулев чиясул мисал 
релълъона, лъималазулгун тушманлъиги гьабун, гьезул 
эмен разилъи тIалаб гьабулев чиясул мисалалда. Гьеб 
букIунеб жо горо, гьелде хьул гьабулевги – ахIмакъ вукIуна.

Анбияъ-русулазул ирс жедеца босарал,
Эзул нух цIуниялъулъ цебесеб кьерда чIарал,
Исламалъул байрахъал рорхун жедеца ккурал
Хулафаазде данде дица чи восуларо.

Дин манлъизе гьунарги гьезул гIадаб бихьичIо,
Гьава нафсгун рагъулеб ярагъги гьезухъ буго,
Гьезда аскIов къарасул къо гIадада унаро,
ГIумроялъул къиматги гьезда гIадин лъаларо.

Гьел лъаларев чиясул Ислам-дин роцIцIунаро,
Дунял-ахираталда рохелги гьесий гьечIо,
Рохелалъул магIнаги гьел лъайчIесда лъаларо,
Лъараб къо бачIун хадуб хайир гьелъги кьоларо.

Ракьалда тIад Аллагьас уманааллъун тарал,
ТалихI къараз горони къец гьездехун байларо,
РекIелъ нифакъ бахчарав мунафикълъун гьечIони,
Гьездехун рагъ гьабизе гIакъилав вахъинаро.


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الباب الثاني

КIиабилеб бетIер

Нажраналдаса насраниязул цо къокъа данделъана Ма-
динаялъул ягьудиялгун свалат-салам лъеяв Аварагасул 
мажлисалда. Гьениб гьез байбихьана цуцалъ дагIбадизе. 
Ягьудияз абуна, Алжаналъуре жал горони лъугьунаро, 
ягьудиязул горони битIараб, хIакъаб динги гьечIоян. На-
сраниязги абуна, насраниял горони Алжаналъуре лъу-
гьунаро, насраниязул горони битIараб, хIакъаб динги 
гьечIоян. Цинги рещтIараб буго хадуб бачIунеб аят. 
БетIергьан-Аллагьас абуна:

ٹ ٹ ثن ې  ى  ى  ئا  ئا  ئە  ئە  ئو  ئو  ئۇئۇ   ئۆ  ئۆئۈ  

ئۈ  ئې  ئې  ئې  ئى   ئى ئى  ثم البقرة: ١١١

«Ягьудияз абуна, ягьудиял горони Алжаналъуре лъу-
гьине гьечIоян. Насраниязги абуна, насраниял горони Ал-
жаналъуре лъугьине гьечIоян. Гьел руго гьезул батIулал 
хьулал. Дуца гьезда абе, Авараг: “Гьеб дагIбаялъулъ нуж 
ритIарал ратани, гьелъие хIужа, далил чIезе гьабе”, - ян». 

ХIакълъунго Алжаналъубе лъугьунеб агьло

Хадусеб аяталдаги абулеб буго БетIергьан-Аллагьас:

بخ   بح   بج   ئي   ئى   ئم    ئح   ئج   ی   ی   ی   ی   ثن  ٹ  ٹ 

بم  بى  بي  تج  تح  تخ   ثم البقرة: ١١٢
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«Гьеб ножоца абухъе гьечIо, Алжаналъуре ножор цоялцин 
лъугьунаро. Алжаналъуве лъугьуна гьадинав чи: загьиралда 
жив Исламалдеги вачIарав, Къуръанги жинца къабул гьа-
бурав, ай гьелдаги божарав, ТIадегIанав  Аллагьасул авами-
разда нахъги вилълъарав. БатIиналда жив мунафикълъун 
гьечIого Аллагьги  цо гьавурав, гьабулеб гIибадат-гIамалги 
жиндир ширкалдаса бацIцIадав, [муртадлъичIого жив Ис-
ламалда хойзеги хварав], кинаб миллат-къавмалъул жив 
вугониги. Гьедин-Исламалде вачIарав чиясе буго жиндир 
БетIергьанасда аскIоб гьесие къотIи кьезе гьабураб ажро, ай 
Алжан. Гьединал гIадамазе Алжаналъуре лъугьунаго хIин
къиги гьечIо, пашманлъиги гьечIо». Ай, дунялалда гIибадат 
гьабичIого гIадада борчIун гIумро арал – гьелда пашман-
лъараб, капурзаби – Аллагьасул  ццин бахъин щойдал 
хIинкъараб Къиямасеб къоялъ, рехсараб сифат жедее гьа-
бурал муъминзаби: «Гьаб хIинкъиги пащманлъиги нежеда 
тIаса босарав БетIергьан, рецц Дуе буго», - янги абулаго, 
рахIаталда лъугьуна Алжаналъуре. БетIергьан-Аллагьас 
Жиндир рахIмо-цIобалдалъун гьедин Алжаналъуре лъугьу-
нездаса гьареги киналго муъминзаби! Амин!

Цебе рехсохъе, Нажраналдаса рачIарал насраниязул 
къукъагун дандчIвай гьабуна Мадинаялъул ягьудияздасан 
ахIбараз, ай гIалимзабаз, добго хIалалда свалат-салам 
лъеяв Аварагасул мажлисалда. Гьенирги гьел, цояз цоял 
гьериси гьарун, дагIбадун руго. Цинги рещтIараб буго гьаб 
хадуб бачIунеб аятги. БетIергьанас абулеб буго:

ثن ٱ  ٻ  ٻ  ٻ  ٻ  پ  پ  پ   پ  ڀ   ٹ ٹ 

ٹ  ڤ   ٹ  ٹٹ   ٿ    ٿ   ڀ  ٺ  ٺٺ  ٺ  ٿ   ٿ   ڀ   ڀ  
ڤ  ڤ  ڤ   ڦ  ڦ     ڦ  ڦ  ڄ  ثم البقرة: ١١٣
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«Ягьудияз абуна насраниязде: “Нуж хIакъаб ди-
налда гьечIо, нуж ГIиса аварагасдеги Инжилалдеги ка-
пурлъизеги капурлъана”, - ян. Насраниязги абуна ягьу-
диязде: “Нуж хIакъаб диналдаги гьечIо, нуж Муса авара-
гасдеги Тавраталдеги капурлъана”, - ян. Жал кIиялгоги 
рукIун ругел хIалалъ жедеца ТIехь цIалулеллъун, ай 
лъалел гIалимзабилъун». Ай, Инжил жедеца тасдикъ 
гьабулел Таврат цIалулел ягьудиялги, Таврат жедеца 
тасдикъ гьабулеб Инжил цIалулел насраниялги. Амма, 
хIакъикъаталда, кIиязго абулеб жо битIараблъунги ккола, 
щаян абуни, кIиялго хIакъаб диналда гьечIелъул.

ХIасил, ТIадегIанав  Аллагьасул рахъалдасан бачIараб 
цо ТIехьги цIалун, гьелде иманги лъун хадуб, гьев чияс 
Аллагьасул рахъалдасан рачIарал цогидал ТIахьал гьереси 
гьаризе рес букIунаро. Щаян абуни, Аллагьасул  рахъал-
дасан рештIарал ТIахьал киналго цуцаца тасдикъ гьару-
леллъун рукIунелъул. Цоялъ цояб гьереси гьабулеб, цуцаде 
данде кколареб жо гьезда жаниб букIинеги букIунарелъул. 

«Гьел, жедехъе ТIахьалги рештIарал, насраниязул 
ва ягьудиязул къосун ккарал гIалимзабаз, дуда абула 
рагIаралда релълъараб рагIи буго, ва гьав МухIаммад 
авараг, гьел жедехъе ТIехьги байинчIел жагьилал гIадамаз, 
ай гIарабазул мушрикиназ ва цогидазги дуда абула бу-
гебги», ай мун гьереси гьавиги. Ай, «жагьилал мушрикиназ 
дуда дагIба бай, мун гьереси гьави кIудияб жойищ бугеб, 
рехсарал гIалимзабацацин гьабураб мехалда» –  абураб 
магIна ккола, свалат-салам лъеяв Аварагасул ракIбатун, ай 
гьесие бигьалъи бачIине гIоло. Гьаб ккола хIакъикъаталда, 
ягьудиязул ва насраниязул гIалимзабада БетIергьан-
Аллагьас гьабула бугеб кIудияб бадибчIвай, лъалеллъунги 
рукIун гьел мекъаб рахъалдехун иналдалъун.
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Аяталъул ахиралдаги абула буго БетIергьан-Аллагьас: 
«ТIадегIанав Аллагьас гьабизе буго хIукму Къиямасеб 
къоялъ, диналъулъ ритIараздаги мекъаздаги гьоркьоб, ай 
ритIаразе – Алжаналдалъун, мекъазе – жужахIалдалъун».

мутащайихлъи гьабиялъул хIукму

الضالة  الفرق  ذلك في  وليس  فرحون  لديهم  بما  كل حزب  أن  واعلم   . تنبيهات 

بل ذلك يجري بين صوفي وصوفي وشيخ وشيخ وعالم وعالم فتخطئة كل  خاصة 

فريق صاحبه مستمرة

БатIа-батIаял фиркъабазул, щибаб фиркъа жедеца 
хьвадизе гьабулеб фиша-гIамалалда рохи, цоял цояз 
мекъаллъун рикIкIин гIицIго къосун ккарал фиркъа-
базда хассаб амро горо. Гьеб букIуна суфизабазда, кIиго 
шайихасда, кIиго гIалимасда гьоркьобги. Гьеб, жакъа 
нелъер заманалда горониги, кидаго букIарабги буго. Гьеб 
гьедин букIине кколебги батила. Щаян абуни, хIакъаб 
лъазе ккани, мекъабги, хъахIаб лъайзе ккани, чIегIерабги 
гьечIого гIоларелъул.

قال بعض المشائخ: من ادعى أنه صاحب قلب وإرشاد بدون تزكية النفس ومعرفة 

  المبدأ والمعاد لأجل الدنيا الدنيئة كان عذابه أضعاف عذاب اللاتي رآهن النبي

ليلة المعراج يقطعن صدورهن بمقاريض فسأل جبريل فقال إنهن الزواني من النساء 

وصاحبها ضال مضل  الدليل  بدون  باطلة  فالدعوى   . الزنا  من  بأولاد  اللاتي جئن 

والمدعى كالزانية والتابع له على هواه كولد الزنا فإن ولد الزنا هالك حكما لعدم 

المربي والاتباع لمبتدع لا ينتج إلا البدعة والإلحاد. ))روح البيان(( ، صـ 208 ، جـ 1

Машаихзабазул цояс абуна: «Шив чи вугониги 
дунялалъул боцIи-малалъе гIоло жинца дагIба балевлъун, 
жив иршадалъул агьло вуго абун, живги вукIун вугев 
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хIалалъ муршидасул тарбияталдалъун жиндир 
нафс-ракI бацIцIалъичIевлъун ва иршадалъе агьлолъун 
гьечIевлъунги, гьев чиясе гIазаб цIикIкIараб буго 
МигIражалъул сордоялъ свалат-салам лъеяв Аварагасда 
кIвекьмаххазгун жодоцаго жодор курмул къотIула 
рихьарал руччабазе бугелдаса. “Гьел руччаби щал?” – 
абун Аварагас  гьикъидал, Жабраил малаикас бицун 
букIана зинадукьа лъимал гьарурал руччаби ругоян. 
ШаргIияб хIужа-далилго гьечIого шайихлъиялда дагIба 
бай – мекъаб, батIулаб амро ккола. Гьедин дагIбаги 
бан, шайихлъи жинца хIалтIизе гьабулев чи – живгоги 
къосарав, жинца гIадамалги къосине гьарулев чилъун 
вукIуна. Ва гьединго гьев чи релълъене гьавула зина 
гьабулей гIадамалда, гьесда нахърилълъаралги релълъене 
гьарула зинадукьа лъугьарал лъималазда. Зинадукьа 
лъугьарал лъималги жал гьалаглъараллъун рукIуна. Ай, 
тарбият кьезе насабалъул эменги гьечIого, гIадада хварал 
лъималазул хIукмуялда рукIуна. ХIасил, бидгIачиясда 
нахъвилълъарасе хIасуллъулеб жо букIунаро дагIба-къец 
гьабизе ругьунлъи горони, гьебги – битIараб, хIакъаб амро-
ишалде данде, жакъа нилъеда бихьула бугеб гIадин.

وحكي عن الشيخ صدر الدين التبريزي أنه قال : كان رجل مشهور في تبريز يقال 

له عارف ، فقدم يوما إلى مجلس بعض العارفين فقال له: ما اسمك؟ قال: محمود 

لكن يقال لي عارف. قال: هل عرفت ذاتك حتى قيل لك عارف؟ فقال: قرأت كتبا 

كثيرة من مقالات المشائخ والصوفية . قال له: ذلك كلامهم ، فما لك؟

Тибриз абураб шагьаралда вукIун вуго цо чи «ГIариф» 
абун. Цо къоялъ гьев ккун вуго гIарифуназдасан цо шай-
ихасул мажлисалде. Гьев шайихас гьасде гьикъун буго: 
«Дур цIар щиб?» – абун. Гьас жаваб гьабун буго гьадин: 
«ЦIарни дир МахIмуд буго, кинниги диде гIадамаз 
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“ГIариф” абула», - ян. Шайихас, такрар гьабун, абун 
буго: «“ГIариф” дуде абизе ккани, дуда дурго зат, ай мунго 
лъалищ?» –  абун. Гьанжи МахIмудица бицунеб буго: 
«Дица шайихзабазул, суфизабазул гIемерал тIахьал, макъ-
алатал цIалана», – абун. Гьанжиги щайихас МахIмудиде 
абун буго: «Гьел дуца цIаларал тIахьал, макъалатал – 
гьезул калам буго, дурго щибха бугеб?» – абун. ХIасил, 
МахIмудил «магIрифат» къватIиб чIван буго.

فمجرد النسخة لا يفيد بدون العمل بما فيها والتحقق بحقائقها . وهذا كما أن تاجرا 

إذا وصل له كتاب من عبده المأذون في التجارة أني اشتريت كذا وكذا وأخبر سيده بما 

وقع تفصيلا فبمجرد هذا الكتاب لا يقدر السيد أن يتجر بدون أن يصل إليه ما اشتراه 

العبد من السلعة فلو أدخل جماعة من المشترين في داره ليبيع متاعه لا يجد إلا خجالة 

لأن المحل الذي يعرض السلعة فيه على المشترين لا يفيده مجرد النسخة وقراءتها

ХIасил, гIицIго тIехь хъваялъ яги хъвараб цIалиялъ, 
тIалиблъун вугони, гIей гьабуларо, хъвараб-цIаларалда 
гIамал гьабулеб гьечIони. Масала, цо базарганасухъе 
щвани, базар гьабизе жинца изноги кьун, сафаралъ 
витIарав жиндирго лагъасул кагъат, гьелда хъванги батани 
дица гьадинабги гьадинабги къайи-цIа босун буго абун, 
гьеб кагъатги цIалун, гьас рачани жиндирго рокъоре ба-
заргаби, дов лагъас кагътида хъван бачIараб къайи бичун 
босизе, щиб ккезе бугеб? Хъван бачIараб кагътида жаниса 
босунищ гъос базаргабазе къайи кьолеб? Жиндихъ гьезего 
гьечIеб жо гIадамазе бикьизеян инсан лъугьине бегьилищ? 

Гьалда релълъарал мисалал гIемерал рачине бегьула, 
рачун цере инеги ана. Рехсей цебе арав МахIмудие 
«ГIариф» абураб цIар щвараб гIадин, «шайих» абураб 
цIаралъ гIей гьабулареблъи лъайзе ккела гIакъилав чиясда. 
Дунялалъул рокъор рахчун тIора-гъоран рукIарал балъ-
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голъаби, къабихIал фишаби халкъалда цере загьирлъулеб 
Къиямасеб къоялъ БетIергьан-Аллагьасда цебе  босизе гьо-
мерги букIине ккеларищ инсанасул? 

гIалимзабазулгун хурхен гьаби

Аварагасул  хIадисалда абулеб буго:

وفي الخبر: ))سيأتي زمان على أمتي يفرون من العلماء والفقهاء كما يفر الغنم من 

الذئب ثم يأتي بهم بلاء أولها السلطان الظالم والثاني يرفع اللّٰه البركة عن رزقهم 

والثالث يخرجون من الدنيا بغير الإيمان((. ))الموعظة الحسنة((

«Цо заман бачIине буго дир умматалде тIаде, 
гIалимзабаздаса ва фукъагьааздаса гIадамал тIурулеб, 
хъормидаса чахъу тIурулеб гIадин. Цинги гьезда тIаде 
балагьал рачIине руго, – ян. – ТIоцобисеб: гьезде тIаде 
тIамила зулмуяв султIан, ай хан, хIаким, пача. КIиабилеб: 
гьезул ризкъиялдаса баракат ина. Лъабабилеб: иманалда 
гьечIого, ай иманалдаса ратIалъун хвела».

ХIасил, гIалимзабаздаса тIури, ай гьездаса мугъбай, 
гьездаса гъанцIи, хIинкъи кколеб буго хвалда мекъса кке-
ялъул гIаламатлъун. Гьел гIалимзабазулгун бухьен-хурхен 
гьаби, гьел рокьи, гьездасан хIалкIвараб гIилмо-лъай 
тIалаб гьаби – хвалда ритIун ккеялъе гIаламатлъунги. 
Босе, гьудулзаби, пайда гIалимзабаздасан, нечечIого, 
нахъе къайчIого. ВацIцIадав гIалимасдасан ножое 
гIемераб пайда-хайир щвезе буго дунялалъулги ахира-
талъулги. Тавфикъ кьеги!

Цойги хIадисалда абулеб буго:
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قال : ))ويل لأولاد أمتي عن آبائهم في آخر الزمان فإنهم لا يعلمون العلم أولادهم 

يمنعونهم عنه ويرضون عنهم بشيء من غرض الدنيا فإذا صلحت دنياهم لا يبالون 

أن تفسد آخرتهم فهم مني بريء وأنا منهم بريء إلا أن يتوبوا((

«Гьалаглъи, балагь-гIазаб буго ахир-заманалда дир ум-
маталъул лъималазе умумуздасан. Гьеб заманалда умумуз 
лъималазда гIилмо манлъизе гьечIо, гIилмо гьабиялдаса 
гьел нахъчIвайзе руго. Гьеб заманалда умумул лъима-
лаздаса разилъизе руго дунялалъул боцIи-малалдалъун. 
Дунялалъул рахъ гьезул борхун бугони, умумуз щибго 
ургъел, кIвар гьабизе гьечIо жедер лъималазул ахират 
пасалъиялъул. Гьединал умумул дидаса рацIцIадал руго, 
дун гьездасаги вацIцIадав вуго [ай, гьел дирги горо, дун 
гьезулги горо – абураб магIна], гьез тавбо гьабунияли горо».

Хал гьабеха, хириял лъималазул умумул, шагьаразда 
нелъер лъималазул батIи-батIиял институтал цIун ругеб 
куцалъул?! Дун гьел лъималазул цIалиялда дагIба балев 
чи горо. Гьелъул гIаксалда, дица абула гьел цIализе 
кколилан. Амма, цебеги рехсохъе, гьеб буго цо кваркьи, 
боржунеб жоялъе кваркьи кIиго къваригIуна, гьаб лъалеб 
жо буго. Вилълъанхъизе инсанасеги къваригIуна кIиго 
бох, хIетIе. Институталде цIализе инелде, росолъ рукIаго, 
лъималазе рес гьечIебгIан къадар шаргIияб гIилмоялъул 
щвезе гьабизе умумузе, тIалаб гьабуни, бокьухъе рес буго. 
Бусурманав, кафурав чиясда бихьугеги, жедер лъимер 
цIадабе ккун бухIула бугони, лъелъе ккун гъанкъула 
бугони, эбел-инсуе кинаб рухIи букIуна?! Кинаб жигар гьез 
бахъула гьеб лъимер хвасар гьабизе?! «Бустан Аваристан» 
абун магIарулазда гьоркьоб машгьураб гIажам тIехь буго. 
Гьадаб тIехь цIализе гьабуни, лъималазда Исламалъул 
асло-кьучI, как-кIалалда хурхарал умурал, иман-ислам 
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лъала. Гьелдаго релълъарал тIахьал цогидал миллатазулги 
ратула, тIалаб гьабуни, гьечIого рукIунаро. Гьалде 
тIаде гIурус мацIалда хъваралги руго кинал бокьаниги 
тIахьал. Гьал тIахьаздасангIаги лъималазда пайда босизе 
манлъула гьечIеб мехалда умумуз, ракIалде ккола гьел 
умумул Алжан-жужахIалда, Къиямасеб къо букIиналда 
божулелго ратиларилан. Гьелдаса Аллагьас цIунаги! Русса, 
гьудулзаби, тавбоялде, тоге ножорго наслаби гIадада хойзе!

الناس  يتعظ  لا  زماننا  علماء  بال  ما   : الحكيم  القاسم  لأبي  قال  رجلا  أن  وحكي 

بمواعظهم كما يتعظ السلف؟ فقال: لأن علماء السلف كانوا أيقاظا والناس نياما 

فينبه الأيقاظ النيام وعلماء زماننا نيام والناس موتى فكيف يحي النيام الموتى؟

Абул Къасим абурав гIалимасде абун буго цояс: «Гьаб 
нелъер заманалъул гIалимзабазе бугеб жо щиб гIадамаз 
гьез гьабураб вагIза къабул гьабунгутIизе, цере рукIарал 
гIалимзабазул къабул гьабулеб букIараб гIадин?» - илан. 
Гъос данде жаваб гьабун буго: «Щиб букIунеб, цересел 
гIалимзаби рукIана макьидаса рорчIараллъун, гIадамал 
рукIана кьижараллъун, рорчIараз кьижарал макьидаса 
рорчIизе гьарулелги рукIана. Гьанжи нелъер заманалда гIа
лимзаби кьижун руго, гIадамал хун руго, хварал гIадамал 
кьижараз чIаго кин гьарилел?» – абун.

وروى أنس بن مالك  أنه قال: إن من الناس ناسا مفاتيح للخير مغاليق للشر 

، ومن الناس ناسا مفاتيح للشر ومغاليق للخير . فطوبى لعبد جعل اللّٰه مفاتيح 

الخير على يديه وويل لعبد جعل اللّٰه مفاتيح الشر على يديه . يعني الذي يأمر 

بالمعروف وينهى عن منكر وهو مفتاح للخير ومغلاق للشر وهو من المؤمنين كما 

قال اللّٰه تعالى: ثن ک  گ  گ   گ  گڳ  ڳ  ڳ  ڳ  

ڱ  ڱثم  وأما الذي يأمر بالمنكر وينهى عن المعروف فهو مفتاح الشر مغلاق 
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الخير وهو من علامات المنافقين كما قال اللّٰه تعالى: ثنۀ  ۀ   ہ  

ہ  ہہ  ھ  ھ  ھ   ھ  ےثم  ))الموعظة الحسنة((

ТIадегIанав  Аллагь жинда разилъаяв Анаси-
дасан бицана: «ГIадамаздасан цо гIадамал руго, жал 
лъикIлъиялде нуцIа рагьизе, квешлъиялде нуцIа къайзе 
кIулаллъун ругел. Цойги руго гIадамаздасан гIадамал, 
жал квешлъиялде нуцIа рагьизе, лъикIлъиялде нуцIа 
къайзе кIулаллъун ругел. КIудияб талихI-рохел буго, ай 
Алжан буго гьединав лагъасе, жив ТIадегIанав  Аллагьас 
гьавурав лъикIалде нуцIа рагьулеб кIул жинда кодоб бу-
гевлъун. Гьалаглъи-гIазаб, жужахIалъул кIкIал буго гье-
динав лагъасе, жив ТIадегIанав  Аллагьас гьавурав, квеш-
лъиялде нуцIа рагьулеб, лъикIлъиялде нуцIа къалеб кIул 
жинда кодоб бугевлъун».

ХIасил, лъикIалдалъун амроги гьабулел, квешалдаса 
нагьюги гьабулел Аллагьасул  лагъзал релълъана 
лъикIабщиналде нуцIа рагьулел, квешабщиналде нуцIа 
къалел кIулазда. Гьел гIадамал ккола муъминзаби, 
ТIадегIанав  Аллагьас жедер хIакъалъулъ Къуръаналда 
гьадин аят рештIарал:

ڳ   ڳ   گڳ   گ   گ    گ   ثنک   ٹ  ٹ 

ڻ    ڻ   ں   ں   ڱ   ڱ   ڱ      ڱ   ڳ  

ڻڻ  ۀ  ۀ  ہہ  ہ  ہ  ھ  ھ  ھ   ثم التوبة: ٧١

«Жедеца ТIадегIанав  Аллагьасдеги Аллагьасул Ава-
рагасдеги иман лъурал бихьинал ва иман лъурал руччаби, 
гьел цоял цоязе авлияаллъун руго. Ай, ТIадегIанав  
Аллагь цо гьавиялъулъ, свалат-салам лъеяв Аварагасда 
нахърилълъиналъулъ загьиралдаги батIиналдаги ки-
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набго гIамал-тIабигIат жедер данде кколел руго. Жедер 
диналъул ва дунялалъул киналго умуразулъ цоял 
цоязе комек гьабулелги руго. РухIанияб тарбиятал-
далъун ракIал, нафсал рацIцIад гьарун, цояз цогидал 
даража-макъамалде рахине гьарулелги руго». Гьел ккола 
тIарикъаталъул муршидзаби ва муридзаби.

«ТIадегIанав Аллагьасда иман лъеялдалъун, свалат-
салам лъеяв Аварагасда нахърилълъиналдалъун, киналниги 
шаргIалъ реццаралщинал лъикIал гIамалаздалъунги 
амро гьабулелги руго гьел. Нагью гьабулел, ай гIадамал 
нахъчIвалелги руго гьел куфруялдаса ва Аллагьасдаса 
ричIад гьариялъе сабаблъун кколел гIисян-фискъоялдасаги. 
Фаризаял какалги рала гьез арканал-шурутIал тIорайзе 
гьарун. Даран-базар, бича-хисиялъ Аллагь рехсеялдаса 
гъапул гьаричIого, даимго зикроялдаги рукIуна гьел. 
Жедер боцIи-малалдаса фаризаяб закатги кьола гьез. 
Гьелда тIаде, ресалда рекъон, табаругI, садакъа-хайратги 
букIуна гьезул. Кинабниги рахъалъан ТIадегIанав  Алла-
гьасеги, Аллагьасул Аварагасеги мутIигIлъизеги мутIигI
лъула гьел. Рехсарал сифатал жеделъ ругел гьел муъ-
минзабада, дунялалда иман-магIрифат кьун, ахираталда 
Алжан кьун, хадувги ТIадегIанав  Аллагь гурхIизе вуго. 
ХIакълъунго, Аллагь къуват гучав, Жиндир вализаби 
тIадегIан гьаризеги, тушбаби гIодорегIан гьаризеги 
хIалкIолев вуго. Жиндир хIикматалда рекъон, муъмин-
забазе – Алжаналдалъун, кафурзабазе, мунафикъзабазе 
– жужахIалдалъун хIукму гьабулевги вуго».

قال في ))التأويلات النجمية(( : يشير إلى الإخلاص في معاملتهم فإن المنافقين يقيمون 

الصلاة ويؤتون الزكاة ولكن لا يطيع اللّٰه ورسوله في ذلك وإنما يطيعون النفس 

والهوى رعاية لمصالح دنياهم. ))روح البيان((
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ХIасил, рехсараб аяталъулъ ишара буго муъминзабазул 
кинабниги мугIамалаталъулъ[1] букIунеб ихласалде[2]. Му-
нафикъзабазин абуни какалги рала, закатги бахъула, амма 
гьел мутIигIлъуларо ТIадегIанав  Аллагьасе ва Аллагьасул 
Расуласе . Гьел мутIигIлъула жедерго нафс-гьаваялъе, 
жедерго дунялалъулал масалихIал цIуни мурадалда. ГIа
дамазул гьеб тайпаялъ буго Ислам чурук гьабун. Ислам 
киданиги чуруклъуларо, хIакъикъаталда, гьеб ТIадегIанав  
Аллагьасул нух бугелъул, чурукал гIадамаз чурукаблъун 
бихьизе гьабулеб буго. Гьалъулъ жаниб батила Аллагьасул 
хIикмат, жужахIалъеги БетIергьан-Аллагьас къотIи гьабун 
бугелъул гIадамаздасанги женаздасанги цIезе гьабизе. Бу-
сурбаби! Квешаб къавмалъ жал жиндие рижараб пиша-
гIамал хIалтIизе гьабичIого теларо, нужго цIуне гьезул 
гIадаб пиша-гIамалалдаса!

Муъминзабазул сифатал рицун хадуб: «Ва амма 
гьел гIадамалин абуни, жедеца мункараб, квешаб-
щинаб жоялдалъун амроги гьабулел, ай куфруялдалъун, 
магIсияталдалъун, ТIадегIанав  Аллагьасеги Аллагьасул 
Расуласеги мутIигIлъиялдаса гIадамал нахъги чIвалел, 
гьел релълъона лъикIабщиналде нуцIа къалел, квешаб-
щиналде нуцIби рагьулел кIулазда». Рехсарал тIабигIатал 
ккола мунафикъзабазул гIаламат, жедер хIакъалъулъ 
ТIадегIанав  Аллагьас Къуръаналда гьадин абурал:

ھ   ھ   ہہ   ہ   ہ   ۀ    ثنۀ   ٹ  ٹ 

ۇ     ڭڭ    ڭ   ڭ   ۓۓ   ے  ے  ھ  ھ 

ۇ  ۆ  ۆ  ۈ  ثم التوبة: ٦٧

[1]  Жедер хьвада-чIвадиялъулъ, дунялалъул букIа, диналъул букIа.*
[2]  БацIцIадаб нияталда, Аллагьасе гIоло гьаби.*
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«Мунафикъал-бихьинал ва мунафикъал-руччабиги 
цуцадаса къотIаралгIанги цуцада релъарал руго, иман 
загьир гьабун нифакъ бахчиялъулъ. Гьез амро гьабула 
куфру-магIсияталдалъун, нагью гьабула, ай нахъги чIвала 
ТIадегIанав  Аллагьасде ва Аллагьасул Аварагасде иман 
лъеялдасаги мутIигIлъиялдасаги. Гьезул квералги къарал 
руго, ай садакъа-хайрат гьабиялдаса бахилал руго. Гьел 
ТIадегIанав  Аллагь рехсеялдаса гъафулаллъун лъугьана, 
Аллагьасул амроги гьез тана. Гьелдалъун ТIадегIанав  Ал-
лагьас гьелги тана, ай рахIмат-цIобалдаса махIрумаллъун 
тана. ХIакълъунго, гьел мунафикъзаби – фасикъзаби руго, 
ай ТIадегIанав  Аллагьасе ва Аллагьасул Расуласе мутIигI
лъиялдаса, кинаб букIаниги лъикIлъиялдаса тIоранго 
гIицIлъарал руго. Къосиналъул камилалги руго».

Муъминзабада Аллагь  гурхIулеб щуго бакI

БатIинияб гIилмоялъул агьлоялдасан цояс бицана 
рехсараб аяталъулъ «муъминзабада ТIадегIанав  Аллагь 
гурхIизе вуго» абураб каламалда тIасан:

وقال بعض أهل الإشارة :  ثن  ۀ  ہہثم  في خمسة مواضع : عند الموت وسكراته 

يهون عليهم سكرات الموت ويحفظ إيمانهم من الشيطان ، وفي القبر وظلماته ينور 

قبورهم ويحفظهم من عذاب القبر ، وعند قراءة الكتاب وحسراته يؤتيهم كتبهم 

الميزان  ، وعند  يتحسروا على سيئاتهم  كيلا  كتابهم  بيمينهم ويمحو سيئاتهم من 

عليهم  يسهل  وسؤالاته  اللّٰه  يدي  بين  الوقوف  وعند   ، موازينهم  يثقل  وندماته 

جوابهم ولا يؤاخذهم بعيوبهم .
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Рехсараб сифат жедее гьабурал муъминзабада ТIадегIанав  
Аллагь щуго бакIалда гурхIизе вуго:

ТIоцобисеб – рухI бахъизе гьезие бигьа гьабизе буго, 
рухIбахъиялда аскIор шайтIаналъ къосине гьаризе 
реччайчIого, гьезул иманги цIунизе буго.

КIиабилеб – бецIаб хоб нуралъ гвангъизабизе буго, хабал 
гIазабалдаса цIунизеги руго, хобалъ данде къайзеги гьечIо.

Лъабабилеб – Къиямасеб къоялъ хабалъа тIаде рахъине 
гьаридал, гIамалал хъварал кагътал кваранисан кьезе руго, 
кагътазда хъван рукIарал гьезул саййиатал, ай мунагьалги 
кагътаздаса нахъе хъвагIайзе руго, жедедасанго ккарал му-
нагьаздалъун гьел фашманлъичIого рукIине.

Ункъабилеб – гIамалал цIалелъул, цIадерабазда гьезул 
лъикIал гIамалал бакI гьаризе руго.

Шуабилебги – ТIадегIанав  Аллагьас, Жинда цереги 
чIезе гьарун, щивав инсанасда: «Дунялалда кьуралщинал 
нигIмат, боцIи-мал кибе буссине гьабураб, сундуе гIоло 
хойзе гьабураб?» – абун гьикъулеб мехалда, гьезие бигьа 
гьабизе буго жаваб кьей. Гьезда ккарал гIайибал ратани, 
гьездалъунги рецIел босизе гьечIо.

Свалат-салам лъеяв Аварагасул цойги хIадисалдаги абулеб 
буго:

وفي الحديث : ))من صلى صلاة الفجر هان عليه الموت وعصته ومن صلى صلاة 

الظهر هان عليه القبر وضمته ومن صلى صلاة العصر هان عليه سؤال منكر ونكير 
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وهيبته ومن صلى صلاة المغرب هان عليه الميزان وخفته ومن صلى صلاة العشاء 

هان عليه الصراط ودقته((

«Щив чи вугониги, жинца рогьалил как бан, гьев 
чиясе хвалил кьогIлъи, рухI бахъи бигьа гьабула. Щив 
чи вугониги жинца къаде как бан, гьев чиясе хоб гIатIид 
гьабила, хобалъ дандеги къайларо. Щив чи вугониги 
жинца бакъанил как бан, гьев чиясе бигьалъила Мункар-
Накирасе жаваб кьей. Щив чи вугониги жинца маркIачIо 
как бан, гьев чиясе гIамалал цIалел цIадерабазда аскIоб 
бигьалъи букIина, хIинкъиги букIинаро. Щив чи вугониги 
жинца богол как бан, гьев чиясе СиратI бигьалъила». 
ХIасил, фаризаяб щуябго как щуябго бакIалда комекалъе 
батулеб буго, ай арканал-шурутIал тIорайзарун гьезда 
даимлъарав чиясе. Тавфикъ кьеги нелъее, хириял муъ-
минзаби, гьедин каказда тIадчIей гьабизе!

فوائد: وقيل إن موسى  وعظ في بني إسرائيل فخرق واحد منهم قميصه فأوحى 

اللّٰه تعالى إليه : يا موسى قل له دع قميصك ومزّق لي قلبك

Муса авараг  вукIун вуго бану-исраилазе вагIза гьа-
булев. Цинги гьезда гьоркьосан цояс жиндирго ретIун 
бугеб горде бихъбихъун буго [ай шаъно-хIал щвараб 
хIисабалда]. Цинги ТIадегIанав  Аллагьас Мусаде  вахIю 
рештIун буго: «Дуца дов чиясда абе, гьеб гордеги жибго 
тун, дурго ракI буссине гьабе Дидехун», - илан.

المنكر  بالمعروف والنهي عن  الأمر  )أفضل الأعمال   :   قال علي بن أبي طالب 

وشنئان المنافقين يعني بغضهم فمن أمر بالمعروف فقد شد ظهر المؤمنين ومن 

نهى عن المنكر أرغم أنف المنافقين(

ТIадегIанав  Аллагь жинда разилъаяв ГIали-
асхIабасдасан бицана: «ГIамалазул бищун хирияб гIамал 
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– лъикIалдалъун амро гьабиги квешалдаса нагью гьабиги 
буго, мунафикъзаби рихин, гьезда ццин бахъинги буго. 
ЛъикIалдалъун амро гьабун щив вугониги, гьелдалъун гьес 
муъминзабазул мугъзал гьод битIизе гьабуна, ай гьел рази
лъизе гьаруна. Шив чи вугониги квешалдаса нахъчIван, ай 
нагью гьабун, гьелдалъун гьес мунафикъзаби кIалагъоркье 
речIчIизе гьаруна», ай мунафикъзабазда гьеб рихуна».

وروى أنس بن مالك  عن النبي  أنه قال: ))رأيت ليلة أسري بي رجالا تقرض 

شفاههم بالمقاريض فقلت : من هؤلاء يا جبرائيل؟ قال: خطباء أمتك الذين كانوا 

يأمرون الناس بالبر وينسون أنفسهم وهم يتلون الكتاب أفلا تعقلون(( يعني يتلون 

كتاب اللّٰه ولا يعملون بما فيه

Анасидасан  бицараб хIадисалда свалат-салам лъеяв 
Аварагас абулеб буго: «МигIражалъул сордоялъ дида ри-
хьана цо гIадамал, кIвекьмаххаз жодор кIутIби къунцIулел. 
«Гьадал гIадамал щал?» – абун дица абидал, Жабраил 
малаикас дида абуна: «Гьадал руго дур умматалъул 
рукIарал хутIабаал [ай вагIзачагIи], жедеца гIадамазде 
лъикIалдалъун амро гьабулел рукIарал, жалго жедедаго 
кIочон тараллъунги рукIарал». Ай жедеца Къуръанги 
цIалун, гьелдалъун гIадамазе вагIза гьабулел рукIарал, же-
децаго Къуръаналъ абухъе гIамал гьабуларел рукIарал». 

Цойги хIадисалда абулеб буго:

وفي الحديث: ))إذا كان يوم حار فقال الرجل: لا إله إلا اللّٰه ما أشد حر هذا اليوم 

اللّٰهم أجرني من حر جهنم وإذا كان يوم شديد البرد فقال عبد: لا إله إلا اللّٰه ما 

أشد برد هذا اليوم اللهم أجرني من زمهرير جهنم يجيره اللّٰه من حر جهنم ومن 

زمهرير((. ))روح البيان((
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«Бакъ бухIараб, багIарараб къоялъ цо чияс абуни: “Ла 
илагьа иллаллагь. Гьаб жакъа къоялъул багIари бихьулищ. 
Я дир Аллагь! Дуца дун цIуне жужахIалъул бухIиялдаса”, 
- ян, ялъуни, цо квачараб, цIорораб къо бачIиндал, абуни: 
“Ла илагьаиллаллагь. Гьаб жакъа къоялъул квачай, цIорой 
бихьулищ. Я дир Аллагь! Дуца дун цIуне жужахIалъул 
цIороялдаса”, - ян, гьев чи ТIадегIанав  Аллагьас цIунила 
жужахIалъул бухIиялдасаги  цIороялдасаги».

ХIасил, нелъерго къагIида-гIадаталда, «Жакъа къоялъул 
бухIи бихьулищ, цIорой бихьулищ?» – абун, ТIадегIанав  
Аллагьасдехун шикаят гьабураб гIадин, зигарди – кута-
калда какараб гIамал-хасият буго. ХIакъикъаталда, гьеб 
ккола Аллагьасул  хIукму-къадаралда разилъунгутIи. 
Гьаб нелъеца рехсохъе абун ругьунлъани, кигIанги лъикIха 
букIина. Гьедин кIал-мацI ругьун гьабизе нелъее тавфикъ 
кьеги Аллагьас !

ЖужахIалъуб цIоройгийищ букIунебан абуни – букIуна. 
ГIазабалъул рахъалъ гъоба камураб жо гьечIо. Масала, 
шайтIаби-женал, – гьезие жужахIалъул бухIи гIазаблъун 
кколеб гьечIо, ай гьезие бухIиялъ зарал гьабулеб гьечIо 
гъол цIаялдасан рижарал рукIиналъ. Гъозие гIазаб гьабула 
замгьариралдалъун, ай цIоройзе гьариялдалъун.

Свалат-салам лъеяв Аварагас абун буго:

وعن النبي : ))خالطوا الناس بأخلاقهم وخالفوا في أعمالهم((

«Ножоца гIадамаздехун жорай гьабе дозул ахлакъаз-
далъун [ай, загьиралда дозулгун хIалрекъезе гьабураб 
хIисабалда], гьабулеб гIамалалъулъ доздехун хилафалда». 
Гьалъул магIна кколаро доз гьекъани, гьекъон, доз бикъани, 



114 КIиабилеб бетIер

бикъун вукIа абураб. Гьаб буго гьоркьохъеб хIал цIунизе 
кутакалда хIажатаб бакI. Гьелъие мисал цебеги рехсон 
букIун батилинги ккола: цо чияс лъеберго соналъ ккун буго 
кIал рокъой йигей хъизаналдаги лъайчIого, хIалтIулеб 
бакIалда бугеб гьалмагълъиялдаги лъайчIого. Гъов радал 
хIалтIуде унев вукIун вуго радакьего кIал ккойзе нийятги 
гьабун, дове щун хадув кваназеянги абун цадахъ квенги 
босун. ХIалтIуде щванахъа, доб квенги цойгиясе садакъ-
алъун кьун, къасеялде рокъове тIадги вуссунев вукIун вуго. 
Гьанжи гьас кIал ккун букIин кинха лъалеб? Гьеб ккола 
хIакъикъияб гIибадат балъго гьабиги, гIадамазда гъорлъ 
хIал рекъезе гьабун вукIинги, ай ахлакъазулъ долгун 
жован, гIамалалъулъ доздехун хилифлъи гьабун.

قال ربيع بن خيثم لأصحابه: أتدرون ما الداء والدواء والشفاء؟ قالوا: لا. قال: الداء 

الذنوب والدواء الاستغفار والشفاء أن تتوب ثم لا تعود

РабигI абун чIахIиял вализабалъа цояс абун буго жин-
дирго асхIабзабаде ай гьикъун буго: «Ножода лъалищ унти 
щиб, дару щиб, сахлъи щиб?» – абун. «Лъаларо», - ян 
гьаз абидал бицунги буго: «Унти ккола – мунагьал, дару 
ккола – истигъфар [ай, гьел мунагьал чури БетIергьан-
Аллагьасдасан тIалаб гьаби], сахлъи ккола – тавбоги гьабун, 
тIокIав мунагьал гьариялде тIад вуссинчIого чIей», – абун. 

Свалат-салам лъеяв Аварагас абуна:

وعن النبي  أنه قال: ))من سئل فأفتى بغير علم فقد ضل وأضل((

«Щив чи вугониги жиндие суал кьун, цинги жинца фатваги 
гьабун, жинда лъалебги гьечIого бугеб хIалалъ, гьев чи 
ккола живгоги къосун ккарав, жинца дов чиги къосине гьа-
вурав чи», - ян. Аллагьас цIунаги гьединаб гIамалалдасаги!
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Свалат-салам лъеяв Аварагасдасан бицана:

وروي عن رسول اللّٰه  أنه قال : ))إن إبليس اللعين قال يا رب إن شأن عبادك 

عجيب يحبونك وعصوك ويغضبوني وأطاعوني فأوحى اللّٰه إليه وعزتي وجلالي لأجعلن 

حبهم لي كفارة لطاعتك وغضبهم لك كفارة لمعصيتي((

«Иблису-лагIиналъ БетIергьан-Аллагьасдехун абуна: “Я 
Рабби! Гьал Дур лагъзадерил бугеб гIажаибаб щаъно-хIал: 
Мунги вокьула, Дудеги гIасилъула. Дидехун ццин 
бахъинги букIуна, диеги мутIигIлъула”, – абун. Цинги 
ТIадегIанав  Аллагьас гьеб малгIуналде вахIю гьабуна: 
“Дир хиралъиялхIаги, тIадегIанлъиялхIаги, Дица гьезие 
гьабичIого теларо Дун вокьи – дуе мутIигIлъиялъеги, 
дуда ццин бахъин – Диде гIасилъиялъеги кафаратлъун”, 
– абун». Хал гьабеха, муъминзаби, ТIадегIанав  Аллагь 
вокьиялъулги, Досие гIоло иблис рихиналъулги нелъее 
бугеб пайдаялъул! Рокьи-махIаббаталдалъун горони да-
ражабазде щоларелъул, кьеги нелъее БетIергьан-Аллагьас 
чIобого камилаб рокьи-махIабат! Амин, я Мужиб!

Какил ратибатазул хиралъи

Цойги хIадисалда абулеб буго:

عن النبي  : ))من صلى ركعتي الفجر )راتبة صلاة الفجر( ويقرأ في الأولى فاتحة 

الكتاب مرة وقل يا أيها الكافرون...الخ مرة وفي الثانية فاتحة الكتاب مرة وقل هو 

اللّٰه أحد...الخ ثلاث مرات فكأنما تصدق بملء الدنيا ذهبا((

«Щив чи вугониги рогьалил какалда цебе кIиго ракагIат 
жинца бан, тIоцобисеб ракагIаталъулъ АлхIамалда хадуб 
цо нухалъ «Къул я айюгьал кафирун...» цIалун, кIиабилеб 
ракагIаталъулъ АлхIамалда хадуб лъабцIол «Къул гьува-
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ллагьу ахIад...» цIалун, гьев чи вукIуна дунял цIураб месед 
садакъадае кьурав гIадин». Хал гьабе рогьалил какалда 
цебе балеб кIиго ракагIаталъул хиралъиялъул!

Свалат-салам лъеяв Аварагас абуна:

الظهر ويقرأ بعد  ))ومن صلى أربع ركعات قبل   :  قال  أنه    وعن مكحول 

الفاتحة آية الكرسي وكل اللّٰه به ثلاثين ملكا يحفظونه((

«Щив чи вугониги къаде какалда цебе ункъго ракагIат ра-
тибат жинца бан, щибаб ракагIаталъулъ АлхIамалда хадуб 
“Аллагьу ла илагьа илла гьува...ги” цIалун, ТIадегIанав  Ал-
лагьас гьев чи цIунизе лъеберго малаик вакил гьавула», - 
ян. Цойги хIадисалдаги абуна Аварагас :

وأخرج أبو داود والنسائي والترمذي وابن ماجه عن أم حبيبة زوج النبي  قالت: 

قال رسول اللّٰه  : ))من حافظ على أربع ركعات قبل الظهر وأربع بعدها حرمه 

اللّٰه على النار((

«Щив чи вугониги къаде какалда цебе ункъго ракагIат, 
хадуб ункъго ракагIатги жинца баялда тIадчIей гьабун, 
гьелда даимлъун [ай арканал-шурутIалги тIорайзарун, 
хIузуралда], ТIадегIа-нав  Аллагьас гьев чи жужахIалъе 
хIарам гьавула», - ян. Хал гьабе къаде какалда цере-хадур 
ралел ратибатазул хиралъиялъул! Гьалъулго хIа-къалъулъ 
цойги хIадисалдаги абуна свалат-салам лъеяв Аварагас:

وأخرج سعيد ابن منصور عن البراء بن عازب  قال: قال رسول اللّٰه : ))من 

العشاء كان  بعد  الليل ومن صلاهن  تهجد من  كأنما  أربعا كان  الظهر  قبل  صلى 

كمثلهن من ليلة القدر((

«Щив чи вугониги къаде какалда цебе ункъго ракагIат 
бан, гьев чи къасе радакье вахъун тагьажуд барав гIадин 
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вуго. Гьеб ункъго ракагIат [ратибат] богол какалда хадуб 
бан щив чи вугониги, гьев вукIуна Лайлатул-Къадриялъул 
сордоялъ тагьажуд барав гIадин».

Ва гьединго абуна свалат-салам лъеяв Аварагас:

وعن أبي درداء  أنه  قال: ))من صلى أربع ركعات قبل العصر يقرأ في كل ركعة 

منها بفاتحة الكتاب وسورة العصر(( وفي رواية معاوية  : ))من واظب على أربع 

ركعات قبل العصر يقرأ في الأولى فاتحة الكتاب وإذا زلزلت والثانية والعاديات وفي 

الثانية والقارعة والتكاثر حرم لحمه على النار((

«Щив чи вугониги жинца бакъанил какалда цебе ункъго 
ракагIат ратибат бан, щибаб ракагIаталъулъ АлхIамалда 
хадуб “Валь-гIасриги” цIалун [цойги риваяталда тIоцобисеб 
ракагIаталъулъ – «Иза зулзилат», кIиабилеб ракагIаталулъ 
– «Вал-гIадият», лъабабилеб ракагIаталъулъ – «Аль-
къаригIат», ункъабилеб ракагIаталъулъ – «Ат-такасур»], 
гьев чиясул гьан ТIадегIанав  Аллагьас жужахIалъул 
цIаялъе хIарам гьабула», - ян.

Цойги хIадисалда абулеб буго:

وعن عبد اللّٰه بن السائب كان  يصلي أربعا بعد أن تزول الشمس قبل الظهر 

وقال ))إنها ساعة تفتح لها أبواب السماء وأحب أن يصعد لي فيها عمل صالح(( 

. رواه الترمذي

«Свалат-салам лъеяв Авараг вукIана, къаде какил гIуж 
щун хадуб, фаризаяб какалда цебе,  жинца ункъго ракагIат 
балевлъун, ва жинцаги абулаан: “Гьаб гIуж буго зобал ра-
гьулеб гIуж, дие бокьула гьеб гIужалъулъ дирго лъикIаб 
гIамал зобалазде бахине”, - ян».
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Гьале цойги гьалдаго релълъараб хIадис:

الصلاة هذه   يستحب  اللّٰه  قال: كان رسول  أنه    ثوبان  البزار عن  وأخرج 

الساعة أي بعد الزوال قال ))تفتح فيها أبواب السماء وينظر اللّٰه إلى خلقه بالرحمة 

وهي صلاة كان يحافظ عليها آدم ونوح وإبراهيم وموسى وعيسى عليهم السلام((

«Свалат-салам лъеяв Авараг вукIана къаде какие гIуж 
щун хадуб, гьеб гIужалъ как байи [ай фаризаяб какалда 
цебе] жинца беццулевлъун, тIаса бищулевлъун. Жинцаги 
абулаан: “Гьаб гIужалъ зобалазул рагьаби рагьула ва 
ТIадегIанав  Аллагь халкъалде рахIматалдалъун вала-
гьула”, - ян. «“Гьеб как буго Адам, НухI, Ибрагьим, Муса, 
ГIиса [гIалайгьиму ссалам] – гьезги тIадчIей гьабулеб 
букIараб как», - инги абулаан».

Цойги, свалат-салам лъеяв Аварагас абуна:

وعن عائشة رضي اللّٰه عنها قالت: قال رسول اللّٰه : ))نعم السورتان يقرأ بهما في 

الركعتين قبل الفجر والركعتين بعد المغرب قل يا أيها الكافرون وقل هو اللّٰه أحد((

«Рогьалил какалда цебе балеб кIиго ракагIаталъулъги, 
маркIачIо-какалда хадуб балеб кIиго ракагIаталъулъги 
«Къул я аййугьал кафирунги» «Къул гьуваллагьу 
ахIадгигIан» цIализе лъикIал суратал гьечIо», - ян. Ай гьеб 
кIиябго бакIалда кIиябго бисмила[1] цIали беццун буго.

Ибну-ГIумаридасан бицана [رضي اللّٰه عنهما]:

وعن ابن عمر رضي اللّٰه عنهما أنه قال: من صلى بعد العشاء الآخرة أربع ركعات 

أعطاه اللّٰه تعالى ثواب من أحيا ليلة القدر . كذا في ))الإحياء((

[1]  Сура.*
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«Богол какалда хадуб ункъго ракагIат ратибат бан щив 
чи вугониги, ТIадегIанав  Аллагьас гьев чиясе кьола 
Лайлатуль-Къадри чIаго гьабураб гIадаб кири», - ян.

وفي ))خزينة الأسرار(( البسط فراجعه من أراد

Цо-цо риваяталда богол какда хадуб кIиго ракагIат 
горони гьечIо. ШафигIиясул  мазгьабги гьеб буго. Ана-
сидасан бицана Аварагас  абунилан:

))ما من بقعة  أنه قال:  النبي عليه الصلاة والسلام   عن  وعن أنس بن مالك 

يصلى فيها صلاة أو يذكر اللّٰه عليها إلا استبشرت بذلك إلى منتهاها إلى سبع أرضين 

وفخرت على ما حولها من البقاع وما من عبد يضع نعليه على الأرض يريد الصلاة 

إلا ترحبت له الأرض(( كذا ذكر أبو الليث في ))تنبيه الغافلين((

«Ракьалъул цохIониги кесек гьечIо жинда тIад как балеб 
яги зикро бачун ТIадегIанав  Аллагь рехсолеб, гьелдалъун 
жиб бохун горони, цохIо ракьул гьомер гореб, анкьабилеб 
ракьалде гъоркье щвезегIан. Ва гьединго жиб чIухIун 
горони сверухъ бугеб бакIалда. Аллагьасул цониги лагъ 
гьечIо как байзе бокьун ракьалда тIад [ай гIодоб] жинца 
кIиябго хьит лъурав, гьеб ракь жиндие гIатIилъун горони». 
Ай, гьеб ракьул кесек бохула, сверухъ бугеб ракьалда жиб 
чIухIула ва ракь гIатIилъула.

Цойги хIадисалда абулеб буго:

وقال عليه الصلاة والسلام: ))يقول اللّٰه تعالى: بالفرائض نجا مني عبدي وبالنوافل 

تكمل  فبها  نوافلكم  ))حسنوا  والسلام:  الصلاة  عليه  وقال  عبدي((  إلّي  تقرب 

فرائضكم(( . وفي الحديث المرفوع: ))النافلة هدية المؤمن إلى ربه فليحسن أحدكم 
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هديته وليطيبها(( لكون الهدية سببًا للمحبة ولذا قال عليه الصلاة والسلام: ))تهادوا 

تحابوا((. ))خزينة الأسرار(( صـ 27

«ТIадегIанав  Аллагьас абула: «Дир лагъ Дир гIазабалдаса 
цIунана Дица тIад къарал фараизаздалъун. Дир лагъ Диде 
гIагарлъана навафилаздалъун[1]». Свалат-салам лъеяв 
Аварагас абуна: «Ножоца берцин гьаре[2] ратибатал, 
гьез камил гьарула ножор фаризаял какал». Ай, рати-
батаз рацIцIуна фаризаял каказулъ ккарал гIунгутIаби. 
Цойги хIадисалда абулеб буго: «Суннатал какал ккола 
муъминчияс БетIергьан-Аллагьасе битIулеб гьадият[3]. 
Гьадият ножоца берцин гьабун, къачIан битIе, щаян абуни, 
гьеб гьадият букIиналъе гIоло рокьи-махIабат жинца 
битIарасдаги жиндие битIарасдаги гьоркьоб цIикIкIиналъе 
сабаблъун». Гьединлъидал абуна свалат-салам лъеяв Ава-
рагас: «Ножоца цуцае гьадиятал гьаре [ай сайгъатал ритIе], 
ножода гьоркьоб рокьи-махIабат лъугьина», - янги. Нава-
филазул хIакъалъулъ цебеги бицун букIаниги, букIа абе 
гьабги, ракIалда щой цIи гьабизе цойги хIадис:

عن ثوبان  قال: قال رسول اللّٰه : ))من عكف نفسه ما بين المغرب والعشاء في 

مسجد جامعة لم يتكلم إلا بصلاة وقرآن كان حقا على اللّٰه تعالى أن يدخله الجنة((

«Щив чи вугониги маркIачIол как баралдаса богол как 
байзегIан гьоркьоб заманалда масжидалъув игIтикафалда 
чIун, ай как бан, яги Къуръан цIалун, яги зикро-салаваталда 
чIун, батIаяб дунялалъул каламги гьабичIого, БетIер
гьан-Аллагьас тIаде босун буго [ай Жиндир фазло-
цIобалдалъун] гьев чи Алжаналъуве лъугьинавизе».

[1]  Ай, суннатал гIамалаздалъун.
[2]  Ай, мухIканго рай.
[3]  Ай, сайгъат.*
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Цойги хIадис:

عن أبي هريرة  عن رسول اللّٰه  أنه قال: ))من صلى ست ركعات بعد صلاة 

المغرب لم يتكلم بينهن بسوء عدلن له عبادة اثنتي عشرة سنة((

«Щив чи вугониги жинца маркIачIол какда хадуб анлъго 
ракагIат какил бан [ай гьал руго авабинал], гьоркьоб ду-
нялалъул каламги гьабичIого, гьадин бараб гьаб анлъабго 
ракагIат бащалъула гьев чиясе анцIила кIиго соналъ гьа-
бураб гIибадаталда». Гьал авабиназул анлъго ракагIат 
байзе беццараб къагIидаян абуни – гьел рала кIи-кIи 
ракагIат. Нийят гьабила: «Дица нийят гьабуна авваби-
назул каказдаса кIиго ракагIат байзе, суннатаб, Алла-
гьасе, Аллагьу акбар», – абун. Щибаб ракагIаталъулъ 
АлхIамалда хадуб: цо «Инна анзалнагьу...», анлъ-анлъ 
«Къуль гьуваллагьу...», цо-цо нухалъ кIиябго «Къуль 
агIузу...ги» цIалун. Ай, гьеб буго беццараб къагIида, рес 
бугев чияс гьедин бани лъикI буго.

Фаризаял каказул ва тагьажудалъул хиралъи

Фаризаял каказул ва къасе рахъун ралел тагьажудазул 
хIакъалъулъ Къуръаналъул аятазул къокъаб баян:

ڃ   ڃ    ڄڃ   ڄ   ڄ   ڄ   ڦ   ڦ   ڦ   ڦ   ڤ    ثن  ٹ  ٹ 

ڃ    چ        چ  چ  ثم الإسراء: ٧٨

«Дуца как бай, гьелда тIадчIей гьабе, гьелда да-
имлъе, ва гьав МухIаммад авараг, зоб бакьулъеги щун 
бакъ жиб тIерхьунеб рахъалдехун гьетIидал [гьаб ккола 
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къаде как], сордо бецIлъизегIан, ай Шафакъуль-АхIмар[1] 
тIерхьинегIан [гьалъ жанире рачуна бакъанил, маркIачIол 
ва богол какал]. Ва гьединго дуца бай, Авараг, рогьалил 
какги. ХIакълъунго, гьеб рогьалил как буго жиндилъ 
данделъулеблъун зодоре рахунел сардил малаикзабиги, 
зодоса гIодоре, ракьалде рещтIунел къоялъул малаик-
забиги [ай гьел малаикзаби цуцаца хисулеб гIужлъун]». 
Гьаб щуябго как свалат-салам лъеяв Аварагасда ва умма-
талда фарзлъун тIадкъараб буго МигIражалъул сордоялъ, 
кIикъоялда анцIабго какил кириги жедеда жанибе буссине 
гьабун, кIикъоялда щуго тIасаги рехун. Гьал каказда тIад 
кIалъайзе чиясе ресги гьечIо.

Хадусеб аят:

ثن چ  ڇ  ڇ  ڇ   ڇ  ڍ  ڍ  ڌ  ڌ   ڎ  ڎ  ڈ   ٹ ٹ 

ڈ  ثم الإسراء: ٧٩
«Къасе кьижаралъуса тIаде вахъун сардил гIужалъги 

бай, Авараг, дуца как, ай тагьажуд, витро, жиндилъ [ай 
какилъ] хIал кIвараб Къуръанги цIале. Гьеб как буго, 
Авараг, хасс гьабун дуе, щуябго фаризаяб какалде тIаде 
цIикIкIине гьабураб, ай жобараб фарз. Дур БетIергьанас 
мун чIезе гьавизе вуго, Авараг, Къиямасеб къоялъ, ки-
набниги халкъалъ жиндалъун дуе рецц гьабулеб макъ-
амалда». Гьеб ккола Макъаму-ЩафагIат, ай жинда 
хассаб, жинца халкъалъего шафагIат гьабулеб[2] макъам. 
ТIадегIанав  Аллагьас Расуласул шафагIат шолездаса 
гьареги нилъ, хириял муъминзаби!

[1]  Бакъ тIерхьун хадуб бакътIерхьул рахъалъ букIунеб багIарлъи.*
[2]  Жиндир гьариялдалъун Аллагьас халкъалъул хIисаб-суал гьабизе байбихьи.*
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Витроялъул какин абуни, ШафигIияв имамасда 
аскIоб умматалъе суннатаблъун бугониги, ХIанафияв 
имамасда аскIоб свалат-салам лъеяв Аварагасего гIадин 
фарзлъунги бугелъул, хилафалдаса рахъараллъунги 
рукIине, хIалкIварав чияс байзе цIакъго рекъараблъунги 
букIинарищха.

ЗулмучагIазулгун гьалмагълъи гьаби

Рехсаралдаго релълъараб гьале цойги аятги:

ثن ڳ  ڳ  ڳ       ڱ  ڱ    ڱ  ڱ  ں  ں  ڻ  ڻ  ڻ   ٹ ٹ 

ڻ  ۀ  ۀ    ہ  ہ  ہ  ثم هود: ١١٣

«Нуж кигIан дагьаб къадаралъниги гьетIуге, ва муъ-
минзаби, гьединал гIадамаздехун, жодоца жодорго на-
фсазда куфру-ширкалдалъун, магIсиятаздалъун зулму 
гьабурал [цоги чиязда зулму гьабулелги батIалъи 
гьечIо, гьебги жододаго зулму гьаби кколелъул]. Гьедин 
кинабгIаги къадаралъ нуж гьездехун гьетIани, гьезул 
гIамалал-пишаби, ратIлил кеп берцин бихьун, ислам 
гIодобегIанлъулел жалаздалъун, гьезда релълъон, гьезде 
мугъчIвай гьабуни, ножоде жужахIалъул гIазаб щвезе буго, 
дозде щвараб гIадин, ножоеги гьечIев хIалалъ ножое комек 
гьабулев, ножодаса гIазаб нахъчIвалев щивниги чи, гIицIго 
ТIадегIанав  Аллагь горони. Цинги Аллагьасги ножое 
комек гьабизе гьечIеб, нуж гIазабалъе мустахIикъаллъун 
рукIун хадуб». Хал гьабеха, бусурбаби, рехсараб агьлоял-
дехун дагьаб къадаралъцин гьетIугеян амро гьабулев, ман-
лъулев БетIергьан-Аллагьги вукIаго, ракI-ракIалъго гьезда 
гъорлъ жоран ругони, иш кин букIине бугебали?!
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والآية أبلغ ما يتصور في النهي عن الظلم والتهديد عليه . والعجب من قوم يقرءون 

هذه الآية ويرون ما فيها ثم لا يرتدعون عن الظلم والميل إلى أهله ولا يتدبرون 

أنهم مؤاخذون غير منصورين

Рехсараб аят, зулму гьабиялдаса нахъчIваялдалъун 
хIинкъи кьеялъул рахъалъ, кутакалда къвакIи рагIа-
ракьанде щвараб аят ккола. ХIакъикъаталдаги, гIажаиблъи 
гьабизе ккараб жо гьечIищ, гьаб аятги жодоца цIалулел, 
гьабги бихьулел гIадамал фитнаялъулъе лъугьин? Кин гьез 
пикро гьабулареб щал жедеца чIвала ругел, сундуе гIоло 
чIвала ругел, лъица тIамун чIвала ругел абун? Хойзего 
хвечIого гьанир рукIинейищ гьазда ракIалде кколеб? Хун 
хадуса ахираталда букIунеб гIазаб-гIакъобаялдайищ гьал 
божуларел? Божулеллъун ратани, кин гьел хIинкъуларел 
ТIадегIанав  Аллагьасул гIадлоялдаса? Хал гьабун бихье 
свалат-салам лъеяв Аварагасул гьаб хIадисалъулги:

وفي الحديث: ))إياكم والظلم فإنه يخرب قلوبكم(( وفي تخريب القلب تخريب 

سائر الجسد فالظالم يظلم على نفسه حين يخرب أعضائه الظاهرة والباطنة وعلى 

اللّٰه حيث يخرب بنيان اللّٰه ويغيره ويفسده ولأنه إذا ظلم غيره وآذاه فقد ظلم 

اللّٰه  ))أنا من  اللّٰه ورسوله وآذاه والدليل عليه قوله عليه الصلاة والسلام:  على 

 . تعالى((  اللّٰه  آذى  آذاني فقد  آذاني ومن  آذى مؤمنا فقد  والمؤمنون مني فمن 

))روح البيان(( صـ196 ، جـ 4

«Воре нуж цIуне зулму гьабиялдаса, зулму гьабиялъ 
ножор ракIал хараб гьарула», ай чIунтизе гьарула, хойзе 
гьарула, бецI гьарула, риццалъизе гьарула, хIасил, къосине 
гьарула. РакI чIунтиялдалъун чIунтула къаркъалаги. Гье-
динлъидал, зулмучи ккола жинцаго жиндаго зулму гьа-
булев чилъун. Щаян абуни, загьиралдаги батIиналдаги 
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гьесул лугбал хараблъулелъул гьеб зулму гьабиялдалъун. 
Ва гьединго гьев зулмучи ккола жинца ТIадегIанав Ал-
лагьасда зулму гьабулев чилъунги, ай мутIигIлъуларев 
чилъунги. Кинин абуни, гьев зулмучи вукIиналъе гIоло 
жинца БетIергьан-Аллагьасул рукъ, ай ракI хараб гьабу-
равлъун, гьеб хисизе гьабуравлъун, пасат гьабуравлъун. Ва 
гьев зулмучи вукIиналъе гIологи жинца цогидасда зулму 
гьабураб мехалда БетIергьан-Аллагьасда ва Аллагьасул 
Аварагасда  зулму гьабуравлъун.

Гьалъие далиллъун ккола: «Дун БетIергьан-
Аллагьасдаса вуго, муъминзаби дидаса руго. Муъмин-
чиясе зарал гьабун, гьесда зулму гьабун щив чи вугониги, 
гьев чи ккола дие зарал гьабурав чи, дие зарал гьабурав 
чиги ккола БетIергьан-Аллагьасе зарал гьабурав чи», - ян 
абураб свалат-салам лъеяв Аварагасул хIадис.

وقد امتنع بعض السلف عن رد جواب الظلمة في السلام

ХIатта, салафуназдасан цояс зулмучагIаз кьураб салам 
буссине гьабизегицин нахъчIвана.

وقد سئل سفيان عن ظالم أشرف على الهلاك في برية هل يسقى شربة ماء فقال: لا. 

فقيل له : يموت ، فقال: دعه فإنه إعانة للظالم . وقال غيره : يسقى إلى أن يثوب 

إلى نفسه ثم يعرض عنه . ))روح البيان(( ، صـ 196 ، جـ 4

Суфяну-Саври абун гIарифуназул цоясде гьикъидал: 
«ГIалахалда ватани цо зулмучи хвалде гIагарлъун, гьесие 
гьекъезе лъин кьезе бегьилищ?» – абун, гьес жаваб гьабун 
буго бегьилароян. «Къечалъ вухIун хола вугонигийищ?» 
- ан абидалги абун буго гьес: «Хойзе те, гьесие лъим кьей 
зулмучиясе комек гьаби ккола», - ян. Цойгидав гьединавго 
кIудияв гIарифас гьебго суалалъе жаваб гьабун буго: «РухI 
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хвасарлъизегIан къадаралда гьекъезе лъинги кьун, живго 
те», - ян, ай тIокIаб гьесдехун балагьи гьабугеян. Лъин 
кьейиги гъосда гурхIун горо бугеб, холев чиясе лъим кье-
ялъул кири жиндиего щой къасдалда гьеб мурадалда буго. 

Свалат-салам лъеяв Аварагасул хIадисалда абулеб буго:

وفي الحديث: ))العلماء أمناء الرسل على عباد اللّٰه ما لم يخالطوا السلطان فإذا فعلوا 

ذلك فقد خانوا الرسل فاحذروهم واعتزلوهم(( . ))روح البيان((

«ГIуламаал ккола аварагзабазул [السلام  уманаал [عليهم 
[ай, БетIергьан-Аллагьасул лагъзадерида тIад ругел, 
гьезда битIараб нух манлъизе божи гьабун тIадкъан тарал 
гIадамал], гьел гIалимзабаз жорай гьабичIебгIан зама-
наялъ султIанасдехун, ай ханасдехун. СултIанасдехун 
жедеца жорай гьабураб мехалда гьел гIалимзаби ккола 
аварагзабазе хиянатлъарал чагIи. Нуж гьездаса цIуне, 
гьезда аскIореги къаге!»

وروي أن اللّٰه تعالى أوحى إلى يوشع بن نون أني مهلك من قومك أربعين ألفا من 

خيارهم وستين ألفا من شرارهم . فقال : ما بال الأخيار؟ فقال: إنهم لم يغضبوا 

والغضب  الظلمة  أن بغض  تبين  . وبهذا  يواكلونهم ويشاربونهم  لغضبي وكانوا 

عليهم لله واجب

ТIадегIанав  Аллагьас ЮшагI аварагасде  вахIю 
гьабун буго: «Дица дур къавмалъул кIикъоазарго чи – 
ахяраздасан, ай лъикIаздасан, лъабкъоазарго чи – ашра-
раздасан, ай квешаздасан, гьалаг гьаризе руго», – абун. 
Цинги БетIергьан-Аллагьасдехун ЮшагI аварагас абидал: 
«БетIергьан! Квешални квешлъабазе гIоло ратила гьалаг 
гьарулел, лъикIалги щай?» – абун, БетIергьан-Аллагьас 
жаваб гьабун буго: «Щай горелъул, гьел лъикIазул кве-
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шазда, Дие гIоло, ццин бахъинчIо, гьел рихинчIо, гьелгун 
цадахъ кванана, гьелгун цадахъ гьекъана», - ян, ай гьезда 
цадахъ рекъон чIанаян. Рехсараб къисаялдасанги нелъее 
баянлъулеб буго, зулмучагIаздехун жорай гьабичIого чIей 
горониги, гьездехун, ТIадегIанав  Аллагьасе гIоло, ццин 
бахъин, гьел рихин букIине кколеблъиги. БетIергьан-
Аллагьас цIунаги зулмучагIаздехун жобай гьабиялдаса 
тIолалго муъминзаби, дунгун цадахъ!

Гьале цойги аят:

ڭ   ڭ   ۓ    ےۓ   ے        ھ   ھ      ھ   ھ   ہ   ثن  ٹ  ٹ 

ڭڭ  ۇ  ۇ  ۆ        ۆ  ثم هود: ١١٤

[Амро, хитIаб свалат-салам лъеяв Аварагасде бугониги, 
магIна, гIамм гьабун, умматалде буго]: «Дуца как бай 
къоязул рагIалазулъ [гьалги ккола рогьалил, къалъул ва 
бакъанил какал]. Къоялде гIагараб сардил гIужалъулъги 
бай [гьал ккола маркIачIол ва богол какал]. ХIакълъунго, 
кинал рукIаниги, лъикIал гIамалаз, хасго къол щуябго фа-
ризаяб какалъ, гIисинал мунагьал тIаса ине гьарула, ай 
чурула». [ЧIахIиял мунагьалин абуни, шартIалги тIорараб, 
бацIцIадаб, камилаб тавбоялъ горони чуруларо].

«Цере рехсарал аятал, яги кинабго Къуръан, ТIадегIанав  
Аллагьасул рахъалдасан мунагьал чуриялде, ажро-кири 
щвеялде жедер хьулги лъолел, гIазаб-гIакъобаялде кке-
ялдаса хIинкъизеги хIинкъулел муттакъиназе вагIза буго, 
ай босизе лъарал, къабул гьабурал гIадамазе». Рехсараб 
аяталъги баян гьабула къол щуябго как – БетIергьан-
Аллагьас умматалда тIад лъураб фарз букIин. Гьелдаса 
кьуризе бакI нелъее гьечIо.
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ШаргIалъулъ витIун чIарв чиясул мисал

فوائد: قال بعض الحكماء: علامة الذي استقام أن مثله كمثل الجبل لأن الجبل له 

أربع علامات: إحداها أن لا يذيبه الحر، والثانية أن لا يجمده البرد ، والثالثة أن لا 

تحركه الريح، والرابعة أن لا يذهب به السيل . فكذا المستقيم إذا أحسن إليه إنسان 

لا يحمله إحسانه على أن يميل إليه بغير الحق كما يفعله أرباب الجاه والمناصب 

في هذا الزمان ، فإنهم بالشيء اليسير من الدنيا الواصل إليهم من يد رجل أو امرأة 

يتخطون الحد ويتركون الاستقامة وليس الاتعاظ وقبول النصيحة من شأنهم ... الخ

ХIукамаазул цояс абуна: «Инсанасул шаргIияб ритIухъ
лъиялъул гIаламат буго жив мегIер гIадин, ай гьелда 
релълъон вукIин. МегIералъул буго ункъго гIаламат:

55 ТIоцобисеб – мегIер багIариялъ биине гьабуларо.

55 КIиабилеб – квачаялъ цIоройзеги гьабуларо.

55 Лъабабилеб – кигIан цIакъ цIцIадал ран иххал 
рахъаниги, лъарал щваниги босунги унаро.

55 Ункъабилеб – кигIан кутакаб гьури бахъаниги биха-
хичунги унаро.

Гьаб мегIаралъул мисал буго хIакъикъаталда дин-
исламалъулъ ритIухъав чиясул.

ТIоцобисеб – цо пуланас жиндие гьабураб лъикIлъиялъ 
гьев, хIакъикъияв ритIухълъи цIунулев чи, вачунаро 
хIакъаб гореб рахъалдехун гьетIиялде, гьанжи зама-
налъул боцIи-мал хириял, гьелда хадур лъугьарал гIадамал 
гIадин. Гьадиназейин абуни, кигIан дагьаб бугониги дуня-
лалъул боцIи-мал щола бугони, ритIухълъи, рацIцIалъи 
цIуниялъул расги ургъел букIунаро, вагIза-насихIаталъухъ 
гIенекки, гьеб къабул гьабиги гьезул букIунаро.
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КIиабилеб – хIакъикъияв мустакъим, ай ритIухъав чи 
вачунаро цо пуланас жиндие гьабураб квешлъи-заралалъ 
гьесде данде хIакъаб гореб рагIи абиялде, ай бугебги 
гьечIебги абун гьесда бугьтан лъеялде, гъибат гьабиялде.

Лъабабилеб – мустакъим жиндир гьава-нафсалъ ва-
чунаро ТIадегIанав  Аллагьасул амро-нагью теялде, гьес 
цIунула ритIухълъи щибаб хIалалъулъ, зарал-хайиралъул 
хал гьабичIого.

Ункъабилеб – мустакъим дунялалъул шугълабаз 
ТIадегIанав  Аллагьасдаса машгъул гьавуларо ва дуня-
лалъул боцIи-мал, бечелъи букIиналдалъун, къуват-гьунар 
букIиналдалъун битIараб, хIакъаб нухалдаса вахъуларо. 
Масала, мекъаб иш битIараблъун чIезе гьабизе мура-
далда, цойгидасда зулму гьабиялъул мурадалда, хIарамаб 
рахъалде гьеб хIалтIизе гьабуларо. Гьедин хIалтIизе 
гьабуни, Къиямасеб къоялъ жиндие гьелъ гьабизе бугеб 
мустакъимасда лъала.

ХIасил, инсанасда лъайзе ккола эхеде бахунеб жоялъе 
гIодобе байинчIого рес букIунареблъи; гьаваялде 
речIчIараб чIор, кигIан тIадегIан аниги, эхебе байинчIого 
долъие рес гьечIеб гIадин, дунялалъул боцIуца мехтун, 
кутакалда чIухIиялъ зобалазде бахараб жиндир нафс 
кида-къадниги ракьалде ккечIого тIобалареблъи, ай ду-
нялалъул ахир-ахираталъул авалалданиги. Гьеб къо-
ялъин абуни, боцIи-малалъулги гьунар-къуваталъулги 
пайда гьечIо. Гьеб, бищунго къваригIараб, къоялъ батизе 
гьечIеб бечелъиялдалъун, БетIергьан-Аллагьасул лагъ-
лъунги вукIун, гIакъилав чIухIиларо.
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كان أهل الخير يكتب بعضهم إلى بعض ثلاث كلمات : من عمل لآخرته كفاه اللّٰه 

أمر الدنيا ، ومن أصلح سريرته أصلح اللّٰه علانيته ، ومن أصلح فيما بينه وبين اللّٰه 

أصلح اللّٰه ما بينه وبين الناس

ТIадегIанав  Аллагьасул нухалда жал ругел цо 
лъикIлъиялъул агьлоялъ, вагIза-насихIат хIисабалда, цу-
цахъе хъвалаан гьаб лъабабго калима: «Щив чи вугониги 
жинца ахираталъе гIамал гьабун, гьеб тIаса бищун, гьев 
чиясе БетIергьан-Аллагьдунялалъул умуразулъ гIей гьа-
булевлъун вукIина». Ай БетIергьан-Аллагьасе гьабулеб 
гIибадат-динги тун, дунялалда хадув лъугьарав чиясда 
дунял цебе-цебе тIурула букIунеб гIадин, гьелдаса 
мугъги бан гIибадат тIаса бищарав чиясда дунял жибго 
хадуб бачIина, ТIадегIанав  Аллагьас дунялалде гьедин 
амро гьабун бугелъул. «Щив чи вугониги жинца жиндир 
батIин къачIан, ай ракI, рухI, нафс жинца бацIцIад 
гьабун, ТIадегIанав  Аллагьас гьесул загьир къачIала, 
ай лъикI гьабула. Щив чи вугониги жинца жиндаги 
БетIергьан-Аллагьасдаги гьоркьоблъи къачIан, лъикI 
гьабун, Аллагьас гьесдаги гIадамаздаги гьоркьоблъи 
къачIала», ай лъикI гьабила.

واعلم أن اللّٰه تعالى أمر ونهى ومراده إطاعة عباده له في كل ما يأتون وما يذرون 

فإن فلاحهم في ذلك ولا يرضى اللّٰه منهم إلا بالطاعة والتسليم والقبول

ТIадегIанав  Аллагьас жиндир лагъзадериде амроги 
гьабуна нагьюги гьабуна. БетIергьан-Аллагьасул гьелдасан 
мурадги ккола Жиндир лагъзал Жиндие мутIигIаллъун 
рукIин гьездасан тIалаб гьаби. Гьедин щибаб амроялда нахъ-
рилълъун мутIигIлъиялъулъ буго лагъзадерие кинабниги 
лъикIлъиялда кверщел бати. ТIадегIанав  Аллагь Жиндир 
лагъзадеридаса разилъуларо гьедин амро-нагьюялда нахъ-
рилълъун, гьеб къабул гьабун жал мутIигIлъиялдалъун 
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горони. Ва гьединго ТIадегIанав  Аллагьас лагълъи Жиндие 
горони гьабугеян абулаги бугелъул, кинаб букIаниги му-
радалъе гIоло, ай дунялалда даражаби-макъамал, кашфо-
караматал, ахираталда Алжан щой, жужахIалдаса цIуни 
мурадалда гьабулеб бугони гIибадат, гьелдеги абула та-
савуфалъул агьлоялъ ширкилан. Мустакъим, мухлис 
вукIун хадув, гьабулеб гIибадаталдасан лагъасул букIине 
бегьуларо кинаб букIаниги мурад, гIицIго ТIадегIанав  
Аллагь разилъи тIалаб гьаби горони. Гьаб цебеги гIемер 
бицараб жоги буго. БетIергьан-Аллагьас тавфикъ кьеги 
гIибадат ихласалда гьабизе!

Сардилъ гIибадаталъе тIаде рахъиналъул 
хиралъи ва гьеб бигьалъиялъе сабаб

وعن أبي بكر الوراق قال: طلبنا أربعة أشياء سنين فوجدناها في أربعة: طلبنا رضى 

اللّٰه فوجدناها في طاعته، وطلبنا السعة في المعيشة فوجدناها في صلاة الضحى، 

القبر فوجدناها في  نور  اللسان، وطلبنا  الدين فوجدناها في حفظ  وطلبنا سلامة 

صلاة الليل. ))روح البيان((

Абубакар абун кIудияв гIарифуназдасан цояс бицана: 
«Нежеца тIалаб гьабуна ункъго жо санабаз, нежеда гьеб 
ункъабго жо батана ункъго жоялъулъ: нежеца тIалаб 
гьабуна ТIадегIанав  Аллагь разилъи, нежеда гьеб батана 
ТIадегIанав  Аллагьасе мутIигIлъиялъулъ, мутIигIлъи 
букIуна кинабниги амро-нагью ракIалъе бокьун къабул 
гьабулеб бугони; нежеца тIалаб гьабуна магIишаталъулъ 
гIатIилъи, нежеда гьеб батана зухIаялъул как баялъулъ; 
нежеца тIалаб гьабуна дин саламатго, бацIцIадго цIуни, 
нежеда гьеб батана кIал-мацI цIуниялъулъ; ва нежеца тIалаб 
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гьабуна хабалъ нур, ай хабалъ нур батиялъе сабаб, дару, 
нежеда гьеб батана сардилъ тIаде рахъун ралел каказулъ».

Свалат-салам лъеяв Аварагас хIадисалдаги абулеб буго:

الصالحين قبلكم وقربة إلى ربكم  الليل فإنه دأب  ))عليكم بقيام   : الحديث  وفي 

وتكفير لخطاياكم ومَنْهٰاةٌ عن الإثم ومطردّة للداء عن الجسد(( . ))تنبيه المغترين((

«Ножоца сардилъ тIаде рахъиналда тIадчIей гьабе, 
ножодаса цере рукIарал свалихIуназ, ай диналъул агь-
лолъун ругел лъикIал гIадамаз тIадчIей гьабулеб букIараб 
гьезул гIадатги буго гьеб. Гьеб сардилъ тIаде рахъин нуж 
ТIадегIанав  Аллагьасде гIагар гьарулеблъунги буго, ножор 
хатIаби чурулеблъунги буго, нуж мунагьазде ккеялдаса 
нахъчIвалеблъунги буго, ножор чурхдузулъа унтаби хъа-
мулеблъунги буго, ай гьелъие сабаблъун буго».

 ، اللّٰه يقول: ما ترك أحد قيام ليلة إلا بذنب أذنبه  وكان الحسن البصري رحمه 

فتفقدوا نفوسكم كل ليلة عند الغروب وتوبوا إلى ربكم لتقوموا الليل. وكان كثيرا 

ما يقول: إنما يثقل قيام الليل على من أثقلته الخطايا

ХIасан аль-Басрияс абулаан [اللّٰه  ЦохIониги чияс» :[رحمه 
къасе тIаде вахъин течIо, ай толаро, жинца къад гьарурал 
мунагьаздалъун горони. Ножоца ножодаго хадуб халккой, 
балагьи гьабе щибаб къойил бакъ тIерхьунеб гIужалъ, 
ай гьеб къоялъ гьарурал мунагьал ругищ абун. Ножоца 
тавбоги гьабе, ай сардилъ тIаде рахъин бигьалъизе». Гьев 
ХIасан аль-Басрияс  гIемер абулаан: «Сардилъ тIаде 
вахъин бакIлъулебго, захIмалъулебго къаде гьарурал 
мунагь-хатIабаз вакI гьавурав чиясе букIуна», - ян.
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كان صلة بن أشيم  يصف قدميه للصلاة من العشاء إلى الفجر ثم يقول إذا فرغ من 

صلاته: يا رب أجرني من النار فإن مثلي لا ينبغي له سؤال الجنة. ))تنبيه المغترين(( صـ 34

СалихIуназул цояс абулаан жив богол как баралдаса 
хъахIлъи байзегIан какилъ вахъунги чIун, какдаса 
тIовайдал: «Я дир Аллагь! Дуца дун жужахIалдаса цIуне, 
дун гIадав чиясе Алжан гьари рекъарабги гьечIо», - ян.

قال رجل لإبراهيم بن أدهم رحمه اللّٰه : إني لا أقدر على قيام الليل فصف لي دواء 

. فقال له: لا تعصيه بالنهار وهو يقيمك بين يديه في الليل فإن وقوفك بين يديه 

في الليل من أعظم الشرف والعاصي لا يستحق ذلك الشرف

Адгьамил Ибрагьимида [اللّٰه  цо чияс абуна: «Дида [رحمه 
сардилъ тIаде вахъине кIолеб гьечIо, гьелъие гьабизе 
дару бице», - ян. Ибрагьимица жаваб гьабун буго гьадин: 
«Мун къад ТIадегIанав  Аллагьасе гIасилъуге, ай мунагьал 
гьаруге, Дос мун къасе Жиндаго цеве чIезе гьавила, ай 
вахъине кIойла. Сардилъ тIаде вахъун мун БетIергьан-
Аллагьасда цеве чIей – хиралъи-тIадегIанлъиялъул би-
щунго кIудияб, тIадегIанаб ккола. ТIадегIанав  Аллагьасде 
гIасилъарав чи гьеб кIудияб, тIадегIанаб хиралъиялъе 
мустахIикъав вукIунаро», - ян.

نام إبراهيم بن أدهم ليلة في بيت المقدس فسمع صوتا من جانب الصخرة يقول: 

قيام الليل تطفئ لهب النار ويثبت الأقدام على الصراط فلا تتساهل في قيام الليل 

فما تركه بعد ذلك حتى مات . ))تنبيه المغترين((

Адгьамил Ибрагьим цо сордоялъ Масжидул-Акъсаялъув 
кьижун вуго. Цинги гьесда рагIун буго Сахратуллагь 
бугеб рахъалдасан ахIун абулеб: «Сардилъ гIибадаталъе 
тIаде вахъиналъ жужахIалъул цIел лагьи суйне гьабула, 
СиратIалъул кьодасан рахунелъул хIатIалги чIезе гьарула, 
ай хъущтIизе толаро. Мун сардилъ тIаде вахъиналъе 
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кIарччанлъуге», - ян. Гьелдаса хадуб Ибрагьимица сардилъ 
тIаде вахъин тун гьечIо хойзегIан.

وكان الحسن بن صالح يقوم الليل هو وجاريته فباعها لقوم فلما صلت العشاء 

افتتحت الصلاة فما زالت تصلي إلى الفجر وكانت تقول لأهل الدار كل ساعة تمضي 

من الليل: يا أهل الدار قوموا يا أهل الدار قوموا فقالوا: لا نقوم إلى الفجر ، فجاءت 

إلى حسن بن صالح فقالت: بعتني لقوم ينامون الليل كله وأخاف أن أكسل من 

شهود نومهم فردها الحسن إليه رحمة بها ووفاءً بحقها

СалихIуназдасан СалихIил вас ХIасан абурав чи даимго 
сардилъ тIаде вахъунаан. Гьесдаго цадахъ гьесул гъара-
вашги яхъунаан. Цинги гьес гьей гъараваш йичана цойги 
къавмалъе. Гьенийги гьей гъараваш богол как бан хадуса 
лъугьунаан какал райзе, хъахIлъи байзегIан. Сардил 
щибаб цо-цо сагIат арабщинахъе гьелъ ахIулеб букIана 
кьижун бугеб гьеб рукъалъул агьлоялде: «Ва гьаб рукъ-
алъул агьло, нуж тIаде рахъа, ва гьаб рукъалъул агьло, 
нуж тIаде рахъа», – абун. Гьез жавабги гьабулеб букIана: 
«Ниж хъахIлъи байзегIан тIаде рахъунаро», - ян. Гьанжи 
гьай гъаравашалъ, гьазие жий йичарав ХIасанихъеги 
ячIун, абуна, ай бадибчIвай хIисабалда: «Дуца дун йичана 
тIадего рахъинчIого сахаб сордоялъ кьижулеб къавмалъе, 
дун хIинкъун йиго дунгоги дозда релълъеналда», - ян. 
Цинги гьей гъаравашалда гурхIун, гьелъул хIакъ цIунун, 
ХIасаница гьей нахъе ячун йиго.

وكانت رابعة العدوية تتوضأ كل ليلة وتتطيب وتقول لزوجها ألك حاجة، فإن قال 

لا قامت إلى الصباح ، وكانت تقول أول الليلة : إلهي نامت العيون وغارت النجوم 

وأغلقت ملوك الدنيا أبوابها وبابك لا يغلق فاغفر لي ، ثم تصف قدميها للصلاة 

وتقول : وعزتك وجلالك هذا موقفي بين يديك إلى الصباح ما عشت
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РабигIат аль-ГIадавият абурай машгьурай Аллагьасул 
кIудияй валиялъ, щибаб сордоялъ какиги чурун, абулаан 
жиндир росасда: «Дуе хIажатаб жо бугищ?» – абун. ГьечIин 
гьес абуни, рогьинегIан гIибадаталда чIолаан. Сардил 
авалалда, ай как байзе лъугьинелде, гьелъ абулаан: «Я 
дир БетIергьан-Аллагь! Халкъги кьижана, зодор цIвабиги 
тIерхьана, дунялалъул ханзабаз жеде-жедер гъафабиги 
къана, ай киналго жанире руссана. Дур тавбоялъул гъафу 
къалареб буго, ай рагьараб буго, Дуца дир мунагьал чуре». 
Цинги как балеб бакIалда хIатIалги чIун абулаан: «Дур 
кIодолъи-тIадегIанлъиялхIа, гьаб хIалалда дун Дуда цее 
чIезе йиго рогьинегIан, дун чIаго хутIанагIан мехалъ», - ян.

وكان سفيان الثوري رحمه اللّٰه يقول : عليكم بقلة الأكل تملكوا قيام الليل

Суфяну Саврияс абулаан: «Ножоца квен дагь гьабиялда 
тIадчIей гьабе, сардилъ тIаде рахъиналда ножор кверщел 
батила», - ян.

وكان صهيب العابد رقيقا لامرأة بالبصرة وكان يقوم الليل كله فقالت له سيدته 

يوما : إن طول القيام بالليل يضرك بخدمتك بالنهار ، فقال لها : ماذا أصنع إذا 

ذكرت جهنم طار نومي. ))تنبيه المغترين((

Сугьайб абун цIар бугев цо гIабид вукIун вуго Бас-
раялдаса цо чIужугIадамалъул лагъ. Гьев кьижулев 
вукIун гьечIо сахаб сордоялъ. Цо къоялъ гьасда абун 
буго жиндир сайидаталъ, ай хважаиналъ: «Даимго сардал 
рорчIиялдалъун, къад гьабулеб хидматалъул рахъалъ зарал 
буго», - ян. Сугьайбица жавабги гьабун буго: «Дица щибха 
гьабилеб, жужахI ракIалде щведал дир макьо тIурула», - ян.
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ЗухIаялъул какил баян

ЗухIаялъул какин абуни:

وأقل صلاة الضحى ركعتان أو أربع ركعات أو أكثر إلى ثنتي عشرة ركعة ، ولم ينقل 

أزيد منها ، بثلاث تسليمات وإن شئت بست تسليمات ورد في فضلها أخبار كثيرة ، 

من صلاها ركعتين فقد أدى ما عليه من شكر الأعضاء لأن الصلاة عمل بجميع الأعضاء 

اللتي في البدن ومن صلاها ثنتي عشرة ركعة بني له قصر من ذهب في الجنة وللجنة 

باب يقال الضحى فإذا كان يوم القيامة ناد مناد أين الذين كانوا يدومون على صلاة 

الضحى هذا بابكم فادخلوه برحمة اللّٰه عز وجل . ))روح البيان(( صـ13 ، جـ 8

ЗухIаялъул каказул бищун дагьаб къадар кIиго ракагIат 
буго, яги ункъго ракагIат, яги гьелдасаги цIикIкIун 
анцIила кIиго ракагIаталде щвезегIан. Гьалдаса цIикIкIун 
ракагIатал раялъул хIакъалъулъ бачIараб накъло гьечIо. 
Амма ШафигIил мазгьабалъул гIемерисел гIалимзабаз 
абураб, Имаму-Нававиясги кьучIаблъун рикIкIараб, 
микьго ракагIат буго. Малик имамасда аскIоб цIикIкIун 
раялъе лъураб гIорхъи гьечIинги буго. واللّٰه أعلم

Гьел райзе бегьула лъабцIол салам кьеялдалъун, ай 
ункъ-ункъ ракагIатккун. Бокьани, анлъго салам кьеял-
далъун, ай кIи-кIи ракагIатккун.

ЗухIаялъул каказул хиралъийин абуни: кIиго ракагIат 
зухIаялъул бан щив чи вугониги, гьев вукIуна жиндир 
щибаб лагаялъ ТIадегIанав  Аллагьасе гьабизе тIадаб шукру 
тIобайзе гьабуравлъун. ЗухIаялъул анцIила кIиго ракагIат 
бан щив чи вугониги, гьев чиясе БетIергьан-Аллагьас Ал-
жаналъуб меседил хъала бала.
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Алжаналъул буго цо хассаб баб [нуцIа] «ЗухIа» абун 
цIар бугеб. Къиямасеб къоялъ ТIадегIанав  Аллагьасул 
рахъалдасан ахIула: «Кир ругел дунялалда рукIаго зухIа
ялъул каказда даимлъарал гIадамал, гьале ножор баб, 
лъугьа жанире Аллагьасул рахIмат-цIобалдалъун», - илан. 
ЗухIаялъул хирияб гIужги къоялъул ункъго бутIа гьабун 
цо бутIа араб мех ккола, ай бакъ эхеде бахараб мех. Свалат-
салам лъеяв Аварагас Макка бахъараб къоялъ зухIаялъул 
микьго ракагIат бана.

Къоялъул гьеб гIужалдалъун ТIадегIанав  Аллагь гье-
диялъе хIикматги ккола гьеб гIуж хирияб гIуж букIин. 
Гьеб гIужалъулъ кIалъана ТIадегIанав  Аллагь Муса ава-
раггун . Ва гьебго гIужалъ ккана суждаялда ФиргIавнил 
сахIаратал, ай гьез иман лъуна ТIадегIанав  Аллагьасдеги 
Аллагьасул авараг Мусадеги .

ЗухIаялъул как балев чиясе щибаб суждаялда, гIадат 
билълъараб тасбихIалде тIаде, гьаб хадуб рехсараб байт 
анкь-анкь нухалъ такрар гьабун аби лъикIаб буго. Гьелъул 
хасаги ризкъи гIатIилъи буго. Дида остарас тIадкъарабги 
гьедин кIиго ракагIат бай буго:

لًا زْقِ يٰا رَزّٰاقُ كُنْ لٖي مُسَهِّ ابُ عِلًْام وَحِكْمَةً     وَلِلرِّ وَهَبْ لٖي يٰا وَهّٰ

ЖугьутIаз Аварагасе  кьурал суалал

المهاجرين   جالس مع  النبي  بينما  أنه قال:    قصة معتبرة: وروي عن علّي 

والأنصار إذ أقبل جماعة من اليهود فقالوا: يا محمد إنا نسألك عن كلمات أعطاهن 

اللّٰه لموسى  لم يعطها إلا نبيا مرسلا أو ملكا مقربًا فقال لهم النبي : اسألوا
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أمتك  اللّٰه على  فرضها  التي  الخمس  الصلوات  أخبرنا عن هذه  يا محمد  فقالوا: 

فقال عليه الصلاة والسلام: أما صلاة الظهر إذا زالت الشمس فإنه يسبح كل شيء 

لربنا، وأما صلاة العصر فإنها الساعة التي أكل آدم  فيها من الشجرة وأما صلاة 

المغرب فإنها الساعة التي تاب اللّٰه فيها على آدم، وأما صلاة العتمة فإنها الصلاة 

إذا طلعت تطلع بين قرني  الشمس  فإن  الفجر  المرسلون وأما صلاة  التي صلاها 

الشيطان ويسجد لها كل كافر دون اللّٰه تعالى.

فقالوا له : صدقت، فما ثواب من صلى الظهر؟ قال : أما صلاة الظهر فإنها الساعة 

التي تسجر فيها جهنم فما من مؤمن يصلي هذه الصلاة إلا حرم اللّٰه عليه عذاب 

جهنم يوم القيامة، وأما صلاة العصر فإنها الساعة التي أكل آدم فيها من الشجرة 

فما من مؤمن يصلي هذه الصلاة إلا خرج من ذنوبه كيوم ولدته أمه ثم قرأ هذه 

الآية  ثن ٱ  ٻ  ٻ  ٻ  ٻ  پ  پ   پ  پ  ثم سورة البقرة 

الآية 238 وأما صلاة المغرب فإنها الساعة التي تاب اللّٰه فيها على آدم  فما من 

مؤمن يصلي هذه الصلاة محتسبا ثم يسأل اللّٰه تعالى شيئا إلا أعطاه إياه وأما صلاة 

العتمة فإن القبر ظلمة ويوم القيامة ظلمة فما من مؤمن قدم مشيه في ظلمة الليل 

إلى صلاة العتمة إلا حرم اللّٰه عليه ظلمة القبر ويعطي نورًا لجواز على الصراط وأما 

صلاة الفجر فما من مؤمن يصلي الفجر أربعين يوما في جماعة إلا أعطاه اللّٰه تعالى 

برائتين براءة من النار وبراءة من النفاق .

قالوا: صدقت، ولم افترض اللّٰه عليك وعلى أمتك الصوم ثلاثين يومًا وافترض على 

الأمم أكثر من ذلك؟ فقال عليه الصلاة والسلام: إن آدم  لما أكل من الشجرة بقي 

في جوفه مقدار ثلاثين يومًا فافترض الجوع على ذريته ثلاثين يوما ويأكلون بالليل 

تفضلا من عند اللّٰه عز وجل على خلقه.

قالوا: صدقت ، فأخبرنا ما ثواب من صام من أمتك؟ قال عليه الصلاة والسلام: ما 

من عبد يصوم شهر رمضان محتسبًا إلا أعطاه اللّٰه تعالى ست خصال: أولها يذيب 
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لحم الجذام من جسده والثاني يقربه من رحمته والثالث يعطيه خير الأعمال والرابع 

يؤمنه من الجوع والعطش يوم القيامة والخامس يهون عليه عذاب القبر والسادس 

يعطيه الكرامات في الجنة

قالوا: صدقت، فأخبرنا ما فضلك على النبيين؟ فقال: ما من نبيّ إلا دعا على أمته 

بالهلاك وإني اخترت لأمتي الشفاعة. قالوا: صدقت يا رسول اللّٰه نشهد أن لا إله إلا 

اللّٰه وأنك يا محمد رسول اللّٰه. ))خزينة الأسرار((

ТIадегIанав  Аллагь жинда разилъаяв ГIали-
асхIабасдасан бицана: «Цо нухалда свалат-салам 
лъеяв Авараг мугьажирал-ансаралгун цадахъ гIодов 
чIун вукIана. Цинги гьезде тIаде бачIана ягьудиязул 
цо жамагIат ва гьез абуна: “Я МухIаммад, нежеца дуда 
гьикъизе буго Аллагьас  Муса аварагасе  кьураб, ава-
рагасе яги малаикзабазе гурони кьечIеб, цо чанго калима-
ялдасан”. Свалат-салам лъеяв Аварагас жавабги гьабуна: 
“Гьикъе ножоего бокьараб жо”, - ян.

Ягьудияз абуна: “Я МухIаммад, дуца нежее бице Ал-
лагьас  дур умматалда фарзлъун тIад къараб щуябго 
какалдасан хабар”. Свалат-салам лъеяв Аварагас абуна: 
«Къаде какин абуни, гьеб какил гIужалда рухI бугебщинаб 
жоялъ ва жамадатаз[1], ай кинабниги жоялъ, нелъер БетIер
гьан-Аллагьасе тасбихI гьабула. Бакъанил какин абуни, 
гьеб ккола Адам аварагас  Алжаналъув вукIаго ролъол 
гъойтIалдаса кванараб гIуж. МаркIачIол какин абуни, 
гьеб ккола ТIадегIанав  Аллагьас Адам аварагасул  тавбо 
къабул гьабураб гIуж. Богол какин абуни, гьеб ккола ки-
налго мурсалиназ, ай халкъ тавхIидалде ахIизе ритIарал-

[1]  РухI гьечIел жалаз.*
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щинал аварагзабаз бараб как. Рогьалил какин абуни, радал 
баккулаго, бакъ баккула щайтIаналъул кIиго лълъаралда 
гьоркьосан. Гьеб бакъалъе суждаги гьабула, Аллагьасе 
гьабиги тун, киналго кафурзабаз”.

Гьанжи ягьудияз абуна: “Дуца битIараб бицана. Гьанжи 
дуца бице къаде как барав чиясе щиб ажро-кири букIунеб?” 
Свалат-салам лъеяв Аварагас жавабги гьадин гьабуна: 
“Къаде какин абуни, гьеб какил гIужалъ боркьула жужахI. 
Къаде как жинца балев цониги муъминчи гьечIо, Къия-
масеб къоялъ БетIергьан-Аллагьас жужахIалъул гIазаб 
жиндие хIарам гьабун горони. Бакъанил какин абуни, гьеб 
гIуж буго Адам аварагас  Алжаналда ролъол гъойтIалдаса 
кванараб гIуж. Гьеб бакъанил как жинца балев цохIониги 
муъминчи гьечIо, эбелалъ гьавурав къоялъ гIадин жив 
мунагьаздаса вацIалъун горони [цинги цIалана «Сурат 
аль-Бакъараталдаса» 238 аб. аятги. Аяталдаса мурад хадуб 
рехсела, иншааллагь!]. МаркIачIол какин абуни, гьеб 
гIуж ккола ТIадегIанав  Аллагьас Адам аварагасул  
тавбо къабул гьабураб гIуж. Цониги муъминчи гьечIо 
бацIцIадго, Аллагьасе гIоло гьеб какги бан, жинца Ал-
лагьасда гьарарав, гьеб гьарараб жо жиндие кьун гурони. 
Богол какин абуни: хоб буго бецIаб рукъ, Къиямасеб къоги 
буго бецIаб. ЦохIониги муъминчи гьечIо сардил бецIлъи
ялъулъ жив жамагIаталде как байзе арав, ТIадегIанав  Ал-
лагьас жиндие хIарам гьабун горони хобалъул бецIлъи, 
ва гьединго СиратIалдаса вахунелъул жиндие нурги кьун 
горони. Рогьалил какин абуни, цониги муъминчи гьечIо 
рогьалил как кIикъого къоялъ жинца жамагIатгун барав, ай 
масжидалде арав, ТIадегIанав  Аллагьас жив жужахIалъул 
цIаялдаса вацIцIад гьавун, ай цIунун горони, ва дунялалда 
вукIаго нифакъалдасаги цIунун горони”.
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Гьанжеги ягьудияз абуна Аварагасде : “Дуца битIараб 
бицана. Дуца гьанжи бице дудаги дур умматалдаги 
ТIадегIанав  Аллагьас кIал ккой лъеберго къоялъ тIад 
гьабиялъул хIикмат”. Свалат-салам лъеяв Аварагас жаваб 
гьабуна: “Адам аварагас  Алжаналъув вукIаго гъветIалдаса 
кванараб мехалда, гьеб гьесул ургьиб хутIана лъеберго 
къоялъ. Гьелдалъун ТIадегIанав  Аллагьас гьесул зуррия-
талда тIад гьабуна лъеберго къоялъ ракъи, ай кIал ккой, 
кIал беччан къасе сардилъ кванайги ТIадегIанав  Аллагьас 
халкъалъе гьабураб рахIмо-цIоб, бигьалъи буго. Горебани, 
сахабго моцIалъ беччайчIого ккойзе ккезе букIана”.

Гьанжиги ягьудияз абуна: “Дуца битIараб бицана. 
Гьанжи дуца бице дур умматалъул кIал ккурав чиясе щиб 
ажро-кири бугеб?” Свалат-салам лъеяв Аварагас жаваб 
гьабуна: “ТIадегIанав Аллагьасул цониги лагъ гьечIо, 
жинца Рамазан моцIалъ Аллагьасе гIоло ихласалда, 
бацIцIадго кIал ккурав, жиндие анлъго жо кьун горони: 

ТIоцобисеб – кIал ккоялъ гьев чиясул черхалдаса биине 
гьабула жузам абураб унтиялдалъун черхалда чIвараб 
гьан, ай азине гьавула. [Гьеб кIал ккоялъул гьединаб пайда 
букIин нелъедаго бихьулеб жоги буго. КIалккун моцIалда 
жаниб чанго кела тIаса анин абулел гIадамал чанги 
рукIуна, ва гьединго чорхолъ букIараб унтиги ун, сахлъи 
бачIанин абулелги рукIуна. ХIатта ракъи ккоялдалъун, 
ай «голодовка» гьабиялдалъун дару гьабиялда ругьун-
лъунгицин руго. Гьелдаго цадахъ, цо чиясулъ бугони кIал 
кквезе бегьулареб унти, тохторзабаз гьединаб унти букIин 
чIезеги гьабуни, ай божарал тохторзабаз, гьев чиясени 
шаригIаталъ кIал кквезе хIарамцин гьабула, ккояняли 
кисса горин абулеб. Гьединав чиясул кIал тIаса ккола, 
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шибаб кIал рикIкIун мудд бахъиялдалъун. Хал гьабе Ис-
ламалъул берцинлъи, инсанасул гьабулеб хIурматалъул!]

КIиабилеб – кIал ккоялъ инсан ТIадегIанав  Аллагьасул 
рахIматалде гIагар гьавула, ай ракIалъул БетIергьан-
Аллагьасдехун буссин цIикIкIуна ва магIсияталдаса нахъ
чIваялъе комек гьабула, нафсаниял шагьватал нахъ рекизе 
гьарула [масала, хъизан гьабизе хIалкIоларев чи вугони, 
гьесда шаригIаталъ кIал гIемер ккоян манлъула].

Лъабабилеб – кIал ккоялъ лъикIал гIамалал гьариял-
дехун рачуна.

Ункъабилеб – Къиямасеб къоялъ ГIарасат-майданалда 
ракъи-къечалдаса божаравлъун вукIуна, ай цIунаравлъун 
вукIуна.

Щуабилеб – кIал кквеялъ хабалъ гIазаб бигьалъула.

Анлъабилеб – кIал ккоялъ Алжаналъуб тIадегIанлъи, 
хиралъи щола”.

Гьанжиги ягьудияз абуна: “Дуца битIараб бицана, гьанжи 
дуца бице нежее мун сундалъун тIокIлъарав, хиралъарав 
цогидал аварагзабаздаса”, - ян. Свалат-салам лъеяв Ава-
рагас жавабги гьадин кьуна: “Цересел аварагзабаздасан 
цохIониги авараг гьечIо, жинца жиндир умматалъе «гьалаг 
гьаре», - ян дугIа гьабурав горони. Дицайин абуни, тIаса 
бищана дирго умматалъе шафагIат гьаби”.

Гьанжи ахиралда ягьудияз абуна: “Дуца битIараб бицана, 
Аллагьасул Расул! Нежеца нугIлъи гьабула, вати тIадав 
Аллагь цохIо горони гьечIолъиялда, хIакълъунго мунги, 
МухIаммад, Аллагьасул расул вукIиналда”».
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ХIасил, гьеб ягьудиязул жамагIат, кIиябго шагьадатги 
битIун, Исламалде рачIана. ХIакъикъаталда, Тавраталда 
жедеца гIамал гьабураб жамагIат ккола гьеб рехсараб 
жамагIат. Тавраталда гIамал гьаби ккола Ислам къабул 
гьаби. Ислам къабул гьабунгутIиялъ нугIлъи гьабула Тав-
раталда гIамал гьабулареб букIиналъе.

Цебе рехсараб «Сурат аль-Бакъараталдаса» 238 аб. ая-
талъул хIакъалъулъ баянин абуни: «Ножоца тIадчIей гьабе, 
даимлъе фаризаяб щуябго как баялда. Щибаб как жиндир 
заманалда, арканал-шурутIал тIорайзе гьарун баялдалъун. 
Свалатул-вустIа, ай щуябго какалъул балеб заманалъул 
рахъалъ жиб гьоркьохъеблъун бугеб, хирияб, какалдаги 
гьабе тIадчIей».

«Гьеб Свалатуль-вустIа, ай гьоркьохъеб как кинаб 
кколеб?» – абураб суалалда сверухъ хилаф гIемер буго. 
Цояз абуна гьеб рогьалил как кколаян. Цогидаз абуна 
къаде как кколаян. Цойгияз абуна маркIачIо как кколаян. 
Цогидаз абуна гьеб богол как кколаян. Ва цогидаз абуна: 
«Гьеб Свалатуль-вустIа шуябго какалда гъорлъ буго, амма 
гьеб БетIергьан-Аллагьас балъго гьабун буго, щуябго ка-
калда тIадчIей нелъеца, ай МухIаммадияб умматалъ гьаби 
мурадалда, киналниги сардал Рамазан моцIалъул чIаго 
гьари мурадалда Лайлатуль-Къадриялъул сордо балъго 
гьабиялда релълъон», - илан. Гьаб хилафалда кIалъарал 
киназего жеде-жедер хIужа-далилги буго. Кинниги 
гIемерисел тIад рекъараб, мухIканабин абуни, Свалатуль-
вустIа – бакъанил как ккола. Бакъанил какалъул хасса би-
цунаго, рехсараб аят цIалиялде тIаде, свалат-салам лъеяв 
Аварагасул гьаб, хадуб бачIунеб, хIадисалъги баян гьабула 
гьеб Свалатуль-вустIа бакъанил как букIин:
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ويدل على صحة هذ المذهب ما روي عن علي  أن النبي  قال يوم الأحزاب وفي 

رواية يوم الخندق: ))ملأ اللّٰه قلوبهم وبيوتهم نارًا كما شغلونا عن الصلاة الوسطى 

حتى غابت الشمس(( . وفي رواية ))شغلونا عن الصلاة الوسطى صلاة العصر(( وزاد 

في أخرى: ثم صلاها بين المغرب والعشاء . أخرجا في الصحيحين

ГIали-асхIабасдасан  бицана: «Свалат-салам лъеяв 
Аварагас абуна Хандакъалъул къоялъ, мушрикиназул 
цIикIкIараб къуватги букIун, бакъанил как байчIого 
хутIидал: “Гьаб Свалатуль-вустIаялдаса нилъ машгъул 
гьарурал гьазул БетIергьан-Аллагьас ракIалги рукъзалги 
цIадул цIезе гьареги», - ян. Гьеб бакъанил как маркIачIолги 
боголги какалда гьоркьоб барабинги буго цо риваяталда.

العصر((  الوسطى صلاة  ))الصلاة  قال:    اللّٰه  أن رسول  بن جندب  عن سمرة 

أخرجه الترمذي . وله عن ابن مسعود  مثله وقال في كل واحد منهما: حسن 

صحيح . ))خازن((

Свалатуль-вустIа бакъанил как букIиналъе цойги 
хIадис. Самрат бину Жандабидасан бицана: «Свалат-салам 
лъеяв Аварагас абуна: “Свалатуль-вустIа бакъанил как 
буго”, - ян». Гьединабго хIадис Ибну-МасгIудидасан би-
царабги буго, кIиябго хIадис сахIихIаб бугинги буго. واللّٰه أعلم

КIал-мацI фасахIатал хIарамзатаца
ХIабургъинабуна халкъалъул пикро,
Хиянат гIемерал суфагьаазул[1]

Асло гьечIел харбаз халкъ бикь-бикьана.

Мунафикъзабазул къуват хойчIого
Къоял роцIцIунарин, саброялда чIа!

[1]  АхIмакъзабазул.*
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Исламалъул байрахъ борхун горони,
Борхьал тIагIунарин, гIенеккун рукIа!

МугIрузде бачIараб гIаздал цIороялъ
ГIодоблъиялдаги асар гьабула,
Арал санабазго рехараб гIонсокь
ГIурдал тIом бугелъул, тIугьдул рижинищ?!

РахIат цIикIкIанагIан гIамалги квешлъун
ГIаламалда бугеб хIал бихьуларищ?
ХIарамаб боцIуца чунтби цIунагIан
Бачазул лъугьунел бугъби рихьулищ?

Бугъбуца, бачазул кIалдиса бахъун,
ХъантIун талагьулеб кIалцIухъ балагье!
КIудиял гIункIазе, гIисиназда тIад
ГIарцол босенги лъун, бугеб ургъел щиб?

Щибаб гIалхул хIайван хъоморинги чIчIун,
Чахъабазе дунял къварилълъун буго,
Хъормазул тIанчIиян гIунгрулги лъугьун,
ГIанкIаби-хъазалцин тезехъин гьечIо.

Тамаша, гьал гIункIал, кутул рихьидал,
Кутакалда цере тIурахъдулаан,
ТIурияли киса, гьанжи кIиялго
Эбел-эмен цоял ваццалин ккола.

Цуцалъ рекъоларел къавул гьабицин,
БацI бихьидал, цадахъ рортун унаан,
Амма гьанжи гьаби, бацIалгун рекъон,
Рехъабалъ речIчIизе ругьунлъун руго.
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Гьабигун рехъаби хьихьизе тарал
ГIухьби рукIунаан мухь хIалаллъарал,
Мухьни киса гьанжи, квенцин хIарамал
ХIарамзатал руго гIи-боцIуда тун.

МугIрулгин хъутаби хьихьизе тарал
Хъаравулзабаца борч тIобалаан,
Борч тIобайни гьанжи кисса букIунеб,
КIварас кIвараб бичун, чунтби гьарула.

Гьезулгин гIухьбузул  ургъел тIад бугев
ТIадчи вукIунаан, одоман абун,
Эсул хIукмуялда гъул басунарес,
Сордо къавулъ бахъун, хинкI кунароан.

Хабар-анищалъул пайда щиб бугеб,
Одоманаслъидал къайи биххараб,
Къайиялъул гIухьби гвамалахъги ран,
Рехъаби цIунизе бацIал тIамурал.

БацIалги циялги цолъизаризе
Цурдуца гьабуна гIемераб хIалтIи,
РагIа-ракьан гьечIеб мугIрузул авлахъ,
Эзул хIилла бергьун, хIурудахъ ана.

Хъартазул сагацин, тIанкI хутIичIого,
ЧIорого кьун ана аманхвадаца,
Арсахъ-сухъуралда, хух-бурутIалда
Хурхарал хIакъалцин мацI бахъун тана.

Нахъа рачIунеца загьро квагиян,
Загьро тIун, борхьаца ракьги чIурана,
Ракьул мугъалда тIад тIокIал, ниж горел,
ТIутI боржинарилан пикроги буго.
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Пилазул вахIшияб къуваталдаса
ХIинкъун, боцIи-панзги рахIат хун буго,
РахIатго гIоларел жанаваразул
Зулмуян угьдулеб дунялги буго.

Дунял гIицIго ножой бижунги гьечIин,
Ниж теян ахIулеб хIинчI-гъедо буго,
Толищ-толарищан бихьила абун,
Балагь хIехьолезул саброги буго.

Сабро гьабуразул ахир битIулин
ТIадегIанав  Аллагь кIалъалев вуго,
Авал битIун, ахир бигъиялдаса
ГIаксаго лъикIилан лъалез абула.

Сардилъ тIаде рахъиналъул кIвар гьабиялда 
сверухъ дагьабги баян

ثن ٱ  ٻ      ٻ  ٻ   ٻ   پ   پ  پ  پ  ڀ         ٱ       ٻ  ٻ  ٻ  ٹ ٹ       

ڀ      ڀ  ڀ   ٺ  ٺ     ٺ  ٺ  ٿ  ٿ    ٿ  ٿ  ٹ  ٹ  ٹ  ٹ   ڤ  ڤ  
چ   چ     چ   چ   ڃ   ڃ      ڃ    ڃ   ڄ   ڄ   ڄ   ڦ  ڄ   ڦ   ڦ   ڦ     ڤ   ڤ  

ڇ  ڇ  ڇ    ڇ    ڍ   ثم المزمل: ١ - ٨
«Ва, гьав ратIлилъ жемун вугев МухIаммад авараг! Мун 

гьедин вегун чIоге, къасе кьижун хадув как байзе, гIибадат 
гьабизе тIаде вахъа, сардил дагьаб къадар хутIизегIан 
вахъа. Бащдаб сордо хутIизегIан вахъа. Ялъуни бащдалдаса 
дагьаб мукъсан гьабе. Яги сардил кIиго бутIаялде щвезегIан 
цIикIкIине гьабе [ай, свалат-салам лъеяв Аварагасе эхтияр 
кьола буго гIибадаталъе тIаде вахъине бащадаб сордоялъ, 
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яги гьелдаса дагь, яги цIикIкIун]. Дуца Къуръанги цIале хех-
даризе гьабичIого, гIодове веччан, рагIарасда бичIчIиледухъ, 
тадаббуралда, ай магIна хал гьабун, хIузуралда. Дица дуде 
рехизе буго, Авараг, бакIаб рагIи».

 Гьаб «бакIаб рагIи» абураб каламалъул магIнаялда 
тIасан хилаф буго: ай «Дица духъе кьезе буго, Авараг, 
Къуръан, амро-нагьюялъул, хIалал-хIарамалъул гIорхъаби 
цIуниялъул рахъалъ бакIаб, ай захIматаб». Ялъуни, «жедер 
рекIелъ бугеб нифакъ, балъголъаби къватIир чIвайзе гьару-
леблъун букIиналъе гIоло, мунафикъзабазе бакIаб». Ялъуни, 
«ТIадегIанав  Аллагьас тавфикъ кьураб, жиб къачIараб, 
хIадурлъараб ракIалда ва тавхIидалдалъун бацIцIалъараб 
нафсалда горони баччизе кIолареб», ай свалат-салам лъеяв 
Аварагасда горони баччизе кIолареб. «Жиндилъ гIемерал 
пайдаби ругеб, магIна гъваридаб, цохIониги чиясул гIакъло 
хадуб гъолареб, кигIан гIемер, лъица бухханиги, лъималъе 
мукъсанлъи кколареб БахIруль-МухIитI гIадаб».

Яги гьадаб «бакIаб рагIи» абураб калимаялъул магIна:

لٰا إلَِهَ إلِاَّ اللّٰهُ 

«Ла илагьа иллаллагь» – абураб калима ккола. Жиб 
букIиналъе гIоло кIал-мацIалъе абизе бигьаяб, цIадерабада 
лъедал бищунго бакIаб рагIилъун.

Хадубги абулеб буго ТIадегIанав  Аллагьас: «Къасе 
тIаде вахъун как бай, гIибадат гьаби – гьеб, цIалараб 
ракIалда чIезе, бичIчIизе, хIузур кквеялъе асар цIакъаб 
буго. ХIакълъунго, къад дуе руго, Авараг, халатал, гIемерал 
шугълаби, ай дуца тIорайзе кколел къваригIилал, гьедин-
лъидал мун къад гIибадаталде, Къуръан цIализе регIуларо, 
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гьелда тIадчIей гьабе къасе тIаде вахъун. Дуца дурго 
БетIергьан-Аллагьасул цIарги рехсе, Авараг, ай Къуръан 
цIалулелъул Бисмиллагь бахъе».

Ялъуни:

ثن چ    چ  ڇثم وداوم على ذكره تعالى ليلا ونهارًا على أيّ وجه كان من تسبيح 
وتهليل وتحميد وصلاة وقراءة قرآن ودراسة علم خصوصا بعد صلاة الغداة وقبل 

غروب الشمس فإنهما من ساعات الفتح والفيض وذكر اللّٰه على الدوام من وظائف 

المقربين سواء كان قلبا أو لسانا أو أركانا وسواء كان قياما أو قعودا أو على الجنوب

«Мун ТIадегIанав  Аллагь рехсеялда даимлъе, Авараг, 
релъедаги къадги, ай даимго, гьеб Аллагь рехсей кинаб 
къагIидаялда бугониги, ай тасбихIалдалъун[1] букIа, 
тахIмидалдалъун[2] букIа, тагьлилалдалъун[3] букIа, как 
баялдалъун букIа, Къуръан цIалиялдалъун букIа, гIилмо 
цIалиялдалъун букIа». Гьаб кинабго ТIадегIанав  Аллагь 
рехсей ккола, хасго рогьалил какалда хадуб ва бакъанил 
какалда хадуб, ай бакъ тIерхьиналда цебе. Гьаб кIиябго 
гIуж ккола БетIергьан-Аллагьасул рахIматал рещтIунеб, 
фатхIо рагьулеб, файиз чвахулеб гIуж.

«Мун Аллагьасдеги вусса, Авараг, балеб какалъулъ, гьа-
булеб цогидаб гIибадаталъулъ, дугIаялъулъ ихласалда, 
бацIцIадго гьабиялдалъун тIованго вуссиналъ. Дуца дурго 
дагIваталъе комекги тIалаб гьабе даимго  Аллагь рехсе-
ялдалъун. Дуца сундулъго мугъчIвайги Аллагьасде гьабе, 
Авараг, цогидасде гьабуге».

ТIадегIанав  Аллагь рехсеялда даимлъийин абуни, гьеб 
ккола мукъарибуназул, ай Аллагь лъаялъул даражаялде 

[1]  «СубхIаналлагь» абиялдалъун.*
[2]  «АльхIамду лиллагь» абиялдалъун.*
[3]  «Ла илагьа иллаллагь» абиялдалъун.*
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щварал гIадамазул вазифат, ай гьез тIаде босараб иш. Гьеб 
Аллагь рехсей-зикро ракIалъ букIаниги, кIалалъ букIаниги, 
вахъун чIун букIаниги, гIодов чIун вукIаниги, хьибил 
гIодоб лъун вегун букIаниги батIалъи гьечIо. Амма гIодов 
чIезе кIолевлъунги вукIун, вегун зикро бачин рекъараб 
гьечIо. Адабалдалъун горони даражаялде вахинги, адаб те-
ялдалъун горони гIодове вортиги букIунарелъул. 

къуръаналъул адаб цIуни

Къуръан цIалиялъул адабалин абуни, цIакъго гIемерал 
руго. Бищунго чара гьечIеблъун ккола тартилалда цIали. 
Ай гIедегIичIого, гIодове веччан, щибаб хIарп баян гьабун 
цIали. Гьелъул хIакъалъулъ абулеб буго гьадин:

لا بد للقارئ من الترتيل ليتمكن هو ومن حضره من التأمل في حقائق الآيات فعند 

الوصول إلى ذكر اللّٰه يستشعر عظمته وجلالته وعند الوصول إلى الوعد والوعيد 

يقع في الرجاء والخوف

Къуръан цIалулев чиясе чара гьечIо тартил гьечIого. 
Жиндиеги жинда аскIов вугесеги щияб аяталъул та-
даббур, магIна хал гьабизе рес щолеб хIалалъ, ТIадегIанав  
Аллагь рехсолев бакIалде щведал цIалулес ва гIенеккарас 
пикро гьабизе БетIергьан-Аллагьасул кIодолъи-
тIадегIанлъиялъул; Ахираталда лъикIазе Алжан кьезе 
букIиналъе къотIи гьабулеб бакIалде щведал гьелде хьул 
гьабизе; квешазе жужахIалдалъун хIинкъи кьолеб бакIалде 
щведал гьелдаса хIинкъизеги.

وفي ))قوت القلوب((: أفضل القراءة الترتيل لأن فيه التدبر والتفكر وأفضل الترتيل 

والتدبر للقرآن ما كان في الصلاة

Къуръан цIалиялъул бищун хирияб тартилалда цIали 
буго, гьелъулъ букIунелъул тадаббур ва тафаккур, ай 
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магIна хал гьаби ва пикро гьаби. Тартил-тадаббуралда 
цIалиги Къуръаналъул, бищун хирияб – какилъ буго. Ибну-
ГIаббасицаги [رضي اللّٰه عنهما] абун буго тартилалъул хIакъалъулъ:

وعن ابن عباس رضي اللّٰه عنهما: لأن أقرأ البقرة أرتلها وأتدبرها أحب إلّي من أن 

أقرأ القرآن كله هزرمة أي سرعة. ))روح البيان((

«Сурат аль-Бакъарат»  тартил-тадаббуралда 
цIализе бокьила дие хехдаризе гьабун тIолго Къуръан 
цIалиялдаса», - ян.

وقد كان بعضهم يقول: كل آية لا أفهمها ولا يكون قلبي فيها لم أعد لها ثوابا

ГIуламаазул цояс абулаан: «Къуръаналъул кинабниги 
аят, цIалулелъул дида жиб бичIчIичIеб, цIалулелъул 
ракIги дир хIузуралда чIечIеб, дица гьеб цIалараблъун 
рикIкIунаро»[1], - ян.

وقال بعض العلماء: لكل آية ستون ألف فهم وما بقي من فهمها أكثر

ГIуламаазул цойгиясги абуна: «Къуръаналъул щибаб 
аяталъе буго лъабкъоазарго бичIчIи. БиIчIичIого хутIарал 
гьелдасаги гIемер руго», - ян. ХIасил, гьалдасан нелъеда 
бичIчIулеб жо буго: магIна гьабиялъул рахъалъ Къуръан, 
гIадан хадув гъезе ресго гьечIебгIанги, тIиного лъалареб 
ралъадгIанги гъваридаблъун букIин ва фагьмо-бичIчIиялъул 
рахъалъ мужтагьидал, гIуламаал цоял цогидазда ращадал 
рукIунареллъи. Масала, Къуръаналда абулеб буго:

ڻ   ڻ   ں   ں   ڱ        ڱ   ڱ   ڱ   ڳ   ڳ   ڳ   ثن  ٹ    ٹ 

ڻ  ڻ  ۀ  ۀ   ثم الأنبياء: ٧٨

[1]  Ай, ва гьелъухъ кири щвеялде дир хьулги букIунаро.*
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«Дуца рехсе, Авараг, Давудил ва Сулайманил къиса 
 гьев кIиясго, къасе-къасе жанибеги лъугьун цо – ,[عليهما السلام]
къавмалъул гIиялъ хур мерхьун, кванан хвезабидал, хурул 
бетIергьанасе хIукму гьабулеб мех. Ва Дунги вукIана гьез 
гьабулеб хIукмуялде ваккулев, гьеб лъалевлъун».

وفي ))التأويلات النجمية(( : يشير إلى أنا كنا حاضرين في حكمهما معهما وإنما حكما 

الاجتهاد  بناء  تشييد  أردنا  أنا  إلا  حكمه  في  منهما  أحد  يخطأ  ولم  لهما  بإرشادنا 

بحكمهما عزة وكرامة للمجتهدين ليقتدوا بهما مستظهرين بمساعيهم المشكورة في 

الاجتهاد. ))روح البيان(( صـ 505 ، جـ 5

ХIасил, аяталъул магIна: БетIергьан-Аллагьас абулеб 
буго: «ХIукму гьабулеб мехалда Дун гьелгун вукIана. Ай, 
гьев кIиясго хIукму гьабуна Дир тIоритIиялдалъун, Дица 
фагьмо-лъай кьун. ХIукму гьабиялъулъ гьев кIиясулго 
цоявцин хатIалъизеги хатIалъичIо. Кинниги Дие гьел-
далъун бокьана ижтигьадалъул даража борхизе гьабизе, 
ижтигьадалъул агьлоялъе тIадегIанлъи, хиралъи букIине, 
ва ижтигьадалъул агьло гьев кIиясдаго, ай Давудидаги 
Сулайманидаги нахърилълъинеги букIине, ай мисаллъун 
букIине, цоял цоязда чIухIун, цуцаца гьереси гьаричIого 
рукIине». Гьалъие баянаб мисал бихьизе гьабун буго, хадур 
рачIунезе, мазгьабазул ункъавго имамас. Ункъасулго маз-
гьабалъулъ хилаф бугониги, гьез цояс цоясул хIукму хойзе 
гьабичIо, цуцалъги дагIбадичIо. Гьедин хьвадийин абуни, 
– ккола камилаб иманалъул натижат. Аллагьас кьеги нилъ 
киназего гьезие гIадаб иманги, гIилмо-гIакълоги! Амин!

Хадусеб аят:

ۓ   ے   ے    ھھ   ھ   ھ   ہ   ہہ   ہ   ثن  ٹ  ٹ 

ۓ  ڭ  ڭڭ  ڭ  ۇ  ۇ   ثم الأنبياء: ٧٩
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«Дица кьуна фагьмо, гIилмо ва илгьам гьабуна Сулай-
маниде хIукму къотIиялъул къагIида. Ва Дица кIиясего [ай 
Давудиеги Сулайманиеги] кьуна хIикмат ва гьарзаяб, дунял-
ахираталъе пайда бугеб гIилмо, авараглъиялда цадахъ. Дица 
мугIрул-щобал, роржунел жал-хIанчIиги мусахар гьаруна, 
ай Давудида цадахъ жедеца тасбихI гьабулеллъун гьаруна. 
Ва Дун вуголъана гьедин гьабизе кIолевлъун, ножода 
аскIоб гьеб гIажаибаб жолъун букIаниги». ХIасил, Забур 
цIализе Давуд  лъугьарав мехалда гьаваялдасан роржун 
унел хIанчIи чIолаан ва гьесда цадахъ тасбихI гьабизе лъу-
гьунаан. Гьединго мугIрул-щобазги гьабулаан тасбихI Да-
вудида  цадахъ, гьес Забур цIалулелъул.

Давудица ва Сулайманица (гI.с.) хIукму къотIи

Машгьурабго бугониги, хIукму гьабиялъул къисайин 
абуни: Давуд аварагасухъе  вачIана цо чи, цогидав ца-
дахъгун ва абуна: «Сардилъ жаниреги лъугьун, гьав чиясул 
гIиялъ дир хур мерхьун, кванан, щибго хутIичIого хвезабун 
батана», - ян. Ай, Давуд аварагасдасан хIукму-къазаъ тIалаб 
гьабуна. Цинги Давуд аварагас хIукму гьабуна, рецIалие 
гIи хурул бетIергьанасе кьезе. Гьениса рахъун унаго гьал 
дандчIвана Сулайманида. Сулайманица гьазде гьикъана: 
«Ножое хIукму кин гьабураб?» – абун. Жедее гьабураб 
хIукму гьаз бициндалги абуна Сулайманица: «Дица ножое 
хIукму батIайиса гьабизе букIана», -  ян. Цинги гьав 
кIиявго чияс, Давудихъеги ун, Сулайманица абураб досде 
бицана. Давудица ахIизеги ахIун, Сулайманида гьикъидал: 
«Дуца хIукму кин гьабизе букIараб?» - ан, Сулайманица 
абуна: «ГIи кьезе ккола хурул бетIергьанасухъе, гIиядаса 
бачIараб рахь, къунцIараб квас ва тIинчIги гьесие букIине 
ккола. ГIиял бетIергьанас бекьизе ва хIалтIизе гьабизе 
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ккола хур, доб жиндир гIиялъ мерхьараб мехалда букIараб 
даражаялде щвезегIан. Цинги хурул бетIергьанасухъе 
хурги, гIиял бетIергьанасухъе гIиги тIад буссинабизе 
ккола». Цинги Давудица абуна Сулайманида:

فقال داود: القضاء ما قضيت وحكم بذلك . وقيل : كان لسليمان يوم حكم بذلك 

من العمر إحدى عشرة سنة . ))خازن(( صـ 267 ، جـ 3

«Дуца гьабураб хIукму битIараб буго, гьедин гьа-
бизеги буго», - ян. ХIасил, Давуд разилъана васас гьабураб 
хIукмуялда. Гьеб хIукму гьабулеб мехалда Сулайманил 
букIана гIумроялъул анцIила цо сон [عليهما السلام].

Къуръаналда жанир киналниги гIилмаби 
рукIиналъул баян

  فائدة: واعلم أن القرآن مظهر الاسم الهادي وهو كتاب اللّٰه الصامت والنبي

كتاب اللّٰه الناطق وكذا ورثته الكمل بعده وأن الدلالة والإرشاد إنما تنفع المؤمنين 

إما  ببيانه  الدين والدنيا إلا وتكفل  العاملين بما فيه وهو لم يترك شيئا من أمور 

إجمالا أو تفصيلا . ))روح البيان((

Къуръаналъ загьир гьабула «аль-Гьади» абураб 
ТIадегIанав  Аллагьасул цIар, ай БетIергьан-Аллагь вукIин 
Жинца халкъ битIараб нухалда тIобитIулев. Гьеб Къуръан 
ккола ТIадегIанав  Аллагьасул жиб кIалъалареб тIехь. 
Свалат-салам лъеяв Авараг ккола кIалъалеб тIехьлъун. 
Ай жиндир тIабигIат, гIамал, гIилмо, – кинабго Къуръа-
налъул бугев, гьеб Къуръан умматалъе баян гьабулев 
шарихIлъун. Гьев свалат-салам лъеяв Аварагасда релълъон 
руго гьесдаса хадур рачIарал гьесул камилал хIакъикъиял 
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варисзабиги. ХIакълъунго, далалат-иршадалъ[1] пайда гьа-
булебги Къуръаналда жаниб бугеб гIилмоялда жедеца 
гIамал гьабулел муъминзабазе буго. Свалат-салам лъеяв 
Аварагас дунял-ахираталъул умуразул щибниги жо течIо 
ижмалго[2] яги жиб-жиб батIа гьабун баян гьабизе жив 
гъоркье чIун, жинца тIаде босун горони.

قال ابن مسعود : إذا أردتم العلم فآثروا القرآن فإن فيه علم الأولين والآخرين 

. ))روح البيان(( صـ 134 ، جـ 5

Аллагь жинда разилъаяв Ибну-МасгIудица абуна: 
«Ножое бокьараб мехалда гIилмо, ножоца Къуръан тIаса 
бище, хIакълъунго, Къуръаналда жаниб буго цере аразулги 
хадур рачIунезулги гIилмо», - ян.

Амма лъазе ккола, масала, гьав кIудияв асхIабасул 
рагIиги кьочIое босун, жакъа нелъер беразда цебе бугеб 
гIадин, кигIан дагьабниги исламияб гIилмоги жедеца цIа
личIел, гIилмого лъаларез манлъунниги, словараздасан 
босунниги гIараб мацIги лъайзе гьабун, Къуръаналъул 
тафсирал [переводал] гьаризе бегьулареблъи. Ва гьединго 
лъайзе ккола ТIадегIанав Аллагьас бичIчIи кьечIеб, не-
лъерго гIакъло-пикро хадуб гъечIебщинаб жо Къуръаналда 
жаниб гьечIоян чIезе рекъараб гьечIолъиги, жакъасеб за-
маналда цо ахIмакъаб тайпа гIадамазул чIолелгIадин. Хал 
гьабе гьаб хадуб бачIунеб хIикаяталъулги:

روي أنه تفكر بعض العارفين في أنه هل في القرآن شيء يقوي قوله عليه الصلاة 

العجين(( فختم  الشعر من  المؤمن من جسده كما يخرج  ))يخرج روح  والسلام: 

القرآن بالتدبر فما وجده فرأى النبي  في منامه فقال: يا رسول اللّٰه قال اللّٰه 

[1]  БитIараб нухалде тIоритIитиялъ, гьеб нух манлъиялъ.*
[2]  Къокъго.*
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تعالى: ثن  بج  بح  بخ   بم  بى  بي  تج          تح  تخثم فما وجدت معنى هذا الحديث في 

كتاب اللّٰه تعالى. فقال عليه الصلاة السلام: ))اطلبه في سورة يوسف(( فلما انتبه من 

نومه قرأها فوجده وهو قوله تعالى ثن  ٿ  ٿ  ٿ        ٿ  ٹ  ثم أي لما رأين 

جمال يوسف  اشتغلن به وما وجدن ألم القطع وكذلك المؤمن إذا رأى ملائكة 

الرحمة ورأى إنعامه في الجنة وما فيها من النعيم والحور والقصور اشتغل قلبه بها 

ولا يجد ألم الموت. ))روح البيان(( صـ 136، جـ 5

ГIарифуназдасан цоясда цо нухалъ ракIалде ккун буго, 
пикро гьабун буго, Къуръаналда жаниб рехсараб жого бу-
годай, жинца цIакъ гьабулеб, ай тасдикъ гьабулеб свалат-
салам лъеяв Аварагасул хIадис: «Муъминчиясул рухI 
бахъула буцараб ххандада гъорлъа рас бахъулебгIан би-
гьаго», – абураб. Гьеб лъай мурадалда гьас цIалун буго 
авалалдаса байбихьун ахиралде щвезегIан Къуръан. Гьебги 
кутакалда тадабуралда, магIна хал гьабун. Гьединги гьасда 
батун гьечIо рехсараб хIадис тасдикъ гьабулеб магIнаялъул 
аят. Гьелдаса хадуб гьасда вихьун вуго макьилъ свалат-
салам лъеяв Авараг ва гьас абун буго: «Я Аллагьасул Расул! 
ТIадегIанав  Аллагьас абун буго: “Жиб батарабниги хадуса 
батизе бугебниги, рухI бугеб бугониги, рухI гьечIел жама-
датал ругониги, ва гьединго кафурал-муъминал, гIалимал-
жагьилалниги, жиб гIатIгояб-бакъвараб букIаниги, ай 
щибниги жо гьечIо, ЛавхIалда жиб хъвараблъун горони ва 
Дида лъалеблъунги горони”, - ян. Гьединги букIаго, дида 
батичIо Къуръаналда жаниб гьадаб рехсараб хIадисалъул 
магIна», - ян. Цинги свалат-салам лъеяв Аварагас гьасда 
абун буго: «Дуца гьеб тIалаб “Сурату Юсуфалда” жанисан, 
гьениб батила дуда гьеб», - ан. Макьидаса ворчIидал гьас 
цIалун буго «Сурату Юсуф», гьениб батунги буго доб хIа
дисалъул магIна жиндилъ бугеб аят.
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Машгьураб къиса бугониги: Зулайхаца Юсуф тIалаб 
гьавула вукIиналъул хабар жедеда лъарал руччаби гар-
гадизе лъугьун руго гьелда гIайиб чIван, гьелда нахъасан. 
Гьеб рагIарай Зулайхаца ракIарун руго гьел руччаби ва 
кьун буго щибалъухъе цо-цо руманги нусги хъал бахъизе. 
Цинги витIун вуго гьалъ Юсуф кутакалда къачIан, бер-
цинги гьавун, «Гьел руччабазда цевесан къотIун а», - ян. 
Юсуфил берцинлъиялъ гIажиз гьарурал руччабаз, рума-
налъулгун ишги кIочон, жедерго кверал къотI-къотIун руго. 
Гьезда щибниги унтиги лъан гьечIо. Гьелдаго релълъон, 
муъминчиясдаги рухI бахъиялда аскIоб рахIматалъул 
малаикзабиги, Алжан ва гьенир ругел нигIматалги, 
хIурулгIиналги, хъулбиги рихьараб мехалда, гьелда маш-
гъуллъун, рухI бахъиялъул кьогIлъи-захIмат кIочонеб буго.

ГьечIебилан ккунги букIун, бихьулищ доб свалат-салам 
лъеяв Аварагасул  хIадисалъул магIнаялда бугеб аят Къуръа-
налда жаниб батун бугеб куц?!

сардилъ гIибадат гьабиялъул дагьабги баян

Гьанжи нилъ тIад русунел руго «Сурат аль-Музаммил
алъул ахирисеб аяталде:

ٻ  پ  پ  پ  پ   ڀ  ڀ  ڀ  ڀ   ٺ  ٺ   ثن ٱ  ٻ  ٻ  ٻ    ٹ ٹ 
ٺٺ  ٿ  ٿ   ٿ  ٿٹ  ٹ  ٹ  ٹ  ڤ  ڤ   ڤڤ  ڦ  ڦ  ڦ   ڦ  ڄڄ  

ڄ  ڄ  ڃ  ڃ  ڃڃ   چ  چ  چ  چ  ڇ  ڇ  ڇ  ڇڍ  ڍ   

گ   گ   گ   ک   ک    ک   ک   ڑڑ   ژ    ژ   ڈ   ڎڈ   ڎ     ڌ   ڌ  

گڳ  ڳ  ڳ  ڳ     ڱ    ڱ  ڱ   ڱ  ں  ں       ڻ  ڻ  ڻڻ  ۀ  ۀہ  ہ  ہ  

ہ  ھ  ھ   ثم المزمل: ٢٠
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«ХIакълъунго, дур БетIергьан-Аллагьасда лъала, ва гьав 
МухIаммад Авараг, мун тагьажудалъул какал райзе сардил 
кIиго бутIаялдаса дагьаб къадаралъ, бащадаб сордоялъги, 
сардил лъабил бутIаялъги тIаде вахъуневлъи. Ай цохIо 
къагIидаялда горев, цо нухалда – бащдаб сордоялъ, цоги 
нухалда – лъабил бутIаялъ, цоги нухалда – сардил кIиго 
бутIаялдаса дагьаб къадаралъ. Ва гьединго лъала, Авараг, 
дур БетIергьан-Аллагьасда дуда цадахъ дуде иман лъурал 
асхIабзабазул цо жамагIат бахъунеблъиги. Сордоги къоги 
цоялъулъе лъугьине гьабулев дур БетIергьан-Аллагьасда 
лъала, Авараг, Жинца чIезеги гьарула сардил сагIатазул 
къадар, ай цогидасда гьелъие хIалкIоларо. Дур БетIергьан-
Аллагьасда лъала, Авараг, ножода сардил сагIатазул къадар 
чIезе гьабизе кIолареблъи. Гьединлъидал, БетIергьан-
Аллагь ножоде вуссана, ай ножое гIафво-бигьалъи гьабуна, 
сардилъ тIаде рахъиналъул фарз, захIмат тIаса рехана. 
Ножоца сардилъ рахъун какал рай хIалкIваралгIан». Ай, 
хIалкIварабгIан Къуръанги цIалун, сардил сагIатазул 
къадар чIезе гьабичIого [кIиго яги ункъго ракагIатниги, цо 
чахъу бечIчIизегIан заманалъниги]. Гьалдасанги бихьула 
нелъеда сардилъ тIаде рахъиналъул бугеб хиралъи.

Хадуб ТIадегIанав  Аллагьас баян гьабулеб буго би-
гьалъи гьабиялъул хIикмат: «Гьединго БетIергьан-
Аллагьасда лъала нахъа ножодасан рукIине ругеллъи 
унтарал, сардилъ тIаде рахъиналдаса гIажизал чагIи. Ва 
гьединго рукIине ругеллъиги жедее хайиралъе, ТIадегIанав  
Аллагьасул ризкъи тIалаб гьабун, ракьалда хьвадулел 
даран-базаралъул гIадамал, ва жедеца Аллагьасул ну-
халдалъун, ай гIицIго Исламияб дин тIадегIан гьаби му-
радалда жедеца гъазават гьабулел гъузатал, мужагьидал 
рукIине ругеллъиги». Гьединал гIиллабазе гIоло гьабуна 
БетIергьан-Аллагьас МухIаммадияб умматалъе бигьалъи. 
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Гьалдалъун бищунго бигьалъи ккана, рехсарал гIузрабиго 
гьечIого, кIвар агъаз-гьечIолъиялдалъун сардилъ рахъу-
нарел гIадамазеги. Сардилъ тIаде рахъин фарзлъун тун 
букIарабани, кигIан захIмат букIинаан?

Аяталъул хадуселдаги абулеб буго БетIергьан-Аллагьас: 
«[Ай, гьедин иш бугелъул], ножоца сардилъ рахъун 
какал рай, Къуръанги цIале хIалкIварабгIан, ай захIмат 
баччичIого. Ножоца къол щуябго фаризаял какалги рай 
жиб-жибалъул гIужалда, шурутIал-арканалги тIорайзе 
гьарун. Ножоца фаризаяб закатги бахъе, ай гьелъие агь-
лолъун ругел мустахIикъал гIадамазе кье». 

БетIергьан-Аллагьас Къуръаналда жаниб кисса-
кибго как баялдалъун гьабулеб амроялда закат бахъи-
ялъул амроги хурхине гьабун букIуна. Щаян абуни, как 
букIиналъе гIоло диналъул хIубилъун, Жиндаги лагъ-
асдаги гьоркьоб бугеб; закат букIиналъе гIологи диналъул 
хIубилъун, жиб бахъулесдаги жиндир диналъул вацаздаги 
гьоркьоб бугеб. Как ккола черхалъ гьабулеб гIибадаталъул 
бищунго тIадегIанаб, кIвар бугеблъун. Закатги ккола ма-
лалда хурхараб гIибадаталъул бищунго тIадегIанаб, кIвар 
цIикIкIараб гIамал-гIибадатлъун. БетIергьан-Аллагьас 
нилъ киналго бусурбабазе тавфикъ кьеги ТIадегIанав  
Аллагь разияв хIалалъ кIиябго гьабизе! Амин!

ТIадегIанав  Аллагьас аяталъул ахиралдаги абулеб 
буго: «Ва ножоца ножорго боцIи-малалдаса, фаризаяб за-
каталде тIадеги, Аллагь разилъи тIалаб гьабун, садакъа-
хайрат гьабе ракI разиго, данде гIиваз тIалаб гьабичIого, 
мискин-факъирасе, мустахIикъаб бакIалде ккезе гьабун», 
масала нух, кьоялъе, лъим бахъизе, масжидал-мадрасабазе. 
Гьелдаго релълъон буго гIагарлъи хурхине гьаби, гьо-
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боласе хъулухъ гьаби. Гьаб кинабго бацIцIадаб нийяталда, 
хIалалаб боцIи-малалдалъун. 

«Ножоца ножоего ахираталда батизе цебе регIараб, кинаб 
букIаниги, лъикIаб гIамал, ножода гьеб батила, БетIергьан-
Аллагьасда аскIоб, нахъе таралдаса лъикIаблъун, ажро-
кириялъул рахъалъ цIакъ кIудияблъунги. Ножоца 
кинабниги хIалалъулъги заманалъулъги БетIергьан-
Аллагьасдаса мунагьал чуриги тIалаб гьабе, ай тавбо 
гьабе. ХIакълъунго, ТIадегIанав  Аллагь тавбо гьабурасул, 
ширк тун нахъеябщинаб, мунагь чурулев, жигиги, тавбо 
сахIихIаб бугони, квешал гIамалал лъикIаллъун сверизе 
гьарулев, рахIмо-цIоб гIатIидав, гурхIулев вуго».

ТIадегIанав  Аллагьас гьаб рехсараб аяталъулъ тавбо 
гьабиялде ахIулел, кантIизе гьарурел руго, рехсон арал, 
лъикIал гIамалал гьарураб тайпа. Щаян абуни, букIине 
бегьулелъул гьадал гьарурал гIамалазулъ гIунгутIи ккун. 
Масала, мустахIикъаб гореб бакIалде ккун, яги жиндирго 
дунявияб, кинаб бугониги, мурадалъе гIоло кьун. Нагагь 
гьедин ккун батани гьеб гIадада холелъул, хадуб гьабураб 
тавбоялъ гьебги бацIцIине мурадалда. Хал гьабе БетIер
гьан-Аллагьас нелъее гьабулеб манлъа-хъваялъул, эбел-
имсуца лъималазде гIадин!

وكان السلف الصالح يصلون إلى طلوع الفجر ثم يجلسون للاستغفار إلى صلاة الصبح

Нелъедаса цере рукIарал лъикIал, диниял гIадамал, 
хъахIлъи байзегIан какалги ран, цинги рогьалил как 
байзегIан гIодор чIолел рукIана истигъфар-тавбоялда. 
Хал гьабе дозул гIадаталъул берцинлъи, жедеца гьабураб 
гIибадаталдаса чIухIунгутIи, рохунгутIи, гIемерлъун 
бихьунгутIи!
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وكانت صلاة الليل فريضة على النبي عليه الصلاة والسلام وعلى الأمة في الابتداء 

لقوله تعالى: ثن ٱ  ٻ      ٻ  ٻ   ٻ   پ   پ  پ  پثم ثم نزل التخفيف فصار 

الوجوب منسوخا في حق الأمة بالصلاة الخمس وبقي قيام الليل على الاستحباب 

النبي عليه  ثابتا في حق  الوجوب  ثن ڈ  ژ  ژ   ڑثم وبقي  تعالى:  بدليل قوله 

الصلاة والسلام بدليل قوله تعالى: ثن   ڇ  ڍثم  أي زيادة لك يريد فريضة زائدة 

على سائر الفرائض التي فرضها اللّٰه عليك. ))خازن(( جـ 3 ، صـ 174

ХIасил:

Исламалъул байбихьуда сардилъ гIибадаталъе тIаде 
рахъин свалат-салам лъеяв Аварагасда ва умматалда 
фаризаяблъун букIана,  рехсараб «Сурат аль-
Музаммилалъул» авалалда ругел аятал рещтIиналдалъун. 
Гьел аятал рещтIаралдаса, Аллагь жододаса разилъаял 
асхIабзабазе сардилъ какал райзе тIаде рахъиналъул 
рахъалъ букIана кIудияб захIмалъи. ТIадеги рахъун, 
гIибадат гьабизе, какал райзе гореб гьезие гьеб захIмат 
букIараб. ЗахIмат букIана тIаде рахъун какал райзе, 
гIибадат гьабизе жедеда тIад гьабураб заманаялъул, 
сагIтазул къадар чIезе гьабизе, гьеб лъайзе кIоларого. 
Жедеда фарз гьабураб къадаралде замана бахинчIого, фарз 
тIобайчIого хутIиялда хIинкъун, гьел, Аллагь разилъаял 
асхIабзабазул цо-цояз сахго сордо борчIулебгицин букIана.

Гьеб хIалалда цо лъагIел индал, гьабго Сураталъул 
ахирисеб аятги рещтIун, ТIадегIанав  Аллагьас сардилъ 
тIаде рахъиналъул заманаялъе сагIтазул рахъалъ къадар 
чIезе гьаби насхо гьабуна, тIаде рахъиналъул асло жибгоги 
тун, ай абуна умматалъе бигьалъи гьабун, «Ножодаго 
хIалкIварабгIан гьабе гIибадат, рай какал», – абун. 
Гьалдаса хадуб сардилъ тIаде рахъин фарзлъун букIинги 
умматалъул хIакъалъулъ насхо гьабуна, къол щуябго 
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как фарз гьабиялдалъун. Свалат-салам лъеяв Аварагасул 
хIакъалъулъин абуни, сардилъ тIаде вахъин аслоялдаго 
хутIана, ай насхо гьабичIо.

روي عن عائشة رضي اللّٰه عنها أن النبي  قال: ثلاث هن علّي فريضة وهن سنة 

لكم الوتر والسواك وقيام الليل . ))خازن(( جـ 3 ، صـ 174 

ТIадегIанав  Аллагь жинда разилъаяй ГIаишатидасан 
бицана: «Аварагас  абуна: “Лъабго жо буго дие фарзлъун 
ругел, ножое, ай умматалъе суннаталлъун ругел: витраби, 
сивак бахъи ва сардилъ тIаде вахъин”». Масала: сардилъ 
тIаде рахъаниги, витро бай нелъее фарз гьечIониги, Ра-
суласе  фарз букIана.

وقيل إن الوجوب صار منسوخا في حقه كما في حق الأمة فصار قيام الليل نافلة 

لأن اللّٰه سبحانه وتعالى قال نافلة لك ولم يقل عليك . ))خازن((

ГIалимзабазул цояс гьадинги абулеб буго: «Сардилъ 
тIаде рахъин умматалъул хIакъалъулъго гIадин свалат-
салам лъеяв Аварагасул хIакъалъулъги насхо гьабу-
раблъун лъугьана», - ян. Гьелъие гьес далилги бачунеб 
буго: ТIадегIанав  Аллагьас свалат-салам лъеяв Авара-
гасде, «Сардилъ тIаде вахъин дуда фарз гьабуна», - ян абун 
гьечIилан, ай гьелъул хIакъалъулъ бугеб аяталдасан фарз 
гьабунаян абураб магIна бичIчIуларилан, гьечIилан. واللّٰه أعلم

فإن قلت: ما معنى التخصيص إذا كان زيادة في حق المسلمين كما في حقه ؟ قلت: 

فائدة التخصيص أن النوافل كفارات لذنوب العباد والنبي عليه الصلاة والسلام قد 

غفر له ما تقدم من ذنبه وما تأخر فكانت له نافلة وزيادة في رفع الدرجات. ))خازن((
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ТIадегIанав  Аллагьас свалат-салам лъеяв Аварагасде, 
нафилатал[1], сардилъ тIаде рахъин бугониги, фаризаял 
гIамалазде тIаде тIокIлъиялъе гьарулел, кинал ругониги, 
суннатал гIамалал гьариялъулъ умматги гIахьалаб бугелъул, 
ай умматалдеги нафилатаз щой гьабулелъул, «дуе» - ян 
абун, свалат-салам лъеяв Аварагасда хасс гьабун абиялъул 
магIна щиб, щай гьедин хасс гьабурабан абуни, – жаваб: на-
вафилал, ай кинал рукIаниги суннатал, лъикIал гIамалал, 
бажариялда рекъон щивав чияс гьарулел, – гьел руго ум-
маталъе мунагьал чуриялъе, фарзалъулъ ккараб гIунгутIи 
бацIцIиналъе, масала, суннатал какал фаризаялъулъ ккараб 
гъалатI бацIцIине гIадин. Свалат-салам лъеяв Аварагин 
абуни, цере арал мунагьалги жиндир чурарав, хадув му-
нагьазде ккеялдасаги цIунаравлъун вугелъул, досул хIа
къалъулъ навафилал даражаби рорхизе рукIуна.

تنبيهات : وفيه تفضيل صلاة الليل على سائر التطوعات فإن التطوع بما كان فرضا 

في وقت ثم نسخ أفضل من التطوع بما لم يكن فرضا أصلا

Рехсараб аяталдасан бихьулеб буго, цогидаб зама-
налда гьабулеб гIибадаталдаса сардилъ рахъун гьабулеб 
гIибадат хирияб букIин. Ай, цо заманаялъ фарзлъунги 
букIун, хадуб насхо гьабураб гIибадат, фарзлъун гьабунго 
букIинчIелдаса хирияблъун ккола.

Аварагасул  хIадисалда абулеб буго:

وفي الحديث : ))ليصل أحدكم من الليل ما تيسر فإذا غلب عليه النوم فاليرقد((

«Ножоца сардилъ рахъун бажарарабгIан какал рай. 
Макьу бергьиндал кьижизеги кьижа»

[1]  Суннатал гIамалал.
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Свалат-салам лъеяв Аварагасул цойги хIадисалдаги абулеб 
буго:

وعنه عليه الصلاة والسلام: ))عليكم بقيام الليل فإنه دأب الصالحين قبلكم وهو 

قربة لكم إلى ربكم ومكفرة للسيئات ومنهاة عن الإثم((. ))روح البيان((

«Ножоца тIадчIей гьабе сардилъ гIибадаталъе 
тIаде рахъиналда. Гьеб буго ножодаса цере рукIарал 
свалихIиназул, ай диналда тIадчIарал лъикIал гIадамазул 
гIадат. Сардилъ тIаде рахъиналъ нуж гIагар гьарула ножорго 
БетIергьан-Аллагьасде. Ножор квешлъабиги чурула, 
мунагьал гьариялдаса нахъги чIвала, ай сабаблъун ккола.

وقد كان ابن عباس رضي اللّٰه عنهما يكره النوم قاعدا

Жиндаса Аллагь разилъаяв Ибну-ГIаббасида рихараб 
букIана гIодов чIун кьижи.

وأقل الاستحباب من قيام الليل سدسه سواء كان متواليا أو قام جزأ ثم نام نومة 

أخرى ثم قام قياما ثانيا لأنه عليه الصلاة والسلام لم يقم ليلة قط حتى أصبح بل 

كان ينام فيها ولم ينم ليلة قط بل كان يقوم فيها وبأيّ ورد أحيى الليل فقد دخل 

في أهل الليل وله معهم نصيب ومن أحيى أكثر ليلة أو نصفها كتب له إحياء ليلة 

جميعها ويتصدق عليه بما بقي منها . كذا في ))قوت القلوب(( . ))روح البيان((

Сардилъ тIаде рахъиналъул суннатаб къадаралъул бищун 
дагьаб сардил анлъил бутIа ккола, тIаде вахъин – вахъа-
ралдаса тIокIав кьижичIого букIаниги, дагьаб заманаялъ 
вахъун, цинги дагьаб заманаялъ кьижун, хадувги дагьаб 
заманаялъ вахъун, цинги дагьаб заманалъ кьижун гьа-
буниги, батIалъи гьечIо. Свалат-салам лъеяв Аварагас ки-
даниги кьижизего кьижичIого сордо рогьунароан, вахъинего 
вахъинчIого, кьижун сордоги рогьунароан. Кинаб гIибадат-
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вирдалдалъун гьабуниги, гьеб сордо чIаго гьаби букIуна, 
чIаго гьабуразда гъорлъаги вукIуна. Щив чи вугониги 
жинца сардил цIикIкIарасеб къадар яги бащадаб къадар 
чIаго гьабун, гьев чи кинабго сордо чIаго гьабуравлъун 
вукIуна, ай БетIергьан-Аллагьас чIаго гьабураблъун хъвала.

Цойги хIадисалда абулеб буго:

وفي الحديث: ))من قرأ في ليلة مائة آية لم يحاجه القرآن((

«Щив чи вугониги жинца щибаб сардилъ Къуръа-
налъул нусго аят цIалун, Къиямасеб къоялъ Къуръан 
гьевгун дагIбадизе бахъунаро». Хирияб хIадисалдасан 
бичIчIулеб буго щибаб сардие нус-нус аятниги Къуръа-
налъул цIаличIони, Къиямасеб къоялъ Къуръан «Дун гьав 
чияс цIаличIо», –  абун дагIбадизе бахъунеблъи.

Нусго аят цIалун бажаруларел чагIазе цойги рохалилаб 
хIадис:

وعنه عليه الصلاة والسلام: ))من قرأ بالآيتين من سورة البقرة في ليلة كفتاه(( والمراد 

ثن ڳ  ڳ ثم ... الخ . يعني أغنتاه عن قيام الليل أو حفظتاه من كل شر وسوء

«Щив чи вугониги жинца къасе “Сурат аль-
Бакъараталдаса” кIиго аят цIалун, гьелъ сардилъ тIаде 
вахъиналдаса гIей гьабила [ай вахъаралъул бакIалда чIела], 
яги жив щибаб квешлъи-заралалдаса цIунарав вукIиналъе 
гIей гьабила». Гьеб кIиябго аятги ккола  “Сурат аль-
Бакъараталъул” ахирисеб кIиябго аят:

بسم اللّٰه الرحمن الرحيم ثن ڳ  ڳ  ڳ  ڱ   ڱ   ڱ  ڱ  ںثم 

...الخ البقرة: ٢٨٥ - ٢٨٦
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Цойги рохалилаб хIадис:

وعنه عليه الصلاة والسلام: ))أيعجز أحدكم أن يقرأ في ليلة ثلث القرآن((؟ قالوا: 

وكيف يقرأ ثلث القرآن؟ قال: ))قل هو اللّٰه أحد تعدل ثلث القرآن((. ومن ذلك 

قالوا: أن قراءة الإخلاص ثلاث مرات تقوم مقام ختمة

Свалат-салам лъеяв Аварагас Аллагь разилъаял 
асхIабзабазде гьикъун буго: «Нуж гIажизлъулищ къасе 
Къуръаналъул лъабил бутIа цIализе?» - ян. АсхIабзабаз [رضي 

 Кин гьедин гьеб цIализе кIолеб?» - ан абидал, абун» [الله عنهم
буго Аварагас : «Цо “Къулгьу...” Къуръаналъул лъабил 
бутIаялъул бакIалда чIола, ай гьелда бащалъула», - ян, 
кири-ажроялъул рахъалъ. «Къулгьу...ниги» цIализе лъа-
ларев бусурманчиги вукIинарев ватила, тавфикъ кьеги!

وفي ))التأويلات النجمية(( في إشارة الآية: يعني اجمعوا واحفظوا في قلوبكم الصافية 

عن كدورات النفس والهوى ما يظهر عليها لاستعدادتكم من الحقائق والدقائق 

بالكفر  فيرموكم  عليكم  فينكروا  أهلها  غير  إلى  تفشوها  ولا  والمعارف  والعوارف 

والزندقة . ))روح البيان(( صـ 220 ، جـ 10

Рехсараб аяталъул магIна гьабулаго, Къуръан 
цIалиялдаса пайда жедеца босулеб агьлоялде гьадинги 
манлъулеб буго: «Ножоца ножорго гьава-нафсалъулал 
тIабигIатаздаса рацIцIадал ракIазе Къуръаналдасан загьир-
лъулел асрарал, ай гIилмаби рицунге агьло горел чагIазе. 
Бицани, гьез гьелде инкар гьабула, ножоде гьез куфруги 
гIунтIизе гьабула, ножоргун дагIба-къец гьабизеги лъу-
гьуна». Ай, хассаб агьлоялда горони ричIчIуларел Къуръ-
аналъул хIакъаикъал, дакъаикъал, ай батIиниял магIнаби 
ТIадегIанав  Аллагьасул балъголъабаздаса ккола, гьел 
къватIир гьурщизе бегьуларо абураб мурад буго.
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Цойги хIадисалда абулеб буго:

وفي حديث أبي ذر  أنه  قال: ))حضور مجلس علم أفضل من صلاة ألف ركعة 

وأفضل من شهود ألف جنازة ومن عيادة ألف مريض(( قيل ومن قراءة القرآن؟ 

قال: ))وهل تنفع قراءة القرآن بلا علم((. ))روح البيان(( صـ221 جـ 10

«ГIилмоялъул мажлисалде вачIин азарго ракагIат какил 
баялдаса, ва азарго жаназа букъизе иналдаса, ва азарго 
унтарав чиясде щвезе иналдаса хирияб буго». Къуръан 
цIалиялдасагийиш гьеб мажлис хирияб бугебан абидалги 
абуна свалат-салам лъеяв Аварагас: «Къуръан цIалиялъ 
пайда гьабулебищ гIилмо гьечIого», - ян. Хал гьабе, бу-
сурбаби, гIилмоялъул хиралъиялъул? ГIилмо гьечIони 
гIицIго цIалиялъ гIей гьабула гьечIеб мехалда, гIилмоги 
букIун, цIаларалда гIамал гьабичIеб мехалда щибдай 
букIина? Тавфикъ Аллагьас кьеги! Амин!

اللّه في هذه الآية  القتال مع الأعداء سَوى  سَيُؤْذَنُ لهم في  أنه  وفيه تنبيه على 

للنفقة على نفسه  الحلال  للمال  اللّٰه ومكتسبين  المجاهدين في سبيل  بين درجة 

وعياله والإحسان إلى ذوي الحاجة حيث جمع بينهما قول على أن التجارة بمنزلة 

الجهاد. ))روح البيان(( صـ 221

Нилъ жанир ругеб гьаб аяталъулъ[1] буго Аллагь раз-
илъаял асхIабзаби кантIизе гьариги хадусан жодое тушба-
бигун рагъизе изно щвезе букIиналде, гьаб аят Маккаялда 
рещтIараблъун хIисаб гьабуни. Мадинаялда рещтIараблъун 
гьабуни жедедаса хадур рачIунел кIантIизариги. Гье-
динго ТIадегIанав  Аллагьас бащад гьабун буго мужа-
гьидазул ва живгоги жиндир хъизан-лъималги хьихьизе, 
хIажатасе комек-квербакъи гьабизеги мурадалда, хIалалаб, 

[1]  «Сурат аль-Музаммиль», аят 20.
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бацIцIадаб къагIидаялда магIишат гьабулезулги даража. 
Ай, жакъа нелъер заманалда гIадин, гIадамалги гуккун, 
гьерсазеги гьедарилагун, как-кIалги гIодоб тун, гIибадат-
динги кIочон гореб, бацIцIадго, хIалалаб къагIидаялда, 
рехсараб мурадалда даран-базар гьабулел гIадамал ращад 
гьарун руго гъузатазда. Базаргаби кантIизе гьареги 
хIалкIолев Аллагьас даран-базар бацIцIад гьабиялде!

Аллагь разилъаяв Ибну-МасгIудидасан бицараб 
хIадисалдаги абулеб буго:

وعن عبد اللّٰه ابن مسعود : ))أيما رجل جلب شيئا من مدينة من مدائن المسلمين 

صابرا محتسبا فباعه بسعر يومه كان عند اللّٰه من الشهداء((

«Щив чи вугониги жинца бачIине гьабун, ай босун, бу-
сурбабазул шагьараздасан – цо шагьаралдаса цойги шагьа-
ралде – кинаб букIаниги къай-цIа, квен-тIех, бацIцIадго, 
Аллагьасе гIоло, цинги гьебги бичани гьеб къоялъ гьениб 
бугеб багьаялда, ай гьечIеб багьа тIаде бахъичIого, гьев чи 
ТIадегIанав  Аллагьасда аскIов шугьадааздаса вукIуна». 
Ай гьезул даражаялда вукIуна.

Цойги хIадис:

وفي الحديث: ))ما أطعم المسلم نفسه وأهل بيته فهو له صدقة(( أي يؤجر عليه.  

))روح البيان(( ، جـ 10 ، صـ 222

«Бусурманав чияс жиндирго нафсалъе, ай жиндиегоги 
жиндирго хъизан-агьлоялъеги кьураб нафакъа гьесие 
садакъалъун букIуна», ай гьесие ажро-кири букIуна 
къватIибе кьуралъул гIадин. Амма гьеб нафакъа ажро-кири 
щолеблъун букIине ккани, хIалалаб, бацIцIадаб на-
факъа жиндиегоги жинда нафакъа кьезе тIадазеги кьейи 
шаргIалъ тIад гьабун бугелъул, тIадаб иш гьабиялдалъун 
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ажро-кири щвеларищха? ХIалалаб-бацIцIадабги гьечIони, 
дин-Исламалъе, гIибадат-тIагIат гьабиялъе къуват букIин 
мурадги гьечIони, хIарамаб нухалда батараб, хIарамал му-
радазе гIоло кьураб нафакъаялъулни ажро-кирини кисаха 
букIинеб, ахираталда жаваб кьезе ккеларищха, гьудул. 

Рехсараб аяталъулъ ТIадегIанав  Аллагьас фаризаяб 
закат кьей горебги, тIаде боцIи-малалдаса суннатаб 
садакъа-хайрат гьабиялдеги гьесизе гьарула ругелъул, 
гьелъул хIакъалъулъ Аварагасги  абулеб буго гьадин:

قال عليه الصلاة والسلام: ))إن في المال حقا سوى الزكاة(( على أحسن وجه وهو 

إلى  البال  وصفاء  النية  بحسن  للفقراء  نفعا  وأكثرها  الأموال  أطيب  من  إخراجها 

أحوج الصلحاء

«ХIакълъунго, боцIи-малалъулъ буго фаризаят закат 
гореб хIакъ». Гьеб ккола ресалда рекъон жиндир боцIи-
малалдаса, ракI разиго, бацIцIадаб нийяталда ТIадегIанав  
Аллагь разилъи тIалаб гьабун, мискин-факъирасе, цоги 
гьелде хIажатал диналъул агьлолъун ругел муъминзабазе 
комек-квербакъи гьаби. Гьазда гъорлъа рикIкIине цIакъго 
мустахIикъал руго бацIцIадаб нийяталда гIилмо тIалаб 
гьабулел тIалибзабиги, манлъулел мударисалги.

وتسمية الإنفاق لوجه اللّٰه إقراضا استعارة تشبيها له بالإقراض من حيث إن ما 

أنفقه يعود عليه مع زيادة. ))روح البيان((

ТIадегIанав  Аллагь разилъи тIалаб гьабун кьолеб 
садакъа-хайрат къарзалда релълъене гьабун буго, ахира-
талда, анцIгоялдаса бахъараб хIисаб-къадар лъаларебгIан 
къадаралъ цIикIкIинеги гьабун, нелъеего тIад буссунеб 
букIиналъ.
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ГIалимзабазул цояс, ахираталде жиб цебе регIулеб 
лъикIаб гIамал гьаб хадуб бачIунеб тасбихI кколинги 
абуна. Гьелдасан мурадги букIине бегьула, – цебе регIизе 
боцIи-мал гьечIев чиясе гьаб тасбихI садакъа-хайраталъул 
бакIалда чIола абураб. Кида бокьаниги, бокьарав чияс 
абуниги, БетIергьан-Аллагьасда аскIоб ажро кIудияб, 
абизеги бигьаяб, бокьулеб тасбихI буго, барахщуге, гьу-
дулзаби, гьеб абизе:

ْ سُبْحَانَ اللّٰهِ وَالْحَمْدُ للهِ وَلٰا إلَِهَ إلِاَّ اللّٰهُ وَاللّٰهُ أكََْرب

Гьадин абуни цIакъго камилаб букIина:

ةَ  ْ وَلٰا حَوْلَ وَلٰا قُوَّ اسَْتَغْفِرُ اللّٰهْ ، سُبْحَانَ اللّٰهِ وَالْحَمْدُ لِلهِ وَلٰا إلَِهَ إلِاَّ اللّٰهُ وَاللّٰهُ أكََْرب

ِِّيل الْعَظِيمِ إلِاَّ بِاللّٰهِ الْعَ

Анищазул хур бекьун, чи бечелъулев ани,
Халкъалъул, дун нахъа тун, цеве чи ккелароан.
ВачIа, гьудул, дуцаги тавбоялдеги вуссун,
Таввабинал унеб нух хал гьабе кисандаян!

Кибритул-ахIмар дуда нух-нухаб батуларин,
Батулеб рахъ-бакI лъалел ракI унтун тIалаб гьаре.
ТIегь балебщинаб гъотIол пихъ цохIо букIунарин,
Пайда цIикIкIараб лъайзе лъай щваразде гьикъарде.

Рохьил пихъалъул гореб тату лъайчIев гIалхулас
ГIаламалъго кунелъул хабар дуй бицинаро.
Дурго унтараб рекIей дару бокьун батани
Дарабазул хIал лъалев лъикIав тохтор валагье.
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Тохторзабийин, гьудул, гьанжи гьаб гIаламалъе
Унтабазе гIиллалъун гIемерисел ккун ругел.
ГIадамазул женаца жанисанги тIасанги,
Гьаб гIасроялъулъ гIадин, халкъ фасат гьабурабищ?

Фасалъаби гIемераб, гIадамаз яхI рехараб,
РитIухълъи бокьарасул бакьулъа мугъ бекараб.
БачIине буго абун ХIабибас бицун тараб,
Питнаялъул рагьаби рагьичIеб улка бугищ?

Рагьун, дин-Исламалде данде рагъ балеб гьечIищ?
Дажалил агIваназул зулмуги цIикIкIун гьечIиш?
ЗулмучагIаз кIойкIулеб гьаб гIалам бихьуларищ?
БутIрул цIунун хIалтIулел тIадчагIазухъ валагье!

Гьаб кинабго ахIвал-хIал хIалкIолев БетIергьанас
ХIукмугин къадаралда къотIухъе унеб буго.
Ислам тIаса бищеян амроги гьабун буго,
Амма лагъзадерихъа эхтияр бахъун гьечIо.

ТавхIидалде ахIизе, хIужа къотIун букIине,
ТIадкъай гьабун русулал ритIиги хIакълъун буго,
ХIакъаб-батIулаб лъайзе лъай-гIакълоги кьун буго,
Бокьараб тIаса бище, гьанжи гьеб дур иш буго.

Дунги, анищал рекьун, бекьичIого хурги тун
Хайир щолареб лъайзе кватIун ккарав вугелъул,
КватIунин абичIого, иблисги къине гьабун,
Къуват Аллагьас кьолин, кьабе, гьудул, газа-бел.

Газа-бел кьабичIого кьучI лъолеб гIадат гьечIин,
ГIеларищ, гьудул, дуе гьанлъизегIан кьижарав?!
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«Гьа» абичIони, оцалъ гьокоги цIаларелъул,
ЦIалал махI бахъинабе хIалихьатаб нафсалда.

Нус-нус ражуласда тIад бергьенлъи босаниги,
Нафсалдаса хIинкъарав – бахIарчи вукIунаро.
ХIинкъун, нечон чIейиялъ дунги гуккун ватанин,
Тавбо гьабун вуссине сагIаталъ нахъ вахъуге.

ГIасроялъул абнааз хадув цIайзе вукIунге,
Хадуб магIирукъ бугеб бертадулъ гIахьаллъуге,
Бартерилан цIар бугеб даран-базар гьабуге,
Долларазда бахиллъун, налъукье ккезе чIоге!

Налъулал хадур рараб гIумроялдаса цIуне,
ГIадамакьа нечараб пиша тIаса бищуге,
Рушватал кьун, батIулаб битIизабизе лълъунге,
БитIараб-хIакъалъул рахъ къавло-фигIлоялъулъ ккой!

Къуръаналъ мухIкан гьабун, хIарамлъи чIараб риба
ХIалалаб базаралда дуца релълъенабуге,
Даругин дарманалде данде загьро босизе
Бегьулищ-бегьуларищ, – гьабе дуцаго жаваб?!

Дажалил гIасроялде жанир лъугьун ругелъул,
Божи бугев гьудулги гьанжи дуе щоларев,
ГьебгIан жакъа батизе захIматаб жоги гьечIеб,
ХIалалал шагьабиги гьелдаго релълъон ругел.

ЛъикIал чагIи камураб заманги букIунареб,
РакI беццал гIадамазда гьел лъайзеги кIоларел,
Лъан гьезул хьибил ккурав гIададаги холарев,
Дуца тIалаб гьабуни, гьел дудаги ратулел.
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Ратун хадур гьел тани, талихIги дуй кьолареб,
Кьуралъе шукру тани, нигIматги тIаса унеб,
Такъва гьечIони, ракIалъ дин-Ислам цIунулареб,
Дару гьаби унтуе – сабаблъунги кьун бугеб.

Ракьаялъ гьаналдасан сурсат босизе гIоло,
Гьеб кIиялдаго гьоркьоб цIил васитIа гьабураб,
Гьединго, цIа гIатIгояб цIулалда хурхиналъе,
ЦIа бакулев чиясе бакъвараб хIажалъараб.

Рехъалъ чIолареб чахъу хъормица гьекко чIвалеб,
Гьудул-гьалмагъ хал гьавун чи лъайзе рес букIунеб,
Чияр рагIуда божун дагIбадулъе лъугьани,
Дурго къадро хой гореб, хайирги дуй шолареб.

Хасго мадугьаласул хIакъ дуца тIобайзабе,
Зулму досул батани, къине чIун, тIалъи босе,
Исламалъул берцинлъи дуца бихьизабуни,
БетIергьан-Аллагьасул разилъи дуе щвела.

ШаригIасда хурхараб силсилат дур бугони,
Садатазул баракат камун мун хутIиларо,[1]

Кумалазул гамида рекIине дуда лъани,
Ралъад гьалаглъаниги, гьелъул дуй ургъел гьечIо.

Эмен гьечIел наслаби бесдалаллъун рукIуна,
Бихьаразда горони, гьелъул кьогIлъи лъаларо,
МагIнавияб бесдаллъи – бищун захIматаб буго,
Тарбияталъул агьло гьечIого хутIугеги!

Гьезул гIадаб щулияб хъала дида батичIо,
Тушманасе квер байзе кисанго нух къотIараб,

[1]  Ай, Аварагасда  силсила хурхарав устар дур вугони, гьезул баракат дуе щвела.*
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ТIасанги жанисанги бащад гьабун къачIараб,
Къарнаби свераниги, аслоялда хутIараб;

Расулас кьучI тIамураб, Сиддикъас къадал рараб,
Салману-Фарисица тIох бан жаниб сверараб,
ЖагIфару-Свадикъица къачIан тIад квер бахъараб,
ТIайфурида кодобе аманат гьабун кьураб;

Аманат гьабун, цояс цоясухъе кьолаго
Гьоркьоб халал[1] ккечIого нелъеда кодоб щвараб,
Накъшубандил цIаралда дунялалда рагIараб,
Дин-ислам цIунулезе гьечIого жиб гIолареб.

Гьанжи дирги, абуни, – оцазцин жиб цIалареб
ЦIамул гьакида бараб гьитIинаб бачил мисал,
Бече букIа, оц букIа, чу букIа, хIама букIа,
ХIакимас тIад къараб гьир баччичIого чара щиб?

Баччизеги цIайзеги, къудраталъул БетIергьан,
Къуват Дуца кьечIони, боссе ниж кире инел?
КигIанго гьунар гьечIел загIифал ругониги, –
Заманалъул абнаал, Аллагь, нежеда гурхIа!

[1]  Жагъаллъи, ками.*
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БатIулаб нухалдалъун чияр боцIи кванай

ثن ٹ  ڤ     ڤ  ڤ  ڤ  ڦ  ڦ  ڦ  ڦ   ٹ ٹ 

ڄ   ڄ  ڄ  ڄ  ڃ  ڃڃ  ڃ  چ  چچ   چ  ڇ  ڇ         ڇ  ڇ  
ڍ  ثم النساء: ٢٩

ТIадегIанав  Аллагьас абулеб буго: «Ва гьал БетIергьан-
Аллагьасдеги Аллагьасул Расуласдеги иман лъурал муъ-
минзаби! Ножоца ножорго боцIи ножодаго гьоркьоб 
батIулаб нухалдалъун кванаге». Ай шаргIалъ хIарам гьа-
бураб нухалдалъун кванаге, масала, хIалица бахъун, бикъун, 
хиянат-рекIкI гьабун, рибаялдалъун, рушваталдалъун, 
гьересияб нугIлъи гьабиялдалъун, кагъат хIаялдалъун 
[ачко] ва гьалъул магIнаялда ругел, кинал рукIаниги, 
хIаяздалъунги. Гьал рехсарал пишабаздалъун босараб, 
щвараб боцIи-мал бусурманчиясе жужахIалъул цIагIан 
хIарамаб буго, шаргIияб хIалалаб нухалдалъун щолеб, 
босулеб хутIун. Масала: бичулевги босулевги – кIиявго 
разияб хIалалъ даран, ай гIакъд-къотIиялдалъун щвараб, 
гьадият гьабун кьун щвараб, назро гьабураб, рехсарал 
гIадинасел шартIаздалъун щвараб боцIи-мал хIалалаб буго. 

«Ножоца ножорго нафсал, ай нужго ножоцагоги чIваге». 
Масала: цо жо квеш букIун, ццин бахъун, мискинлъи-
факъирлъи хIехьеларилан абун кьурулъан гъоркье 
кIанцIун, лъелъе кIанцIун, жинца жиндаго туманкI-
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таманча речIчIун, нус чIван, загьро гьекъон, живго жинцаго 
кваридаги ван гъанкъун ва гь.ц. рехсарал фишаби шари
гIаталъ хIарам гьарун руго. Гьездалъун хварав чиясде 
къосун хварав абула. Гьалъул гIаксалда, лъайчIого ккараб 
бугони, масала, кьурулъан вортун, лъелъ гъанкъун хварав 
вугони, бусурманчи шагьидлъун хваравлъун вукIуна. 

Рехсараб аяталъ жанибе бачуна гьадинаб магIнаги: 
«Ножоца чIваге шаргIалъ чIвазе хIарам гьавурав бусур-
манчи, ай цояс цогиясул би гIодобе тIоге», – абураб. 
Масала, цо чияс цогидав чи чIвани, шаргIалъ чIвазе хIарам 
гьавурав, гьасдаса къисасалъе дов живгоги чIвалелъул, 
гьебги ккола живго жинцаго чIвай, жинцаго жиндиего гIа
къоба-гIазаб гьаби. Гьединго аяталъул магIнаялде гъорлъе 
уна инсанас жиндирго черхалъе дунял-ахираталда зарал 
кколел фишаби хIалтIизе гьариги. Гьелъие мисаллъун, ба-
ракаталъе гьале цо къисаги:

Свалат-салам лъеяв Аварагасухъе хабар щвана Ма-
динаялде тIаде кIанцIизе Вадил-Къура абураб бакIалда 
КъузагIат абулеб къабилаялъул жамагIат данделъулеб 
бугилан. Цинги свалат-салам лъеяв Аварагас гьезухъе 
витIана, мугьажирал-ансараздаса лъабнусго чиги цадахъ 
кьун, ГIамру ибн-ГIас. Гьесдаго хадув гьесие коме-
калъе, гьелго мугьажирал-ансаразул, гъорлъ Абубакар ва 
ГIумаргун, цадахъ кIинусго чиги кьун, гьезда бетIерлъунги 
гьавун, Абу-ГIубайдат бину ЖарахIги ана витIун. Вадил-
Къура абураб бакIалда гIагарлъухъ, кIиябго гIаскар 
данделъун, къасе сордо байзе чIун руго. ГIаскаралъул 
цо-цоял гьениб цIа бакизе лъугьиндал, гIаскаралъул бетIер 
ГIамру ибн-ГIасица беччан гьечIо. Гьелде инкар гьабун 
ХатIабил ГIумар кIалъайдал, Абубакар асхIабас  абун 
буго: «Свалат-салам лъеяв Аварагас гьав ГIамру ибн-ГIас 
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гIаскаралъул бетIерлъун вищун вуго гьев нелъедаса рагъ-
алъул хIал лъалев вукIиналъ, мун гьесде гIасилъуге, гьесул 
амроялда нахъ вилълъа», - ян. БачIинахъего жедеца гьа-
бураб гьужумалъ къузагIаталги рихизе гьарун, гьезул 
гъаниматги[1] бакIарун, хадуб гIаскаралъ къасд гьабун 
буго тIурун унел къузагIатилазда хадур жорайзе. Гьебги 
ГIамру ибн-ГIасица гьукъун буго, ай хадур ине реччан 
гьечIо. Цинги гьенисан тIад руссун Мадинаялде рачIунаго, 
нухар сордо байзе чIарал бакIалда, къасе кьижидал, ГIамру 
ибн-ГIас жунублъун вуго, ай черх чуризе тIалъун буго. 
Сордоги букIун буго кутакалда квачараб. Радал тIаде ра
хъиндал ГIамро-бну-ГIасица, черх чурани диде гьалаглъи 
щвелаянги абун, таямумги гьабун бан буго рогьалил как. 
ТIадегIанав  Аллагьас гьадин абула бугелъулинги абун, 
Къуръаналъул гьаб аятги цIалун буго:

ٹ ٹ ثن  ۀ   ۀ  ہ  ہ      ہہ ثم البقرة: ١٩٥

«Ножоца ножорго нафсал, ай нужго ножоцаго гьа-
лаглъиялде рехуге, нуж бахиллъиялдалъун Аллагьасул 
нухалда, ай жигьадалъе, цогидаб лъикIаб рахъалдеги 
боцIи-мал буссинабизе. Ножоца жигьадги тоге лъимал-
хъизан, боцIи-малалдехунги машгъуллъун, гьелъ нуж 
рачуна гьалаглъиялде». ХIасил, мискинлъиялда хIинкъун 
боцIи-малги ккунани, тIаде ккараб мехалда гъазаваталдеги 
рахъинчIони, гьеб ккола сабаблъун нужго гьалаглъиялъе, 
ай тушбабаз ножодаго тIад квершел гьабиялдалъун.

Гьаб аяталъул тафсир гьабулаго гьадинги абулеб буго:

[1]  Давла.*
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عن البراء بن عاذب قال في تفسير الآية: هو رجل يذنب الذنب فيلقى بيديه فيقول: 

لا يغفر اللّٰه لي أبدًا. ))فتح القدير(( صـ270 ، جـ 1

Гьев чи кколила дов живго жинцаго гьалаглъиялде 
рехарав чи, жинца цо мунагьги гьабун, цинги жинцаги 
абулев: «Гьанжи БетIергьан-Аллагьас гьаб мунагь ки-
даниги чуриларо», - ян. Ай, Аллагьасул рахIматалдаса хьул 
къотIиялдалъун живго жинцаго гьалаглъиялде рехарав чи. 
РахIматалдаса хьул къотIизеги бегьуларелъулха. ХIасил:

فكل ما صدق عليه أنه تهلكة في الدين أو الدنيا فهو داخل في هذا وبه قال ابن 

جرير والطبري. ))فتح القدير(( صـ 229 ، جـ 1

Дунялалданиги ахираталданиги жив гьалаглъиялде 
вачуневлъи жинда лъалелщинал пишаби гьаб аяталъ 
гъорлъе рачуна.

Гьанжи руссинин доб къисаялде. Таямум гьабун рогьалил 
какги бан, гьениса рахъун ГIамру ибн-ГIасги гIаскарги 
Мадинаялде щвана. Цинги свалат-салам лъеяв Аварагас 
гIаскаралде гьикъидал сафаралъул хIал, гьез бицана ГIамру 
ибн-ГIасида тIасан: «Унаго сордо байзе чIарал бакIалда 
цIаял ракизеги гьукъана ниж, тушбабазда хадур жорайзеги 
гьукъана ниж, жунублъунги вукIун таямум гьабун рогьалил 
какги бана гьас тIад руссун рачIунаго», - ян.

فسأله عليه الصلاة والسلام عن ذلك فقال: منعتهم من إيقاد النار لئلا يرى العدو 

قلتهم فيطمع فيهم ونهيتهم عن اتباع العدو لئلا يكون له كمين وصليت جنبا لأن 

اللّٰه يقول  ثن  ۀ   ۀ  ہ  ہ      ہہ ثم وإن أنا اغتسلت هلكت. فتبسم عليه الصلاة 

والسلام وأثنى على عمرو خيرا . ))نور اليقين((
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Цинги свалат-салам лъеяв Аварагас гьелъул хIакъа
лъулъ гьикъидал, ГIамроца абуна, ай бицана: «Къасе 
цIа бакиялдаса дица гIаскар нахъчIвана, тушбабазда 
гIаскаралъул дагьлъи лъангутIизелъун. Тушманасда ха-
дурги дица гьал реччайчIо доз гъоркьчIел гьабун ба-
тиялдаса хIинкъун. Таямум гьабун дица какги бана 
БетIергьан-Аллагьас гьадин абун бугелъул», - иланги 
абун, рехсараб аятги цIалана. Цинги свалат-салам лъеяв 
Авараг хьимана, ГIамруца бицаралде инкарги гьабичIо, 
веццун гьесие лъикIаб къиматги кьуна.

ХIасил: бусурманчиясда тIадаб буго дунялалданиги ахи-
раталданиги жив гьалаглъиялде кколел фишаби хIалтIизе 
гьариялдаса цIунизе. Ва гьединго ТIадегIанав  Аллагьас 
тIад лъурал хIукъукъал тIорайзариялъе цIакъбахъизеги. 
Руго гьелъул хIакъалъулъ рачIарал хIадисалги:

Инсанас жинцаго живго чIваялъул баян

عن أبي هريرة  قال: قال رسول اللّٰه : من تردى من جبل فقتل نفسه فهو في 

نار جهنم يتردى فيها خالدا مخلدا فيها أبدا ، ومن تحسى سًام فقتل نفسه فسمه 

بيده يتحساه في نار جهنم خالدا مخلدا فيها أبدا ، ومن قتل نفسه بحديدة فحديدته 

بيده يتوجأ في بطنه في نار جهنم خالدًا مخلدًا فيها أبدا. ))خازن(( صـ321 جـ 1

Свалат-салам лъеяв Аварагас абуна: «Щив чи вугониги 
жив борхатаб бакIалдасан гъоркье кIанцIун хварав, ай 
гьедин живго жинцаго чIван хварав, гьев чи вукIуна абадияб 
жужахIалъув, жив даимго гьоркье кIанцIулевлъунги. Ай, 
гьесие гIазаб гьабула даимго гъоркье кIанцIизе гьавиял-
далъун. Щив чи вугониги загьро гьекъон живго жинцаго 
чIван, гьевги вукIуна абадияб жужахIалъув, кодоб загьроги 
ккун, даимго гьебги гьекъезе гьабулаго. Щив чи вугониги 
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живго жинцаго чIван жинцаго жиндаго ханжар-нус 
кьабун [яги туманкI-таманча речIчIун], гьев чи вукIуна 
даимго жужахIалъув, гьеб жинцаго жиндаго чIвараб нус-
ханжаралдалъун гIазабги кьолаго».

Гьебго магIнаялда бугеб цойги хIадис:

ب به يوم القيامة(( . ))روح  قال رسول اللّٰه  : ))من قتل نفسه بشيء في الدنيا عُذِّ

البيان(( صـ 195 ، جـ 2

«Щив чи вугониги дунялалда цо кинаб букIаниги 
алаталдалъун живго жинца чIван хварав, Къиямасеб 
къоялъ гьесие гIазаб гьабула гьеб алаталдалъун». ХIасил: 
кьурулъан гъоркье кIанцIун хварав даимго кьурулъан 
кIанцIизе гьавула вукIуна, загьро гьекъон хварав даимго 
загьро гьекъезе гьабула вукIуна, нус-ханжар чIан хварав 
даимго гьеб алат жинцаго жинда чIвалев вукIуна. Ай гьел 
гIадамал гьадин гьабизе тIамула. БетIергьанас цIунаги 
гьадинаб къосараб хвелалдалъун хоялдаса.

Свалат-салам лъеяв Аварагасдасан бачIараб цойги риваят:

وفي رواية قال: ))كان فيمن قبلكم رجل به جرح فجزع فأخذ سكينا فجز بها يده 

فما رقأ دم حتى مات فقال اللّٰه تعالى بارزني عبدي بنفسه حرمت عليه الجنة((

«Цересел умматазул заманалда цо чиясда букIун буго 
ругъун. Гьелъул унти хIехьезе захIмалъарав гьас, босун 
нусгун, жиндирго квер къотIун буго. Гьелдасан, чвахун 
чорхолъа биги лъугIун, хунги вуго. Цинги ТIадегIанав  
Аллагьас абун буго: “Дир лагъ Дида данде вагъизе вахъана, 
гьелдалъун Дица гьесие Алжанги хIарам гьабуна”, - ян».
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Аяталъул хадуселда абулеб буго: «ХIакълъунго, 
ТIадегIанав  Аллагь ножода гурхIулев вуго, ва гьаб 
МухIаммадил уммат, киналниги умуразулъ бану-исраилазе 
гIадин захIмат гьабичIого, бигьалъи гьабиялдалъун, 
лъикIабщиналдалъун амро гьабун, квешабщиналдаса 
нахъчIваялдалъун». Ай, бану-исраилазе магIсияталдаса 
тавболъун жалго жедецаго чIваян гьабураб амроялъул 
бакIалда, нуж гьелдаса нахъчIваялдалъун. [ТIурасайнаъ 
магIарде Таврат босизе арав Муса  нахъвуссун вачIинелде, 
гьесул къавмалъул дагьаб къадар хутIизегIан, бачие 
лагълъи гьабизе руссун рукIана. Гьелдаса тавболъунги 
гьезие жалго жодоцаго чIвай кьун букIана. Гьедин гьел 
гIемерал чIвайзеги чIвана, хутIараздаса Аллагьги тIаса 
лъугьана, Муса аварагасул  гьариялдалъун].

Мунагьазул тайпаби

Суфяну Саври абурав кIудияв вализабаздаса цояс абулеб 
буго мунагьазул хIакъалъулъ:

وقال سفيان الثوري: الكبائر ما كان فيه المظالم فيما بينك وبين العباد ، والصغائر 

ما كان بينك وبين اللّٰه تعالى لأن اللّٰه تعالى كريم يغفر ويعفو. واحتج لذلك بما 

روي عن أنس بن مالك قال: قال رسول اللّٰه : ))يناد مناد من بطنان العرش يوم 

القيامة يا أمة محمد إن اللّٰه قد عفا عنكم جميعا المؤمنين والمؤمنات تواهبوا المظالم 

وادخلوا الجنة برحمتي((. ))خازن(( صـ 322 ، جـ 1

ЧIахIиял мунагьал ккола, дудаги ТIадегIанав  Алла-
гьасул лагъзадеридаги гьоркьор ккарал, жеделъ зулму 
бугел пишаби-гIамалал. Масала, цояс цогидасда зулму 
гьаби, боцIи-мал хIал гьабун бахъи, ккойи гIадал. ГIисинал 
мунагьал ккола, дудаги ТIадегIанав  Аллагьасдаги гьоркьор 
ругел мунагьал. ТIадегIанав  Аллагь вукIиналъе гIоло 
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Жиндир рахIмат-гурхIелалъе, лагъзадерие Жинца гьа-
булебщинаб лъикIлъиялъе, сахаватлъиялъе гIорхъиго 
гьечIевлъун. Суфяница [اللّٰه -гьалъие хIужалъунги ба [رحمه 
чунеб буго Аллагь жинда разилъаяв Анасидасан бицараб 
свалат-салам лъеяв Аварагасул хIадис:

«Къиямасеб къоялъ цо ахIулев чияс ахIула, ай Ал-
лагьасул рахъалдасан: «Ва МухIаммадил уммат! 
ХIакълъунго, Аллагь ножода киназдасаго тIаса лъугьана, 
иман лъурал бихьиназдаса ва иман лъурал руччабаздаса. 
Ножодаго гьоркьор ругел хIакъалги цуцазе кье, ай цуцада 
гьоркьоб разилъи гьабе, нужги Алжаналъуре лъугьа Дир 
рахIматалдалъун», - ян. Къиямасеб къоялъ Аллагьасул 
рахIматалдаса махIрумаллъун хутIугеги нилъ киналго, 
МухIаммадияб уммат! Амин!

وعن سعيد بن جبير أن رجلا سأل ابن عباس  عن الكبائر أسبع هي؟ قال: هي 

إلى السبعمائة أقرب . وفي رواية : إلى السبعين أقرب إلا أنه لا كبيرة مع استغفار 

ولا صغيرة مع إصرار. وقال : كل شيء عصى اللّٰه به فهو كبيرة فمن عمل شيئا منها 

فليستغفر اللّٰه فإن اللّٰه لا يخلد في النار من هذه الأمة إلا من كان راجعا عن الإسلام 

أو جاحدا فريضة أو مكذبا بقدر . ))خازن(( صـ 322 ، جـ 1

СагIид бину Жубайридасанги бицунеб буго: «Цо чияс 
гьикъун буго Ибну-ГIаббасиде [عنها اللّٰه  -ЧIахIиял му“ :[رضي 
нагьал анкьгойиш ругел?” – абун. Ибну-ГIаббасица жа-
вабги гьабун буго: “ЧIахIиял мунагьал анкьнусгоялде 
гIагарун руго, - ян. [Цойги риваяталда, лъабкъоялда 
анцIгоялде гIагарун ругоян абурабинги буго]. – Кинниги, 
кIудияб мунагь гьечIо тавбогун цадахъ, гьитIинаб му-
нагьги гьечIо гьелда даимлъигун цадахъ”. Хадубги абуна: 
“Кинабниги фигIло-гIамал, жиндилъ Аллагьасде гIасилъи 
бугеб, гьеб пиша-гIамал кIудияб мунагь ккола, - ян. – Щив 
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чи вугониги жинца жиндилъ Аллагьасде гIасилъи бугеб 
пиша-гIамал гьабун, гьев чияс ТIадегIанав  Аллагьасдасан 
тIалаб гьабе гьеб чури, ай тавбо гьабе. ТIадегIанав  Аллагьас 
даимго абадияб жужахIалъув толаро гьаб МухIаммадияб 
умматалъул чи, Исламалдаса вуссарав, ай муртадлъарав, 
ТIадегIанав  Аллагьас тIад гьарурал фараизазде жинца 
инкар гьабурав, ва Аллагьасул къадар жинца гьереси гьа-
бурав чини хутIун”». БетIергьан-Аллагьас нилъ гьаругеги, 
МухIаммадияб уммат, рехсараб лъабабго тайпаялдаса!

Хадусеб аяталдаги абулеб буго:

ڑ   ژژ   ڈ   ڈ   ڎ   ڎ    ڌ   ڌ     ڍ   ثن  ٹ  ٹ 

ڑ  ک  ک   ک  ک  ثم النساء: ٣٠

«Рехсон цере арал, шаргIалъ гьаризе нахъчIварал, гьа-
риялдалъун инсан гьалаглъиялде кколел жал гьарун щив 
чи вугониги, гьев чи Дица [ай Аллагьас] лъугьине гьавизе 
вуго жужахIалъуве [хатIалъун, кIочон тун ккарабни горо]. 
ТIадегIанав  Аллагьасе мустахIикъав чи жужахIалъуве лъу-
гьине гьавизе бигьаяб жо буго», ТIадегIанав  Аллагь сундего 
хIал кIолев, Жив гьелдаса нахъчIвалев чи гьечIев вугелъул.

инсанасул дин ва дунял Пасат гьабулел пишаби

اعلم أن أكل المال بالباطل مما يفسد دين الرجل ودنياه بل يضر بنفسه ويكون 

سببا لهلاكه

ХIарамаб нухалдалъун боцIи-мал кванайги чиясул 
динги дунялги фасат гьабулел жалаздаса ккола. Гьелъ 
жиндирго нафсалъе заралги гьабула, жив гьалаглъиялъе 
сабаблъунги букIуна. Цо-цо зулмучиясда квеш хьвади-
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ялъул бадибчIвай дунялалдагоги бихьула. КантIарав чиясе 
гьедин лъикIабги букIинеб батила, тавбоялде вуссине са-
баблъун букIине. Гьелъие цо мисалги:

حكاية : روي أن رجلا ظالما غصب سمكة من فقير فطبخها فلما أراد أكلها عضت 

يده فأشار عليه الطبيب بالقطع فلم يزل يقطع من كل مفصل حتى وصل إلى الإبط 

فجاء إلى ظل شجرة فأخذت عيناه فقيل له لا تتخلص من هذا إلا بإرضاء صاحبها 

المظلوم فلما أرضاه سكن وجعه ثم إنه تاب وأقلع عما فعل فرد عليه يده فأوحى 

اللّٰه إلى موسى  وعزتي لو أنه لم يرض المظلوم لعذبته طول حياته

Муса аварагасул  заманалда цо зулмучияс [рекет 
вукIун ватила] мискинчиясухъа хIал гьабун бахъун буго 
цо ччугIа. Белъинеги белъун гьеб кванайзе лъугьунаго, 
гьелъ гьасул квералда хIанчIун буго ва гьеб унтунги буго. 
Тохторасда бихьизе гьабидал гьес къотIизе кколин абун 
буго. ХIасил, цо чанго нухалъ къотIун, ракьанде щвезегIан 
гъеж къотIун бахъун буго, унтиги тIадеги цIикIкIун буго. 
Ахиралда яхIхварав гьав, авлахъалдехунги ун, цо гъотIол 
ракьанда гIодов чIун вуго, гьенив кьижунги ккун вуго. 
Цинги макьилъ гьасде абун буго: «Гьеб унтиялдаса мун 
хвасарлъизе гьечIо, дов дуца зулму жинда гьабурав факъир 
тIаса лъугьине гьавун, рази гьавун горони», - ян. Дов 
факъир гьас разиги гьавун вуго, унтиги чIун буго. Гьел-
далъун кантIун, гIадамазда зулму гьабулеб фиша-гIамалги 
тун, тавбоги гьабун Аллагьасдеги вуссун вуго. РахIмо-цIоб 
гIатIидав БетIергьан-Аллагьас гьасул гъежги букIухъе лъу-
гьине гьабун буго, ай гъеж бижун буго. Цинги БетIергьан-
Аллагьас Муса аварагасде вахIю гьабун абун буго: «Дир 
тIадегIанлъиялхIаги, жинца зулму гьабурав факъир рази 
гьавун вукIинчIев ани, Дица гьав чиясе [ай, зулму жинца 
гьабурав чиясе] гьадаб унтиялдалъун гIазаб кьезе букIана 
чIаго вугевгIан заманаялъ», - илан.
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حكاية أخرى : وقال موسى : يا رب أرني عدلك . قال: اذهب مكان كذا ففعل  

 َ فوجد عينًا وشجرة فجلس تحتها مستخفيا فجاء الفارس فشرب من العين ونَِيس

كيسًا فيه ألف دينار. فجاء صبيّ فأخذه ثم جاء رجل أعمى فتوضأ من العين فتذكر 

  الفارس كيسه فرجع وسأل الأعمى فقال ما وجدته فضربه فقتله. فتعجب موسى

من ذلك فأوحى اللّٰه إليه اعلم أن الصبيّ قد أخذ حقه لأن الفارس قد أخذ من والد 

الصبيّ ألف دينار وأما الأعمى فإنه قتل أبا الفارس فأوصلت إلى كل ذي حق حقه . 

))نزهة المجالس(( لعبد الرحمن بن عبد السلام الصفوري الشافعي ، صـ 359 ، جـ 2

Муса аварагас  БетIергьан-Аллагьасде гьарун буго, 
дида Дур гIадло, ай гIадло билълъанхъизе гьабулеб куц 
бихьизе гьабеян. Цинги ТIадегIанав  Аллагьас Мусада  
абун буго мун цо пуланаб бакIалде аян. Муса авараг  ун 
вуго БетIергьанас аян манлъараб бакIалде. Гьениб батун 
буго цо ицц ва иццалдаса ричIадго гьечIого цо гъойтIги. 
Гьеб гъотIокь гIодов чIун вахчун Мусаги  вукIун вуго, 
вачIун цо рекIарав иццухъеги рещтIун вуго. Гьеб иццухъа 
лъинги гьекъон, гьебсагIат тIад вуссун унги вуго. Инаго 
кIочон тун гьеб  иццухъ 1000 [азарго] динар жаниб бугеб 
къвачIаги хутIун буго. РекIарав цевеса аравго вачIун вуго 
гьеб иццухъе цо гьитIинав вас. РекIарасухъа хутIараб 
азарго динарги босун, гьебсагIаталда тIадвуссун унги 
вуго. Гьав вас цевеса хьваравго, вачIун щун вуго иццухъе 
цо беццав чи. Какиги чурун гьав вукIаго, вачIун тIаде щун 
вуго дов рекIарав, ракIалде азарабго динарги щун, гьелда 
хадув. Абун буго бецасде: «Дихъа гьаниб кIочон тун хутIун 
букIараб азарго динар батанищ?» – абун. «БатичIо», – абун 
беццас инкар гьабидал, чIван беццавги рехун, гъосги хай-
забун буго. Гьаб кинабго бихьарав Муса аварагас  кута-
калда гIажаиблъи гьабун буго. Цинги БетIергьан-Аллагьас 
Мусае  бицун буго хIакъикъат ва абун буго: «Гьадав 
гьитIинав васас босана жиндирго хIакъ, гьев васасул имсул 
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босун букIана дов рекIарас азарго динар. Беццав чиясин 
абуни чIван вукIана дов рекIарасул эмен, инсул къиса-
салъе рекIарас беццавги чIвана. Гьаб хIалалда Дица [ай 
Аллагьас] щвезе гьабуна щивасухъе жинди-жиндир хIакъ». 
Ай, васасда лъалареб букIун батизеги бегьула гъов рекIарас 
инсул азарго динар босун букIараблъи, ва жиндир эмен 
беццас чIван вукIаравлъи рекIарасдаги. ХIасил, гIадло 
билълъанхъизе гьабурав – БетIергьан-Аллагь ккола.

ГIисинал ва чIахIиял мунагьазул баян

Хадусеб аяталда абулеб буго:

ڱ   ڳ  ڳ  ڳ  ڳ  گ  گ  ثنگگ  ٹ  ٹ 

ڱ  ڱ  ڱںثم النساء: ٣١

«Нуж ричIалъани, ва гьал иман лъурал муъминзаби, ТIа
дегIанав  Аллагьас ва Аллагьасул Аварагас нахъчIварал, ай 
гьаругеян абурал, чIахIиял мунагьал гьариялдаса, Дица 
гIисинал мунагьал тIаса ине гьарила, ай Дирго рахIмо-цIо
балдалъун чурила. Дица нуж лъугьинеги гьарила ножор 
бераздаги рихьичIел, гIундуздаги рагIичIел, ракIаздаги 
хъатIичIел нигIматазул Алжаналъуре». Аллагь жинда 
разилъаяв Анасица абуна:

قال أنس بن مالك : إنكم تعملون اليوم أعمالا هي في أعينكم أدق من الشعر 

كنا نعدها على عهد رسول اللّٰه  من الكبائر

Жакъа ножоца гьарулел руго гIамалал, ножода жал 
цIакъго гIиси-бикъинал, пайда гьечIел жаллъун рихьулел, 
нежеца жал рикIкIунел рукIарал, свалат-салам лъеяв 
Авараг чIаго вукIарав заманалда, чIахIиял мунагьаллъун.
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واعلم أن اجتناب الكبائر يوجب تكفير الصغائر وعند انتفاء الصغائر والكبائر يمكن 

الدخول في المدخل الكريم هو حضرة أكرم الأكرمين

ЧIахIиял мунагьаздаса ричIалъиялъ, ай гьел гьари-
ялдаса цIуниялъ, тIад гьабула гIисинал мунагьал чури. 
ГIисиналги чIахIиялги мунагьал гьариялдаса нахъчIваялда 
аскIоб, ай гьел гьариялдаса вацIцIалъиялдалъун, щола рес 
свалат-салам лъеяв Аварагасул хIазраталде щвезе.

وقال المفسرون: الصلاة إلى الصلاة والجمعة إلى الجمعة ورمضان إلى رمضان مكفرات 

لما بينهن من الصغائر إذا اجتنب الكبائر. ))روح البيان(( صـ 196 ، جـ 2

Арканал-шурутIал тIоран камилаб къагIидаялда бараб 
фаризаяб как, хадусеб как байзегIан гьоркьор ккарал гIи
синал мунагьазе кафаратлъун букIуна, гьев чи чIахIиял 
мунагьал гьариялдаса цIунун вугони. Гьедин бараб Руз-
манги букIуна хадусеб Рузман байзегIан гьоркьор, ай 
анкьида жанир, ккарал гIисинал мунагьазе кафаратлъун. 
Берцинго кIалги ккун, Аллагь разияб хIалалда тIобитIараб 
Рамазан моцIги букIуна хадусеб Рамазан бачIинегIан, ай 
лъагIелалъ, ккарал гIисинал мунагьазе кафаратлъун, рех-
сараб шартIалдалъун, ай чIахIиял мунагьал гьариялдаса 
цIунарав чиясе. Бихьулищха, бусурбаби, МухIаммадияб 
умматалъе БетIергьан-Аллагьасул бугеб рахIмат-
цIобалъул гIатIилъи.

киналниги чIахIиял мунагьал гъорлъе рачунеб 
лъабго жо буго

وجملة الكبائر مندرجة في ثلاثة أشياء أحدها اتباع الهوى والهوى ميلان النفس إلى 

ما يستلذ به من الشهوات فقد يقع الإنسان به في جملة من الكبائر مثلا البدعة 
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والضلالة والارتداد والشبهة وطلب الشهوات واللذات والتنعمات وحظوظ النفس 

بترك الصلاة والطاعات كلها وعقوق الوالدين وقطع الرحم وقذف المحصنات وأمثال 

ذلك، ولهذا قال تعالى: ثن  ئح  ئم  ئى  ئي  بج  بح  بخبم  ثم ص: ٢٦          وقال : ))ما عبد 

إله أبغض على اللّٰه من الهوى(( صورة ص ، الآية 26. ))روح البيان(( صـ 197، جـ 2

ГIамм гьарун киналго чIахIиял мунагьал лъабго жоялде 
гъорлъе уна.

ТIоцобисеб – гьаваялда нахъвилълъин. “Гьава” - ян абула 
жедедалъун лазат-кеп босулел жалаздехун инсанасул 
нафс гьетIиялде. Гьединал фишаби-гIамалаздехун нафс 
гьетIиялъ инсан ккезе гьавула кинаб букIаниги, бокьараб 
кIудиял мунагьаздасан мунагьалде. Масала: бидгIаялде, 
муртадлъиялде, шубгьа-хIарамалде гъорлъе, как теялде, 
кинаб букIаниги гIибадат теялде, эбел-имсуе гIакъоба 
кьеялде, гIагарлъи тIезе гьабиялде ва цоги гьазда релъ-
лъаразулъеги. Гьединлъидал абуна ТIадегIанав Аллагьас 
Давуд аварагасде  хитIаб гьабун: «ХIукму гьабиялъулъ 
мун нахъвилълъунге гьава-нафсалда, ай дуца хIукму 
гьабуге Дир рахъалдасан вахIю бачIун горони. Гьелъ, ай 
гьаваялда нахъвилълъун хIукму гьабиялъ мун мекъса ккезе 
гьавула хIакъаб диналдаса ва битIараб шаригIаталдаса», - 
ян. Свалат-салам лъеяв Аварагасги абуна: «ЦохIониги 
лагълъи гьабулеб жоялъе лагълъи гьабичIо, гьавагIан 
Аллагьасда жиб рихараб»,  ай жал аллагьаллъун ккурал, 
кколелщинал жалазул БетIергьан-Аллагьасул бищунго 
ццин бахъунеб, рихараб гьава буго, абураб магIна.

Киналниги чIахIиял мунагьал жанире рачунеб лъабабго жо-
ялъул кIиабилеб:
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وثانيها حب الدنيا فإنه مطية كثير من الكبائر مثل القتل والظلم والغصب والنهب 

والسرقة والربا وأكل مال اليتيم ومنع الزكاة وشهادة الزور وكتمانها واليمين الغموس 

والحيف في الوصية وغيرها واستحلال الحرام ونقض العهد

Дунялалда хадур ин, гьеб бокьи буго. Чи чIвай, зулму 
гьаби, бикъи, бахъи, риба хIалтIизе гьаби, бесдалазул боцIи 
кванай, закат бахъунгутIи, хIарамаб жо хIалалаблъун 
гьаби, гьабураб къотIи хойзаби, гьересияб нугIлъи гьаби 
ва гь. ц. рехсарал гIадинесел фишаби хIалтIизе гьариялде 
инсан вачуна дунял бокьиялъ. Свалат-салам лъеяв 
Аварагасги абуна:

قال عليه الصلاة والسلام: ))حُب الدنيا رأس كل خطيئة((

«Дунял бокьи – киналниги хатIалъабазул, квешлъа-
базул бетIер буго», - ян. Цойги хIадисалдаги абулеб буго:

وعنه : ))أتاني جبريل وقال إن اللّٰه تعالى قال: وعزتي وجلالي إنه ليس من الكبائر 

كبيرة هي أعظم عندي من حب الدنيا((

«Дихъе Жабраил малаик вачIана ва гьес абуна 
ТIадегIанав  Аллагьас абунаян: «Дир хиралъи-
тIадегIанлъиялхIа, чIахIиял мунагьаздасан Дида аскIоб 
дунял бокьиялдаса кIудияб мунагь гьечIо», - ян. ХIасил, 
БетIергьан-Аллагьас абулеб буго, Жинда аскIоб дунял 
бокьиялдаса кIудияб мунагь гьечIоян.

Гьалъул хIакъалъулъ Къуръаналъул аяталдаги буго гьадин 
абулеб:

ثن ں  ں ڻ  ڻ  ڻ  ڻ  ۀ  ۀ  ہ  ہ  ہ  ہ  ھ   ھ   ٹ ٹ 

ھ  ثم الشورى: ٢٠
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«Щив чи вугониги жинца гьабулеб гIамалалдалъун 
ахират тIалаб гьабун, ахират бокьун, гьабулеб гIамал их-
ласалда, бацIцIадго гьабун, Дица [ай БетIергьан-Аллагьас] 
гьесие цIикIкIине гьабила ажро-кири, цоялъухъ анцIго, 
жиги анкьнусиде бахинегIан, жиги Живго БетIергьанасда 
горони хIисаб лъаларебгIан къадаралда».

Аяталъул хадусеб: «Щив чи вугони жинца гьабулеб 
гIамалалдалъун жиндие бокьун дунялалъул берцинлъи, 
боцIи-мал, Дица [ай Аллагьас] гьесие гьеб кьела, Азалияб 
хIукмуялдаго Дица къисматлъун гьабураб къадар [ай, 
гьесие бокьарабгIан, гьес тIалаб гьабурабгIан горо]. Гье-
динав, гьабулеб гIибадат-гIамалги дунялалъе гIоло бугев, 
дунялалъул горони ургъелги гьечIев чиясе ахиратал-
дасан бутIа гьечIо». Ай, дунялалда гьабураб гIамалги 
тIобанго гIадада хун ажро-кириялдаса махIрумавлъун 
хутIула. ХIасил, дунял тIалаб гьабун, гьелда хадув во-
ртанхъун инсан мурадалде щоларо. Мурадалде щолев 
кинха букIинеб, кигIан цIакъ вортанхъаниги, кигIан гIемер 
боцIи-мал данделъаниги, бищунго гьелдаса чIухIун, вохун, 
гьелъулъ паналъун вугев гIужалда, буге-бугелъуб ки-
набгоги тун, чIового ине кколелъул хабалъе.

Гьаб рехсараб аяталдалдалъун мурад буго – капурзаби, 
ай гьездехун бугеб хитIаб. Ялъуни муъминзабигун цадахъ 
гъазаваталде рахъарал мунафикъзаби, ай гъоздехун 
бугеб хитIаб. Гьаздаго гъорлъе уна цогидал, гьабулеб 
гIамалалъулъ ихлас гьечIел, батIи-батIиял мурадазе гIоло 
гIибадат-гIамал гьабулелги.

Свалат-салам лъеяв Аварагасги абуна:



191
киналниги чIахIиял мунагьал 
гъорлъе рачунеб лъабго жо буго

وفي الحديث : ))من كان نيته الآخرة جمع اللّٰه شمله وجعل غناه في قلبه وأتته 

الدنيا وهي راغمة ، ومن كان نيته الدنيا فرق اللّٰه عليه أمره وجعل فقره بين عينيه 

ولم يأته من الدنيا إلا ما كتب اللّٰه له((

«Щив чи вугониги жинца гьабулеб гIамалалъулъ ният 
– ахират тIалаб гьаби букIун, гьев чиясулъ БетIергьан-
Аллагьас данделъизе гьарула киналниги лъикIал рахъал  
[масала, гьесие сабабал рекъезе гьарула, гьабураб данде 
билълъуна]. Бечелъиги гьабула гьесул рекIелъ [ай, БетIер
гьан-Аллагьас жиндие хъваралдаса цIикIкIун тIалаб гьа-
бизелъун вортанхъун, жиндаго гIакъоба бихьизе гьабизе 
лъугьинчIого, кьуралда разилъун, гьелда гIей гьабун 
чIолевлъун вукIуна, ракIалда жаниб хъантIиги хIалтIуларо]. 
Дунялги гьесда хадуб жибго бачIуна [ай, жиндие хъвараб 
ризкъигун]. Гьабулеб гIибадат-гIамалалъулъ жиндир нийят 
– дунял бугев чи щив вугониги, Дица [ай БетIергьан-
Аллагьас] гьев чиясул умурал, пикраби рикь-рикьизе 
гьарула. Даимго захIматалъулъ, хIинкъиялъулъ, свакахъеги 
вукIуна. Факъро-мискинлъиги чIезе гьабула гьесул беразда 
цебе. Гьедин вукIаниги, дунялалдасан гьесие щвезеги гьечIо 
жиндие БетIергьанас хъвараб къадар горони».

ХIасил, ихдал хур бекьула, гьеб баккула, хIалтIизе 
гьабула. Гьедин уна рии, амма хурул хIалбахъиналъул 
хIасил лъала гIицIго хуриса бакIарун цогъронибе буссараб 
мехалда. Гьадинабго мисал буго инсанасул гIумроялъул 
ва гьабулеб гIамалалъулги. Цоял лъикI хьвадула, цогидал 
квеш хьвадула, цоял – рахIаталда, цойгидал гъийиналда 
рукIуна. Ахиралда киназулго унеб нух, руссунеб бакI цо 
буго: унеб нух – хвел, руссунеб бакI – ахират. Гьеб ахира-
талда, ай Къиямасеб къоялъ халкъ бахъине гьабула тIаде, 
ракIарула МахIшаралде. Гьеб МахIшар, ай халкъ бакIаризе 
бугеб бакIги – Байтул-Мукъаддасалъул ракь буго. Гьениб 
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гьабула щивав чиясул хIисаб-суал, лъола цIадераби, цIала 
щивав чиясул гIамал. Гьеб къоялъ лъала щивав чиясда 
жинца дунялалда гьабураб гIамалалъул хIасил. ЛъикIал 
гIамалал цIикIкIарав Алжаналъуве ина, гьеб ккола хIа
къикъияб ва абадияб хIурият[1]. Гьаб агьлоялдаса гьареги 
нилъ, МухIаммадияб уммат! Квешал гIамалал цIикIкIарав 
жужахIалъувеги витIила. Гьаб ккола хIакъикъияб талихI 
къосен. Гьалдаса цIунаги!

Цойги дунявиял мурадазе гIоло гьабулеб гIибадат-гIа
малалъул мисал релълъона: бижунаго гIурччинаб тIамахгун, 
берцинаб тIегьгун, рии-ихалъ цогидал пихъал-хурзал 
гIадин хIалтIулаги букIун, хаслихъе щибниги жиндасан 
босизе пайдаги гьечIеб хIанзалаталда[2]. Ахират щвей му-
радалда, ай рацIцIадго Аллагьасе гIоло гьарулел гIибадат-
гIамалазул мисал релълъона чамарсакалъул ва цогидал 
пихъил гъутIбузда; ихдалалдасан байбихьун жал берцин-
лъула рукIунел хаслихълъи щвезегIан, ай пихъ барщизегIан, 
пихъ барщидал жедеца бетIергьабазе пайдаги кьолел, рии-
ихалъ бетIергьабаца гьабураб хIалтIиги гIадада хвечIел.

وفي ))التأويلات النجمية(( : من كان يريد حرث الآخرة بجهده وسعيه نزد له في حرثه 

بهدايتنا وتوفيق مزيد طاعتنا وصفاء الأحوال في المعارف بعنايتنا اليوم ونزيده في 

الآخرة قربة ومكانة ورفعة في الدرجات وشفاعة الأصدقاء والقرابات

Рехсараб аяталъул магIна гьадинги бицунеб буго: «Щив 
чи вугониги жиндие ахират бокьун, ай дунялалдаса ахи-
раталъул нух тIаса бищун, гьелъие жигарги гьабун, Дица 
[ай, Аллагьас] гьесие гьеб цIикIкIине гьабизе буго Дир 
гьидаяталдалъун ва Дие гIибадат гьаби цIикIкIине гьабизе 

[1]  Тархъи, эркенлъи.*
[2]  Зазил гъветI.*
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тавфикъ кьеялдалъунги, ва Дир гIинаяталдалъун [ай, Ал-
лагьасул Жиндирго рахъалдасан комек, кIваралдалъун] 
магIарифазулъ, ай Аллагь лъаялъул гIулумазулъ ахIвалал 
рацIцIад гьариялдалъунги. Гьеб кинабго БетIергьан-
Аллагьасул комек-квербакъи ахират тIаса бищарав чиясе 
дунялалда бугеб жо буго. Ахираталдайин абуни, Дица 
[ай Аллагьас ] гьесие цIикIкIине гьабизе буго Диде 
гIагарлъи, даража-макъамалъулъ тIадегIанлъи ва гьудул-
гьалмагъзабазе, гIагарлъиялъе шафагIат гьаби».

ثن ں  ں ڻ  ڻ  ڻ  ڻثم مكتفيا به   ثن ۀ  ۀثم أي من آفات حب الدنيا 
الأخلاق  منها  تتولد  التي  والحجب  وسفهه  وصممه  وبكمه  القلب  عمى  من 

والبهيمية  السبعية  والصفات  الشيطانية  الرديئة  والأوصاف  النفسانية  الذميمة 

الروحانية  الأوصاف  في  أي  ھثم  ھ   ھ    ہ   ہ   ہ   ہ   ثن   الحيوانية  

والأخلاق الربانية. ))روح البيان(( صـ 307 ، جـ 8

«Щив чи вугониги дунялалъул берцинлъи, боцIи-мал 
бокьун, ай ахиратги кIочон тун, дунялалда гIей гьабун, 
Дица [ай, Аллагьас] гьесие кьезе буго дунял бокьи-
ялъул балагьаздасан: ракIбеццлъи, гьеб бицалъи, нур 
суйн, гIакъло мукъсанлъи, пикраби хиси, ай гьединал 
хIижабал-пардавал ракIалда лъугьине гьарун, жедедалъун 
рижунел нафсаниял, квешал тIабигIатал, щайтIаниял, 
гIодорегIанал, нахъегIанал, гIалхул жанаваразулал, 
хIайваназулал сифатал. Ахираталдайин абуни, гьесие 
гьечIо рухIаниял сифатаздасан, илагьиял ахлакъаздасан 
кигIан дагьабниги къадар». Рехсараб аяталъул магIна 
гьабиялда сверухъ гьадинги абулеб буго:

وفي ))عرائس البيان((: حرث الآخرة مشاهدته ووصاله وقربه وهذا للعارفين وحرث الدنيا 

الكرمات الظاهرة ومن شغلته الكرمات احتجب بها عن الحق. ))روح البيان(( صـ 307 جـ 8
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Дунялалъул рокъоб ахираталъе бекьулеб хур ккола 
мушагьада, ай щибаб жоялъулъ ТIадегIанав  Аллагьасул 
къудрат загьирлъи, щибаб жоялъул хIаракат, багъа-бакари 
Аллагьасдалъун букIин бихьи, ай лъай, гьев лагъ Аллагь 
лъаялъул даражаялде щвей ва Аллагьасде гIагарлъи. 
Рехсарал натижатал, ай гьабураб гIибадат-гIамалалдалъун 
хIасуллъарал пайдаби гIарифуназе руго. Амма дунялалъе 
бекьулеб хурин абуни, гьеб ккола загьирал караматал. Щив 
чи вугониги гьел загьирал караматаз машгъул гьавун, ай 
гьезде вуссун, гьел караматал БетIергьан-Аллагьасдаги 
гьав лагъасдаги гьоркьор пардавлъун чIола, Аллагьасде 
щвеялдаса нахъги чIвала.

وما يريد من حرث الدنيا فهو معرفة اللّٰه ومحبته وخدمته وإلا فلا يزن الكون 

عند أهل المعرفة ذرة

ХIакъикъаталда, дунялалда хур бекьиялдасан, ай 
гIибадат гьабиялдасан мурадин абуни, гIицIго ТIадегIанав  
Аллагь лъай тIалаб гьаби, Аллагь вокьи, ай вокьулевлъун 
вукIин, Аллагьасе хъулухъ, ай лагълъи гьаби ккола. Гьал 
рехсарал пайдаби жиндасан хIасуллъулеблъун гьечIони, 
гIарифуназда аскIоб, дуниялги дунялалъул чIаголъиги 
расги гореб, гьадингояб жолъун букIуна.

Рехсараб аяталъул магIна гьабиялда сверухъ гьадинги 
абулеб буго:

قال بعضهم في هذه الآية : من عمل لله محبة له لا طالبا للجزاء صغر عنده كل شيء 

دون اللّٰه ولا يطلب حرث الدنيا ولا حرث الآخرة بل يطلب اللّٰه عن الدنيا والآخرة

Щив чи вугониги жинца гIибадат-гIамал гьабун ажро-
кириялъе гIоло, Алжан щоялъе гIоло ва цогидал мурадазе 
гIоло гореб, гIицIго ТIадегIанав  Аллагь вокьун, гьев 
чиясда БетIергьан-Аллагь тун батIиябщинаб жо гьитIинаб 
жолъун бихьула, ай пайда гьечIеб жолъун бихьула. Гьес 
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киналниги чIахIиял мунагьал 
гъорлъе рачунеб лъабго жо буго

тIалабги гьабуларо гьабураб гIибадат-гIамалалдалъун ду-
нялалъул яги ахираталъул мурадал. Гьес тIалаб гьавула, 
тIасаги вищула гIицIго ТIадегIанав  Аллагь, ай Аллагь 
разилъи ва дов лъай. ХIасил:

فالدنيا امرأة عجوز ومن افتخر بزينتها وزخارفها فهو في حكم المرأة فعلى العاقل 

تحصيل الجاه الأخروي بالأعمال الصالحات الباقيات فإن الدنيا وما فيها بأسرها 

زائلة فانية كما قال لبيد :

ألا كل شيء ما خلا اللّٰه باطل        وكل نعيم لا محالة زائل

Дунялалъул мисал буго берцинго къачIа-кIатIарай 
гIажизай чIужугIадамалъул. Щив чи вугониги гьаб дун
ялалъул хIакъикъияб гореб, тIаса унеб, даимаб гореб 
гьайбат-берцинлъиялдаса чIухIун, гьев чи вукIуна гьадай 
гIажизай, ай херай, рекъай, беццай чIужугIадамалдаса 
чIухIарав чиясул хIукмуялда, ай досда релълъон вукIуна. 
Гьединлъидал гIакъилав чиясе рекъола жинца хIасул 
гьабизе, ай тIалаб гьабизе, ахираталъул тIадегIанлъи-
кIодолъи, ай тIадегIанал  даражаби-макъамал, БетIергьан-
Аллагьвихьи, гьесде валагьиялде щвезегIан. Дунялги гьелъул 
чIаголъигиян абуни, кьучIдасанго тIаса унеб, паналъулеб 
жо буго, гIакъилав чи гьалдаса чIухIизеги чIухIиларо. Цо 
гIакъилав шагIирас абухъе: «Мун кантIе, кнабго жо, Живго 
БетIергьан хутIун, батIулаб жо буго. Киналниги дунялалъул 
нигIматалги чара гьечIого тIаса унел жал руго.

Рехсараб аяталда сверухъ хабар бицунаго нелъеда бичI
чIана дунял тIалаб гьаби мурадалда, ай нияталда, гьа-
бураб гIибадат-гIамалалъул ахираталда щибниги пайда 
букIунареблъи. Гьединго хал гьабе, Аллагь лъай тIалаб 
гьабулев чиясе загьирал караматаз гьабулеб заралалъул, 
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гьелде машгъуллъани, Аллагь лъаялде тIалиб щолев 
гьечIолъиялъулги. РакIалде щвезе гьабун тезин: кара-
матазул мисал буго лъимал руссинаризе гьезие кьолеб 
чIимих-конфеталъул, ясикIаби-игрушкабазул. ЧIахIиял 
гIадамазе гьединал жал кьолеб гIадат букIунаро, гьалде 
кантIичIогоги гIеларо. ГIадамазе кашфаби-караматазул 
хиралъиялъул дица бицине ккеларо, киназдаго лъала. Лъа-
лареб жо буго халкъалда, бищунго тIадегIанаб, гьечIого 
ресги гьечIеб карамат – истикъамат [ай, витIун шаргIалда 
рекъон хьвади] букIин. Истикъаматалде рачаги киналго 
шайихзаби, гIалимзаби, дибирзаби! Амин, амин, амин!

تنبيه : قال الإمام الراغب : إن الإنسان في دنياه حارث وعمله حرثه ودنياه محرثه 

ووقت الموت حصاده والآخرة بيدره ولا يحصد إلا ما زرعه ولا يكيل إلا ما حصده. 

))روح البيان(( صـ 307 ، جـ 8

Дунялалда инсанасул мисал буго хур бекьулев 
векьарухъанасул. Гьес гьабулеб гIамалалъул мисалги буго 
бекьулеб хьоналъул. Дунялги гьесие релълъона бекьулеб 
хуралда. Гьев холев гIужги релълъона жинца бекьараб 
хур бакIарулеб гIужалда, лъилъулеб гIужалда. Ахиратги 
релълъона бакIарараб хIалбахъин жанибе балеб, ай данде 
гьабулеб гьоцIуялда. Дунялалда бекьараб жо горони холелъул 
лъилъиларо, бачIараб, бугебгIан къадар горони къолоцаги 
борцинаро. Ай, квеш дунялалдаги хьвадун, ахираталда 
лъикIлъи батиларо. БетIергьан-Аллагьасул рахъалдасан 
бугеб доб гIатIидаб рахIмо-цIоб, ай тавбого гьабичIониги, 
ахираталда, мунагьал чури, гIамм гьабун, кинабго халкъалъе 
бугеб жоги горелъул, квешги хьвадун РахIманасул цIобалде 
хьул гьабиги гIакъиласул пиша горо. ДодагIанго цIакъ 
нелъеда гурхIулевлъун БетIергьанги вукIаго, Досде 
гIасилъизе нечезе ккеларищ?! Нелъее цIикIкIун лъикIлъи 
гьабунагIан баркала цIикIкIун горищ кьезе кколеб?!



197Аллагьасдехун  ширк гьабиялъул мунагь

ГIажаибаб къиса.

حكاية : أن رجلا ببلخ أمر عبده أن يزرع حنطة فزرع شعيرا فرآه وقت الحصاد 

وسأله فقال العبد: زرعت شعيرا على ظن أن ينبت حنطة فقال مولاه: يا أحمق هل 

رأيت أحدا زرع شعيرا فحصد حنطة فقال العبد: فكيف تعص أنت وترجو رحمته 

وتغتر بالأماني ولا تعمل العمل الصالح

Балх абураб бакIалдаса цо хважайинас жиндирго 
лагъасда амро гьабун буго ролъ бекьеян. Лагъас абуни, 
пурчIина бекьун буго. Хур лъилъулеб заманалда батун буго 
хважайинасда пурчIина. «Гьаб пурчIина дуца щай бекьараб, 
ролъ бекьеян горищ дуда абун букIараб?» - илан хва-
жайинас абидал, лагъас жаваб кьун буго: «ПурчIина дица 
бекьун букIана ролъ бачIине хьулалъ», - илан. Цинги хва-
жайинас, «Я ахIмакъ, дуда цониги вихьаниш пурчIинаги 
бекьун, ролъ лъилъарав чи?» -  ян абидалги, абун буго гьас:  
«Гьедин батани, дур кинха хьул лъолеб ТIадегIанав  Ал-
лагьасул рахIматалде, мун Досде гIасилъиялдаги хьвадун, 
ва мун гуккизе щай вукIунев дурго хьулаз, Аллагь разиял 
лъикIал гIамалал гьарулевлъунги гьечIого», - ян.

Аллагьасдехун  ширк гьабиялъул мунагь

Дол киналго чIахIиял мунагьал гъорлъе унел жалазул лъа-
бабилеб:

وثالثها رؤية الغير فإن منها ينشأ الشرك والنفاق والرياء وأمثاله ولهذا قال اللّٰه 

تعالى: ثن ڻ  ڻ  ۀ  ۀ   ہ  ہ  ہ    ہ  ھ  ھ   ھ  ھ  ےے  ۓ  ۓ  ڭ  ڭ  

ڭ  ڭ      ۇ   ۇ  ثم النساء: ٤٨
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Гьеб ккола БетIергьан-Аллагьтун батIаяб жо жинда 
бихьи. Ай, цогидаб жоялдехун жив вуссин, хьул лъей, 
гIамалалъулъ ихлас гьечIолъи. Гьелдасан рижуна ширк, 
нифакъ, рияъ ва гьел горел цогидал квешал гIамалалги. 
Гьединлъидал абуна ТIадегIанав  Аллагьас: «ХIакълъунго, 
ТIадегIанав  Аллагь ширкалдаса тIаса лъугьунаро. – Ай, 
тавбоги гьабичIого, ширкалда хварав чиясул гьеб шир-
калъулаб мунагь чуруларо, Аллагь гьев чиясда тIасаги 
лъугьунаро, гьесие букIуна абадияб жужахI. – Ширк 
тун нахъеял мунагьал, гIисинал рукIа, чIахIиял рукIа, 
ТIадегIанав  Аллагьас чурула Жиндие чуризе бокьарасул», 
кинавниги чиясул горо.

Аяталъул хадусеб: «Щив чи вугониги жинца БетIергьан-
Аллагьасдехун ширк гьабун, ай Аллагьасдехун цоги 
жо гIахьал гьабун, аллагьлъун ккун, масала хъанч ал-
лагьлъун ккун, гьев чи ккола, ай гьелда жив хвани, 
чуризе ресго гьечIеб, даимаб гIазабалъе, ай жужахIалъе 
мустахIикълъарав, кIудияб мунагь гьабурав чи».

Свалат-салам лъеяв Аварагасги абуна ширкалъул 
хIакъалъулъ:

قال عليه الصلاة والسلام: ))اليسير من الرياء شرك((

«КигIан дагьаб къадарги рияалъул – ширк ккола», - ян, 
ай гьитIинаб ширк, тавбоялъ чурулеб. Машаихзабаздасан 
цояс абуна:

به ذنب آخر فمن تخلص من ذنب  يقاس  المشائخ: وجودك ذنب لا  قال بعض 

وجوده فلا يرى غير اللّٰه فلا ينتشئ منه الشرك ولا حبّ الدنيا وتخلص من الهوى 

فيتحقق له الوصول ولقاء اللّٰه. ))روح البيان(( صـ 197 ، جـ 2
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«Мунго дудаго вати, ай вихьи мунагь ккола, цогидаб 
мунагь жинде данде ккойзе ресго гьечIебгIан кIудияб. 
Живго жиндаго ватиялъул [ай живго жиндаго цIакъав, 
лъикIав, тIокIав, гIалимавлъун вихьиялъул] мунагьалдаса 
цIунун хутIарав, хвасарлъарав чи щив вугониги, гьев чиясда 
ТIадегIанав  Аллагь тун батIаяб жо бихьуларо. Гьесулъ 
ширкги бижунаро, гьава-нафсалдаса цIунаравлъунги 
вукIуна, ТIадегIанав  Аллагь лъаялде щвеялъе ва Ал-
лагьгун дандчIваялъеги хIакълъула. Живго жиндаго ви-
хьиялъул унтудаса хвасарлъизе бокьарав чи вацIцIадав, 
хIакъикъияв муршидасул тарбияталде лъугьине ккола, 
горони гьеб унтудаса вацIцIалъуларо. Остарасул тарбия-
талде лъугьаравги гIоларо, остарас манлъухъе хьвадизеги 
ккола. Адабалдалъун горони мурид макъамалдеги щоларо, 
кигIан гIемераб вирд гьес гьабулеб бугониги.

والحاصل أن الشرك مغفور عنه بالتوبة وإنَِّ وَعْدَ غفران ما دونه لمن لم يتب أي لا 

يغفر لمن يشرك وهو مشرك ويغفر لمن يذنب وهو مذنب. مدارك التنزيل بهامش 

))خازن(( صـ 360 ، جـ 1

ХIасил: ширк, ай хъанчал Аллагьасда релълъене гьари, 
бакъ-моцIалъе, цIадуе лагълъи гьаби – гьеб чурула тавбо 
гьабиялдалъун. Ай, рехсарал жалазе лагълъи гьабиял-
дасаги вуссун, тавбоги гьабун, Исламалде вачIарав чиясул 
Исламги къабул гьабула, цебе букIараб ширкалдаса Ал-
лагьги тIаса лъугьуна. Ширк горел, цогидал чIахIиял му-
нагьал чурийин абуни, гьездаса тавбого гьабичIесе буго. 
Ай, ширкалдаго хварав чиясе гьеб ширк чури гьечIеб 
гIадин, Исламалдаги вукIун, мунагьалги гьарулаго, 
тавбоги гьабичIого хварав чиясул мунагьал чурулел руго, 
цебего рехсохъе, Аллагьасе бокьарасул, киназулго гIамм 
гьабун горо. Ножоца пикри гьабе, бусурбаби, Исламалда 
рукIиналъул бугеб кIудияб рохелалъул.
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Свалат-салам Аварагасги абулеб буго:

قال النبي : ))من لقي اللّٰه تعالى لا يشرك به شيئا يدخل الجنة ولم يضره خطيئته((

«Щив чи вугониги БетIергьан-Аллагьгун дандчIван, 
ай хун, кигIан дагьабниги жиндилъ ширкги гьечIого, гьев 
чи Алжаналъуве лъугьуна. Гьесие хатIиатаз, ай мунагьаз, 
заралги гьабуларо».

Гьале цойги цIакъго берцинаб гIибарат:

لا خلاف بين المسلمين إن المشرك إذا مات على شركه لم يكن من أهل المغفرة التي 

تفضل اللّٰه بها على غير أهل الشرك حسبما تقتضيه مشيئته وأما غير أهل الشرك 

من عصاة المسلمين فداخلون تحت المشيئة يغفر لمن يشاء ويعذب من يشاء. ))فتح 

القدير(( صـ 635 جـ 1
Бусурбабазда гьоркьоб хилаф гьечIо, ширкалда 

хварав мушрик ТIадегIанав  Аллагьас Жиндирго рахIмо-
цIобалдалъун ширкалъул агьло горезе гьабулеб магъфира-
талъул агьлолъун гьечIолъиялда. Мушрикинал горел бу-
сурбабазда гъорлъан гIасизабийин абуни, гьел ТIадегIанав  
Аллагьасул машиаталде гъорлъе уна. Гьездасан бокьа-
расда БетIергьан-АллагьтIаса лъугьина, бокьаразе гIазаб 
гьабила. Ай, эхтияр БетIергьан-Аллагьасухъ буго. ХIасил, 
ширк тун нахъеял мунагьал, кигIан чIахIиял ругониги, 
тавбого гьабичIого хваниги, хьул буго БетIергьан-Аллагьас 
Жиндирго рахIматалдалъун чуриялде Жиндие бокьарасул. 
Гьединазда гъорлъа гьареги нилъ киналго муъминзаби. 

Ибну-ГIумарица абуна:

روي عن ابن عمر رضي الله عنهما قال: كنا على عهد رسول الله  إذا مات واحد 

منا على كبيرة شهدنا أنه من أهل النار حتى نزلت هذه الآية: ثن ڻ  ڻ  ۀ  ۀ   ہ  

ہ  ہ    ہ  ھ  ھ   ھ  ھ  ےثم فأمسكنا عن الشهادة
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«Ниж рукIана свалат-салам лъеяв Аварагасул зама-
налда, ай Расул  чIаго вугев заманалда, кIудияб муна-
гьалда цо чи хварав мехалъ, гьев чи жужахIалъул агьло 
вукIиналъе нугIлъи гьабулеллъун, гьаб [нилъ жанир ругеб] 
аят рештIинегIан. Гьаб аят рештIаралдаса нежеца тана доб 
нугIлъи гьаби», - ян.

قال ابن عباس لعمر بن الخطاب رضي اللّٰه عنهم أجمعين: يا أمير المؤمنين الرجل 

يعمل من الصالحات لم يدع من الخير شيئا إلا عمله غير أنه مشرك. قال عمر: هو 

في النار. فقال ابن عباس رضي اللّٰه عنهما: الرجل لم يدع من الشر إلا عمله غير أنه لم 

يشرك باللّٰه شيئا. فقال عمر: اللّٰه أعلم. قال ابن عباس: إني لأرجو له كما أنه لا ينفع 

مع الشرك عمل كذلك لا يضر مع التوحيد ذنب فسكت عمر رضي اللّٰه عنهم أجمعين

Ибну-ГIабасица абуна, ай гьикъана ХатIабил ГIумариде 
أجمعين] عنهم  اللّٰه   Я амирал муъминин, цо чияс гьарула» :[رضي 
нахъе жо течIого киналниги лъикIал гIамалал, жив муш-
риклъунги вукIун?» ГIумар-асхIабас абуна: «Гьевги 
жужахIалъув вукIуна», - ян. Хадубги гьикъана Ибну-
ГIабасица: «Цо чияс, нахъе жо течIого, киналниги квешал 
гIамалал гьарулел руго, кигIан дагьабниги БетIергьан-
Аллагьасдехун ширкги гьечIого?» ГIумар-асхIабас абуна: 
«Гьев чиясул хIакъикъат Аллагьасда лъала», - ян. Цинги 
Ибну-ГIабасица абуна: «Дир гьев чиясдехун хьул лъола, 
ай гьев хвасарлъиялде. Ширкалдаги вукIун гьабураб 
лъикIаб гIамалалъ пайда гьабулареб гIадин, тавхIидалда 
вукIун хадув мунагьаз заралги гьабуларо», - ян. ГIумар-
асхIаб вуцIцIун чIана, данде жо абичIо.

عن علي ابن أبي طالب  قال: ما في القرآن أحبّ إلّي من هذه الآية: ثن ڻ  ڻ  ۀ  

ۀ   ہ  ہ  ہ    ہ  ھ  ھ   ھ  ھ  ےے ثم النساء: ٤٨
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Аллагь разилъаяв ГIали-асхIабасги абуна: «Къуръаналда 
жаниб гьечIо гьаб аятгIан дие бокьулеб аят», - илан. Ай гьаб 
нилъ жинда сверухъ кIалъала ругеб аят.

Гьанжиги хал гьабе, бусурбаби, бугищ нелъер щукру Ис-
ламалда ратиялъе? Бугищ Исламалда ратиялде данде босизе 
нигIмат? Нелъеца абула жиндие гьабураб лъикIлъи, кигIан 
гьабуниги, лъаларев чиясде: «Гьабураб жо лъаларев чи вуго 
гьав», - ян. Жинда тIадабги гьечIеб хIалалъ, гьабщинаб 
нигIматги кьун, рагIа-ракьан гьечIеб гIемераб рахIмо-цIобги 
гьабун хьихьунги рукIаго, Аллагьасде гIасилъун хьвадизе 
яхI-намус бугев инсан нечезе ккеларищ, кIолареб жо нелъеда 
тIад къанги гьечIелъул? РачIа, диналъул вацал ва яцал, гьа-
бизин тавбо, руссинин БетIергьан-Аллагьасде, рилълъинин 
нахъ Расуласда  ва гьесул хулафаазда, хIалкIварабгIан къа-
даралъниги! Тавфикъ кьеги Аллагьас!

Мунагьал гIемер руго, гIайибалде ккун вуго,
ГIумро къокъулеб буго, къоял дагьлъулел руго.
Дунял хиралъун буго, хваликьа хIинкъун вуго,
Халикъгун дандчIваялъул кIудияб ургъел буго.

Араб гIолохъанлъиян гIодулел берал руго,
ГIибадат-тIагIаталъул лъугьунеб жоги гьечIо.
Жигьадун-акбаралъе[1] ярагъ кодоб щваниги,
ЩайтIабигун рагъ байзе заман батулеб гьечIо.

БихьичIого лъалареб херлъи тIаде щун буго,
Щибаб лага-саналъул гIузраби тIатун руго.
Унтабаз, сверун лъугьун, «КъачIай», – абулеб буго,
Сафаралда вахъине хIадурлъизе ккун вуго.

[1]  Гьава-нафсгун къеркьеялъе, гьелде данде рагъ гьабизе.*
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ХIадурун цадахъ боссе жоги батулеб гьечIо,
БоцIи-мал, бечелъиги аниб хутIулеб буго.
Ханлъи-тIадегIанлъиги тIаса инехъин буго,
Ахираталъул рокъоб щиб ккелебги лъаларо:

Квешал гIамалал цIикIкIун, гIазабалдейищ ккелев,
ГIафуввун-Карим гурхIун, рахIмо гьабунищ телев?
ХIабибасул шафагIат щваразулъищ хутIилев,
Шакъиявлъунги ватун, талихI къосунищ ккелев?

ШайтIанун-лагIиналъги гIайиб дидаго чIвайдал,
Горин, дуда букIанин дун чIаниги щиб ккелеб?
Дунялалде тIад вуссун веччайилан гьарани –
Гьебги букIунареб жо, вукIа гьанжи бокьухъе.

Гьале, ГIизраил малайк аскIов щванилан ккола,
Кинаб сураталда гьев вачIиневги лъаларо,
ЛъикIазухъе вачIунев берцинаб сураталъищ,
Балагьун дун хIинкъулев квешаб сифаталдайищ?

Кинаса вачIаниги, нахъчIван чIолев чи ани,
Чанта цIун гIарац кьезе дун барахщилароан.
Дие гIумроги бичун, холев чи щолев ани,
Хараби цIун кьуниги, жолъунги ккелароан.

Унго гьал анищазул щвалде щвейи бихьулищ,
Хьул халатаб дир нафсалъ хвел рихиналъ гьарулел?
Гьадинал анищазул хурзал рекьиялдаса
Халикъасде буссани, нафс, дуе лъикIаб буго.

ХвечIого ракьалда тIад инсан хутIуларелъул,
Хвалие къачIадани, дур иш мекъса ккеларо.
ГIасрабаца чIаголъи дуца гьабунаниги,
Доб хвалил лълъар гьекъолеб къо дуда тIаде щолеб.
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Щварал гIорал нахъруссун мугIрузде чваханиги,
ГIизраил вачIун хадув хвасарлъи дуе гьечIеб.
Дунялалъул боцIи кьун атIибаал ккуниги[1],
Эзул дару-дарманги дур черхалъ босилареб.

Чан дуда гIел бащадал гIолилал паналъичIел,
Панаяб дуниял тун, ахираталде инчIел?
Анибго тезе бугеб хIара мунги горелъул,
ХIал кIвараб жигар бахъе гIибадат-тIагIаталъе.

ГIибадат-дин гьабичIел чIорого хутIулеб къо
ЧIаго вукIаго лъани, лъикI буго гIакъиласе.
ЛъикIаб жинде манлъидал босизе лъайи – талихI,
ТалихI бугел ратаги бусурманал наслаби!

Балагьазде сабро кьун, нигIматазе щукру кьун,
Щивав муъминчиясул чурхдузул хIал лъикIлъаги!
ХIакъаб рахъал бергьаги, батIулаб рахъал къаги,
БатIиниял-загьирал, унтаби тIаса аги!

Исламалъул нух ккойзе камилаб тавфикъ кьеги!
Тавбоялде руссине гIисинаб гIел кантIаги!
ГIилмоялда тIад чIезе тIалибинал лъугьаги!
ТIарикъат-агьлоялъе натижат хIасуллъаги!

ХIалалаб ризкъи кьеги, рукъалда баркат лъеги,
Баркат гьечIеб магIишат гьабизе тIамугеги!
Гьидаяталъул нухал бигьаяллъун лъугьаги,
ЛъикIабщинаб гьабизе щулияб сахлъи кьеги.

Самавиял, арзиял[2] балагьаздаса цIунун,
БетIергьан-Аллагьасул назраталда[3] хутIаги!

[1]  Ай, дунялалда бугебщинаб боцIи кьун тохтурзаби ккуниги.*
[2]  Зодосан ва ракьалдасан рачIунел.*
[3]  Балагьиялда, цIуниялда.*
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Абадияб рукъалъе къачIазе гIакълоги кьун,
ГIадатазе гьабулеб лагълъи рихинабеги!

Лагълъиялъул куцги лъан, БетIергьанги цо гьавун,
Цогидазе хIелулеб хIалихьалъи лъугIаги!
ХIакъав МагIбуд ватичIел, чIаго хварал гIадамал,
ЧIаголъун ракIалги ун, Исламалде рачIаги!

Исламалъул къимат лъан, Къуръаналъул адаб лъан,
Агьлу-къиблаталда гъорлъ ижтимагI[1] берцинлъаги!
ГIумроялъул магIна лъан, гIилмоялъул пайда лъан, 
Лъимал мадрасабаде умумуца ритIаги!

Имамзабазул баркат икълималда[2] хутIаги!
АкътIабазул балагьи щивав чиясде шваги!
Дин рихарал къавмазе къудраталъул Аллагьас
Къагьроялъул цIал кьабун, гIадло-низам гьабеги!

Аварагасул  имгIал – ХIамзат  жинца чIварав       
ВахIши исламалде вачIиналъул къокъаб баян

روي أن وحشيا قاتل حمزة عم النبي  كتب إلى رسول اللّٰه عليه الصلاة والسلام : 

إني أريد أن أسلم ولكن يمنعني من الإسلام آية في القرآن نزلت عليك هو قوله تعالى:

УхIудалъул рагъдаса тIад вуссун Маккаялде щун 
хадуса, гьев, ХIамзат чIварав, ВахIши абурав чиясе, 
гьабун арабщиналда ракIги бухIун, бокьана Исла-
малде вачIине. Гьелъул хIакъалъулъ битIана Мади-
наялде свалат-салам лъеяв Аварагасухъе кагъат. Гьелда 
абулеб букIана: «Дие бокьун буго Исламалде вачIине, 

[1]  Цолъи, данделъи.*
[2]  Улкаялда.*
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кинниги дун гьелдаса нахъчIвалев вуго Къуръаналъул 
дуде рещтIараб гьаб аяталъ. Гьеб аяталда жаниб рехсараб 
лъабабго [хIарамаб] пиша Дица гьабунги буго, дие тавбо 
букIунищ?» Гьале гьеб аят:

ٹ ٹ ثن ٱ  ٻ   ٻ  ٻ  ٻ  پ   پ  پ      پ  ڀ     ڀ    ڀ  ڀ  

ٺ     ٺ  ٺ   ٺٿ  ٿ  ٿ    ٿ  ٹ    ٹ  ٹ  ثم الفرقان: ٦٨

«Гьединал гIадамал, жедеца лагълъи гьабуларел Ал-
лагьасда цадахъ цойги жоялъе, ай хъанчазе лагълъи гьа-
биялда релълъон, жедеца чIвайзеги чIваларев чIвазе Ал-
лагьас хIарам гьабурав чи, жедеца зинаги гьабуларел». 
Ай, бусурманчи ва бусурбабазулгун ракълида вугев ка-
фурчиги, – гьевги чIвазе бегьуларо, жив чIвайзе хIарамлъи 
тIаса ун, чIвайзе хIалаллъарав чи хутIун, масала: муртадд, 
ай Исламалдасаги вуссун, куфруялде арав чи; къисасалъе 
чIвалев чи; мухIсанлъунги вукIун, жинца зина гьабурав 
чиги – гьал рехсарал чагIи шаргIалъ чIвала.

ХIасил, аяталъул ахиралдаги абулеб буго [гьаб ккола 
ВахIши Исламалде вачIине хIинкъараб лъабабго жоги]: 
«Щив чи вугониги рехсараб лъабабго пиша жинца гьабун, 
ай лъабалъулго цояб, кинаб букIаниги, ай Аллагьасдехун 
ширк, чIвазе хIарамав инсан чIвай ва зина гьаби, гьев чиясе 
буго жужахIалъул гIазаб». ВахIшил гьаб рехсараб кагъат 
свалат-салам лъеяв Аварагасухъе щведал, гьес ВахIшихъе 
битIана гьаб хадуб бачIунеб аят:

ٹ ٹ ثن ڄ  ڄ  ڄ  ڄ  ڃ  ڃ  ڃ   ڃ  چ    چ  چ  
يَلْدَ رِشْطَربَْ بُكُ[ چڇ  ڇ  ڇ  ڇ   ڍ  ڍ  ثم الفرقان: ٧٠ ]هَبْ سُورةَْ مَكَّ
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«Гьев чини горо [ай, жужахIалъуве рехулев] ширк, чи 
чIвай, зина гьаби, – гьал фиша-гIамалаздасаги вуссун, 
жинца тавбо гьабурав, Аллагьасде ва Аллагьасул Ава-
рагасде иманги лъурав, жинца лъикIал гIамалалги гьа-
рурав. Аллагьас гьев чиясул дунялалда, Исламалда вукIаго 
гьарурал квешал гIамалал ахираталда лъикIлъабилъун 
сверизе гьарула, Жиндир гурхIел-рахIмат-цIобалдалъун».

Рехсараб аят жиндихъе битIун бачIиндалги хъвана 
ВахIшица Расуласухъе  гьадин: «Гьаб аяталъулги буго 
шартI [тавбо къабул гьабиялъе] – лъикIаб гIамал гьаби. 
Дида лъаларо, гьеб лъикIаб гIамал гьабунги дихъа бажа-
рилебищ, ай дие гIумро бугеб-гьечIеб лъикIал гIамалал 
гьаризе», - ян. Гьеб мехалда рештIараб буго рехсон цебе 
араб, «Сурат ан-Нисаъалъул» кIикъоялда микьабилеб аят, 
ай «ТIадегIанав  Аллагьас ширк чуруларо, гьеб тун нахъеял, 
гIисинал рукIа, чIахIиял рукIа, мунагьал чурула Жиндие 
вокьарав лагъасул», – абураб магIнаялда жиб бугеб. Свалат-
салам лъеяв Аварагас гьеб аятги битIана ВахIшихъе.

Гьалде дандеги хъвана ВахIшица: «Гьаб аяталда жа-
нибги буго шартI. Ай, ТIадегIанав  Аллагьас абулеб буго 
«Жиндие вокьарав лагъасул», - илан [ай, мунагьал чу-
рулел]. Дида лъаларо Аллагьасе бокьилищ дир тавбо 
къабул гьабизе, бокьиларищ». Гьеб мехалда рещтIана гьаб 
хадуб бачIунеб аят, ай Мадинаялда. Гьаб аят хутIун, цо-
гидаб «Сурат-Зумара» Маккаялда рештIараб буго:

ٹ ٹ ثن ڻ  ۀ  ۀ  ہ  ہ  ہ  ہ  ھ  ھ  ھ    ھ  ےے  ۓ  ۓ  

ڭ     ڭ       ڭڭ  ۇ     ۇ   ۆ          ۆ          ۈ  ثم الزمر: ٥٣
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«Дуца абе, Авараг, Дир лагъзадерида: “Я ножоцаго но-
жорго нафсазда гIорхъолъа борчIараб зулму-гIакъоба 
гьабурал Дир лагъзал [ай, куфру-ширкалдалъун, чи чIва
ялдалъун, зинаялдалъун]! Ножор хьул къотIуге Алла-
гьасул рахIматалдаса, - ян. – ХIакълъунго, Аллагь киналго 
мунагьал чурулев вуго. ТIадегIанав  Аллагь тавбо гьабурав 
лагъасул мунагьал чурулев, тавбоялда хварав чиясда гур
хIулевги вуго”», ай гIазаб-гIакъобаялъе мустахIикълъарав 
лагъ гьелдаса тархъан гьавулев, рахIмо-цIобалдалъун гьев 
лагъасе ажро-кири кьолев вуго. Гьаб аят жиндихъе щведал 
ВахIши гьалда разилъана ва Исламалдеги вачIана. 

Рехсараб аяталъул хIакъалъулъ свалат-салам лъеяв Ава-
рагас абуна:

قال : ))ما أحب أن تكون لي الدنيا وما فيها بها(( وذلك لأن اللّٰه تعالى منّ على من 

أسرف من عباده ووعد لهم مغفرة ذنوبهم جميعا ونهاهم أن يقنطوا من رحمته 

الواسعة . ))روح البيان(( جـ 8 ، صـ 126

«Дие бокьиларо гьаб дунял ва дунялалда жаниб бугеб-
щинабги дир милклъун букIине  гьаб аяталъул бакIалда», 
- ян. Ай, «Гьаб аят дие бокьила дунялалдаса ва дуня-
лалда жаниб бугебщиналдасаги», - ян. Свалат-салам лъеяв 
Аварагасе гьеб аят гьедегIанго цIакъ бокьана, гьеб ая-
талъулъ БетIергьан-Аллагьас чIобого кIудияб нигIмат 
кьун букIиналъе гIоло, жодоца жододаго, батIи-батIиял 
мунагьал гьариялдалъун, гIакъоба гьабурал лагъзадерие. 
Гьезие къотIи гьабун букIиналъе гIологи киналго мунагьал 
чуриялъе. Жал нахъчIваялъе гIологи Жиндир рагIа-ракьан 
гьечIеб, гIатIидаб рахIматалдаса хьул къотIиялдаса. Ургъун 
рихье, хириял бусурбаби, гьадагIан кIудияб рахIмат-цIоб 
нелъее гьабулев, чIового тIаса лъугьунев БетIергьан-
Аллагьасде гIасилъизе нилъ нечезе ккеларищ? ЛъикIлъи 
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гьабунагIан данде вагъулев, хIалихьатав чиясул мисалалда 
хьвадизе Бичасул лагъзал бегьилищ?

бищунго чIахIиял мунагьал

وعن عبد اللّٰه بن مسعود  قال: سألت رسول اللّٰه  أيّ الذنب أعظم؟ قال: ))أن 

تجعل لله ندا وهو خَلَقَك(( ، قال : قلت : ثم أيّ؟ قال: ))أن تقتل ولدك مخافة أن يطعم 

معك(( قال قلت ثم أيّ؟ قال: ))أن تزني بحليلة جارك(( ))روح البيان(( جـ 6 ، صـ 246

Ибну-МасгIудидасан бицана : «Дица гьикъана свалат-
салам лъеяв Аварагасде: “Бищун кIудияб мунагь кинаб?”, 
– абун. Аварагас  абуна : “Дуца Аллагьасде  цогидаб 
жо релълъене гьаби буго[1], дов БетIергьан-Аллагьги 
вукIун Жинца мун вижарав». Дица гьикъана: “Цинги 
кIудияб мунагь щиб?” – абун. Аварагас  абуна: “Дуца 
дурго лъимер чIвай буго, гьелъие нафакъа кьезе ккеялда 
хIинкъун”, - илан. Дица гьикъана: “Цинги кIудияб мунагь 
щиб?” – абун. Свалат-салам лъеяв Аварагас абуна: “Дуца 
дурго мадугьаласул агьлоялъе [ай хъизаналъе] хиянат 
гьаби, ай зина гьаби буго”, - ян».

فقد ورد في الحديث: ))ما من ذنب بعد الشرك أعظم عند اللّٰه من نطفة وضعها 

رجل في رحم لا يحل له(( . التفسير ))السهل المسير(( صـ 366

Цойги хIадисалда абулеб буго:  «Цониги мунагь гьечIо, 
ТIадегIанав Аллагьасдехун ширк гьабиялда хадуб, 
БетIергьан-Аллагьасда аскIоб жиб кIудияб, чияс жиндие 
хIалалаб гореб рахIмоялъуб нутIфа лъеялдаса[2]», - ян. 

[1]  Ай, дуца Аллагьгун цойги жо гIахьал гьаби буго (масала, хъанчал ва гь.ц.).*
[2]  Ай, зина гьабиялдаса.*
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ЯхI-намусалъул къатIраниги чорхолъ бугев бихьинчиясда, 
саяхъ хьвадулелъул, жиндирго эбел, яц, яс, – гьел ракIалде 
швезе ккела. Гьел камурав чиги вукIунарелъул.

يقال : الشرك ثلاثة . أولها أن يعبد غيره تعالى والثاني أن يطيع مخلوقا بما يأمره 

من المعصية والثالث أن يعمل لغير وجه اللّٰه فالأول كفر والآخران معصية . ))روح 

البيان(( صـ 246 ، جـ 6

Ширкалде кколеб къагIида лъабго батIияб бугоянги абула:

ТIоцобисеб – Аллагь горесе лагълъи, гIибадат гьаби, 
хъанчазе, бакъ-моцIалъе, цIадуе гьабиялда релълъон.

КIиабилеб къагIида – магIсияталдалъун жинде амро гьа-
биялъулъ махлукъасе, ай цоги чиясе мутIигIлъи. Масала, 
цо пуланав чиясул пуланаб жо бикъеян, яги цо пуланав 
чи чIваян ва цогидаб, кинаб букIаниги, магIсият гьабеян 
жинде амро гьабулев чи вугони, – гьесие мутIигIлъи.

Лъабабилеб – гьабулеб гIибадат ТIадегIанав  Аллагьасе 
гIоло гьечIого, рихьдае, рецц-бакъалъе ва цогидал му-
радазе гIоло гьаби.

ХIасил, рехсараб лъабабго къагIидаялъул тIоцобисеб  
ширк – куфру ккола. Нахъеяб кIиябго – магIсиятал 
ккола. ТIоцобисеб – кIудияб ширк, нахъеяб кIиябго – 
гьитIинаб ширк.

Ширк-нифакъалдаса, гIисяналдаса,
ГIаламалъул МагIбуд, Дуцаго цIуне!
Дурго ХIабибасул умматгилъидал,
Эсий гIоло чуре нежер мунагьал!
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Къиямасеб къоялъ Аллагьас лагъзадерил 
мунагьал чуриялъул баян

وفي الحديث عن أبي ذر  : ))إني لأعلم آخر أهل الجنة دخولا الجنة وآخر أهل 

ذنوبه  صغار  عليه  أعرضوا  فيقال  القيامة  يوم  به  يؤتى  رجل  منها  خروجا  النار 

وارفعوا عنه كبارها فتعرض عليه صغار ذنوبه فيقال عملت يوم كذا وكذا وكذا 

فيقول نعم لا يستطيع أن ينكر وهو مشفق من كبار ذنوبه فيقال له فإن لك 

مكان كل سيئة حسنة فيقول يا رب قد عملت أشياء لا أراها ههنا(( . قال أي 

أبو ذر  : فضحك رسول اللّٰه  حتى بدت نواجزه . ))صفوة التفاسير(( صـ 370 

، جـ 2. وفي ))روح البيان(( صـ 247 ، جـ 6

Абу-Заридасан бицараб хIадисалда свалат-салам лъеяв 
Аварагас абуна: «Дида лъала Алжаналъул агьлоялъул Ал-
жаналъуве бищун ахиралда лъугьунев, ва жужахIалъул 
агьлоялъул жужахIалъуса бищунго ахиралда къватIиве 
вахъуневги чи, - ян. – Цо чи вачIуна Къиямасеб къоялъ 
[ай ГIарасаталде] ва абула БетIергьан-Аллагьасул рахъ-
алдасан: “Гьев Дир лагъасул гIисинал мунагьал рахъе 
цере, чIахIиялги рахчун тун”, - илан. Цинги рачIуна 
гьесда цере гьес дунялалда гьаруралщинал гIисинал му-
нагьал. Гьанжи абула гьесде ТIадегIанав  Аллагьасул 
рахъалдасан: “Дуца пуланаб къоялъ пуланаб, пуланаб 
къоялъ пуланабги мунагьал гьарунищ?” – абун. ЧIахIиял 
мунагьал цере рачIиналдаса хIинкъарав гьав пакъирас, 
инкар тун: “Гьаруна, БетIергьан, дица гьел мунагьал”, - ян 
абула. Цинги БетIергьан-Аллагьас абула гьев лагъасде: 
“Дунялалда дуца гьаруралщинал квешал гIамалазул 
бакIалда жакъа дуе лъикIал гIамалал руго”, - ян. Гьанжи 
абула гьав лагъас: “Я БетIергьан! Гьанир рихьуларелги 
рукIана дица гьарурал мунагьал”, - илан». [Гьелги гьасул, 
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БетIергьан-Аллагьас церего рахъичIел, чIахIиял му-
нагьал рукIинарищха]. Гьаб хIадисги бицун, Абу-Зарица 
 абуна: «Дида свалат-салам лъеяв Авараг вихьана цаби 
рихьараб хIалалъ хьимула, цинги гьаб нилъ жанир ругеб 
аятги цIалана», - ян. Гьадинаб давла гIамм гьабун ки-
назего букIунеб жоги гьечIелъул, БетIергьанас нилъ, ки-
налго муъминзаби, гьединаздаса гьареги!

روي: أن اللّٰه تعالى يقول يوم القيامة لبعض عصاة المؤمنين سترتها عليك في الدنيا 

أي الذنوب وأنا أغفرها لك اليوم فهذا وأمثاله يدل على المغفرة بلا توبة

ТIадегIанав  Аллагьас Къиямасеб къоялъ муъминзабаз-
дасан цо-цо гIусатазде абула: «Дунялалдаги Дица дур му-
нагьал балъго гьаруна, ай гIадамазда загьир гьаричIого. 
Жакъаги Дица дур гьел мунагьал чурила, ай тIаса лъугьун 
тела», - ян. Гьадинал риваятазги тIоритIел гьабула, тавбого 
гьечIониги, БетIергьан-Аллагьас Жиндие вокьарав 
лагъасул Къиямасеб къоялъ мунагьал чурулел рукIиналде. 
КIудияб нигIмат!

Цойги рохалилаб хIадис:

اللّٰه  يقول: ))جعل الرحمة مائة جزء  عن أبي هريرة  قال: سمعت رسول 

فأمسك عنده تسعة وتسعين وأنزل في الأرض جزأ واحدا فمن ذلك الجزء يتراحم 

الخلائق حتى ترفع الدابة حافرها عن ولدها وهو يمص أن تصيبه((

Абу-гьурайратица  бицана, жинда Аварагас, гIалайгьи 
свалату вассалам, бицуна рагIанилан: «ТIадегIанав  Ал-
лагьас Жиндир рахIмат бикьана нусиде. Гьеб нусабго 
бутIаялъул ункъоялда анцIила ичIго бутIа нахъеги тун, цо 
бутIа беччана ракьалде. Гьеб цо бутIа рахIматалдалъун буго 
дунялалда махлукъаталъе бугеб рахIмо-гурхIел, гIадамазе, 
женазе, хIайван-хIетI, хIутI-хъоморалъе, кинабго мах-
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лукъаталъе[1]». БетIергьан-Аллагьасул рахIматалдалъун 
горони Алжаналъуре лъугьинего лъугьунарелъул, рахIмат 
щолеллъун гьареги нилъ! Амин!

فهذا مما يدل على كمال الرجاء والبشارة للمسلمين لأنه حصل في هذه الدار من 

رحمة واحدة ما حصل من النعم الظاهرة والباطنة فما ظنك بتسعة وتسعين رحمة 

في الدار الآخرة. ))روح البيان(( صـ 127 ، جـ 8

Гьаб рехсараб хIадис ккола ТIадегIанав  Аллагьасул 
рахIматалде камилаб хьулги, кIудияб рохелги бусурбабазе 
букIиналде тIоритIел гьабулел хIадисаздаса цояблъун. 
Гьаб дунялалъул рокъоб цохIо рахIматалдалъун нелъеда 
рикIкIун хIалкIоларел загьирал ва батIиниял нигIматал 
кьурал мехалда, нахъе цIунараб 99 рахIматалдалъун ахи-
раталда кигIан гIемерабдай букIинаро рахIмо-цIоб БетIер
гьанасул? КигIан гIемердай нигIматал кьеларо?

Аллагьас лагъасул мунагьал чури

وقال يحيى بن معاذ رحمه اللّٰه: في كتاب اللّٰه كنوز موجبة للعفو عن جميع المؤمنين 

منها قوله تعالىثن ڻ  ۀ  ۀ  ہ    ثم ولذلك قال العلماء: أرجى آية في القرآن 

لأهل التوحيد هذه الآية وقوله تعالى:  ثن ڻ  ڻ  ۀ  ۀ   ہ  ہ  ہ    ہ  ھ  ھ   ھ  

ھ  ے  ثم وقوله تعالى:  ثن ڌ  ڌ  ڎ     ڎ  ڈ  ثم   .

ЯхIя бину МагIазица абуна [رحمه الله]: «Къуръаналда жанир 
руго хазинаби, ай аятал, жедеца тIад гьабулел киналниги 
муъминзабазе Аллагьасул рахъалдасан гIафво, ай тIаса 

[1]  Ва гьединго, гьеб рахIматалдасан щвараб бутIаялдалъун буго кинабни-
ги махлукъаталъ цуцада гьабулеб гурхIел-рахIмоги, хIатта хIайваналъ, гьеб 
бутIаялдасан жиндие щвараб гурхIелалдалъун, жиндир шинкIил (бох) эхеде бор-
хула, жиндир тIинчIалда тIад чIезе горин хIинкъун, гьелда гурхIел-рахIмо гьабун.*
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лъугьин. Гьединал аятаздаса ккола нелъеца жал цере рех-
сарал аятал ва гьаб хадуб бачIунеб аятги:

ٹ ٹ ثن ڌ  ڌ  ڎ     ڎ  ڈ  ثم الضحى: ٥

“Дуе БетIергьан-Аллагьас кьезе руго, Авараг, дуня-
лалъулги ахираталъулги лъикIабщинаб, ай нигIматал, 
цинги мун разилъизеги вуго”».

عن عبد اللّٰه بن عمرو بن العاص أن النبي  رفع يديه وقال: ))اللّٰهم أمتي أمتي(( 

وبكى. فقال اللّٰه تعالى: يا جبريل اذهب إلى محمد واسأله ما يبكيك وهو أعلم فأتى 

جبريل وسأله فأخبره رسول اللّٰه  بما قال وهو أعلم فقال اللّٰه: يا جبريل اذهب 

إلى محمد وقل له إنا سنرضيك في أمتك ولا نسوءك. ))خازن(( صـ386 ، جـ 4

ГIамру ибн-ГIасил вас ГIабдуллагьидасан бицана: «Цо 
нухалда свалат-салам лъеяв Аварагас, ТIадегIанав  Алла-
гьасда цере квералги ккун, “Уммати, уммати!” - ян абуна ва 
гIодана. Цинги БетIергьан-Аллагьас Жабраил малаикасде 
абуна: “Мун а МухIаммадихъе  ва гьикъе гьесда, «Мун 
щай гIодулев?» – абун”, ай Жиндагоги лъалагун. Жабраил 
малаик ана, гьикъана Расуласде . Расулас  абураб Бе
тIергьан-Аллагьасеги бицана. Гьанжиги абуна БетIергьан-
Аллагьас Жабраиласде: “Мун а МухIаммадихъе ва абе 
гьесде «Умматалъул хIакъалъулъ Дица [ай, Аллагьас] мун 
рази гьавизе вуго, къваридго тезе гьечIо», - ян”».

Жинца гьабураб къотIиялда рекъон, БетIергьан-Аллагьас 
свалат-салам лъеяв Аварагасе кьуна:

55 Дунялалда – малайкзаби ритIунги цогидалдалъунги, 
хIажат ккараб бакIалда насро-комек гьаби; тушбабазда 
тIад квершел батизе гьаби; жинда нахърилълъаразул 
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къадар цIикIкIине гьаби, ай тушбабазул дандечIей 
чучлъанагIан. 

55 Жив накълолъун хадувги – Аллагь разилъаял 
асхIабзабадалъун Ислам гIатIид гьаби; улкаби кверде 
росун, исламияб дин цогидал диназдаса тIадегIан гьаби; 
ва цогидал умматаздаса уммат хира гьаби.

55 Ахираталдаги – гIаммаб шафагIаталъе изно кьейи; 
Макъамун-махIмуд ва цогидал нигIматал, тIадегIанлъи, 
тIокIлъи кьейи.

Цойги хIадисалдаги абулеб буго:

عن عوف بن مالك أن رسول اللّٰه  قال: ))أتاني آت من عند ربي فخيرني بين أن 

يدخل نصف أمتي الجنة وبين الشفاعة فاخترت الشفاعة(( فهي نائلة إن شاء اللّٰه 

تعالى من مات لا يشرك به شيئا. أخرجه الترمذي . ))خازن(( صـ 386 ، جـ 4

«Дихъе вачIана ТIадегIанав  Аллагьасул рахъалдасан 
вачIунев цо чи [ай Жабраил малаик] ва дие кьуна эхтияр, 
умматалъул бащадаб Алжаналъубе лъугьине гьабиялъулги 
шафагIат гьабиялъулги – бокьараб тIаса бищизе. Дица 
шафагIат тIаса бищана. Гьеб дир шафагIат щвезе буго, 
иншааллагь, БетIергьан-Аллагьасдехун кигIан дагьабниги 
ширкги гьабичIого хварав чиясе».

Цойги хIадисалда абулеб буго свалат-салам лъеяв Ава-
рагас:

وفي الحديث: ))أشفع لأمتي حتى ينادى لي أرضيتَ يا محمد فأقول ربّ قد رضيت((

«Къиямасеб къоялъ дица умматалъе шафагIат гьабизе 
буго, БетIергьан-Аллагьасул рахъалдасан: “Мун гьанжи 
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разилъанищ, я МухIаммад?” – абун ахIизегIан. Цинги 
дицаги абизе буго: “БетIергьан, дун разилъана”, - ян». 
Жиндир умматалъул цохIониги чи жужахIалъув вукIун 
свалат-салам лъеяв Авараг разилъуларевлъиги лъалеб жо 
гьечIищха? Хал гьабе, бусурбаби, бацIцIадаб тавхIидалъул 
агьлолъун вугев чиясе бугеб кIудияб талихI-рохелалъул, 
ай кигIанго мунагьал гIемер ругониги. ХIасил:

واعلم أن الآية لا تدل على غفران جميع الذنوب لجميع الناس بل على غفران جميع 

العصاة  بالتوبة وسبق تعذيب  تنافي الأمر  اللّٰه غفران ذنوبه فلا  ذنوب من شاء 

والأمر بالإخلاص في العمل والوعيد بالعذاب فاللّٰه تعالى لا يغفر الشرك إلا بالتوبة 

والرجوع عنه ويغفر ما دون ذلك من الصغائر والكبائر بالتوبة وبدونها لمن يشاء 

لا لكل أحد من أهل الذنوب

Рехсараб аяталъ тIоритIел гьабуларо «киналниги му-
нагьал кинавниги чиясул чурула» – абураб магIнаялде. 
Ай, гьеб аяталъул магIна-мурад гьедин бичIчIизе бе-
гьуларо. Нелъеда лъайзе ккола, кIоченеги бегьуларо, 
ТIадегIанав  Аллагьас киналниги мунагьал чурула, ай 
тавбого гьабичIониги, Жиндие бокьани, бокьарав лагъасул. 
Ай, гьаб рехсараб аяталде ва цоги гьалда релълъарал ая-
таздеги мугъчIвайги гьабун, «чурулел руго гурищ», –  
абураб пикроялда, мунагьал гьари гIакъиласул иш горо. 
ХIакъикъаталда, гьеб ккола БетIергьан-Аллагьасул нух 
– шаригIат балъаргъи. Жиндир бицен цебе арав ВахIшияс 
абухъего, нелъеда щиб лъалеб БетIергьан-Аллагьасе бо-
кьилищ, бокьиларищ нелъер мунагьал чуризе?

Ва гьединго рехсараб аяталъ нахъчIваларо ТIадегIанав  
Аллагьас тавбо гьабеян нелъеда амро гьаби. Ва гьединго 
нахъчIваларо гIазабалдалъун хIинкъи кьейги. Тавбоялде 
нилъ ахIулелги гIазабалдалъун хIинкъи кьолелги аятал 
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Къуръаналда дагьал гьечIелъул, гьелда нахърилъине не-
лъеда тIадги гьабун бугелъул. БетIергьан-Аллагьас чIезе 
гьареги нилъ киналго, бусурбаби, истикъаматалда! Амин, 
амин, амин!

Рехсон аразда релъараб цойги аятги:

ٹ ٹ ثنڑ  ڑ   ک  ک    ک  ک  گ  گ  گ  گ  ڳ  ڳ  

ڳ   ثم الشورى: ٢٥

«Гьединав БетIергьан вуго [ТIадегIанав] Аллагь, 
шартIалги тIоран, бацIцIадго гьабураб тавбо Жиндир 
лагъзадерил Жинца къабул гьабулев, ва гьединго, гIисинал 
рукIа, чIахIиял рукIа, ширк тун нахъеял мунагьаздаса 
тIасаги лъугьунев, Жиндие вокьарав лагъасда», ай тавбого 
гьабичIониги, тавбо гьабун хадуб ширкги чурулелъулха. 
Гьаб тавбого гьабичIого мунагьал чури буго – агьлу-
суннаталъул мазгьаб. Гьеб битIарабги буго. Щаян абуни, 
гьелде тIоритIел аятазги гьабула бугелъул, свалат-салам 
лъеяв Аварагасул хIадисазги бицуна бугелъул.

Аяталъул ахиралдаги абулеб буго: «Жинда лъалевги 
вуго БетIергьан-АллагькигIан гьитIинаб, кигIан да-
гьабниги лагъзадерица гьалулел лъикIалги квешалги 
гIамалал, ва гьезда рекъон жазаги гьабулев».

тавбоялъул хIакъикъат ва гьелъул шартIал

التوبة الانتقال من الأحوال المذمومة إلى الأحوال المحمودة ولها شروط ثلاثة: الإقلاع 

عن المعصية والندم على فعلها والعزم على ألا يعود إليها أبدا . فإن كانت المعصية 
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بحق آدميّ فيزاد على هذه الثلاثة رابع وهو استسماح صاحب الحق ويكفي عند 

مالك براءة المجهول فلا يشترط عنده أن يعين له ذلك الحق.  فإذا تاب بالشروط 

وقدر اللّٰه عليه الوقوع في الذنب مرة أخرى فإنه يتوب ولا يقنط من رحمة اللّٰه 

تعالى ولا يرجع عليه ذنوبه التي تاب منها. ))صاوي(( صـ 38 ، جـ 4

Тавбо абураб жо ккола, ай гьелъул магIна, квешал, 
какарал ахIвалаздаса реццарал, лъикIал ахIвалаздехун 
вуссин. ХIакъикъияб букIине ккани, тавбоялъе буго 
лъабго шартI. ТIоцобисеб – магIсиятаздаса тIованго вахъи. 
КIиабилеб – гьабун араб магIсияталда ракIбухIи. Лъаба-
билеб – «Киданиги гьеб магIсияталде тIад вуссинаро», – 
абун ракIалъ къасд гьаби.

МагIсият бугони адамиясда хурхараб, ай жиндаги цоги-
дасдаги гьоркьоб бугеб, гьелда тIаде бачIуна ункъабилеб 
шартIги. Гьеб ккола жиндие хIакъ бугев чи тIаса лъугьине 
гьави, гьев рази гьави. Малик-имамасул мазгьабалда, 
жинда тIад бугеб хIакъ цIар лъун баян гьабичIониги, 
масала, «Дида тIад бугеб хIакъалдаса мун тIаса лъугьа», 
- ян жиндие хIакъ бугесда абуни, гьелъ гIей гьабулеб 
буго. ЦIар лъун баян гьабуни, цIакъго камилабги буго. 
ШартIалги тIоран тавбо гьабун хадувги, БетIергьан-
Аллагьасул хIукму-къадарги букIун, цоги магIсияталъулъе 
ккани, гьелдасаги гьабила тавбо. БетIергьан-Аллагьасул 
рахIмат-цIобалдаса хьулги къотIиларо. Доб цебеккун 
гьабун букIараб тавбоги хвеларо.

Тавбоялъул хIакъалъулъ дагьабги баян:

اللّٰهم إني أستغفرك  اللّٰه  وقال:  روى جابر  أن أعرابيا دخل مسجد رسول 

وأتوب إليك وكبر فلما فرغ من صلاته قال له علّي  : يا هذا إن سرعة اللسان 
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بالاستغفار توبة الكذابين وتوبتك هذه تحتاج إلى التوبة . فقال : يا أمير المؤمنين 

وما التوبة؟ قال : التوبة اسم يقع على ستة معان : على الماضي من الذنوب بالندامة 

وتضييع الفرائض بالإعادة ورد المظالم وإذابة النفس في الطاعة كما ربيتها في المعصية 

وإذاقتها مرارة الطاعة كما أذقتها حلاوة المعصية والبكاء بدل كل ضحك ضحكته . 

))روح البيان(( صـ 315 ، جـ 8

Свалат-салам лъеяв Аварагасул масжидалъувеги вачIун, 
цо гIарабияс: «Я дир Аллагь, дица Дудасан мунагьал чури 
тIалаб гьабулеб буго, дун Дудеги вуссана», - янги абун, как 
бухьун буго. Какдаса тIовайдал, Аллагь жинда разилъаяв 
ГIали-асхIабас гьесде абун буго: «Ва гьав пуланав чи! Ис-
тигъфаралдалъун кIал-мацI гьедин хехдаризе гьаби, ай 
гIицIго кIалалъ тавбо гьабунаян аби, гьересиял таваби-
назул тавбо буго. Гьеб дур тавбоги тавбоялде хIажалъула 
– ян». Цинги гIарабияс: «Я Амирал муъминин, тавбо ки-
набха букIунеб?» - ан абун буго. ГIали асхIабас  абун 
буго: «Тавбо буго цIар, анлъго магIнаялде жиб кколеб, ай тав-
боялъе буго анлъго шартI:

55 гьарун арал мунагьазда ракIбухIи, фашманлъи;

55 мугьмалго тарал фарзал цIи гьари, ай какал-кIалал 
рецIи;

55 чияр хIакъал тIадрусине гьари;

55 гIибадат-тIагIаталъулъ нафс биине гьаби, ай ругьун 
гьаби, куци, магIсиятаздалъун хьихьун, куцун, ругьун 
гьабун букIараб гIадин;

55 гIибадаталъул кьогIлъи-захIмалъи чIамизе гьабиги 
доб нафсалда, мунагьазул гьуинлъи чIамизе гьабураб 
гIадин;

55 гIадада гьабурабщинаб релъиялъул бакIалда мун 
гIодиги».
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ХIасил, унго-унгояб, бацIцIадаб тавбо букIине ккани 
букIине ккола рехсараб анлъабго шартI. Гьедин бацIцIадго 
тавбо гьабурав чиясул мунагь-хатIаби ТIадегIанав  Ал-
лагьас гьесул хIафазатазда, ай гьевгун цадахъ вукIунев 
кIиявго малаикасда ва гьеб мунагьал гьабураб ракьалъул 
кесекалда кIочене гьабула. Ай, Къиямасеб къоялъ дида 
тIад гьади-гьадинаб мунагь гьабуна гьав чияс абун нугIлъи 
ракьалъ гьабичIого букIине гIоло, гьединго малаикасги.

روى عبد العزيز بن إسماعيل قال يقول اللّٰه تعالى: ويح ابن آدم يذنب الذنب 

ثم يستغفر فأغفر له لا هو يترك ذنبه ولا هو ييأس من رحمتي أشهدكم أني قد 

غفرت له

ТIадегIанав  Аллагьас абулеб буго мунагьал гьарулев 
чиясул хIакъалъулъ, рахIмо-гурхIел магIнаялда: «Адамил 
лъимаца мунагь гьабулеб буго, цинги Дидасан гьеб мунагь 
чури тIалабги гьабулеб буго, Дица гьеб мунагь чурулебги 
буго. Гьеб мунагь гьаби толевлъунги гьав гьечIо, мунагьал 
гьарулаян абун Дир рахIматалдаса хьул къотIунги гьав 
вукIунаро». Цинги малаикзабаздехун абулеб буго: «Дица 
нуж нугIзаллъун чIезе гьаруна, хIакълъунго, Дица гьев 
лагъасул мунагьал чуриялъе», - ян. Хал гьабе БетIергьан-
Аллагьасе Жиндир лагъ кидаго тавбо гьабулевлъун, 
Жиндир рахIматалдаса хьул къотIуларевлъун вукIине бо-
кьулеб куцалъул!

Рехсон цебе араб, «БетIергьан-Аллагь киналго ножор 
гIамалал лъалев вуго» абураб магIнаялда бугеб аяталъул 
ахиралда сверухъ гьадинги абулеб буго:

وفي ))التأويلات النجمية(( : ويعلم ما تفعلون من السيئات والحسنات مما لا تعلمون أنها 

من السيئات والحسنات فبتلك الحسنات يعفو عن السيئات. ))روح البيان(( صـ 315 جـ 8
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«ТIадегIанав  Аллагьасда лъала гьединал лъикIал ва 
квешал гIамалал, ножоца гьарурал, лъикIал яги квешал 
рукIин ножодаго лъайчIого. Гьел ножода лъайчIого гьа-
рулел лъикIал гIамалаздалъун тIаса лъугьуна БетIергьан-
Аллагь гьединалго квешал гIамалаздаса». Хал гьабе 
БетIергьан-Аллагьас Жиндир лагъзадерил гьабулеб цIикI
кIараб кIваралъул!

Гьалдаго релъараб цойги гIибарат:

وفي ))التأويلات النجمية(( : ويعفو عن كثير من الذنوب التي لا يطلع العبد عليها 

ليتوب عنها وأيضا يعفو عن كثير من الذنوب قبل التوبة ليصير العبد به قابلا للتوبة 

وإلا لما تاب. ))روح البيان(( صـ 315 ، جـ 8

БетIергьан-Аллагь тIаса лъугьуна лагъасул гIемерисел 
гьединал мунагьаздаса, тавбо гьабизецин жиндаго 
лъайчIел, ай, мунагьал рукIин жиндаго лъайчIел. Ва 
гьединго БетIергьан-Аллагь тIаса лъугьуна мунагьазул 
гIемераздаса, тавбо гьабилелдегоги, ай лъан гьарураз-
дасаги, гьев лагъ лъугьине гIоло тавбо къабул гьабулевлъун, 
ай гьелъие агьлолъун. Масала, цо ханасе бокьараб мехалда, 
жинда агьлолъун вукIинги лъан, цо пуланав чи жиндего 
гIагар гьавизе, гьев чиясулъ ругел гIоларел-щоларел 
рахъал, гIайибал-гIунгутIабиги рахчун, ай тIасалъун тун, 
гьев чи хIадур гьавулеб гIадат букIуна. Гьединабго мисал 
буго гьалъулги, ай тавбо гьабилелдего мунагьал чуриялъул. 

Гьаб рехсараб гIибараталъе шархIалда релъараб цойги 
гIибаратги:

وعن عرائس الباقلي : يقبل توبتهم حين خرجوا من النفس والكون وصاروا أهلا 

له مقدسين بقدسه ويعفو عن سيئاتهم ما يخطر بقلوبهم من غير ذكره ويعلم ما 

تفعلون عن التضرع بين يديه في الخلوات
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ТIадегIанав  Аллагьас Жиндир лагъзадерил тавбо 
къабул гьабула, жал нафсалдаса ва дунялалдехун русси-
налдасаги рахъун, рацIцIалъун, гьелъие гьел агьлолъун 
лъугьарал мехалда. Жиндир лагъзадерил кIалалъ абичIел, 
ракIалде ккарал хатIаратазда тIасаги лъугьуна БетIергьан-
Аллагь. БетIергьан-Аллагьасда лъайзеги лъала, халва-
талдаги рукIун, гьез гьабулеб гIамал, ай, Жинда цереги 
чIун гьел хIелулел, гьардолел куц.

وفي صحف إبراهيم : على العاقل أن يكون له ساعات ساعة يناجي فيها ربه 

ويفكر في صنع اللّٰه وساعة يحاسب نفسه فيما قدم وأخر وساعة يخلو فيها بحاجته 

من الحلال في المطعم والمشرب وغيرهما

Ибрагьим аварагасде  рештIарал сухIуфазда букIана: 
гIакъилав чиясе рекъола жиндие рукIине хасс гьарурал 
сагIтал: цо сагIат – БетIергьанасдехун мунажат гьабизе 
ва БетIергьан-Аллагьасул афгIалазул пикро гьабизе, ай 
гьал зобал-ракьал, бакъ-моцI, цIваби, гьезул гIуцIи, гьезул 
хьвади ва гьединго гьаб кинабго махлукъат-гIалам, лъелъ, 
ракъдада, гьаваялдасан хьвадун гIумро жедеца гьабулел 
– гьеб кинабго бижун бугеб куц, хьихьулеб куц, ризкъи 
кьолеб куц; цойги сагIат – жиндирго нафсалъул хIисаб 
гьабизе, ай лъикIал-квешал гIамалазул рахъалъ гьабун 
щиб араб, гьабизе щиб бугеб абун; цойги сагIат – жиндирго 
цогидал хIажатал тIорайзеги.

وروي أن رجلا قال للدينوري رحمه اللّٰه: ما أصنع فكلما وقفت على باب المولى 

صرفني البلوى . فقال: كن كالصبيّ مع أمه فكلما ضربته يجزع بين يديها ويتضرع 

فلا يزال كذلك حتى تضمه إليها
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Цо чияс абулеб буго батIинияб агьлоялдасан цо 
кIудияв гIалимасде: «Дица щиб жо гьабилеб? БетIергьан-
Аллагьасда цеве чIаравщинахъе, дун цо кинаб букIаниги 
къварилъиялъ [пикрабаз, хивалаз] вуссине гьавула». 
ГIалимас гьасда абулеб буго: «Мун вукIа эбелалда кодоб 
бугеб гьитIинаб лъимергIадин. Эбелалъ кьабунагIан жиб 
эбелалда цебе зигардулеб, гIодулеб букIунеб, кодобе 
бачинегIан». ХIакъикъаталдаги, эбелалъул каранда хахула 
бугеб лъимадул мисал – гьеб ккола бусурманчиясе, хасго 
тIарикъаталъул агьлолъун ругезе, кутакалда кIвар бугеб 
вагIзалъун. Бакъаниги, къечаниги, квачаниги, эбелалъ кьа-
буниги, гьеб лъимада лъалареб гIадин эбелалда хурхин 
горони, гьеб мисалалда вукIине ккола бусурманчиги. ТIаде 
бачIани къварилъи-захIмалъи, балагь, яги мискинлъи-
пакъирлъи, гьелде саброги букIине ккола; бечелъи щвани, 
рахIаталде ккани, гьелъие гIоло БетIергьан-Аллагьасе 
щукруги гьабизе ккола. Кинабниги – лъикIаб букIа, 
квешаб букIа, нелъее бокьулеб букIа, бокьулареб букIа 
– БетIергьан-Аллагьасдалъун горони букIунареблъиги 
лъайзе ккола, таваккал-мугъчIвайги Досде букIине ккола. 
Сабабал хIалтIизе гьариялъ ТIадегIанав  Аллагьасде та-
ваккал тIами хойзеги гьабуларо. Сабабал хIалтIизе гьаризе 
ккола, дунялалъул умуразулъги ахираталъул умуразулъги, 
батIалъи гьечIого. Сабабал хIалтIизе гьаризе бегьуларин 
абулев чи, гьесде абе унгеян остарасухъе – тIарикъат бо-
сизеги, гIалимасухъе – гIилмо цIализеги, дибирасухъе 
– лъалареб гьикъизеги, унтидал – тохторасухъеги ва 
гьединго цо щиб букIаниги жо жиндасан тIалаб гьабун 
вачIарав чиги, дидасан тIалаб гьабичIого, Аллагьасдасан 
тIалаб гьабеянги абун, нахъе витIе абе.
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БетIергьан-Аллагьасул рахIмоялъул хIакъалъулъ цойги 
мисал:

وفي الخبر: أن بعض المذنبين يرفع يده إلى جانب الحق فلا ينظر إليه أي بعين الرحمة 

ثم يدعو ثانيا فيعرض عنه ثم يدعو ويتضرع ثالثا فيقول يا ملائكتي قد استحييت 

من عبدي وليس له رب من غيري فقد غفرت له

Мунагьал гьарулеб агьлоялдасан цояс цо нухалда 
БетIергьан-Аллагьасда цере ккола кверал. Аллагь  
рахIматалъул балагьиялдалъун гьасухъ валагьуларо. 
КIиабизеги гьарула гьас БетIергьан-Аллагьасде, гьанжиги 
БетIергьан гьасдаса вуссуна. Лъабабизеги, кутакалда 
хIелун, гьарула гьас БетIергьанасде. Гьанжи абула 
БетIергьан-Аллагьас малаикзабаздехун: «Я Дир мала-
икзаби, гьадин хIелун гьабун хадуб лагъасул гьари-дугIа 
жаваб гьабичIого тей Дида рекъоларо, Дун горони гьасул 
БетIергьанги гьечIо, Дица гьасул мунагьал чурана», - ян.

مهمة . وفي الخبر : ))إن اللّٰه لا ينظر إلى صوركم وأموالكم بل إلى قلوبكم وأعمالكم(( 

يعني إن كانت لكم قلوب وأعمال صالحة تكونوا مقبولين مطلقا وإلا فلا وربما 

يهتدي إلى الطريق المستقيم من مضى عمره في الضلال وذلك لأن شقاوته كانت 

شقاوة عارضة والعبرة للحكم الأزلي والسعادة الأصلية فإذا كان كذلك فيمحو اللّٰه 

الباطل وهو الكفر ويثبت الحق وهو الإسلام وربما يختم على قلب من مضى وقته 

على الطاعة فيصير عاقبته إلى المعصية بل إلى الكفر كبلعام وبرصيص ونحوهما ممن 

كانت شقاوته أصلية وسعادته عارضة. ))روح البيان(( صـ 314 ، جـ 8

«БетIергьан валагьуларо ножер сифат-сураталъухъ ва 
боцIи-малалъухъ – валагьула ножер ракIазде ва гьарулел 
гIамалазде». Ай, ножор рекIелъ бугони ихлас, бацIцIадаб 
нийят, гьабулеб гIамалги бугони лъикIаб, нуж рукIуна ТIа
дегIанав  Аллагьасда аскIор къабул гьарураллъун. РекIел 
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нийяталги рацIцIадал гьечIони, гIамалалги квешал ругони, 
иш гIаксалда букIуна.

Исламияб, битIараб нухалда тIовитIизе бегьула гьадинав 
чиги – жиндир гIумро къосиналда арав, ай гIумрого квеш-
лъиялда арав. Гьеб кинин абуни, гьев чиясул шакъават, 
ай къосун хьвади, букIун тIаде бачIараб, аслияб рижи-
налда сагIидияв, ай бахьи кьурав, витIун ккаравлъун. 
Гьединав, жиндир асло-рижин сагIидияв, бахьи кьурав-
лъунги вукIун, гIумро куфруялда, гIисян- фискъоялда арав 
чиясул, гьеб кинабго чурула. Жиндир гIумро гIибадат-
тIагIаталда арав чиги, ахиралда ракIалда шакъаваталъул 
мугьруги чIван, ай квешаб рахъалдеги вуссун, гьесул ахир 
мекъса ккезеги бегьула, гьев чи аслияб рижиналъулъ шакъ-
иявлъун вукIун, сагIадат, ай лъикI хьвади, тIаде бачIараб 
букIун. Гьалъие мисалги: хал гьабе иблисалъул, аза-азар 
соназ гIибадаталда, бахьикьураблъунги букIун, ахиралда 
БетIергьан-Аллагьас рахIматалдаса бачахъараб. Ва гье-
динго хал гьабе ФиргIавнил сихIрочагIазул, гIумро куф-
руялдаги ун, ахир тавхIидалдеги рачIун, ФиргIавница 
чIван шагьидлъун хварал. Цересел умматазул заманалда 
БалгIам, Барсис абун машгьурал ахIбарал къосун хоялъул 
къисаги цебеги бицун ун букIана. Исламияб дин бачIун 
хадубги гьединабго вакъигIат ккана Ибну-Сакъа абун маш-
гьурав чиясул. Гьебги тIахьадаги бицараб, цебеги нелъецаги 
рехсараб машгьураб къиса буго. Гьадин ишги букIаго, 
гIакъилав чияс кин гьабизе бегьулеб жиндир гIилмо-
гIамалалде мугъчIвай? ГIисян-фискъоялда вукIунилан 
Аллагьасул рахIматалдаса хьулги къотIизе бегьилищ, 
Досул рахIмо-цIобалъул гIатIилъи нелъеда лъала бугелъул. 
СагIидияллъун ратаги нилъ киналго! Амин! Амин! Амин!
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Тавбоялъул хIакъалъулъ дагьабги баян

ТIадегIанав  Аллагьас абулеб буго:

ڌ   ڍ   ڍ   ڇ            ڇ    ڇ   ڇ   چ   چ   چ   چ   ثن  ٹ  ٹ 

ڌ  ڎ  ڎ  ڈ  ڈژ  ژ    ڑ  ڑ  ک  ک  ثم النساء: ١٧

«ТIадегIанав  Аллагьас, Жинда тIадабго гьечIониги, 
къабул гьабизе къотIи гьабураб тавбо, гьединал гIадамазул 
тавбо буго гьеб, жедеца жедер жагьиллъиялъ, гIакъло 
гIунгутIиялъ магIсиятал гьарулел. Цинги гьел гьарурал 
магIсиятаз ракIги бухIун, гьелдаги пашманлъун, хехго, ай 
божкъаликьего хвел тIаде щвелалдего жедеца тавбо гьа-
бурал. Гьел гIадамазул ТIадегIанав  Аллагьас тавбо къабул 
гьабула. ТIадегIанав  Аллагь вуголъана, Жинда гьезул тав-
боялъулъ бугеб ихлас, бацIцIалъи, ритIухълъи лъалевлъун, 
Жиндир шаргIалъулъ хIукму гьабулевлъунги».

قال قتادة : أجمع أصحاب رسول اللّٰه  على أن كل شيء عصي اللّٰه به فهو 

جهالة عمدا كان أو غيره وكل من عصى اللّٰه فهو جاهل . ))خازن(( صـ 330 ، جـ 1

Свалат-салам лъеяв Аварагасул асхIабзаби тIад рекъана, 
жиндалъун БетIергьан-Аллагьасде гIасилъи кколебщинаб 
жо, ай пиша-гIамал – жагьло букIиналда, бокьун гьабураб 
букIаниги гьеб пиша-гIамал, букIинчIониги, батIалъи 
гьечIого. Гьединго Аварагасул  асхIабзаби рекъана 
[разияллагьу гIангьум ажмагIин] БетIергьан-Аллагьасде 
гIасилъарав кинавниги чи жагьилавлъун вукIиналдаги. 
Гьалъул пикро гьабуни, гьаб нелъер заманалда, дида-
санго байбихьун, жагьилав горев чиго щив вукIинев? Не-
лъерго къагIидаялда, нелъеца гIилмо цIаличIев чиясда 
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жагьилавин абулеб букIаниги, хIакъикъат гьаб рехсараб 
гIибараталда букIухъе буго.

Ибну ГIаббасидасанги бицана [رضي الله عنهما]:

اللّٰه عنهما: من عمل السوء فهو جاهل ، من جهالته عمل  قال ابن عباس رضي 

السوء . فكل من عصى اللّٰه سمي جاهلا وسمي فعله جهالة وإنما سمي من عصى 

اللّٰه جاهلا لأنه لم يستعمل ما معه من العلم بالثواب والعقاب وإذا لم تستعمل 

ذلك سمي جاهلا بهذا الإعتبار

Щив чи вугониги жинца квешаб гIамал, ай магIсият 
гьабун, гьев чи жагьилчи ккола, гьеб жагьлоялдаса жив 
вахъизегIан. Досул жагьиллъиялъ буго дос квешаб гIамал 
гьабурабго. ХIасил, кинавниги, БетIергьан-Аллагьасде 
гIасилъарав чиясде жагьилав чиян абула. Дос гьабураб 
квешаб гIамалалде жагьлоянги абула. ТIадегIанав  Алла-
гьасде гIасилъаравщинав чиясде жагьилавинги абуна, гьес 
жинда лъараб гIилмо гIамалалда бегьизе гьабунгутIиялъе 
гIоло, ай лъикIаб гьабуни – ажро-кири, квешаб гьабуни 
– гIазаб-гIакъоба букIунеблъи лъай гIадинаб гIилмо. 
ТIадегIанав  Аллагьас жиндие кьураб гIилмо-лъаялдасан 
пайда босичIеб, гьелда гIамал гьабичIеб мехалда, гьел-
далъун абуна гьесда жагьилавиланги. 

Гьаб гIибараталдасанги бичIчIулеб буго, кигIан гIемераб 
гIилмо цIаланиги, лъаниги, гьелда рекъон гIамал гьабулеб 
гьечIони, гьев чиясде гIалимин абулареблъи.

«Гьединал гIадамазул гьабула БетIергьан-Аллагьас 
тавбо къабул, ай хвалил гIаламатал жиндие загьирлъилелде 
щвезегIан тавбо гьабуразул. БетIергьан-АллагьЖинда 
лъалев вуго Жиндир муъминал лагъзадерил ракIазулъ 
бугеб сидкъо, якъин».
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Жагьалат абураб рагIиялъул магIна-мурад бицунаго, руго 
гьадинал гIибараталги:

يجهل  لكنه  ذنب  بأنه  العلم  مع  بالذنب  الإنسان  يأتي  أن  الجهالة  معنى  وقيل: 

عقوبته. ))خازن((

Жагьалаталъул магIна ккола инсанас мунагь гьаби, гьеб 
жо мунагь букIин жинда лъайгун цадахъ, кинниги, мунагь 
букIин лъаниги, гьелдалъун гIазаб-гIакъоба букIунеблъи 
лъайчIого.

Цойги гIибарат:

وقيل: معنى الجهالة هو اختيار اللذة الفانية على اللذة الباقية

Жагьлоялъул магIна ккола, ахираталъул лазат-рахIатги 
тун, гьебги кIочон, дунялалъул лазат тIаса бищи.

Цойги рохел:

روي أن جبريل  أتاه عند موته  فقال: يا محمد الرب يقرؤك السلام ويقول 

ثم  فذهب  كثير((  ))الجمعة   : فقال  توبته.  قبلت  بجمعة  موته  قبل  تاب  من 

رجع وقال: قال اللّٰه تعالى من مات قبلَ موته بساعة قبلت توبته. فقال: ))الساعة 

كثير(( فذهب ثم رجع وقال: إن اللّٰه يقرؤك السلام ويقول إن كان هذا كثيرا فلو 

بلغ روحه الحلق ولم يمكنه الاعتذار بلسانه واستحيى مني وندم قلبه غفرت له ولا 

أبالي. ))روح البيان(( صـ 178 ، جـ 2

Жабраил малаик вачIана свалат-салам лъеяв Авара-
гасухъе, жив хвалил унтулъ вугев мехалда, ва абуна: «Я 
МухIаммад! Дуде БетIергьан-Аллагьасул саламги буго, 
абулебги буго [Аллагьас]: «Щив чи вугониги жинца тавбо 
гьабун, цо анкьалъ хвалдаса цебе, Дица гьев чиясул тавбо 
къабул гьабила», - ян. Свалат-салам лъеяв Аварагас абуна: 
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«Анкь – гIемер буго», - ян. Жибрил  ана, тIад вуссунги 
вачIана ва абуна: «ТIадегIанав Аллагьас абулеб буго: “Щив 
чи вугониги цо сагIаталъ хвалда цебе жинца тавбо гьабун, 
гьев чиясул тавбо Дица къабул гьабила”, - ян». Свалат-
салам лъеяв Аварагас: «Цо сагIатги – гIемер буго», - ян 
абуна. Гьанжиги Жибрил ана, тIад вуссунги вачIана ва 
абуна Аварагасде : «Дуде Аллагьасул рахъалдасан са-
ламги буго ва абулебги буго: “СагIатги гIемер батани, 
жиндир рухIги шокъробе щведал, кIал-мацIалъ гIузру 
бачинеги гIажизлъидал, гьелдалъун жив Дидасаги не-
чарав мехалъ, араб гIумроялда, гьарурал мунагьазда ракIги 
фашманлъидал, Дица гьесул тавбо къабул гьабила, гьесул 
мунагьазул кIварги Дица гьабиларо”, - ян».

Амма лъайзе ккола, гьеб шокъробе рухIги щун хола 
вукIин якъинлъаниги, кинавниги чи горев тавбо гьа-
биялде кантIулев. Чанги рухI бахъула вугев чияс аскIор 
ругезде хъалиян кьеян абунги, бихьараз бицун, лъараб 
хабар буго. Цебеги бицун араб бугониги, цо цIаларав абун 
гIадамазда жанив машгьурав чияс хвалилъе лъугьиндал 
абурал ахирисел рагIаби: «Гьал коммунистаз Аллагь 
гьечIин аби битIараб батизе ккола, – вукIаравани [ай 
Аллагь], диде гьаб рак унти ккезе букIинчIо, яги ккезе тезе 
букIинчIо», - ян аби. БетIергьан-Аллагьас цIунаги нилъ, 
бусурбаби, киналго, рухI бахъиялда аскIор тавбо гьабизе 
кантIулареллъун ратиялдаса, гьенив мекъса ккарав, талихI 
къарав чиясе тIокIаб талихI-рохел гьечIелъул.

Свалат-салам лъеяв Аварагас абун буго цойги хIадисалда:

قال  : ))إن اللّٰه يقبل توبة عبده ما لم يغرغر(( أي لم يبلغ روحه الحلقوم وعند 

ذلك يعاين ما يصير إليه من رحمة أو هوان ولا ينفع حينئذ توبة ولا إيمان
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«ТIадегIанав  Аллагьас Жиндир лагъасул тавбо къабул 
гьабула, рухI щокъробе щвезегIан». Ай, цебе рехсохъе, 
щокъробе рухI щвараб мехалда гьев чиясда бихьизе гьабула 
жив унев бакI – Алжан яги жужахI. Гьеб мехалда гьабураб 
тавбо гIусатазул къабул гьабуларо, гьединго капурчияс 
иман лъуни, гьебги къабул гьабуларо.

ХIасан аль-Басрияс абуна:

قال الحسن البصري رحمه اللّٰه : استغفارنا يحتاج إلى استغفار

«Нелъер истигъфар хIажалъула жиндаса тавбо гьабиялде». 
Гьединго абун буго машгьурай Аллагьасул кIудияй вали 
РабигIат аль-ГIадавияталъги. Хал гьабе, диналъул вацал, 
гьадинал халкъалда машгьурал вализабазул БетIергьан 
Аллагьасдаса хIинкъиялъул кутак, жедеца гьабураб 
гIибадат-тIагIат дозда жолъунцин бихьулареб куц. ХIасил, 
БетIергьан-Аллагь лъай цIикIкIанагIан цIикIкIуна До-
сдаса хIинкъи. Аллагьасдаса хIинкъараллъун ратаги нилъ 
киналго, хириял бусурбаби! Гьелде абула раъсул-мал абун.

Цойги рохел:

روي أن الملائكة تعرج إلى السماء بسيئات العبد فإذا عرضوها على اللوح المحفوظ 

يجدون مكانها حسنات فيخرون على وجوههم ويقولون ربنا إنك تعلم أنا ما كتبنا 

عليه إلا ما عمل فيقول اللّٰه تعالى: صدقتم ولكن عبدي ندم على خطيئته واستشفع إلّي 

بدمعه فغفرت ذنبه وجُدْتُ عليه بالكرم وأنا أكرم الأكرمين . ))روح البيان(( صـ 179 جـ 2

Лагъас гьарурал квешал гIамалалги росун, гIамалал 
хъвалел малаикзаби зодоре рахуна. Цинги гьел квешал 
гIамалал ЛавхIул-МахIфузалде цере рахъидал, гьел ма-
лаикзабада гьенир хъван ратула лъикIал гIамалал, ай 



231Тавбоялъул хIакъалъулъ дагьабги баян

жедеца рачIарал квешал гIамалазул бакIалда. Цинги ма-
лаикзаби, БетIергьан-Аллагьасдаса нечон, хIинкъун, суж-
даялда ккола ва абула: «Я нежер БетIергьан! Дудаго лъала, 
нежеца хъвайчIо гьав лагъас гьабураб гIамал горони», - 
ян. БетIергьан-Аллагьас гьазда абула: «Ножоца бицунеб 
битIараб буго. Кинниги, гьев Дир лагъасул гьеб хатIаялда 
ракIбухIана, бадисан магIоги тIинкIулаго, Дидасан гьеб 
чури тIалабги гьабуна, Дица гьесул гьеб мунагьги чурана. 
Дун гьесие сахавалъана Дирго сахаваталдалъун, лъугIи 
гьечIеб рахIматалдалъун. Дун сахаватазул бищунго саха-
ватавги, лъикIлъи гIемеравги вуго».

ХIасил:

اعلم أن اللّٰه إذا أراد بعبد خيرا اصطفاه لنفسه وجعل في قلبه سراجا يفرق بين 

الحق والباطل ويبصر عيوب نفسه حتى يترك الدنيا وحطامها ويلقي عليها ذمامها

ТIадегIанав Аллагьасе бокьараб мехалда Жиндир 
лагъасе лъикIлъи, гьев тIаса вищула Жиндие лагълъи, 
гIибадат-тIагIат гьабиялъе, ай гьев лагъасе тавфикъ 
кьола. Гьесул рекIелъги гьабула гвангъараб чирахъ, жин-
далъун батIа бахъизе лъалеб хIакъабги батIулабги, ва 
гьединго, жиндалъун рихьулеб нафсалъул гIуюбалги. 
Ай, гьев лагъасул ракI гвангъизе гьабула илагьияб ну-
ралдалъун, цинги гьесда батIа бахъизе лъала хIакъабги 
батIулабги, гьединго рихьула жиндирго нафсалъул 
гIуюбалги, ахиралда дунялги дунялалъул берцинлъиги 
тезегIан ва тIобанго дунял рехон тезегIанги.
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Тавбо къабул гьабунгутIиялъул баян

Хадусеб аяталда абулеб буго:

ٹ ٹ ثن ک  ک  گ      گ  گ  گ  ڳ   ڳ  ڳ  
ہ   ۀ   ۀ   ڻڻ    ڻ   ڻ   ں   ں   ڱ   ڱ   ڱ   ڱ   ڳ      

ہ  ہ  ہ  ثم النساء: ١٨
«Тавбо къабул гьаби гьечIо гьединал гIадамазе, жедеца му-
нагьал гьарулел, цинги жедер цояв лъугьиндал хвалилъе, 
ай щокъробе рухIги щведал, цебе рехсохъе, ГIизраил 
малаик ва жиндие ахираталда вуссине къачIан бугеб бакI 
– жужахIги бихьидал, дунялалде тIад вуссине щвеялдаса 
хьулги къотIидал, жинца абулев «Дица тавбо гьабуна», - ян. 
Ва гьединал гIадамазеги гьечIо тавбо къабул гьаби, гIумро 
куфруялдаги ун, ахиралда, рехсон арал гIаламатал жедее 
загьирлъидал, нежеца гьанжи тавбо гьабунаян абулел. Гьаб 
кIиябго тайпа гIадамазул, ай мунагьазда гIумро аралги 
куфруялда гIумро аралги, тавбо къабулги гьабичIого жал 
хварал, гьезие къачIан хIадур гьабун буго ахираталда 
даимаб, кутакаб гIазаб», ай жужахI. Цойги рохел:

قال المحققون : قرب الموت لا يمنع من قبول التوبة بل المانع من قبولها مشاهدة 

الأحوال التي لا يمكن معها الرجوع إلى الدنيا بحال ولذلك لم تقبل توبة فرعون ولا 

إيمانه. ))خازن(( صـ 331 جـ 1

МухIакъикъуназ абуна: «Хвел гIагарлъиялъ тавбо 
къабул гьаби нахъчIваларо. Тавбо къабул гьаби нахъчIвала 
жинде тIаде рачIарал гьединал ахIвалаз, дунялалде нахъ 
вуссиналдаса жиндир хьул къотIарал». ГIумроялъул ахир 
гьеб даражаялде щвезегIан, унтуда жанибгицин бихьулищ 
БетIергьан-Аллагьас тавбо къабул гьабулеб?! ТIокIавги 
кинха гурхIилев?!
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Ралъдал гъварилъухъа гъавасаз рахъун,
Ракъдаде росарал магIданаллъидал,
МагIна-мурад цоял гIибаратазул
Бицен халалъанин, нуж тIаса лъугьа.

ТIогьол авлахъазда сверулев мехалъ
МахI берциналщинал тIезе рокьула,
ТIолалго ракIарун, данде гьаризе
Гьунарги гIоларо, ресги щоларо.

Щварал-кIваралниги ракIаричIого
РакIги букIунаро кIвахIаллъун чIезе,
Гьимат-кIвар кIудияб истигъфар-свалат
Тезеги бегьилищ баян кьечIого.

БетIергьан-Аллагьас гьаб гIаламалде
«Тавбо!» - йилан горищ ахIула бугеб?
АхIиялъе жаваб гьабичIилазе
Гьабуларищ хIукму жужахIалдалъун?

Радал-бакъанида нус-нус истигъфар
Расулас гьабураб, гьалъул хал гьабе,
Гьалъго бицунарищ тавбоялъул кIвар,
КIвар гьечIого тоге талихI бокьарас!

Метер кванайзеян жакъа чIоларин,
Къойил гьабе тавбо мунагьаздаса,
Мунагь-хатIабазулъ тIерхьарал нелъей
ТIокIаб дару гьечIин, гьелда даимлъе!

Дунял бокьиялъул унти абуни – 
ТIолго унтабазул эбел бугелъул,
Элъулъе ккечIев чи нелъерги гьечIин,
ЧIалгIун кин тIобайлеб тIиб хIалтIизаби?!
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فوائد: قال سهل  إذا عمل العبد حسنة وقال : يا ربّ أنت الذي وفقتني وأعنتني 

قال اللّٰه تعالى أنت أطعت وأنت تقربت وإن قال أنا عملت قال اللّٰه تعالى: أنا 

الذي قدرت ثم يعرض عنه. ))نزهة المجالس(( صـ 339

Сагьлоца абуна, ай бицана: «ТIадегIанав  Аллагьасул 
лагъас абураб мехалда, цо лъикIаб гIамал гьабидал: “Я 
БетIергьан! Гьаб гIамал гьабизе дие тавфикъ кьуравги, 
комек гьабуравги Мун вуго”, – абун, ТIадегIанав  Аллагьас 
абулила: “Мун Дие мутIигIлъана, Дидеги гIагарлъана”, – 
абун. Лагъас абуни: “Дица пуланаб лъикIаб гIамал гьабуна”, 
- ян, БетIергьан-Аллагьас абулила: “Дуе гьеб къадар гьа-
бураб Дун вуго”, - ян, ва гьесдасаги вуссунила. Бихьулиш 
БетIергьан-Аллагьасе «дица» - ян абизе бокьулареб куц?

أنت  وقال  عليه  اللّٰه  أنت قدرت علّي غضب  ربّ  يا  وقال  العبد سيئة  إذا عمل 

عصيت وأنت أسأت

Цо квешаб гIамалги гьабун, лагъас абураб мехалда: «Я 
БетIергьан-Аллагь! Гьаб къадар дие хъварав Мун вугоха», 
– абун, БетIергьан-Аллагьасул гьесда ццин бахъуна ва 
абула: «Мун диде гIасилъана ва мун квешлъана», - ян. Ай, 
лагъасе бокьана къадар хъварав Аллагьги вукIун, жинца 
гьабураб мунагьалъул гIайибалдаса живго ворчIизе. Гьеб 
букIунареблъи нелъеда лъайзе ккола!!!

وإن قال : يا ربّ أنا ظلمت نفسي وأسأت . قال اللّٰه تعالى : وأنا قضيت وأنا غفرت 

وسترت

Доб квешаб гIамал жинца гьабидал лагъас абуни: «Я 
БетIергьан-Аллагь! Дица дирго нафсалда зулму гьабуна ва 
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дун квешлъана», - ян, БетIергьанас абула: «Дицаги хIукму 
тIобайзе гьабуна, дур мунагьалги чурана, гьелги рахчана», 
- ян. Хал гьабе, БетIергьан-Аллагьасе бокьулеб куц нилъ 
нелъедаго ккараб гIайибалъе мукIурлъи!

وعن بعضهم أنه كان يقول: يا إلهي أنت قضيت وأنت حكمت فهتف به هاتف 

وقال: هذا شرط الربوبية فأين شرط الاعتراف بالعبودية فقال: يا إلهي أنا عصيت 

وأنا أذنبت فقال الهاتف: وأنا غفرت وأنا سترت وأنا أهل التقوى وأهل المغفرة

СалихIуназдасан, ай лъикIал гIадамаздасан цояс абулеб 
букIун буго: «Я дир Аллагь! ХIукму къотIаравги, гьеб тIо
байзе гьабуравги Мун вугоха», - ян. Цинги гьасде ахIун 
буго гьатифалъ, ай Аллагьасул рахъалдасан: «Гьеб хIукму 
къотIиги, тIобайзе гьабиги рубубияталъул шартI буго [ай, 
Аллагьлъун вукIиналъул шартI буго. Масала, ТIадегIанав  
Аллагь горесда жиндие бокьараб хIукму гьабизеги, гьеб 
тIобайзе гьабизеги кIоларелъулха. Намруз-ФиргIавницаги 
бана дагIба рубубияталда, ай кIиявго чIун вукIана жив Ал-
лагьилан]. Лагълъиялъе мукIурлъиялъул шартI кибараб?» 
– абун. Цинги дов чияс абун буго: «Я дир Аллагь! Дун дуде 
гIасилъана, дица мунагьги гьабуна», - ян. Гьанжиги ахIун 
буго гьатифалъ: «Дунги дуда тIаса лъугьана, дур муна-
гьалги Дица чурана. Дун вуго Агьлу-ттакъва ва Агьлуль-
магъфират». Ай, «Дун вуго агьлолъун, нуж хIинкъиялъеги 
ва ножор мунагьал рахчиялъеги».

Аварагас абуна, гIалайгьи свалату вассалам:

))نزهة   . للعطشان((  باردة  شربة  من  التائب  على  أهون  ))الموت   : النبي  عن 

المجالس(( صـ 339

«Тавбо гьабурав чиясе хвел – къечарав чиясе цIорораб 
лъим гьекъеялдасаги бигьаяб буго», - ян.
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فإن قيل: كيف أخفى اللّٰه الموت والقيامة؟ فالجواب: إن اللّٰه تعالى وعد بقبول 

التوبة فلو بين ذلك تمادى العبد في المعصية إلى ذلك الوقت فيكون كالإغراء له 

الفعل وهو لا يجوز

ТIадегIанав  Аллагьас инсанасдаса жив холев мехги 
Къиямасеб къо чIолеб мехги балъго щай гьабураб абуни, 
– нелъеца цебе бицухъе, ТIадегIанав  Аллагьас къотIи 
гьабун буго хвалил гIаламатал загьирлъизегIан цебе гьа-
бураб тавбо къабул гьабизе. Гьелдаго цадахъ, БетIергьан-
Аллагьас лагъасе загьир гьабун букIарабани жив холев 
заман, гьев даимлъизехъин вукIана магIсиятазда, тавбоги 
гьабичIого, гIумроялъул ахиралде щвезегIан. Цинги гьеб 
ккезехъин букIана магIсиятал гьаризе тIами гIадаб жолъун. 
Гьеб бегьичIо. Къиямасеб къо чIолеб заман балъго гьабиги 
гьелдаго релълъон буго.

Муса аварагас  ТIадегIанав  Аллагьасде абун буго, ай 
гьикъун буго:

قال موسى : يا رب إذا سألك الطائع ماذا تقول له؟ قال: أقول له لبيك. قال: فالزاهد؟ 

قال: أقول لبيك. فالصائم؟ قال: أقول لبيك. قال: فالخاطئ؟ قال: أقول لبيك لبيك 

لبيك ، يا موسى كل واحد من هؤلاء يتكل على عمله والعاصي يتكل على رحمتي وأنا 

لا أخيب عبدا اتكل علّي لأني قلت  ثنہ  ہ  ہ  ہ  ھ  ھ  ھثم الطلاق: ٣

«Я дир БетIергьан! Дуе мутIигIав лагъас Дуде гьаридал, 
Дуца щибин абулеб?». ТIадегIанав  Аллагьас жаваб гьабун 
буго: «“Лаббайка” абула», - ян. Ай, «Гьале дун хIадур вуго», 
- ян. КIиабизеги абун буго Муса аварагас : «Дунял рехон 
тарав загьидас гьарани, щибин абулеб?». БетIергьан-
Аллагьас жаваб гьабун буго: «“Лаббайка” абула», - ян. 
Лъабабизеги абун буго Муса аварагас : «КIал ккурав 
чияс гьаридал щиб абулеб?». БетIергьан-Аллагьас жаваб 
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гьабун буго: «“Лаббайка” абула», - ян. Гьанжиги абун буго 
Муса аварагас : «Мунагь гьабурав чияс гьаридал, щиб 
абулеб?». БетIергьанас жавабги гьабун буго: «“Лаббайка, 
лаббайка, лаббайка”, - ян абула, я Муса». ТIадеги жобан 
буго БетIергьан-Аллагьас: «МутIигIасул, загьидасул, кIал 
ккурасул мугъчIвай букIуна жиндирго гIамалалде, мунагь 
гьабурасулин абуни мугъчIвай букIуна Дир рахIматалде. 
Диде мугъчIвай гьабурав лагъ Дица гIадада хойзе толаро, 
Дицаго абун бугелъул: “Аллагьасде таваккал тIамун щив 
чи вугониги, гьев чиясе Аллагьас гIей гьабила”, – абун».

ХIасил, БетIергьан-Аллагьасе кутакалда бокьула 
Жиндир лагъ жиндасан ккараб мунагьалъе мукIурлъизе 
ва тавбо гьабизе. Ккараб хатIаялъеги мукIурлъун, гьелда 
ракIги бухIун тавбо гьабидал, Адам авараг  БетIергьан-
Аллагьас халкъалъулго эменлъун гьавуна. МукIурлъизеги 
тавбо гьабизеги чIухIараб иблис БетIергьан-Аллагьас, 
рахIматалдасаги бачахъун, халкъалъулго тушманлъун 
гьабуна. Гьаб мисал гIун буго гIакъилав чиясе, пикро 
гьабуни.

وفي الخبر: ))إذا تاب العبد توقد توبته بين السماء والأرض سبعين قنديلا وينادي 

المنادي ألا وإن العبد قد اصطلح مع ربه((. ))نزهة المجالس(( صـ 340

«Лагъас тавбо гьабураб мехалда бакулила, гьеб тав-
боялъ, зобалдаги ракьалдаги гьоркьоб, ай гьаваялда, лъаб-
къоялда анцIго чирахъ. Цо ахIулев чиясги [ай Аллагьасул 
рахъалдасан] ахIулила: балагьейила нуж, кантIейила, пу-
ланав лагъас БетIергьанасулгун рекъел гьабунила, ай гьев 
лагъ Аллагьасулгун ракълиде вачIанила».
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لما خرج يوسف  من الجب أشرق نوره على جبال كنعان كذلك العاصي إذا بكى 

ندما أشرق نوره تحت العرش فتقول الملائكة ما هذا النور؟ فيقال: هذا عبد خرج 

من جب المعصية إلى فضاء الطاعة. ))نزهة المجالس(( صـ 343

Юсуф авараг  гъуйиниса къватIиве вахъарав ме-
халда гьесул нуралъ КангIаналъул мугIрул гвангъун 
руго. Гьелдаго релълъон, БетIергьанасде гIасилъиялда 
вукIарав лагъ, гьелда ракIги бухIун, гIодарав мехалда, 
гьесул нур гвангъула ГIаршалда гъоркь. Цинги мала-
икзаби: «Гьаб нурго щибдай?» – абун цуцадехун кIалъарал 
мехалда, гьезде бицуна: «МагIсиятазул гъуйиниса къва
тIивеги вахъун, гIибадат-тIагIаталъул авлахъалде вахъарав 
лагъасул нур буго», – абун.

Свалат-салам лъеяв Аварагасги абун буго:

وفي الحديث: ))أغلقوا أبواب المعاصي بالاستعاذة وافتحوا أبواب الطاعة بالتسمية((

«Ножоца магIсиятазул бабал, ай гъапаби къай АгIузу 
биллагьи... бахъиялдалъун, гIибадат-тIагIаталъул бабалги 
рагье Бисмиллагь...алдалъун.

قال نيسابوري: لما أنظر اللّٰه تعالى إبليس قال: وعزتك ما أخرج من قلب بني آدم 

ما دام فيه الروح. فقال: وعزتي لم أمنعهم التوبة ما دامت أرواحهم في أجسادهم. 

فقال: لأغوينهم أجمعين. فقال تعالى: لأكفرن عنهم سيئاتهم. فقال: لآتينهم من 

الدنيا(  )معناه: يزيّن لهم  )قال العلائي: ينسيهم الآخرة( ومن خلفهم  بين يديهم 

وعن أيمانهم )معناه: يصدهم عن الحق( وعن شمائلهم )معناه: يزيّن لهم الباطل(. 

قال الرازي: لما قال هذا الكلام رقت قلوب الملائكة على البشر ، فأوحى اللّٰه تعالى 

إليهم أنه بقي بالإنسان جهة الفوق والتحت فإذا رفع يديه في الطاعة على سبيل 

الخضوع أو وضع وجهه على الأرض على سبيل الخشوع غفرت له ذنوب سبعين 

سنة. ))نزهة المجالس(( صـ 346
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Адам аварагасе  сужда гьабиялде инкар ккоялдалъун 
ТIадегIанав  Аллагьас иблис рахIматалдаса бачахъана. 
Цинги гьеб малгIуналъ БетIергьан-Аллагьасде гьарана 
жиб Къиямасеб къо чIезегIан гьалаг гьабичIого теян. 
Гьелъул гьариялъе жавабги гьабун, БетIергьанас гьеб 
тезеги тана. Гьеб малгIуналъул гьариялъе жаваб гьаби 
муъминчиясул дугIаялъе жаваб гьабиялда релълъене гьа-
бизеги бегьуларо. Гьеб релълъона рагIияталда гъорлъан 
бищунго жинда рихарав чияс цо расги гореб жо гьарараб 
мехалъ, ханас, гьев чи тIаса вихьизе гьавурав хIисабалда, 
гьесие гьеб жо кьун теялда. Цойги абуни, БетIергьан-
АллагьгIадло битIарав, зулму гьечIев вугелъул, ункъо
азарго соналъ доб малгIуналъ гIибадат гьабунги бугелъул, 
– гьелда дандбитIун гьабураб лъикIаб жазалъунги букIине, 
ай ахираталда долъие жужахI горони гьечIелъул. Гьеб 
жиндир гьариялъе жавабги гьабун, БетIергьан-Аллагьас 
жиб беччан тедал, гьеб малгIуналъ БетIергьанасдехун 
абуна гьедун: «Дур тIадегIанлъиялхIаги, дун Адамил лъи-
мадул рекIелъа къватIибе бахъине гьечIо гьезул чорхолъ 
рухI бугебгIан заманаялъ». Цинги БетIергьан-Аллагьас 
абуна гьелде: «Дир тIадегIанлъиялхIаги, Дицаги гьел 
нахъчIвайзе гьечIо тавбо гьабиялдаса, гьезул чорхолъ 
рухI бугебгIан заманаялъ». Гьанжиги абуна иблисалъ: 
«дица гьаб Адамил зурият кинабго къосине гьабичIого 
тезего теларо». БетIергьан-Аллагьасги абуна: «Дицаги 
гьезул сайиатал, ай квешал гIамалал рахчичIого тезего 
теларо». Гьанжиги абуна иблисалъ: «дун гьел къосине 
гьаризе цебехунги бачIина, нахъехунги бачIина, ай дица 
гьезда ахират кIочене гьабила, дунялги берцин бихьизе 
гьабила, ва дун гьезул кваранаб рахъалдасанги бачIина, 
квегIаб рахъалдасанги бачIина. Ай, дица гьел хIакъаб, 
битIараб нухалдаса руссине гьаричIогоги теларо, мекъаб 
батIулаб берцин бихьизе гьабичIогоги теларо». Гьаб рех-
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сараб калам иблисалъ гьабула рагIидал, малаикзабазул 
Адамил зуррияталда ракIбухIана. Цинги ТIадегIанав  
Аллагьас малаикзабаде вахIю гьабуна: «Инсанасе кIиго 
рахъ хутIана иблисалъе рес щвечIеб: тIасанги гъоркьанги. 
Инсанас БетIергьан-Аллагьги лъан, мутIигIлъун, хIелун 
дугIа гьабулаго кIиябго квер эхеде борхидал ва, гьединго, 
жиндир гьомер ракьалда лъедалги, ай сужда гьабидалги, 
Дица [ай Аллагьас] гьев чиясул лъабкъоялда анцIго со-
налъул мунагьал чурила», - ян. 

ورأيت في ))حقائق الحقائق(( : أن كل عبد له صورة في قوائم العرش وعليها ستارة 

فإذا عمل العبد طاعة ارتفعت الستارة فتراه الملائكة وإذا عمل معصية نزلت عليه 

الستارة فلا تراه الملائكة. ))نزهة المجالس(( صـ 348

Щивав лагъасул бугила ГIаршалъул хIубазда сурат, 
тIад пардавги бан бахчараб. Лагъас гьабураб мехалда цо 
лъикIаб гIамал, гьеб пардав гьеб лъикIаб гIамалалдалъун 
тIаса борхулила, – малаикзабадаги бихьулила. Лагъас 
гьабураб мехалда цо квешаб гIамал, гьеб пардав тIаде беч-
чалила, – малаикзабадаги бихьуларила.

قيل لعلي بن أبي طالب  : هل يرحم اللّٰه العصاة؟ فدعا بإنائين أحدهما حسن 

والآخر قبيح فنزل المطر فملأهما جميعا فقال: كذلك رحمة اللّٰه تعم الطائع والعاصي

Жинда Аллагь разилъаяв ГIали-асхIабасде гьикъун 
буго: «ТIадегIанав  Аллагь гIусатазда гурхIулищ?» – ан. 
Цинги ГIали-асхIабас бачIине гьабун буго кIиго инаъ, 
ай кIиго гулгун-парччи. Цояб – лъикIаб, къачIараб, цо-
гидаб – къабихIаб. Бан буго цIад, цIун буго кIиябго 
лълъел. Гьанжи абун буго ГIали-асхIабас : «Гьалда 
релълъон, БетIергьан-Аллагьасул рахIматги гIаммлъула 
мутIигIасдаги гIасиясдаги», - ян.
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قال داود : إلهي ما كرمك على عبادك فقال اللّٰه تعالى: يا داود إني لا أردّ العصاة 

بالعذاب بل أردهم بالإحسان ليستحيوا مني فيتوبوا إلّي يا داود قل للمتلذذين 

بذكري هل وجدتم ربا أكرم مني . ))نزهة المجالس(( صـ 348

Давуд аварагас  абун буго: «Я дир БетIергьан, Дуца 
Дурго лагъзадерие гьабулебщинаб лъикIлъи, Дур саха-
валъи!» - ян. БетIергьан-Аллагьас гьесие жавабги гьабун 
буго гьадин: «Я Давуд, Дица гIусатал гIасилъабаздаса 
нахъчIваларо гIазаб-гIакъоба гьабиялдалъун. Дица гьел 
нахъчIвала гIасилъаби гьариялдаса гьезие лъикIлъи гьаби-
ялдалъун, гьелдалъун гьел Дидаса нечезе, ва цинги Дидеги 
руссине [ай тавбо гьабизе]. Я Давуд, дуца абе Дун рехсеял-
далъун жедеца лазат босулел Дир лагъзадериде: “Ножода 
ватанищ Дидаса лъикIлъи гIемер гьабулев [ай гурхIулев], 
мунагьал чурулев БетIергьан»” - илан».

حكاية : قال أنس : كان النبي  يوما يتفكر في ذنوب أمته وإذا بطير منظوم 

بالدر والياقوت فتعجب النبي  من حسن صورته ثم طار إلى جزيرة من رمل 

فصار يأخذ بمنقاره من الرمل ويرمي في البحر ثم جاء إلى النبي  وأخبره بذلك 

وقال: أردت أن اردّ أمواج البحر فتبسم النبي  وقال: ))عجبت من حسن صورتك 

وضعف عقلك(( فقال: إن اللّٰه تعالى جعلني مثلا حين علم ما خطر ببالك والذي 

بعثك بالحق ما ذنوب أمتك في سعة رحمة اللّٰه إلا كما يأخذ الطائر بمنقاره ويرمي 

به في البحر. ))نزهة المجالس(( صـ 349

Аллагь жинда разилъаяв Анасидасан бицана: «Цо 
къоялъ свалат-салам лъеяв Авараг вукIана умматалъул 
мунагьазул хIакъалъулъ пикрабада. Гьеб хIалалда вукIаго, 
боржун бачIана цо берцинаб хIинчI. Гьелъул берцинлъи би-
хьидал, Авараг  гIажаиблъана. Цинги гьеб хIинчI, ралъдал 
рагIалда бугеб цо чIинкIиллъиялдеги боржун, гьениса го-
зоялъ росун цо-цоккун ралъдалъе гIисинал чIимхал рехизе 
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лъугьана, гьениса тIадбуссун свалат-салам лъеяв Аварага-
сухъеги бачIана. Свалат-салам лъеяв Аварагас: «ХIикмат 
бице» - ян абидалги хIинчIалъ абуна: «Дие бокьун букIана 
[ай ралъдалъе чIимхал рехиялдасан] ралъдал карачелал 
нахъчIвайзе», - ян. Свалат-салам лъеяв Авараг хьимана 
ва абуна: «Дун гIажаиблъизе гьавуна дур сураталъул бер-
цинлъиялъги гIакълоялъул загIиплъиялъги», - ян. Гьанжи 
хIинчIалъ бицана: «ТIадегIанав  Аллагьас дун мисаллъун 
гьабуна дур ракIалде ккараб пикро Жинда лъан. Мун ава-
раглъун витIарав АллагьасхIаги, - ян гьедун абуна хIин
чIалъ, – Дур умматалъул мунагьал гьечIо, ТIадегIанав  
Аллагьасул рахIматалъул гIатIилъиялде данде ккун, [дуда 
бихьухъе] хIинчIалъ гозоялдалъун ралъдалъе рехулеб 
чIимихалда релълъон горони», - ян, ай гьедагIанги пайда 
гьечIел, дагьал жаллъун горони.

جاء في الخبر: ))إذا كثرت ذنوب بني آدم يثقل العرش على الحملة فيعلنونَ ذلك 

فيقولون يا كريم العفو حتى يخفف عنهم وإذا قال العبد يا كريم يقول اللّٰه ماذا 

))نزهة  الجنة((.  ترى كرمي في  اصبر حتى  الدنيا  رأيت من كرمي وأنت في سجن 

المجالس(( صـ 349

«Адамил зуррияталъул мунагьал гIемерлъарал ме-
халда, ГIарш баччарал малаикзабазе гьеб ГIарш баччизе 
захIмалъулила. Цинги гьел малаикзабаз, ГIарш баччизе 
жедее бакIлъун букIин лъайзе гьабун, БетIергьан-
Аллагьасдехун ахIулила: “Я гIафво-лъикIлъи-цIоб 
гIатIидав, гIемерав Аллагь!” – абун, ГIарш баччизе жедее 
бигьалъизегIан. Амма Жиндир лагъас абураб мехалда 
“Я лъикIлъи-цIоб гIемерав Аллагь!” – абун, БетIергьан-
Аллагьас абулила гьев лагъасдехун: “Щиб лъикIлъи дуда 
бихьараб Дидасан, мунги вукIун вугев хIалалъ дуня-
лалъул туснахъалъув. Дуца сабро гьабе Дир лъикIлъи-
рахIматалъул гIемерлъи дудаго бихьизегIан Алжаналъуб”», 
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ай, «Дир лъикIлъи, рахIмат-нигIматал дуда рихьила Ал-
жаналъур». Бихьулищха, бусурбаби, МухIаммадияб ум-
маталъе бугеб лъикIлъиялъул рагIа-ракьан гьечIолъи. 
БетIергьанас нилъ гьесул умматалда гъорлъа рахъизе гьа-
ругеги! Амин! Амин! Амин!

Гьале цойги, свалат-салам лъеяв Аварагасул, рохалилаб 
хIадис:

وعن النبي : ))يؤتى برجل يوم القيامة من أمتي له ذنوب كعدد رمل عالج فيوقف 

بين يدي اللّٰه فيقول انطلقوا به إلى النار فينطلق به إلى النار ثم يلتفت فيقول اللّٰه 

تعالى ما لك تلتفت فيقول يا رب خرجت من الدنيا وما انقطع رجائي منك فيقول 

اللّٰه تعالى وعزتي وجلالي ما كان هذا ظن عبدي ولكن هذه دعوى ادعاها أشهدكم 

يا ملائكتي أني قد قبلت دعواه وغفرت له((. ))نزهة المجالس(( صـ 349

Аварагас  абуна: «Къиямасеб къоялъ дир умматалъул 
цо чи вачIуна мугIрул гIадал мунагьалгун ГIарасат-
майданалде. ЧIезе гьавула БетIергьан-Аллагьасда цеве ва 
абула забаниятазде: “Гьав чи вачун жужахIалъуве рехе”, - 
ян. ЖужахIалъуве рехизе вачун унаго, гьев чи нахъ-нахъ 
валагьулев вукIуна. Цинги БетIергьан-Аллагьас гьасде 
абула: “Мун щай нахъ-нахъ валагьулев?” – абун. Гьас 
жавабги гьабула: “Я дир Аллагь! Дун дунялалдаса къватIиве 
вахъана Дур рахIматалдаса хьулги къотIичIого”, - ян, ай 
Дудехун лъикIаб заннугунилан[1]. Гьанжи БетIергьан-
Аллагьас абула: “Дир хиралъи-тIадегIанлъиялхIа, гьеб 
лъикIаб занну Дидехун гьав Дир лагъасул букIинчIо, 
кинниги гьас гьедин дагIба балеб буго. БукIаниги, я Дир 
малаикзаби, нуж нугIзаллъунги гьарун, Дица гьасул дагIба 
къабул гьабуна ва мунагьалги чурана”».

[1]  Дудехун лъикIаб хиял-пикрогун.*
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ГIумар асхIабасдасан  бицана:

وعن عمر  قال: دخلت على مريض من الأنصار مع النبي  وهو في سكرات الموت 

فقال النبي  ))تب(( فلم يقدر أن ينطق بلسانه فجال بطرفه نحو السماء فتبسم 

رسول اللّٰه  فسئل عن ذلك فقال : ))لما لم يقدر بلسانه أومأ بقلبه إلى السماء وندم 

فقال تعالى يا ملائكتي عبدي عجز عن التوبة بلسانه فندم قلبه أشهدكم أني قد غفرت 

له ذنوبه ولو كانت أكثر من زبد البحر((. ))نزهة المجالس(( صـ ،351

Жив анин абулеб буго Аллагь разилъаяв ГIумар-
асхIабас, свалат-салам лъеяв Авараггун ансараздасан цо 
унтарав чиясухъе ваккизе. Ватанила гьев ансарияв хва-
лилъе лъугьун. Цинги свалат-салам лъеяв Аварагас гьесде 
абунила тавбо гьабеян. Гьев чиясда кIвечIила кIал-мацI 
багъаризе гьабизе. Гьелдалъун, гьес руссине гьарунила 
жиндир берал зодорехун, цинги свалат-салам лъеяв 
Авараг хьиманила. «Хьимарав щай?» – абун гьикъидал, 
гьадин жавабги гьабунила: «Тавбоялдалъун кIалъайзе 
хIалкIвечIеб мехалда, гьас ракI буссине гьабуна зодо-
бехун ва ракIги пашманлъана. Цинги БетIергьан-Аллагьас 
абуна: “Я Дир малаикзаби, Дир лагъ гIажизлъана кIалалъ 
тавбо гьабиялдаса, гьесул ракIги фашманлъана. Нужер 
нугIлъиялдалъун, Дица гьесул мунагьал чурана, ралъдада 
тIад бараб полопалдаса гIемерал ратаниги”, - ян».

تفكر إبراهيم  في أمر آدم  وقال : يا ربّ خلقته بيدك ونفخت فيه من روحك 

وأسجدت له ملائكتك وأسكنته الجنة بلا عمل ثم بزلة واحدة ناديت عليه بالمعصية 

وأخرجته من الجنة. ))نزهة المجالس((  صـ 352

Цо нухалъ Ибрагьим авараг  Адам аварагасул  пи-
крабалъе ккана ва абуна: «Я БетIергьан-Аллагь! Дуца 
гьев Дурго квералдалъун, ай васитIа гьоркьов гьечIого, 
вижизеги вижана. Дуцаго гьесул чорхолъе рухIги лъу-
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гьине гьабуна [ай чIаго гьавуна]. Дуцаго гьесие сужда 
гьабизе малаикзабиги тIамуна. Дуцаго Алжаналъув чIезеги 
гьавуна, гьабураб гIибадат-гIамалго гьечIого. Цинги цохIо 
нухалъ хъуштIунилан, ай хатIалъунилан, Дуца досде 
магIсияталдалъунги ахIана [ай Адам гIасилъанаян абун]. 
Гьелдалъун Дуцаго дов Алжаналъуса къватIиве вахъинеги 
гьавуна». Гьадинал пикраби Ибрагьимица  гьаридал, 
БетIергьан-Аллагьас гьесде вахIю гьабуна:

فأوحى اللّٰه إليه : يا إبراهيم أما علمت أن مخالفة الحبيب لحبيبه أمر شديد

«Я Ибрагьим! Дуда лъаларищ, гьудул гьудуласе хи-
лифлъи цIакъго захIматаб амро букIин».

Хириял бусурбаби! Нелъеда бихьана, лъана Къуръ-
аналъул аятаздасанги Расуласул  хIадисаздасанги, 
МухIаммадияб умматалъе ТIадегIанав  Аллагьасул бугеб 
рахIмо-цIобалъул гIатIилъи. Гьеб нелъее кIудияб рохел 
буго. Кинниги цойги нухалъ ракIалде щвезе гьабизин, 
БетIергьан-Аллагьасул гьединаб гIатIидаб рахIмо-цIоб 
гIамм гьабун киназего букIунеб жо гореблъи. Масала, ха-
насул гIадат букIунаро рагIияталда вугевщинав чиясул 
гьаруралщинал такъсиразда тIаса лъугьин. ТIаса лъугьине 
мустахIикъасда тIаса лъугьаниги, тIаса лъугьине муста
хIикъал горел дагьалищ рукIунел? Гьалдаго релълъон, 
ТIадегIанав  Аллагьасулги буго рахIмо-цIоб ва гIадло, 
зулмуйин абуни, кигIан дагьабги гьечIо. Нилъ гьареги 
БетIергьан-Аллагьас рахIмо-цIобалъе мустахIикъаздаса!

Гьанжи хал гьабизин гьаб хадуб бачIунеб къисаялъулги:
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قصة مهمة : وعن أبي إسحاق رحمه اللّٰه قال: كان رجل يكثر الجلوس إلينا ونصف 

وجهه مغطى فقلت له: إنك تكثر الجلوس إلينا ونصف وجهك مغطى أطلعني على 

هذا قال: وتعطيني الأمان قلت: نعم. قال: كنت نباشا فدفنت امرأة فأتيت قبرها 

فنبشت حتى وصلت إلى اللبن فرفعت اللبن ثم ضربت بيدي إلى الرداء ثم ضربت 

بيدي إلى اللفافة فمددتها فجعلت تمدها هي فقلت: أتراها تغلبني فجثيت على 

ركبتي فجردت اللفافة فرفعت يدها فلطمتني ، وكشف وجهه فإذا أثر خمس أصابع 

في وجهه ، فقلت له: ثم مه ؟ قال : ثم رددت عليها لفافتها وإزارها ثم رددت 

التراب وجعلت على نفسي أن لا أنبش ما عشت. قال : فكتبت بذلك إلى الأوزاعي ، 

فكتب إلي الأوزاعي : ويحك اسأله عمن مات من أهل التوحيد ووجهه إلى القبلة ، 

فسألته عن ذلك ، قال : أكثرهم حول وجهه عن القبلة . فكتبت بذلك إلى الأوزاعي 

، فكتب إلّي : إنا لله وإنا إليه راجعون )ثلاث مرات( أما من حول وجهه عن القبلة 

فإنه مات على غير السنة ، أي على غير ملة الإسلام . وذلك لأن ترك العمل بالكتاب 

والسنة والإصرار على المعاصي يجر كثير من العصاة إلى الموت على الكفر والعياذ 

باللّٰه . ))روح البيان(( جـ 5 ، صـ 99

Абу-ИсхIакъ абурав гIалимас бицунеб буго: Цо чи 
вукIун вуго гIемер гьасул мажлисалде вачIунев. Гьев чияс 
кидаго жиндир гьомералъул цояб рахъ, ай цояб кIаркьенги 
бахчизе гьабун букIунеб букIун буго. Цо нухалъ гьав 
гIалимас гьав чиясде абун буго: «Мун дир мажлисалде 
гIемер вачIунев вуго бащдаб гьомерги бахчун, щиб гьелъие 
бугеб, бихьизе гьабе дида», - ян. Гьав чияс абун буго: «Дие 
аман кье», - ян, ай чIвайчIого теялъе божи гьабеян. «Кьуна» 
- ян гьав гIалимасги абун буго. Гьанжи байбихьун буго гьав 
чияс жиндирго ккараб къиса бицине: «Дун вукIана - ян 
абун буго гьас, – наббаш, ай рукъун хадур хварал чагIаздаса 



247ГIажаибаб къисса

мусрал рахъулев чилъун, хобалги рагьун». Цо нухалъ цо 
чIужугIаданги хун, юкъидал, къасе инеги ун, гьас бухъун 
буго гьелъул хоб, тIад чIварал къанабазде щвезегIан. Цинги 
къаналги рагьун, гьелъул ретIараб халгIат ва жемарал пар-
давал гьас цIа-цIан руго рахъизе. Гъой хварай гIадамалъги 
байбихьун буго, гьасго гIадин, гъол цIайзе. Ай, бахъизе гьав 
лъугьун вуго, бахъизе теларилан данде гъой гIаданги чIун 
йиго. «Дидаса бергьине къасдиш дур бугеб?», - анги абун 
гьас, накабазде йорхизеги гьаюн, пардавал тIаса ччукIине 
гьарун руго. Цинги гьей гIадамалъ гьасул гьормада 
хъат бан буго. Гьаб рехсараб къисаги бицун, гьас бихьи-
забун буго гьав гIалимасда гъой гIадамалъ бараб хъаталъ 
хъарсун, щуябго килищалъул мухъ бахъараб, мухъазул 
асарги тIагIун гьечIеб, цояб кIаркьен, ай гьомералъул 
цояб рахъ. Гьанжиги гьав гIалимас гьасда гьикъун буго: 
«Цинги щиб ккараб?» – абун. Гьасги бицун буго: «Цинги 
дица гьелъул пардавалги халгIатги букIараб хIалалда 
гьелда тIад рекъезе гьаруна, къаналги чIвана, тIаде ракьги 
хъвана, рокъове тIадги вуссана. Гьеб мехалда дица къотIиги 
гьабуна диего, хвезегIан хобал рагьунгутIизе ва мусрал 
рахъунгутIизе», - ян. Гьав чиясул гьаб рехсараб къиса 
гьав гIалимас хъван битIун буго Имам АвзагIиясухъе. 
АвзагIияс тIад буссун гьасухъеги хъван буго: «Гьев 
чиясде гьикъе, тавхIидалъул агьло къиблаялдехун русун 
лахIдоялъур рати-ратунгутIиялъул хIакъалъулъ», - илан. 
Гьав гIалимас гьелъул хIакъалъулъ цIехедал, гьев чиясги 
абун буго: «ГIемерисезул гьормал къиблаялдаса руссун 
ратулаан», - илан. Ай, къиблаялдехун мугъ кьун ратулаа-
нилан. Гьалъул хIакъалъулъги гьав гIалимас АвзагIиясухъе 
хъван битIидал, дос гьадин хъван бачIун буго, лъабцIолго 
такрар гьабун: «Инна лиллагьи ва инна илайгьи ражигIун 
– абун [ай тамаша гьабун, умматалда ракI бухIун]. – Къиб
лаялдехун гьомерги буссинабун лахIдоялъув лъурав чи 
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мекъса вуссун вати – гьеб ккола гьев чи Исламалдаса 
ватIалъун хойи. Гьелъие сабаблъунги ккола, Къуръа-
налдаги свалат-салам лъеяв Аварагасул суннаталдаги 
рекъон гIамал гьабичIого, гIумроялъго гIисяналда хьвади. 
Гьалъ рачуна гIемерисел гIусатал куфруялдеги». Аллагьас 
цIунаги Исламалдасаги ратIалъун хоялдаса!

Жакъа нелъеегоги балъго гьечIо нелъедаго бихьунги, би-
хьараз бицунги, нилъго гIадав бусурманчилъунги вукIун, 
рухI бахъиялда аскIоб чангияс хъалиян гьарулеблъи, 
жиги гIаракъиялъул рюмкаги гьекъон, гьелда рухI бахъу-
леблъиги. Гьаб хIалалъ рухI бахъун хадуб, хабалъ мекъса 
вуссун вати тамаша горо. Жиндир гIумро араб жоялда 
инсан хойи, хвараб жоялда тIаде вахъинавиги хIадисалдаги 
бугелъулха.

Дин бокьаншинаца кьучI жинда лъолеб –
Кье, Аллагь, нежее тавбо ризкъилъун!
ТавхIидалде гъафу гIатIид гьабулеб –
Даим гьаре, Аллагь, ниж тавбоялда!

Жагьлоялъул бецIлъи тIаса рехулеб –
ТIаме факъирал ниж тавбо гьабизе!
Гьидаяталъул нух бацIцIад гьабулеб –
БацIцIадаб кье тавбо хIажатал нежей!

ЖужахI тIалъаралги тархъан гьарулеб –
Тавбоялде нежер кIвар бусинабе!
Ислам бокьаразе нигIматлъун кьураб –
Тавбоялде гIалам кантIизе гьабе!

ГIаламалъул эмен – Адамил гIадин , –
Гьабуралщиназул къабулги гьабе!
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Къабул гьабиялъе ругел шурутIал
Щивав инсанасда лъайзеги гьаре!

Гьараж-маражги, тун тавбо гьабизе
Тавфикъ гIолилазе насиблъун гьабе!
ТавхIид тIаса бищун, Исламги бичIчIун,
Инкаралъул агьло нухабе баче!

Нух мекъса ккаразе шагьра бихьизе,
Шагьадаталъул нур чирахълъун гьабе!
Ширк-нифакъалдаса ракIал цIунизе,
Расуласул файиз къотIизе тоге!

Къоялги сардалги чIаго гьаризе,
РухIанияб къуват вагьболъун кьеги!
Къавлоялде фигIло хилифлъуларел[1]

Хавасазул[2] баркат гIор гIадин шваги!

ШафагIат гьабизе ХIабиб веччайдал,
МахIшаралда гьевгун гьалмагълъи ккаги!
Гьаб дунял кIочараб ахиратги кьун,
Алжаналде руссен нелъер батаги! Амин!

«Иншааллагь» абиялъул хIакъалъулъ баян

الكهف وعن ذي  الروح وعن أصحاب  اليهود لقريش سلوه عن  نزل حين قالت 

القرنين فسألوه  فقال: ))ائتوني غدا أخبركم(( ولم يستثن أي لم يقل إن شاء اللّٰه 

فأبطأ عليه الوحي أياما )خمسة عشر يوما( حتى شق عليه وكذبته قريش وقالوا : 

ودعه ربه وأبغضه. ))روح البيان(( جـ 5 ، صـ 234

[1]  Жедеца кIалалъ бицунебги черхалъ гьабулебги данде кколел.*
[2]  Макъам тIадегIанал вализабазул.*
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Ягьудияз абун буго Маккаялъул къурайшиязде: «Ножоца 
гьикъе гьев МухIаммадида, гьесда лъалишан, рухIалъул 
хIакъалъулъ, асхIабул-кагьфазул ва Зулкъарнайнил хIа
къалъулъги», - ян, ай ягьудиязда, Таврат рештIарал ру
кIиналъ, гьеб лъалеб букIун. Къурайшияз рехсарал суалал 
кьедал, свалат-салам лъеяв Аварагас абуна гьезда: «Нуж 
метер рачIа дихъе гьеб бицине», - ян, ай «иншааллагь»-ги 
абичIого. Гьелдалъун, свалат-салам лъеяв Аварагасухъе 
вахIю рештIинчIого ана къоял, анцIила щуго къо арабинги 
абула. Гьеб вахIю къотIи свалат-салам лъеяв Аварагасеги 
захIмат букIана, къурайшиязеги рес щвана гьев гьереси 
гьавизе. Гьез абизеги абуна: «Гьанжи гьав МухIаммад 
гьасул Аллагьас рехон тана, гьасда Аллагьасул ццимги 
бахъана», - ян. Цинги рештIун буго гьаб хадуб бачIунеб аят:

ہ   ۀہ   ۀ   ڻ   ڻڻڻ   ں   ں   ڱ    ڱ    ڱ   ڱ   ثن  ٹ  ٹ 

ہ   ہ  ھ  ھ  ھ  ھ  ے  ے  ۓ  ۓ  ڭ  ڭ   ڭ  ثم الكهف: ٢٣ - ٢٤

«Дуца абуге, ва гьав МухIаммад авараг, цо кинаб бу
кIаниги иш гьабизе ракIалде ккараб, къасд гьабураб мехалъ, 
“метер гьабизе буго” - ян, “иншааллагь” цадахъ хурхине 
гьабун абун горони [метер къоялда релълъон буго кинабго 
бачIунеб заманги]. Дуда кIочараб мехалда, Авараг, “ин-
шааллагь” абизе, хадуб, ракIалде щведал, абе. Ва гьединго 
дуца абе, Авараг: “Дир хьул буго БетIергьан-Аллагьас дун 
тIовитIилевин, асхIабул-кагьфаздасан хабар бицинал-
дасаги, дир Рисалат хIакъаб букIиналде тIоритIел гьа-
биялде, гьелдасаги гIагарал, баянал далаилал-мугIжизатал 
ва дунялалъеги ахираталъеги маслахIатабщинаб кьеле-
биланги”». БетIергьанас Расуласе  кьезеги кьуна дол-
дасаги чIахIиял мугIжизатал, МигIражалъул асрарал, ай 
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жив горев инсанасе кьечIел гIулумал, цере аразул ва хадур 
рачIунезул хIакъалъулъ гIилмаби ва гь.г.ц.

Рехсараб аяталъул магIнаялда сверухъ руго батIа-батIаял 
гIибаратал:

قال السمرقندي في ))بحر العلوم(( : والظاهر أن يكون المعنى : إذا نسيت شيئا فاذكر 

ربك وذكر ربك عند نسيانه أن تقول عسى ربي أن يهديني لشيء آخر بدل هذا 

المنسّي أقرب منه رشدا وأدنى خيرا ومنفعة

«Дуда цо жо кIочараб мехалда, дуда БетIергьан-
АллагьракIалде щва. Гьеб цо жо кIоченалда аскIоб 
Аллагь ракIалде щой ккола дуца аби: “Дир БетIергьан-
Аллагьасде хьул буго, дун тIовитIилевин, кIочон таралъул 
бакIалда цойги жоялде, долдасаги жиб гьидаяталъул рахъ-
алъги пайда-хайиралъул рахъалъги лъикIаб”». Ай, гьаб 
гIибараталдасан нелъеда бичIчIулеб буго, цо щиб бугониги 
жо кIочараб мехалда, рехсараб аяталъул ахир цIализе 
лъикIаб букIин, ай абизе:

ٹ ٹ ثن  ھ  ھ  ے  ے  ۓ  ۓ  ڭ  ڭ   ڭ  ثم الكهف:  ٢٤

«БетIергьан-Аллагьасде дир хьул буго, кIочаралдасаги 
маслахIат  бугеб  пайда-хайир цIикIкIаралде 
тIовитIилевин».

قال ابن عباس رضي اللّٰه عنهما: معناه إذا نسيت الاستثناء ثم ذكرت فاستثن . وجوّز 

ابن عباس الاستثناء المنقطع وإن كان بعد سنة ، وجوّزه الحسن ما دام في المجلس 

، وجوّزه بعضهم إذا قرب الزمان فإن بعد لم يصح ، ولم يجوّزه جماعة حتى يكون 

الكلام متصلا بالاستثناء . ))خازن(( جـ 3  ، صـ 195

 Аллагь разилъаяв Ибну-ГIаббасица абуна: «“Дуца 
Аллагь рехсе, ракIалде щва, дуда кIочарав мехалда” - ян 
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абураб калимаялъул магIна ккола: “Дуда кIочараб мехалда 
“иншааллагь” абизе, цинги хадусан, ракIалде шведал, абе”». 
Ай, «гьеб “иншааллагь” ракIалде щведал абе дуца», - ян 
абураб магIна.

Гьаб рехсараб аят рештIиндал, свалат-салам лъеяв 
Аварагас «иншааллагь» абуна, ай цебеккун абичIого 
хутIаралъул бакIалда. Гьеб истиснаъ, ай «иншааллагь, Алла-
гьасе бокьани» - ян аби Аллагь разилъаяв Ибну-ГIаббасица 
бегьизе гьабуна каламалда хурхинего гьабичIого, батIа тIун 
абизеги, лъагIалидасан абуниги. ХIасан аль-Басрияс гьаб 
«иншааллагь» каламалдаса батIа тIун аби бегьизе гьабуна 
мажлисалда ругелгIан заманаялъ. ГIуламаазул цояс гьеб 
бегьизе гьабуна гьоркьоб заман дагь горони инчIого абуни, 
заман цIикIкIун ани бегьизе гьабичIо. ГIалимзабазул 
жамагIаталъин абуни, гьеб «иншааллагь» аби бегьизе 
гьабичIо каламалда хурхине гьабун абун горони.

Рехсараб аяталъул магIна цояс гьадинги гьабуна:

وقيل في معنى الآية : واذكر ربك إذا غضبت

«Дуда ТIадегIанав Аллагь ракIалде щва дур ццин 
бахъараб мехалда», - ян.

قال وهب : مكتوب في التوراة والإنجيل : ابن آدم اذكرني حين تغضب أذكرك حين 

أغضب

Вагьбоца абуна: «Тавраталда ва Инжилалда хъван 
буго: “Адамил лъимер! Дуда дун ракIалде щва дур ццин 
бахъунеб мехалда, Дида мун ракIалде щвела Дир ццин 
бахъиндал”». Цойгияс абулеб буго, рехсараб аят какил 
хIакъалъулъ бугилан.
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وقيل : الآية في الصلاة ، يدل عليه ما روي عن أنس قال: قال رسول اللّٰه : ))من 

نسي صلاة فليصلها إذا ذكرها قال تعالى: أقم الصلاة لذكري(( متفق عليه زاد مسلم 

))أو نام عنها فكفارتها أن يصليها إذا ذكرها(( . ))خازن(( صـ 195 ، جـ 3
Гьаб рехсараб аят какил хIакъалъулъ букIиналде тIо

ритIелги гьабулеб буго Аллагь жинда разилъаяв Анаси-
дасан бицараб свалат-салам лъеяв Аварагасул гьаб рехсараб 
хIадисалъ: «Щив чи вугониги жинда как байзе кIочон, гьес 
гьеб бай ракIалде щведал, – абураб. – ТIадегIанав  Аллагьас 
Къуръаналда абун буго: “Ножоца как бай Дун ракIалде 
щвезе”, - ян». ХIадисалъул имам Муслимица кIочон тараб 
какалде тIаде жобана кьижун ккун хутIарабги: «Гьедин 
кIочон тун яги кьижун ккун хутIараб какалъе кафарат 
буго ракIалде щведал яги кьижаралъуса ворчIидал байи».

وإذا نسي الإنسان قوله إن شاء اللّٰه فتوبته من ذلك أن يقول مع قوله إن شاء اللّٰه 

ثن  ھ  ھ  ے  ے  ۓ  ۓ  ڭ  ڭ   ڭ  ثم. ))خازن((

Инсанасда кIочон тараб мехалъ «иншааллагь» абизе, 
гьелдаса тавболъун букIуна гьев чияс аби «иншааллагьалда» 
цадахъ: «Дир хьул буго БетIергьан-Аллагьасде кIочон 
таралдасаги лъикIаб, маслахIат бугелде тIовитIилевин 
абун». Ай, гьадин абила:

قَْربََ مِنْ هَذَا رَشَدًا إنِْ شَاءَ اللّٰهُ عََىس أنَْ يَهْدِيَنِ رَِّيب ِأل

Гьабго аяталъул магIнаялда сверухъ:

والمعنى : إذا نسيت كلمة الاستثناء ثم تنبهت عليها فتداركها بالذكر . عن الحسن 

: ما دام في مجلس الذكر . وعن ابن عباس رضي اللّٰه عنهما : ولو بعد سنة . وهذا 
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محمول على تدارك التبرك بالاستثناء فأما الاستثناء المغير حكًام فلا يصح إلا متصلا. 

))مدارك التنزيل وحقائق التأويل(( بهامش ))خازن(( صـ 195

Дуда кIочон тараб мехалда «иншааллагь» абизе, 
цинги мун гьелде кантIидал, ай ракIалде щведал, гьеб 
нахърегIизаби, бацIцIин, гьеб [ай «иншааллагь»] ракIалде 
щвеялдалъун, ай абиялдалъун буго. Калимаялдаса батIа 
тIун абураб «иншааллагь» бегьиялъе бугеб заманалъул 
рахъалъ къадарги, ХIасаница абухъе, мажлисалдаса 
рахъинегIан буго. Ибну-ГIаббасица [رضي اللّٰه عنهما] гьеб бегьи-
забуна лъагIалидасан абуниги.

Гьанжи нуж кантIе!

Мажлисалдаса рахъинегIан букIаниги, лъагIалидасан 
букIаниги, каламалдаса батIа тIун «иншааллагь» абизе 
бегьи бачуна, ай гьелъул магIна гьабула, жиндалъун ка-
ламалъул хIукму хисулеблъун гореб, баракаталъе абу-
раблъун. Жиндалъун калимаялъул хIукму хисулеблъун 
букIине ккани, гьеб «иншааллагь» букIине ккола кали-
маялда хурхун абураблъун. Масала, цо чияс, жиндир 
чIужуялда цIар тIамун хадусан, ракIалде щведал абураб 
«иншааллагь» рикIкIунаро. Ай, цIар нахъе хутIиялъе гьелъ 
асар гьабуларо. Асар гьабулеблъун, жиндалъун каламалъул 
хIукму хисулеблъун букIине ккани, гьеб «иншааллагь» 
букIине ккола «цIар тIамуна» абураб каламалда хурхине 
гьабун абураблъун. Свалат-салам лъеяв Аварагасги абун 
буго «иншааллагь» гьаб рехсараб аят рештIараб мехалда. 
Ай, къурайшиязде «Метер рачIа» - ян абуралдаса къоял ун 
хадуб. Гьеб ккола табаррукалъе абураблъун.

وعبارة ))الصاوي((: وقال ابن عباس  : يجوز انفصاله إلى شهر . وقيل : إلى سنة . وقيل 

: أبدا . وقيل : إلى أربعة أشهر . وقيل : إلى سنتين . وقيل ما لم يأخذ في كلام آخر…الخ
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Ибну-ГIаббасица абуна: «Каламалдаса «иншааллагь» 
батIа тIезе гьабизе бегьула цо моцIалде щвезегIан», ай, 
«Цо моцIалдасан абуниги бегьула», - ян. Цо лъагIалиде 
швезегIан бегьулинги абуна, абадиялъго, ай кида абуниги 
бегьулинги абуна. Ункъо моцIалде щвезегIан бегьулинги 
абуна. КIиго соналде щвезегIан бегьулинги абуна. Цойги 
батIаяб каламалъулъе лъугьинегIан бегьулинги абуна.

وعامة المذاهب الأربعة على خلاف ذلك كله…

Амма ункъабго мазгьабалъул киналго гIалимзабийин 
абуни, гьадал цере рехсарал киналго гIибаратазул хила-
фалда руго. Ай, гьаз бегьизе гьабичIо рехсарал гIибаратазул 
цохIонигияб.

ولا يجوز تقليد ما عدا المذاهب الأربعة ولو وافق قول الصحابة والحديث الصحيح 

والآية فالخارج عن المذاهب الأربعة ضال مضل وربما أداه ذلك للكفر لأن الأخذ 

بظواهر الكتاب والسنة من أصول الكفر. ))صاوي(( صـ 10 ، جـ 3

[Бусурбабазе] бегьуларо, ункъавго имамасул мазгьаб 
тун, батIаял къавлабазда [мазгьабазда] нахърилъине, 
гьел къавлаби кколел ругониги асхIабзабазул къавла-
базде данде, сахIихIаб хIадисалде данде ва Къуръаналъул 
аяталде дандеги. Ункъабго мазгьабги тун къватIивехун 
кIанцIарав чи – гьев ккола живги къосун ккарав, жинца 
гIадамалги къосине гьарулев чи. Гьеб ункъабго мазгьабги 
тун къватIивехун вахъиялъ вачуна чи куфруялде. Щаян 
абуни, Къуръаналъулги хIадисалъулги загьиралда хIукму 
гьаби, нахърилълъин – куфруялъул аслолъун кколелъул.

وقال الإمام في تفسيره: والسبب في أنه لا بد من ذكر هذا القول هو أن الإنسان إذا 

قال سأفعل الفعل الفلاني غدا لم يبعد أن يموت قبل أن يجيء الغد ولم يبعد أيضا 

لو بقي حيا أن يعوقه من ذلك الفعل عائق. فإذا لم يقل إن شاء اللّٰه صار كاذبا في 
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ذلك الوعد والكذب منفر وذلك لا يليق بالأنبياء عليهم السلام  فلهذا السبب وجب 

عليه أن يقول إن شاء اللّٰه حتى إنه بتقدير أن يتعذر عليه الوفاء بذلك الموعود لم 

يصر كاذبا فلم يحصل التنفير . إنتهى. ))روح البيان(( صـ 235 ، جـ 5

ТIадегIанав  Аллагьас «иншааллагь» абизе тIад гьа-
биялъе сабабин абуни: инсанас абураб мехалда «Дица 
цо пуланаб иш метер гьабила» - ян, гьев чи метералде 
хойзеги бегьила. ХойчIого чIаго хутIаниги, гьев чиясухъа 
гьеб гьабизе тIаде босараб иш, цо кинаб бугониги гIилла-
багьанаялдалъун, гьабичIого хутIизеги бегьила. Цинги 
гьев чи лъугьуна гьеб жинца гьабураб къотIиялъе гьере-
сиявлъун, ай гьереси бицаравлъун. Гьединлъидал нелъее 
чара гьечIого лъикIаб буго щибаб хIалалъулъ, гьабулеб 
каламалда хурхине гьабун, «иншааллагь» абизе [ай «Ал-
лагьасе бокьани» - ян абизе], доб гьабизе тIаде босараб иш 
нагагь гьабичIого хутIани, нилъго гьереси бицараллъун яги 
къотIи тIобайзе гьабичIеллъун рукIунгутIизе. 

وقال أبو الليث رحمه اللّٰه: روى أبو هريرة  عن رسول اللّٰه  أنه قال: ))قال 

رواية  وفي   – امرأة  مائة  على  الليلة  )لأطوفنّ  السلام:  عليهما  داود  بن  سليمان 

اللّٰه(  أخرى – على تسعين أو سبعين امرأة كل امرأة تأتي بغلام يقاتل في سبيل 

ونسي أن يقول إن شاء اللّٰه فلم تأت واحدة منهن بشيء إلا امرأة بشق غلام(( 

فقال النبي : ))والذي نفسي بيده لو قال إن شاء اللّٰه لولد له ذلك(( . ))روح 

البيان(( صـ 235 ، جـ 5

Абу-Гьурайратица  бицана свалат-салам лъеяв Ава-
рагасдасан: «Сулайман аварагас абуна: “Къасе дун ина 
нусго чIужуялъухъе, нусалъго васги гьавила Аллагьасул 
нухалда гъазават гьабизе”, - ян. Амма «иншааллагь» абизе 
кIочана. Гьел киналго руччабаздасан лъимерго лъугьинчIо, 
цохIо чIужуялъ хутIун. Гьелъ гьавурав васги ракьхъвай 
гьечIев, ай гIайибав гьавуна». Гьаб къисаги бицун, абуна 
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свалат-салам лъеяв Аварагас: «Дир нафс Жинда кодоб 
бугев АллагьасхIаги, Сулайман аварагас абун букIарабани 
«...иншааллагь», дос абухъе васал гьаризе рукIана», - ян.

وذلك أن من لم يعلق فعله بمشيئته تعالى فإن من سنته أن يجري الأمر على خلاف 

مشيئته ليعلم أن لا مشيئية في الحقيقة إلا لله تعالى

ХIасил, Сулайман аварагасул  мурад гIакса ккеялъе 
сабаблъун ккун буго жиндие гьабизе бокьараб фигIло-иш 
Аллагьасе бокьиялда хурхине гьабунгутIи, ай доб жинца 
гьабулеб каламалда хурхине гьабунгутIи, ай абунгутIи 
«иншааллагь». Бокьарав чияс жинца гьабизе бугеб фигIло 
ТIадегIанав  Аллагьасе бокьиялда хурхине гьабичIеб 
мехалда, БетIергьан-Аллагьасул нух, ай гIадат буго гьев 
чиясул мурад, досие гьабизе бокьараб фигIло, досул му-
радалъул гIаксалда билълъанхъизе гьабулеб, гьев чиясда 
лъайзе гIоло: бокьи, ай ирадат, хIакъикъаталда гIицIго 
БетIергьанасе горони гьечIолъи, ай БетIергьан-Аллагьасе 
бокьичIони, иш бетIералде бахъунареблъи лъайзе гIоло. 

Свалат-салам лъеяв Аварагасги абуна:

وفي الحديث: ))إن من تمام إيمان العبد أن يستثني في كل حديثه(( أي سواء كان 

ذلك باللسان والقلب معا أو بالقلب فقط فإن مجرد الاستثناء باللسان غير مفيد. 

))روح البيان(( صـ 235 جـ 5

«Лагъасул иманалъул камиллъиялдаса ккола жинца 
бицунебщинаб хабаралда, ай гьабулебщинаб каламалда 
хурхине гьабун “иншааллагь” аби». МацIги кIалги рекъон 
абуниги, ялъуни жибго ракIалъ абуниги батIалъи гьечIо, 
кIиябго бегьула. РакIалдаги гьечIого, гIицIго кIалалъ абу-
ралъни пайда гьабуларо, ай манлъизе гьабуларо.
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حكاية : ومن لطائف روضة الخطيب أنه سئل رجل : إلى أين؟ فقال: إلى الكناسة 

لأشتري حمارا ، فقيل: قل إن شاء اللّٰه . فقال: لا أحتاج إلى الاستثناء فالدراهم في 

كمي والحمار في الكناسة . فلم يبلغ الكناسة حتى سرقت دراهمه من كمه فرجع 

، فقال رجل من أين؟ قال: من الكناسة إن شاء اللّٰه ، سرقت دراهمي إن شاء اللّٰه 

. ))روح البيان(( صـ 235 ، جـ 5

Цо чиясде гьикъун буго: «Мун щиб бакIалде унев?» 
– абун. Гьас жавабги гьабун буго: «Дун унев вуго хIама 
бичун босизе», - ян. «Дуца «иншааллагь» абе», - ян жинде 
абидалги гьас жаваб гьабун буго: «“Иншааллагь” абизе дир 
хIажатаб жо щиб бугеб, гьале кесениб гIарацги, доба цебе 
бугеб хIамаги, босун добгун тIад вуссинарищ дун», – абун. 
Дове щвелелдего, нухасан, бикъун кесенисан гIарацгун, 
ккун вуго гьав нахъ вуссине. ТIад вуссун вачIунагоги 
гьикъун буго гьасде: «Кисса мун вачIунев вугев?» – абун. 
Гьас жавабги гьабун буго: «Килисалдаса вачIунев вуго, 
иншааллагь, гIарацги дир бикъана, иншааллагь», – абун.

Аллагьасе бокьани, бокьараб иш билълъуна,
«Иншааллагь» - ан аби – гьелъий мукIурлъи ккола.
Гьаре наслаби ругьун гьаб берцинаб рагIуда,
Расуласде Халикъас гьабураб амроялда.

Амро тIобайзе гьабун, ТIагьаясда нахърилълъун,
РачIа, вацал, босизин, рес щун бугелъул, давла.
«Иншааллагь» абизе агьлолъун гьаруралъухъ
Гьабизин бацIцIадаб рецц рижарав Халикъасе.

Дос Жиндий лагълъиялъе рижунги нилъ ругелъул,
Лагълъиялъул шурутIал тIорайзарун хьвадизин.
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ТIадеги тавхIидалъе нугIлъи щула гьабизе,
«Ла магIбуда илла ллагь» ракIгин мацIалъ абизин.

Макъамул-ихласалъул даража камиллъизе,
Вужудги нафю гьабун, Къадирасде руссинин.
Къуръангин хIадисалъул ахIиги къабул гьабун,
Гьава-нафсгун рагъизе яргъида кверал лъезин.

Яргъица гьабулареб гьунар жиндилъ батулеб
ДугIа гьабун гьаризин гьанжи БетIергьанасде.
Гьардохъан нахъчIваларев Вагьабун Каримлъидал,
ЛъикIаб занну-хьулалда цере эхетун чIезин.

Илагьиял анвараз латIаифал гвангъизе,
Зикрун-хафиялда тIад тIобараб къуват лъезин.
Иблису-лагIиналъул бакьулъа мугъ бекизе,
Керенгин ракI бухIулеб хIабсунафас гьабизин.

ХIабибуллагь цевегун магIияталдаги чIун,
Макъаму-тавхIидалъул натижа хал гьабизин.
Нусабгоги логода сири балеб хIалалда
ХIузуралда бачинин халатаб нафю-исбат[1].

Нафсул-амарат[2] нелъей – тушбабазулги тушман
Тавфикъ Аллагьас кьеги, кьили лъун, гьеб рекIине[3]

Гьелъул квешлъиялдаса кинабниги рахъалъан
ЦIунун хутIилелилан хьул буго, иншааллагь.

[1]  «Ла илагьа илла ллагь».*
[2]  Квешалдалъун амро гьабулеб нелъерго нафс.*
[3]  Ай, гьелда рекIине.



260

الباب الرابع

Ункъабилеб бетIер

Аллагь – Зобал-ракьазул кверщел жиндихъ 
бугев букIиналъул баян

Цойги аяталда абулеб буго:

ې     ۉ   ۉ   ۅ   ۋۅ   ۋ   ۇٴ   ۈۈ   ۆ   ۆ    ۇ   ثن  ٹ  ٹ 

ئۆئۆ   ئۇ   ئۇ   ئو   ئەئو    ئە   ئا   ئا   ى   ى   ې   ې     ې  
ئۈ      ئۈ  ئې  ئې  ثم الشورى: ٤٩ - ٥٠

«ТIадегIанав  Аллагьасда хассаб буго зобал-ракьазул 
ханлъи. Жив горесда хIал кIоларо гьедин зобал-ракьазда 
тIад кверщел гьабизе. Жиндир кверщаликь буго ки-
набниги жоялъул тасарруф гьаби. Жиндие бокьараб 
жо бижуна, батизе гьабула, халкъалда лъалеб ва лъа-
лареб, Жиндие бокьараб хIалалда, ай бокьараб сураталда. 
Гьелъулъ тасарруфги гьабула Жиндие бокьухъе. Ай агьло 
хал гьабун, цоязе нигIматал, гIатIилъи, эркенлъи кьола, 
цогиясе къварилъи, захIмат кьола». Халкъалда тIадаб 
ишин абуни, – нигIматазе щукру гьаби, балагьазде сабро 
гьаби, ва БетIергьан-Аллагьасул азалияб хIукмуялда 
разилъи ва мутIигIлъи буго.

«Жинца кьола, Дов БетIергьан-Аллагьас [ай эбел-
имсуе] лъималаздасан – Жиндие бокьаразе ясал, васал 
гьечIого [ШугIайб аварагасе ва ЛутI аварагасе кьурал 
гIадин [السلام  ва гьединго кьола Жиндие бокьарасе ,[[عليهما 
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васал, ясал гьечIого [Ибрагьим аварагасе  кьурал гIадин]. 
Яги кьола БетIергьан-Аллагьас Жиндие бокьарасе васалги 
ясалги [свалат-салам лъеяв Аварагасе кьурал гIадин. Ай, 
васалги ясалги эргада гьарун, ялъуни цадахъ эгзал гьарун], 
ва Жинца гьарула [ай БетIергьан-Аллагьас] руччабазда-
санги бихьиназдасанги Жиндие бокьарал гIакъималлъун 
[ай лъималго гьарулареллъун]. ХIакълъунго, ТIадегIанав  
Аллагь щибаб жоялъулъ Жиндир гIилмо рагIа-ракьанде 
щварав, лъалев вуго, Жиндир къудрат камилавги вуго, 
Жиндие бокьараб иш бокьухъе гьабизе кIолев».

ХIакъикъаталда, бихьинал руччабаздаса даража 
тIадегIанал,  рехсолел бакIалда цере рехсезе 
мустахIикъаллъун рукIаниги, рехсараб аяталъулъ 
БетIергьан-Аллагьас ясал цере рехсана, ай «Жиндие 
бокьарасе ясал кьола», – абун. Гьалдалъун БетIергьан-
Аллагьас загьир гьабуна инсанасе бокьулелъул гIаксалда, 
Жиндие бокьараб жо бокьухъе гьабулевлъун Жив вукIин. 
Ва гьединго ясал цере рехсеялъе ккарал сабабаздаса ккола, 
руччаби наслаби гIемерлъиялъе бихьиназдаса цIикIкIарал 
рукIин. Ва гьединго ясал жедее гьарурал эбел-имсул ракIал 
лъикI гьари, ай ясал гьарунилан гьел пашманлъичIого 
рукIине. Яги ясал чIаго ракьулъ рукъулеб жагьилаб 
гIадаталъул агьлоялда бадибчIвай гьабилъун букIине. Ай, 
нелъерго мацIалда абуни, дозие квешезего гIадин.

ХIасил, ясал цере рехсеялъулъ буго гьезул адаб-хIурмат 
гьабиялде ишараги. Хадусеб калимаялда БетIергьан-
Аллагьас мустахIикъаб хIалалъги абуна, ай «...васалги 
ясалги кьола» абун, – васал цере рехсон, бихьиназулги 
даража цIунараблъун букIине.
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Ясазул баракат

Свалат-салам лъеяв Аварагасги абун буго:

وفي الحديث: ))من بركة المرأة تبكيرها بالبنات(( أي يكون أول ولدها بنتا. ))روح 

البيان(( صـ 342 ، جـ 8

«ЧIужугIадамалъул баракаталдаса буго тIоцое яс гьайи», 
- ян.

Цойги хIадисалдаги абун буго:

وفي الحديث: ))سألت اللّٰه أن يرزقني ولدا بلا مؤنة فرزقني البنات((

«Дица БетIергьан-Аллагьасде гьарана дие хьихьизе би-
гьаял лъимал кьеян, дие БетIергьан-Аллагьас ясал кьуна», 
- ян.

Цойги хIадисалда абулеб буго:

وفي الحديث: ))لا تكرهوا البنات فإني أبو البنات((

«Ножода ясал рихунге, дунги ясазул эмен вуго», - ян. 

Цойги хIадисалда абулеб буго:

إناثا ويهب لمن يشاء  اللّٰه لكم يهب لمن يشاء  ))إن أولادكم هبة  الحديث:  وفي 

الذكور وأموالهم لكم إن احتجتم إليها((

«ХIакълъунго, ножор лъимал руго гIиваз-гъараз гьечIого, 
ай чIобого кьураб нигIматалдаса. ТIадегIанав  Аллагьас 
Жиндие бокьаразе кьола ясал, цойгиязе – васал, ай 
маслахIат хал гьабун. Гьезул боцIи-малги ножор буго, 
нуж гьелде хIажалъани». Ай, мискинал ругони, хIажатал 
ругони, эбел-эмен лъималаз хьихьулелъулха. واللّٰه أعلم
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Лъимал гьечIел рос-лъадиялъ хьихьизе 
чияр лъимер бачиналъул баян

Цойги хIадисалда абулеб буго:

بالتزويج  أي  إليهن –  البنات بشيء فأحسن  ابتلي من هذه  ))من  الحديث:  وفي 

بالأكفاء ونحوه  – كن له سترا من النار((

«Ясазул ургъел жинде тIаде ккун, ай жиндие БетIергьан-
Аллагьас ясал кьун щив чи вугониги, цинги гьезие жиндаго 
хIалкIвараб къай-матахIги гьабун, гьелги рукъалде кьун, 
гьел ясал [ай гьезие гьабураб лъикIлъи], гьев чиясе 
жужахIалъул цIаялда цебе пардавлъун чIола». Гьел ясал 
рукIиналъе гIоло, васазде данде ккун, загIифал, васазе 
гIадин бокьухъе магIишат гьабизе рес гьечIеллъун.

ХIасил, халкъалда жанибго билълъанхъараб гIадат 
буго вас гьавизе бокьи, вас гьавиялдалъун рохел гьаби. 
Яс гьаюнин бицанийин абуни, рохел бицарасе жоцин 
кьоларебги. Гьаб кколебги буго хIакъикъаталда, рехсараб 
аяталъул хал гьабуни, ТIадегIанав Аллагьасул хIукму-
къадаралда разилъунгутIи, ва гьединго свалат-салам лъеяв 
Аварагасда нахърилълъунгутIи. Хал гьабун бихье, свалат-
салам лъеяв Аварагас БетIергьан-Аллагьасде хьихьизе 
бигьаял лъимал гьаридал, ясал кьеялъул. Ва гьалде тIаде 
жинца абиги умматалде хитIаб гьабун: «Ножода ясал 
рихунге, дунги ясазул эмен вуго», - ян. Гьадин кIалъалеб 
Къуръан-хIадисги бугелъул, жедее кьураб наслоялда 
эбел-эмен разилъи тIадаб гьечIищ?

Лъимал гьечIел рос-лъадиялъ хьихьизе чияр 
лъимер бачиналъул баян

Цойги бакIалда лъаларо, гьаб нелъер Дагъистаналда 
гIадат билълъанхъараб ишлъун буго БетIергьан-Аллагьас 
жедее лъимал кьечIел эбел-инсуца хьихьизе лъимал рачин, 
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ай эбел-эменги лъаларел, детдомалдаса яги больницаялда-
санго. Гьедин бачинеги бачун, лъимер хьихьи, Исламияб 
тарбияталда куцун гIезе гьаби – квешаб иш горо. Гьел-
далъун гьезие БетIергьанасул рахъалъан кириги букIина. 
Амма гьезда лъаларо, гьедин хьихьунин абун, лъимер жедерго 
наслолъун шаргIалда чIолареблъи.

ТIоцобе: гьеб лъимадуе жиб хьихьарал эбел-имсул ирс 
щоларо. Жалго чIаго рукIаго гьеб лъимада цо жо чIезе 
гьабуни, гьеб бегьула, ай бокьарав чиясда чIезе гьабизе 
бегьулеб гIадин. Масала: эбел-имсуца абуни яги хъвани: 
нежеца гьав васасда яги ясалда чIезе гьабуна гьаб мина, 
яги ах, хур, гьеб гьеб лъимадул букIуна.

КIиабизеги: хьихьараб лъимер яс йигони, гьелъие жий 
хьихьарав эмен ажнабияв, ай чияр чилъун вукIуна. Гьей 
яс балугъалде яхаралдаса нахъе, аскIов чи гьечIого рокъор 
кIиялго рукIинеги бегьуларо, хIарамаб буго. Цуцада квер 
хъвани, какичуриги бихула. Хьихьараб лъимер вас вугони, 
эбелалъеги гьебго хIукму букIуна. Лъимал хьихьизе ра-
чунел эбел-имсуда гьаб лъайчIого гIеларо. 

Салам кьеялъул ва буссине гьабиялъул баян

Цойги аяталда абулеб буго:

ٹ ٹ ثن ی  ئج  ئح         ئم   ئى  ئي  بج   بحبخ  بم      بى  بي         تج  تح        تخ  

تم  تى   ثم النساء: ٨٦

«Бусурманав чияс ножое кIодолъи гьабураб мехалда, 
ва гьал муъминзаби [ай “Ассаламу гIалайкум” абун салам 
кьураб мехалда], ножоцаги гьабе гьесие кIодолъи, дос гьа-
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буралдасаги берцин [ай “Ва гIалайкуму ссалам ва рахI
матуллагьи ва баракатугьу” абун]. Яги дос гьабуралда 
релълъон гьабе досиеги кIодолъи [ай “ВагIалайкуму 
ссалам” абун тун]. ТIадегIанав  Аллагь кинабниги жо-
ялъул хIисаб гьабулев, хIал кIолев вуго [ай, гьабураб 
гIамал бихьун, гьитIинаб букIа гьеб гIамал, кIудияб букIа, 
дагьаб букIа, гIемер букIа, лъикIалда дандбитIун лъикIаб, 
квешалда данд битIун квешаб жаза гьабулев вуго. ЛъикIаб 
гIамалалъухъ ажро цIикIкIун кьейи лъалеб жо буго]». 

Ислам бачIиналда цебе гIарабаз цуцазе кIодолъи гьа-
булеб букIана [حياك اللّٰه] «ХIаякаллагь» абиялдалъун, ай «Мун 
чIаго хутIаги, гIумро халалъаги» абураб магIна. Гьедин гьа-
булеб букIараб гьеб тахIият, ай цуцаца кIодо гьари, Ислам 
бачIиндал гьелъ тIадеги берцин гьабуна, ай салам кьеялде 
буссине гьабиялдалъун. Кинин абуни: «хIаякаллагь» 
абиялъ щвей гьабула гIицIго гIумро халалъиялде. «Ас-
саламу гIалайкум» абуни: тIоцобе, «Ассалам» – ТIадегIанав  
Аллагьасул цIараздаса цо цIар ккола; кIиабизе, салам 
кьеялъ, ай гьелъул магIнаялъин абуни жанибе бачуна 
– гIумро гьариялда цадахъго – сахлъи-саламалъи, бала-
гьаздаса цIуни, дунял-ахираталъул лъикIабщинаб. 

Салам кьеялъул хиралъиян абуни:

عن عبد اللّٰه بن عمرو بن العاص أن رجلا سأل رسول اللّٰه  أي الإسلام خير قال: 

))تطعم الطعام وتقرأ السلام على من عرفت ومن لم تعرف((. ))خازن(( صـ 377 ، جـ 1

Цо чияс гьикъана свалат-салам лъеяв Аварагасде: «Ис-
ламалда жаниб бищун лъикIаб фиша, гIамал щиб?» – абун. 
Свалат-салам лъеяв Аварагас абуна: «Дуца тIагIам кье [ай 
хIажатав чиясе] ва салам кье дуда лъалесеги лъаларесеги», 
ай лъалев-лъаларев абун чи ватIа гьавичIого.
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Свалат-салам лъеяв Аварагас цойги хIадисалда абуна:

وعن أبي هريرة  قال: قال رسول اللّٰه : ))لا تدخلوا الجنة حتى تؤمنوا ولا 

السلام  أفشوا  تحابَبْتُمْ  فعلتموه  إذا  شيء  على  أدلكم  أولا  تحابوا  حتى  تؤمنوا 

بينكم(( . ))خازن((

«Нуж Алжаналъуре лъугьунаро ножоца иман лъезегIан. 
Ножор иман лъейги букIунаро нуж цуцае рокьизегIан». 
Цинги абуна Аварагас : «Дица нуж тIоритIилищ цо пиша-
гIамалалде, ножоца жиб гьабиялдалъун нуж цуцае ро-
кьулеб? Ножоца ножодаго гьоркьоб салам кьей тIибитIизе 
гьабе, гIемер гьабе».

عن أبي أمامة  قال أمرنا نبينا عليه الصلاة والسلام أن نفشي السلام أخرجه ابن 

ماجه . ))خازن((

Абу-Умамат абурав асхIабасги  абуна: «Нежеде Ра-
сулас  амро гьабуна “Ножоца цуцада гьоркьоб салам кьей 
тIибитIизе гьабе”, - ян».

عن عبد اللّٰه بن سلام قال: سمعت رسول اللّٰه  يقول: ))أيها الناس أفشوا السلام 

وأطعموا الطعام وصلوا الأرحام وصلوا والناس نيام تدخلوا الجنة بسلام((. أخرجه 

الترمذي وقال حديث صحيح. ))خازن((

ГIабдуллагь бину Салам абурав асхIабасги абуна : 
«Дида свалат-салам лъеяв Аварагас абула рагIана: “Ва гьал 
гIадамал! Ножоца салам кьей тIибитIизе гьабе, ай гIемер 
гьабе. Ножоца хIажатасе тIагIамги кье, ножоца гIагарлъи 
хурхине гьабе. Къасе гIадамал кьижараб заманалда какалги 
рай, ай радакье рахъун, нуж Алжаналъуре лъугьина” - ян». 



267Салам кьеялъул ва буссине гьабиялъул баян

Цойги хIадисалдаги абуна свалат-салам лъеяв Аварагас:

له عشر  عليكم كتب  السلام  قال  ))من  قال:  أنه  والسلام  الصلاة  عليه  عنه  روي 

اللّٰه كتب له عشرون حسنة ومن قال  السلام عليكم ورحمة  حسنات ومن قال 

السلام عليكم ورحمة اللّٰه وبركاته كتب له ثلاثون حسنة(( ))روح البيان(( صـ251 ج2

«Щив чи вугони жинца “Ассаламу гIалайкум” абун салам 
кьун, гьев чиясе хъвала анцIго лъикIлъи, ай кири. Щив 
чи вугониги жинца салам кьун “Ассаламу гIалайкум ва 
рахIматуллагь” абун, гьев чиясе хъвала къого кири. Щив 
чи вугониги жинца салам кьун “Ассаламу гIалайкум ва 
рахIматуллагьи ва баракатугь” абун, гьев чиясе хъвала лъе-
берго кири». Ругьунлъе, диналъул агьло, гьедин салам кьезе.

Цойги хIадисалдаги абуна свалат-салам лъеяв Аварагас:

وفي الحديث: ))ما من عبد يمر بقبر رجل كان يعرفه في الدنيا فيسلم عليه إلا عرفه 

ورد عليه السلام(( ))روح البيان(( صـ254 ، جـ 2

«Цониги чи гьечIо, дунялалда чIаго вукIаго жинда лъалев 
вукIарав хварав чиясул хобалда аскIосан арав, гьесие 
саламги жинца кьурав, хварасда жив лъан ва гьес салам 
буссине гьабун горони». Ай, хварасда жиндие салам кьурав 
чи лъала ва салам буссинеги гьабула.

Салам кьолеб къагIидаян абуни:

قال العلماء: يستحب لمن يبتدئ بالسلام أن يقول السلام عليكم ورحمة اللّٰه وبركاته 

فيأتي بضمير الجمع وإن كان المسلم عليه واحدا ويقول المجيب وعليكم السلام 

ورحمة اللّٰه وبركاته فيأتي بواو العطف في قوله وعليكم. ))خازن((

ГIалимзабаз абуна: жинца салам кьолев чиясе абизе, 
ай салам кьезе суннатаб буго «Асаламу гIалайкум ва 
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рахIматулагьи ва баракатугь» абун. ЦохIо чиясе кьолеб 
бугониги, салам кьела гIемерлъул формаялда, ай «Ас-
саламу гIалайка» абичIого, «Ассаламу гIалайкум» абун, 
ай жиндие салам кьолев чиясда цадахъ ругел малаик-
забиги гIахьал гьарун.

Салам буссине гьабулесги абила, ай буссине гьабила 
салам «Ва гIалайкум ссалам ва рахIматуллагьи ва ба-
ракатугь» абун. Ай, кьолес «Ассаламу гIалайкум» абу-
ралъул бакIалда, «ГIалайкум ссалам» абун течIого «Ва» - ги 
тIаде жобан, «Ва гIалайкум ссалам» абун, ахаде щвезегIан. 
ХIасил, гьаниб хабар буго салам буссине гьабулес «Ва» 
гьечIого, гIицIго «ГIалайка» яги «ГIалайкум салам» аби 
салам буссине гьаби букIунищ, букIунарищ? – абун.

وجزم أبوسعد المتولي من اصحابنا في كتابه التتمة بانه لا يجزئه ولا يكون جوابا 

وهذا ضعيف اوغلط وهو مخالف للكتاب والسنة ونص امامنا الشافعى ... الخ . 

))كتاب الاذكار(( للنواوى

Имам Нававияс абуна: «ШафигIил мазгьабалъул гIа
лимзабаздасан цояс абулеб буго “ГIалайка” яги “ГIалайкум” 
абун тани, ай “Ва гIалайкум” абичIого, гьеб салам бус-
синаби кколарилан, гьелъ гIей гьабуларилан. Гьесул гьеб 
рагIи загIифаб буго яги гъалатI буго, Къуръаналдеги-
хIадисалдеги жиб данде кколареб ва ШафигIияв имамасул 
мазгьабалде дандеги кколареб», - ян.

ГIатIфоялъе бугеб «Ва» гьечIого салам буссине гьабизе 
бегьиялъе буго гьадинаб хIадисги:

عن ابى هريرة  عن النبي  قال : ))خلق اللّٰه عزوجل آدم عليه السلام على صورته 

طوله ستون ذراعا فلما خلقه قال اذهب فسلم على أولئك نفر من الملائكة جلوس 
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فاستمع مايحيونك فانها تحيتك وتحية ذريتك فقال السلام عليكم فقالوا السلام عليك 

ورحمة اللّٰه فزادوه ورحمة اللّٰه(( . ))أذكار النووى(( ، وفي ))خازن(( ، صـ 377 ، جـ 1

«ТIадегIанав  Аллагьас Адам авараг  вижана жиндир 
сураталда, лъабкъого натI къаркъалаялъул халалъигун. 
Цинги абуна БетIергьан-Аллагьас Адам аварагасде : “Мун 
а гьадал гIодор чIун ругел малаикзабазухъе, дозие саламги 
кье, мун гIенекке доз дуе гьабулеб тахIияталъухъги, ай 
кIодолъиялъухъги. Гьеб ккола дур ва дур зуррияталъулги 
тахIият”. Цинги Адам авараг ана гьел малаикзабазухъе ва 
абуна гьездехун: “Асаламу гIалайкум” абун. Малаикзабаз 
данде жавабги гьабуна: “Ассаламу гIалайка ва рахIматулагь” 
абун, ай “ва рахIматуллагь” тIадеги жобан». 

Малаикзабаз Адамил  буссине гьабуралда релълъон, буго 
цойги къагIида салам буссинабулеб:

وقيل : إذا قال المسلم : السلام عليكم ، فيقول المجيب : وعليكم السلام ورحمة 

اللّٰه ، فيزيده ورحمة اللّٰه . وإذا قال : السلام عليكم ورحمة اللّٰه ، فيقول : وعليكم 

السلام ورحمة اللّٰه وبركاته ، فيزيده وبركاته . وإذا قال : السلام عليكم ورحمة اللّٰه 

وبركاته ، فيرد عليه السلام بمثله ولا يزيد عليه . ))خازن((

Салам кьолес абураб мехалда «Ассаламу гIалайкум» 
абун, буссинабила: «Ва гIалайкум ссалам ва рахIматуллагь» 
абун. Салам кьолес абураб мехалда «Ассаламу гIалайкум 
ва рахIматуллагь» абун, буссине гьабила: «Ва гIалайкум 
ссалам ва рахIматуллагьи ва баракатугь»  абун. 
Салам кьолес абураб мехалда: «Ассаламу гIалайкум ва 
рахIматуллагьи ва баракатугь» абун, буссине гьабила кьу-
расго гIадин, ай «Ва гIалайкум салам ва рахIматуллагьи ва 
баракатугь» абун, ай тIаде батIаяб жо жобайчIого.
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وروي ان رجلا سلم على ابن عباس  فقال : السلام عليكم ورحمة اللّٰه وبركاته ، 

ثم زاد شيئا . فقال ابن عباس  : ان السلام انتهى الى البركة . ))خازن((

Цо чияс Аллагь разилъаяв Ибну-ГIаббасие кьун буго 
салам, «Ассаламу гIалайкум ва рахIматуллагьи ва бара-
катугь» абун, гьелде тIаде цоги жоги жобан буго [жобараб 
жо букIун батизе ккола «ва гъуфранагьу ва ризванагьу»]. 
Цинги Ибну-ГIаббасица абун буго жиндие салам кьурав 
чиясде: «Салам кьей – баракаталде, ай “ва баракатугьалде” 
щвезегIан буго». Ай, тIокIаб тIаде жо жобайзе гьечIоян.

ويستحب للمسلّم ان يرفع صوته بالسلام ليسمع المسلم عليه فيجيبه ويشترط ان 

يكون الرد على الفور فان أخّره ثم رد لم يعد جوابا وكان آثما بترك الرد . ))خازن((

Салам кьолев чиясе суннатаб буго салам гьаракь борхизе 
гьабун кьезе, салам жиндие кьурасда рагIи мурадалда. 
Салам буссине гьабиялъе шартIги буго хехго буссине 
гьаби. КватIун буссине гьабуни, гьеб кьураб саламалъе 
жаваблъун букIунаро, салам буссине гьабичIев чиясда 
релълъон мунагьалдеги ккола.

الابتداء بالسلام سنة مستحبة ليس بواجب وهو سنة على الكفاية فان كانوا جماعة 

فسلم واحد منهم كفي عن جميعهم ولوسلم كلهم كان أفضل وأكمل

Салам цебе кьейи суннатаб буго, тIадаб гьечIо. Цо 
жамагIат-къокъаялда гъорлъан цо чияс салам кьуни, ки-
наздасаго гIей гьабула. Киназго цадахъ кьуни, хириябги 
камилабги буго.

ولودخل على جماعة في بيت أومجلس أومسجد وجب عليه أن يسلم على الحاضرين 

: ))افشوا السلام(( ، والامر للوجوب . أو يكون ذلك  لقوله عليه الصلاة والسلام 

متأكدة لأن السلام من شعار أهل الاسلام فيجب إظهاره أو يتأكد استحبابه
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Цо чи лъугьани рокъоб жанибниги, цогидаб 
бакIалданиги, масжидалъубниги данделъараб жамгIаталде 
тIаде, гьев чиясда тIадаб буго гьезие салам кьезе, свалат-
салам лъеяв Аварагасул рагIиялда бан: «Ножоца цуцае 
салам кьей тIибитIизе гьабе» абураб. Ай, Расуласул  гьеб 
амроялъ салам кьей тIадаблъун гьабуна. Яги гьеб салам 
кьейи, тIадаблъун ккечIониги, муаккадаб суннатлъун 
ккола, ай цIакъго кIвар цIикIкIараб суннатлъун. Щаян 
абуни, салам кьейи загьир гьаби Исламияб агьлоялъул, ай 
бусурбабазул гIадат кколелъул.

وأما الرد على المسلم فقد أجمع العلماء على وجوبه ويدل عليه قوله تعالى ثن ی  

ئج  ئح  ثم ... الخ ، والامر للوجوب لأن ترك الرد إهانة للمسلم فيجب ترك الإهانة
Кьураб салам буссине гьаби тIадаб букIиналда тIад 

киналго гIалимзаби рекъана. Гьедин салам буссине гьаби 
тIадаблъун букIиналъе далиллъун рехсараб аятги чIана. 
Кьураб салам буссине гьабичIого тей салам кьурав чи 
гIодовегIан гьави ккола. Гьев гIодовегIан гьави тезеги 
тIадаб буго. Ай, гIодовегIан гьавизе бегьуларо Исламал-
далъун Аллагьас кIодо гьавурав бусурманчи.

الرد وإذا كانوا جماعة كان رد السلام  فان كان المسلم عليه واحدا وجب عليه 

في حقهم فرض كفاية فلو رد أحد منهم سقط فرض الرد عن الباقين وإن تركوه 

كلهم أثموا . ))خازن((

Жиндие салам кьурав чи цохIо вугони – гьесда тIалъула 
буссине гьабизе, жамагIат бугони – гьезие салам буссине 
гьаби фарзул-кифаятлъун букIуна. Ай, гьезда гъорлъан 
цояс буссине гьабуни, нахъеязда салам буссине гьаби тIаса 
уна, ай цояс буссине гьабураб киназего гIола. ЦохIониги 
чияс салам буссине гьабичIони, кинабго  жамагIат хIа
къикье ккола. Гьалъул хIакъалъулъ, Аллагь разилъаяв 
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ГIали-асхIабасдасан бицараб, свалат-салам лъеяв Авара-
гасул хIадисалдаги абулеб буго:

))يجزئ عن   : الصلاة والسلام قال  النبي عليه   عن  وعن على بن ابى طالب 

الجماعة إذا مروا أن يسلم أحدهم ويجزئ عن الجلوس أن يرد أحدهم(( ، أخرجه 

أبو داود . ))خازن((

«Нухда унеб жамагIаталда гъорлъан цояс, гIодоб чIараб 
жамагIаталъе салам кьуни, киназего гIей гьабула. ГIодоб 
чIараб жамагIаталда гъорлъан цояс буссине гьабуни, 
гьелъги киназего гIей гьабула».

Салам кьеялъул адабал

Салам кьеялъул адабалин абуни:

عن ابى هريرة  أن رسول اللّٰه  قال : ))يسلم الراكب على الماشي  والماشى على 

القاعد والقليل على الكثير((  وفي رواية للبخاري قال : ))يسلم الصغير على الكبير 

والماشى على القاعد والقليل على الكثير(( . ))خازن((

Свалат-салам лъеяв аварагас абуна: «Салам кьела 
рекIарас – лъеласе, ай вилълъун унесе; вилълъанхъун унес 
– гIодов чIарасе; дагьаз – гIемеразе». Цойги риваяталда: 
«Салам кьела гьитIинас – кIудиясе, вилъанхъун унес – 
гIодов чIарасе ва дагьаз – гIемеразе».

))وإذا تلاقى رجلان فالمبتدئ بالسلام هو الافضل((

«КIиго чи цуцазда данд чIвараб мехалда гьезул салам 
цебе кьурав хирияв вуго».
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عن ابى أمامة الباهلى  قال قال رسول اللّٰه  : ))إن أولى الناس باللّٰه عزوجل 

من بدأهم بالسلام(( . اخرجه ابو داود و الترمذي . ))خازن((

Абу Умамат ал-Багьилиясдасанги бицана свалат-салам 
лъеяв Аварагас абунилан: «ГIадамазул, ТIадегIанав  Алла-
гьасда аскIов, лъикIавлъун вукIине рекъарав – салам цебе 
кьурав вуго», – абун.

Цойги, Аварагасдасан  бачIана:

ورد : ))إن للبادئ تسعين حسنة وللراد عشرة(( . ))صاوى(( ، صـ 234 ، جـ 1

«Салам цебе кьурасе буго ункъоялда анцIго кири», 
– абун. Салам кьей цебе ккезе гьабизе жигар гьабе, ди-
налъул вацал!

أحدهما  أو  واحدة  دفعة  منهما على صاحبه  واحد  كل  فسلم  اتلاقى رجلان  إذ 

بعد الآخر فقال القاضى حسين وصاحبه ابو سعد المتولى : يصير كل واحد منهما 

مبتدأ با لسلام فيجب على كل واحد منهما أن يرد على صاحبه . وقال الشاشي 

: هذا فيه نظر فان هذا اللفظ يصلح للجواب فإذا كان أحدهما بعد الاخر كان 

 . جوابا وان كان دفعة لم يكن جوابا . وهذا  الذي قاله الشاشي  هو الصواب 

))كتاب الاذكار(( للنووي رحمه اللّٰه

КIиго чи цуцада данд чIвараб мехалда кIиясго кьуна 
цуцае салам. КIиясулго салам кьей цадахъги ккана. Яги 
кIиясго кьолеб салам цебе-нахъе ккана. Гьаб кIиябго 
хIалалъулъ кIиявго вукIуна тIоцобе салам кьуравлъун. 
КIиясдаго тIадабги букIуна цуцазул салам буссине 
гьабизе. Гьаб буго цо къагIида. КIиабилеб къагIидайин 
абуни: кIиясулго цуцазе  салам кьейи цебе-нахъе ккараб 
хIалалъулъ, нахъе ккарасул салам цебе кьурасул саламалъе 
жаваблъун букIуна. КIиясулго салам кьей цадахъ ккани, 
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цоясул саламалъе цоясул салам жаваблъун букIунаро, ай 
кIиясго цуцае салам буссине гьабила. Имаму Нававияс 
кIиабилеб хIукму, ай къагIида, битIараблъун рикIкIана. 
Нелъерго гIакълоялдаги гьаб битIарблъун бихьула.

ومثله الوضوء قبل الوقت فانه مندوب لكنه أفضل من الوضوء بعده الواجب . ))صاوى((

Хиралъиялъул рахъалъ, салам цебе кьеялда релълъон 
буго как байзе заман щвелелдего цебе какичуриги. Ай, 
салам кьей – суннатаблъун, буссине гьаби – фарзлъун бу-
гониги, фарзлъун бугеб буссине гьабиялдаса, суннатаб бу-
гониги, цебе салам кьей хирияб букIиналда релълъон буго. 
Ай, какил гIуж щвелелдего какичури суннатаб гIамал буго, 
фарз горо. Гьедин бугониги, какил гIужги щун, как байзе 
чурулеб фаризаяб какичуриялдаса доб хирияб буго. Жигар 
гьабе, бусурбаби, какил гIуж щвелелдего, каки чурун, как 
байзе хIадурлъиялда ругьунлъизе!

إذا سلم عليه إنسان ثم لقيه على قرب يسن له أن يسلم عليه ثانيا وثالثا وأكثر 

اتفق عليه أصحابنا ويدل عليه ما رويناه في صحيحي البخاري ومسلم عن ابي هريرة 

  في حديث المسيء صلاته : انه جاء فصلى ثم جاء الى النبي عليه الصلاة والسلام 
فسلم عليه فرد عليه السلام وقال ))ارجع فصل فانك لم تصل(( فرجع فصلى ثم جاء 

فسلم على النبي  حتى فعل ذلك ثلاث مرات . ))كتاب الاذكار(( للنووي

Цо чиясе цогидас салам кьураб мехалда, цинги гьоркьоб 
мехго инчIого кIиабизеги дандчIвани, суннатаб буго гьесие 
кIиабизеги салам кьезе. Гьединго дандчIвани – лъаба-
бизеги, ай дандчIваравщинахъе салам кьезе. Гьедин салам 
кьезе суннатаб букIиналъе Аллагь жиндаса разилъаяв Абу-
гьурайратидасан бицараб хIадисги буго: цо чияс вачIун 
масжидалъуб как бан буго, цинги, свалат-салам лъеяв 
Аварагасухъеги вачIун, гьесие саламги кьун буго. Саламги 
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буссине гьабун, Аварагас  гьев чиясде абун буго: «Дуца 
тIадвуссун как бай, дуца как байчIо», – абун, ай кколеб 
къагIидалда. Гьев чияс цIидасан бан буго как, вачIун Ра-
суласе  саламги кьун буго. Гьедин такрар гьабун буго 
лъабго нухалда. Ай, лъабцIол какги бан буго, лъабабго 
как бан бахъарабщинахъе Расуласе  саламги кьун буго, 
Расулас  буссинеги гьабун буго.

وروينا في سنن أبي داود عن أبى هريرة  عن رسول اللّٰه  قال : ))إذا لقي أحدكم 

أخاه فليسلم عليه فإن حالت بينهما شجرة أو جدار أو حجر ثم لقيه فليسلم عليه((

Цойги хIадисалдаги абуна свалат-салам лъеяв Аварагас: 
«Ножор цоясда дандчIварав мехалда диналъул вац, гьесие 
салам кье. Гьев кIиясдаго гьоркьобе ккани гъойтI, къед, 
яги гамачI, ай гьал жал гьоркьоре ккеялдалъун кIиявго 
кваранаб-квегIаб рахъалдехун рикьун ккани, цинги дан-
делъидалги кье салам».

  اللّٰه  رسول  أصحاب  كان   : قال    أنس  عن  السني  ابن  كتاب  في  وروينا 

يتماشون فإذا استقبلتهم شجرة أو أكمة فتفرقوا يمينا وشمالا ثم التقوا من ورائها 

سلم بعضهم على بعض

Аллагь разилъаяв Анасица бицана, ай абуна: «Свалат-
салам лъеяв Аварагасул асхIабзаби рукIана, жал рилълъун 
унаго жедеда цебе ккани гъойтI яги чабхил гохI, гьел-
далъун жал кваранаб-квегIаб рахъалдехун рикьунги ккани, 
гьел жалаздасаги рорчIун жал данделъидалги цуцазе салам 
кьолеллъун». Унгоха, хал гьабе, бусурбаби, цо доз салам 
кьеялъул гьабулеб букIараб кIваралъул!

والسنة إذا مر بجماعة صبيان صغار أن يسلم عليهم لماروي عن أنس  أنه مر على 

صبيان فسلم عليهم وقال : )كان رسول اللّٰه  يفعله( اخرجه في الصحيحين . وفي 
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رواية لابي  داود أن النبي  مرعلى غلمان يلعبون فسلم عليهم . ورويناه في كتاب 

ابن السنى وغيره قال فيه : فقال : ))السلام عليكم يا صبيان(( . ))أذكار النووي((

ГIисинал лъималазе салам кьей абуни: Суннатаб буго 
салам кьезе, данделъарал гIисинал лъималазда аскIосан 
унаго, гьезиеги. Аллагь жиндаса разилъаяв Анасица кьуна, 
аскIосан унаго, гьедин данделъарал лъималазе салам, ва 
жинцаги абуна: «Свалат-салам лъеяв Аварагасги гьадин 
гьабулаан», - илан. Цоги риваяталдаги буго, свалат-салам 
лъеяв Авараг ана расанкIаби гьарулел гIисинал лъима-
лазда аскIосан, гьезие саламги кьунаян. Цойги риваяталда 
салам кьураб куцги баян гьабуна: «Ассаламу гIалайкум, я 
сибян», ай «гьал лъимал» абун кьунаян.

квералда убач гьабиялъул баян

Квералда убач гьабиян абуни:

إذا أراد تقبيل يد غيره إن كان ذلك لزهده وصلاحه أوعلمه أوشرفه وصيانته أونحو 

ذلك من الامور الدينية لم يكره بل يستحب . وإن كان لغناه ودنياه وثروته وشوكته 

ووجاهته عند أهل الدنيا ونحو ذلك فهو مكروه شديد الكراهة . ))كتاب الاذكار((

Цо чиясе бокьидал цогидав чиясул квералда убач 
гьабизе, гьеб убач гьабиги бугони гьев чи загьид вукIун, 
гIалим вукIун, шайих-вали вукIун, гьесдасан баракат 
щвей мурадалда, гьедин убач гьаби карагьатаб гьечIо, 
жигиги суннатаб буго. Амма гьеб квералда убач гьаби 
бугони дов чиясул бечелъиялъе гIоло, дунялалъул агь-
лоялда аскIоб бугеб досул къадро-тIадегIанлъиялъе 
гIоло, досул шавкат-къуваталъе гIоло, гьединаб убач кве-
ралда гьаби цIакъго карагьатаб буго.

وقال المتولى من اصحابنا : لايجوز ، فأشار إلى أنه حرام
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Жиги ШафигIияб мазгьабалъул кIудияв гIалим, имам Му-
тавалияс гьединал чагIазул квералда убач гьабизе бегьиларин 
абуна. Ай, гьес ишара гьабуна гьеб хIарамаб букIиналде.

Свалат-салам лъеяв Аварагасул квералда ва хIатIада 
убач гьабизе жал хехго рортараб куцалъул бицана 
ЗаригI  абурав асхIабас . Цо къоялъ асхIабзабигун 
гIодов чIун вукIаго, свалат-салам лъеяв Аварагас абуна 
асхIабзабаздехун: «КватIичIого ножоде тIаде щвезе буго 
гьаб рахъалдасан [бакъбаккул рахъалдасан] рекIаразул 
цо къокъа, машрикъалъул агьлоялдасан жиб бищун 
лъикIаб», ай Исламалде жал ахIичIого, хIал гьабичIого, 
бокьун рачIунел. Гьеб къокъа букIана ГIабдул-Къайсил 
бетIерлъиялда бачIунеб. Гьеб къокъаялда гъорлъ вукIана 
ЗаригIги. Гьес абуна, ай бицана:

وروينا في سنن ابى داود عن زارع  وكان في وفد عبد القيس قال : فجعلنا نتبادر 

من رواحلنا فنقبل يد النبي  ورجله . ))كتاب الاذكار(( للنووي

«Свалат-салам лъеяв Авараг вихьаравго, нежеца 
хехлъи гьабуна гьесул квералда ва хIетIеялда убач 
гьабизе ине», - ян.

وروينا في سنن أبى داود ايضا عن ابن عمر  قصة قال فيها : فدنونا يعنى من 

النبي  فقبلنا يده . والقصة بالتمام في ))الاذكار((

Ибну-ГIумаридасан  бачIана гьабго кьисаялъулъ 
ЗаригIица абунилан: «Ниж свалат-салам лъеяв Аварагасде 
гIагарлъана [ай аскIоре ана], нежеца гьесул [ай Расуласул 
] квералда убачги гьабуна», - ян.
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وأما تقبيل الرجل خد ولده الصغير واخيه وقبلة غير خده من أطرافه ونحوها على 

وجه الشفقة والرحمة واللطف ومحبة القرابة فسنة والاحاديث فيه كثيرة صحيحة 

مشهورة وسواء الولد الذكر والانثى. ))أذكار النووي(( صـ 155

Чияс жиндирго гьитIинаб лъимадул яги жиндир ва-
цасул кIаркьеналда, кIаркьен гореб цогидаб лага-саналда 
букIаниги батIалъи гьечIо, убач гьаби суннатаб буго, гьеб 
убач гьаби бугони гьеб лъимер бокьун, гьелда гурхIун, гьеб 
хиралъун гьабулеблъун.

اليه  النظر  الولد وغيره بل  التقبيل بالشهوة فحرام بالاتفاق وسواء في ذلك  واما 

بالشهوة حرام بالاتفاق على القريب والاجنبي 

Амма шагьваталдалъун убач гьабийин абуни, киналго 
гIалимзаби тIад рекъон, хIарамаб буго, васасда букIа, вас 
горев цогидасда букIа, батIалъи гьечIо. Убач гьабини щиб 
горин, шагьваталдалъун бер балагьизецин хIарамаб буго, 
киналго гIалимзаби тIад рекъон, гIагаразе букIа, гIагарал 
горезе букIа, батIалъи гьечIого.

وروينا في صحيحي البخارى ومسلم عن ابى هريرة  قال : قبّل النبي  الحسن بن 

على  وعنده الاقرع بن حابس التميمي فقال الاقرع : إن لي عشرة من الولد ما قبلت 

منهم أحدا ، فنظر إليه رسول اللّٰه  ثم قال : ))من لايرحم لايرحم(( . ))أذكار النووي((

Муслим ва Бухарияс Абу-гьурайратидасан   бицараб 
хIадисалда абулеб буго: «Свалат-салам лъеяв Аварагас 
убач гьабуна ГIали-асхIабасул вас ХIасанида [رضي الله عنهم أجمعين]. 
Цинги, аскIов вукIарав тамимияв-АкърагIица абуна 
свалат-салам лъеяв Аварагасадехун: «Дирги руго анцIго 
лъимал. Дица жеги гьезул цохIонигиясда убач гьабичIо», 
- ян. Гьеб мехалда, гьесдехунги валагьун, абуна свалат-
салам лъеяв Аварагас: «Щив чи вугониги жив гурхIуларев, 
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жиндаги гурхIиларо», - ян. Ай, рахIмо-гурхIел гьечIев 
чиясда Аллагь гурхIуларо абураб магIна.

عن صفوان بن عسّال الصحابي  قال : قال يهودي لصاحبه : إذهب بنا إلى هذا 

النبي  . فأتيا رسول اللّٰه  فسألاه عن تسع آيات بينات ... فذكر الحديث إلى 

قوله : فقبلوا يده ورجله وقالا نشهد أنك نبي . كتاب ))أذكار النووي(( 

ГIассал абурав асхIабасдасан бицана: «Цо ягьудияс 
абуна жиндирго гьалмагъасде: “РачIа нилъ рилълъинин 
гьадав Аварагасухъе». Гьалмагъги разилъун, вачIана 
кIиявго Аварагасухъе . Гьикъана кIиясго ТIадегIанав  
Аллагьас Муса аварагасе  кьураб ичIабго чIахIиял 
мугIжизатаздасан. Свалат-салам лъеяв Аварагас гьезие 
кьураб жаваб, ай хIадис, гьев ГIассал абурав асхIабас 
бицана гьаб бакIалде щвезегIан: «Гьев кIиявго ягьудияс 
убач гьабуна свалат-салам лъеяв Аварагасул квералда ва 
хIатIида. Цинги кIиясго абизеги абуна: “Нежеца нугIлъи 
гьабула хIакълъунго мун авараг вукIиналда” - ян». Ай, 
Муса аварагасе  кьурал мугIжизатазул хIакъалъулъ 
жинца тIобанго хабар бициндал, кIиявго ягьудияс Авара-
гасул  Рисалат къабул гьабуна.

  وعن سهل بن عبداللّٰه التستري السيد الجليل أحد أفراد زهاد الامة وعبادها

انه كان يأتي أبا داود السجستانى ويقول : أخرج لي لسانك الذي تحدث به حديث 

رسول اللّٰه  لأقبله ، فيقبله . وأفعال السلف في هذا الباب أكثر من أن  تحصى 

واللّٰه اعلم . ))أذكار النووي(( 

 Сагьло бину ГIабдулагьи Тустури абун, жиндир зама-
налда халкъалда машгьурав загьид, гIабид вукIана. Гьев 
вачIунев вукIун вуго хIадисалъул имам Абу Давудихъе 
ва абулеб букIун буго: «Дуца гьеб, дур кIалдиб бугеб, 
свалат-салам лъеяв Аварагасул хIадис жиндалъун бицунеб, 
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мацI къватIибе бахъе, дица гьелда убач гьабизе», - ян. Хал 
гьабеха, хириял вацал, гьав чиясул свалат-салам лъеяв 
Аварагасдехун бугеб кутакаб рокьи-махIабаталъул?!

КIалалъ цIалула букIаниги, мукъулукъ бахун гъор-
кьехун Къуръанги инчIеб, гьабулеб гIибадат-гIамалалдасан 
БетIергьан-Аллагьлъай, Дов разилъи тIалаб гьаби жедер 
мурадги гьечIел, ахIмакъал гIадамаз абизе бегьила: 
«ГьедагIан цIакъ Авараг  кIодо гьавичIого, Аллагь щай 
кIодо гьавуларев?» – абун. Амма гьезда лъаларо, лъайзеги 
бокьуларо, БетIергьан-Аллагьас свалат-салам лъеяв Авараг 
вокьи, гьев кIодо гьави умматалда тIад гьабун букIин, 
свалат-салам лъеяв Авараг вокьиялъулги гьев кIодо гьави-
ялъулги къадаралда горого БетIергьан-Аллагьасда аскIоб 
инсанасул къадро-къимат гьечIолъиги.

ولا بأس بتقبيل وجه الميت الصالح للتبرك ولابتقبيل الرجل وجه صاحبه إذا قدم 

من سفر ونحوه

Хварав чиясул гьормада убач гьабизе бегьунгутIи 
гьечIо, гьев хварав чи лъикIав вукIун, баракат тIалаб 
гьаби мурадалда. Гьединго гьудул-гьалмагъасул гьормада 
убач гьабизе бегьунгутIиги гьечIо, гьев сафаралдаса 
вачIиндал, туснахъалдаса, армиялдаса ва цогидаб 
бакIалдаса вачIиндалги, масала.

وروينا في صحيح البخاري عن عائشة رضي اللّٰه عنها في الحديث الطويل في وفاة 

رسول اللّٰه  قالت : دخل أبوبكر  فكشف عن وجه رسول اللّٰه  ثم أكبّ 

عليه فقبّله ثم بكى . ))أذكار النووي((
Аллагь жинда разилъаяй ГIаишатидасан бицана: 

«Свалат-салам лъеяв Авараг накълолъидал, гьесде тIаде 
лъугьана Аллагь жинда разилъаяв Абубакар. Расуласул  
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гьормаде тIаде рехараб жоги борхун, гьесда тIадги хурхун, 
убач гьабуна, цинги гIодана», - ян.

وروينا في كتاب الترمذى عن عائشة رضي اللّٰه عنها قالت : قدم زيد بن حارثة المدينة 

ورسول اللّٰه  في بيتي فأتاه فقرع الباب فقام إليه النبي  يجر ثوبه فاعتنقه 

وقبله . قال الترمذي : حديث حسن . ))أذكار النووي(( 

Тирмизияс ГIаишитидасан бицараб хIадисалдаги 
абулеб буго: ГIаишатица абуна: «ХIарисатил Зайд 
вачIана Мадинаялде, свалат-салам лъеяв Аварагги дир 
рокъов вукIаго. Гьес вачIун нуцIаялда кIутIана, свалат-
салам лъеяв Авараг данде вахъана, къунчизеги къунчана, 
гьормада убачги гьабуна».

وأما المعانقة وتقبيل الوجه لغير الطفل ولغير القادم من سفرونحوه فمكروهان ، نص 

على كراهتهما أبومحمد البغوي وغيره من أصحابنا . ويدل على الكراهة ما رويناه في 

كتابي الترمذي وابن ماجه عن أنس  قال : قال رجل: يا رسول اللّٰه الرجل منا يلقى 

أخاه أو صديقه أينحنى له ؟ قال: ))لا(( قال : أفيلتزمه ويقبله ؟ قال: ))لا(( قال: أفيأخذه 

بيده ويصافحه؟ قال: ))نعم(( . قال الترمذى: حديث حسن . ))أذكار النووي((

Къунчи ва гьормада убач гьаби, гьитIинаб лъимадаги 
сапаралдаса яги цогидаб бакIалдаса вачIарав [вихьичIого 
мех барав] чиясдаги хутIун, карагьатаб буго. Гьеб кара-
гьатаб букIиналъе Аллагь разилъаяв Анасидасан бачIараб 
хIадисалдаги буго: «Цо чияс абуна свалат-салам лъеяв 
Аварагасде: “Я Аллагьасул Расул! Нижедасан цо чи 
дандчIвала жиндирго вацасда яги гьудул-гьалмагъасда. 
Гьев чиясе гIодовейищ къулилев?” Аварагас  жаваб 
гьабуна: “Гуро”, – абун. Гьанжиги абуна дов чияс: «Къвалги 
бан гьормада убачищха гьабилеб?” – абун. Свалат-салам 
лъеяв Аварагас абуна: “Гуро”, – абун. Гьанжеги абуна дов 
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чияс: “Кверищха досул босилеб?” – абун. Свалат-салам 
лъеяв Аварагас: “У”, - ян абуна». 

Квер бачиналъул ва ТIаде рахъиналъул баян

Кверал рачин ккола гIалимзаби киналго тIадрекъараб 
суннат. Кверал рачиналъул хиралъиялда тIасан свалат-
салам лъеяв Аварагас абуна:

  قال: قال رسول اللّٰه  وروينا في سنن أبى داود والترمذي وابن ماجه عن البراء

))ما من مسلمين يلتقيان فيتصافحان إلا غفرلهما قبل أن يتفرقا(( . ))أذكار النووي((

«КIиго бусурман чи гьечIо, жал цуцада дандчIварал, 
жедеца цуцазул квералги росарал, жедер мунагьал чурун 
горони, жал ратIалъилелдего». ГIатIаъ бину ГIабдуллагь 
аль-Хурасаниясдасан бицараб хIадисалдаги абулеб буго: 
ГIатIаица абуна:

قال: قال لي رسول اللّٰه  ))تصافحوا يذهب الغل وتهادوا تحابوا وتذهب الشحناء(( 

. ))أذكار النووي((

«Дида свалат-салам лъеяв Аварагас абуна: “Ножоца 
цуцазул кверал росе, жаниб бахчараб цуцадехун бугеб 
ракIхъублъи, ццин, тушманлъи ина. Ножоца цуцазе гьа-
дияталги ритIе, нуж цуцае рокьила, цуцадехун бугеб ро-
кьукълъи, цуцада рихинги ина”».

قول النووي: واعلم أن هذه المصافحة مستحبة عند كل لقاء

Гьедин цуцазул кверал роси суннатаб буго щибаб 
дандчIваялда аскIоб, ай сафаралдаса рачIарал рукIа, цо-
гидал рукIа, батIалъи гьечIого.
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ويستحب مع المصافحة البشاشة بالوجه والدعاء بالمغفرة وغيرها

Цуцазул кверал росиялда цадахъ суннатаб буго, гьормада 
разилъигун, рохелгун, берцинаб каламалдалъун, БетIер
гьан-Аллагьас мунагьал чуриялдалъун дугIа гьабизеги. 

Гьалъул хIакъалъулъ рачIарал хIадисаздасан гьале цо 
хIадисги:

وروينا في صحيح مسلم عن ابى ذر  قال: قال لي رسول اللّٰه  ))لا تحقرنّ من 

المعروف شيئا ولو ان تلقى أخاك بوجه طلق(( . ))أذكار النووي((

Абузар абурав асхIабас абуна : «Свалат-салам 
лъеяв Аварагас дида абун: “Дуца хIакъир гьабуге [ай 
хIакъираблъун бихьуге] кигIан гьитIинабниги лъикIлъи 
гьаби, мун дурго диналъул вацгун разияб гьомералдалъун 
дандчIвай бугониги”».

Гьале гьалдаго релълъараб цойги хIадисги:

وروينا في كتاب ابن السني عن البراء بن عازب  قال: قال رسول اللّٰه  ))إن 

المسلمين إذا التقيا فتصافحا بود ونصيحة تناثرت خطاياهما بينهما(( وفي رواية 

وجل  عز  اللّٰه  غفر  واستغفرا  تعالى  اللّٰه  وحمدا  فتصافحا  المسلمان  التقى  ))إذا 
لهما(( . ))أذكار النووي((

Свалат-салам лъеяв Аварагас абуна: «КIиго бусурманчи 
цуцада дандчIвараб мехалда, кIиясго цуцазул квералги ро-
сараб мехалда, рокьи-махIабаталдалъун, насихIаталдалъун 
цуцадехун кIалъа-ралъайги гIемерлъараб мехалда, гьезда 
тIаса гъуна кIиясдаго гьоркьор ругел хатIаби-мунагьал», 
ай чурула. Цойги риваяталда буго, рехсараб куцалъ кве-
ралги рачун, БетIергьан-Аллагьасе реццги гьабун, му-
нагьал чури тIалаб гьабиялдалъун кIиясго дугIа гьабураб 
мехалда, кIиясулго мунагьал чурула абун.
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Цойги хIадисалда абулеб буго, Анасидасан  жиб бицараб:

وروينا فيه عن انس  عن النبي  ))ما من عبدين متحابين في اللّٰه يستقبل 

أحدهما صاحبه فيصافحه فيصليان على النبي  إلا لم يتفرقا حتى تغفر ذنوبهما 

ما تقدم منها وما تأخر(( . ))أذكار النووي((

«Дунялалъул мурадазе гIоло гореб, гIицIго ТIадегIанав  
Аллагьасе гIоло цуцае вокьарав БетIергьан-Аллагьасул 
кIиго лагъ, цояв цоясда дандчIварав мехалда, гьесул 
кверги босидал, кIиясго свалат-салам лъеяв Авара-
гасде свалатги битIидал, гьев кIиявго лагъ цуцадаса 
ратIалъуларо, кIиясулго цере гьарун арал ва хадур гьаризе 
ругелги мунагьал чурун горони», ай хадусан мунагьазде 
ккеялдаса цIунунги горони.

Аллагь разилъаяв Анасидасан цойги бицана:

وروينا فيه عن أنس أيضا  قال: ما أخذ رسول اللّٰه  بيد رجل ففارقه حتي قال 

))اللّٰهم آتنا في الدنيا حسنة وفي الاخرة حسنة وقنا عذاب النار(( . ))أذكار النووي((

Анасица  абуна: «Свалат-салам лъеяв Аварагас 
цохIониги чиясул квер босичIо, ай кверги босун гьев чи 
жиндаса ватIалъичIо, жинца абун горони:

اللّٰهم آتنا في الدنيا حسنة وفي الاخرة حسنة وقنا عذاب النار

“Я дир Аллагь! Дуца нежее кье дунялалдаги ахираталдаги 
лъикIабщинаб. Дуца нижги цуне цIадул гIазабалдаса”, – абун».

وأما إكرام الداخل بالقيام فالذي نختاره أنه مستحب لمن كان فيه فضيلة ظاهرة من 

علم وصلاح أوشرف أو ولاية مصحوبة بصيانة أو له ولادة ورحم مع سن ونحو ذلك 

ويكون هذ القيام للبر والاكرام والاحترام لا للرياء والاعظام...الخ. ))أذكار النووي(( صـ  157
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ТIаде вачIарав чиясе, тIаде рахъун, кIодолъи гьабийин 
абуни, суннатаб буго, гьеб тIаде рахъин бугони гьединав 
чиясе, жиндилъ лъалеб, загьираб хиралъи бугев, ай гIалим, 
гIариф, шайих вукIун, ва гьединго, динияв, лъикIав чи 
вукIун, гIагарав вукIун, гIумруялъулъ кIудияв вукIун, ва 
гь.ц., рияалъе яги гьев чи бечедав вукIун гьелъие гIоло, 
гьезда релълъарал хасиятазе гIоло горо. ТIаде рахъин 
букIине ккола гьев чиясулъ ругел лъикIал хасиятал-
гIамалазе гIоло гьев чиясул хIурмат гьабун, гIицIго 
ТIадегIанав  Аллагьасе гIоло.

Зияраталъул баян

يستحب استحبابا متأكدا زيارة الصالحين والاخوان والجيران والاصدقاء والاقارب 

وإكارمهم وبرهم وصلتهم . ))أذكار النووي((

ЦIакъго суннатаб буго лъикIал чагIазде, диналъул ва-
цазде, мадугьалзабазде, гьудул-гьалмагъзабазде, гIагарал 
чагIазде зиярат гьаби, гьел кIодо гьари ва гIагарлъи 
хурхине гьаби.

في صحيح مسلم عن أبى هريرة  عن النبي  : ))إن رجلا زار أخا له في قرية 

أخرى فارصد اللّٰه تعالى له على مدرجته ملكا فلما أتى عليه قال: أين تريد؟ قال: أريد 

أخا لي في هذه القرية . قال: هل لك عليه من نعمة تربها؟ قال: لا غير إنى أحببته في 

اللّٰه. قال: فإني رسول اللّٰه إليك بأن اللّٰه قد أحبك كما أحببته فيه(( . ))أذكار النووي((

Свалат-салам лъеяв Аварагасдасан бицана: цо чи вахъун 
вуго зияраталъ цойги росулъ вугев жиндирго диналъул 
вацасухъе. Цинги БетIергьан-Аллагьас гьев чи вачIунев 
нухав чIезе гьавун вуго цо малаик. Гьев чи тIаде щведал, ма-
лаикас гьикъун буго: «Киве мун унев вугев?» – абун. Гьас 
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жавабги гьабун буго: «Дун унев вуго гьадаб цебехун бугеб 
росулъ вугев диналъул вацасухъе», – абун. Гьанжеги ма-
лаикас гьикъун буго: «Щиб дур досдасан бугеб мурад, дос 
дуе кьезе-тезе жойищ бугеб?» – абун. Гьас жавабги гьабун 
буго: «ГьечIо дие досдасан къварагIараб жоги, дов, гIицIго 
Аллагьасе гIоло дие вокьулев, диналъул вац вукIун унев 
вуго», - ян. Ахиралдаги абун буго малаикас гьев чиясде: 
«Дун вуго ТIадегIанав  Аллагьас духъе витIун, ай дуда 
лъайзе гьабизе, хIакълъунго, мун БетIергьан-Аллагьасе во-
кьулев лагъ вукIин, Жиндие гIоло дов диналъул вац вокьу-
левлъун мун вукIиналъе гIоло», - ян. Ай, гьасда баркун буго 
малаикас жив БетIергьанасе вокьулев лагълъун вукIин.

Цойги хIадисалда абулеб буго Аварагас :

  أيضا قال: قال رسول اللّٰه  وروينا في كتابي الترمذي وابن ماجه عن ابى هريرة

))من عاد مريضا أو زار أخا له في اللّٰه تعالى ناداه مناد بان طبت وطاب ممشاك 
وتبوأت من الجنة منزلا(( . ))أذكار النووي((

«Щив чи вугониги унтарасда бихьизе ун яги диналъул 
вацасде зияраталъ ун, гьесде ахIула цо ахIулев чияс, ай ма-
лаикас: «Дуе рохел буго, нухги дур рохалилаб буго, дуца 
дуего Алжаналъуб бакIги къачIана, хIадур гьабуна», - ян.

Руччабазе салам кьеялъул баян

Руччабазе салам кьеялъул хIукмуйин абуни:

فان كن جمعا جالسات في مسجد أو موضع فيستحب أن يسلم عليهن إذا لم يخف 

على نفسه أو عليهن فتنة ، لماروي عن اسماء بنت يزيد قالت: )مر علينا رسول اللّٰه 

 في نسوة فسلم علينا( اخرجه ابو داود . ))خازن(( ، صـ 278 ، جـ 1
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ГIодоб чIараб руччабазул жамагIат бугони, гьезие салам 
кьезе суннатаб буго, жиндирго, ай салам кьолесул, яги 
руччабазул фитнаялде ккеялде хIинкъи гьечIони. Бе-
гьиялъе далилин абуни, Язидил яс Асмаъица бицараб 
хIадис буго. Гьелъ абуна: «Нежеда [ай руччабазул жамагIа
талда] аскIосан ана свалат-салам лъеяв Авараг, гьес нежее 
саламги кьуна», - ян. Цойги риваяталда:

وفي رواية الترمذي : )ان رسول اللّٰه  مر بالمسجد يوما وعصبة من النسآء قعود 

فألوى بيده للتسليم( قال الترمذي: حديث حسن . ))خازن((

«Цо къоялъ свалат-салам лъеяв Авараг ана масжидалда 
аскIор гIодор чIарал руччабазда аскIосан. Салам кьеял-
далъун гьезде кверги борхана». Ай, саламги кьуна, кверги 
борхана. ГIицIго квер борхун тей абуни, – бусурбабазул 
гIаламат горо. Ай, гьеб бегьизе гьабуларо.

وإذا مر على امرأة منفردة أجنبية فان كانت جميلة فلا يسلم عليها ولو سلم فلا 

ترد هي عليه لانه لم يستحق الرد . وإن كانت عجوزا لايخاف عليه ولا عليها الفتنة 

سلم عليها وترد هى عليه . ))خازن((

Янгъизай ажнабияй [ай чияр, махIрамияй горей] 
чIужугIаданалъе, заманалда йигей йигони[1], бихьинчияс 
салам кьеларо. Кьуни, гьелъ буссинеги гьабиларо. Гьей 
чIужугIадан йигони гIумро бачарай, херай, питнаялде кке-
ялъул рахъалъ кIиязего хIинкъи гьечIей, гьелъие салам 
кьела, гьелъ буссинеги гьабила. 

وحكم النساء مع النساء كحكم الرجال مع الرجال في السلام فيسلم بعضهن على 

بعض . ))خازن((

[1]  ГIолохъанай, херай горей.*
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Руччабаз руччабазе салам кьеялъул хIукмойин абуни, 
бихьиназулго гIадин буго, ай гьез, бихьиназго гIадин, 
цуцае салам кьела, буссинеги гьабила.

Салам кьезе карагьатал бакIал

Салам кьезе карагьатал бакIалин абуни:

فلا  فلو سلم  عليه  ذلك لايسلم  أويجامع ونحو  أويتغوط  يبول  الذى  ذلك  فمن 

يستحق المسلم جوابا ، لماروي عن ابن عمر : )أن رجلا مر ورسول اللّٰه  يبول 

فسلم عليه فلم يرد عليه( ، اخرجه مسلم . ويكره التسليم على من في الحمام وقيل 

إن كانوا امتزرين بالمآزر سلم عليهم وإلا فلا. ))خازن(( ، صـ 378 ، جـ 1

Салам кьезе карагьатаб буго жинца хIажат тIобалев 
чиясе, лъел тIагьарат букIаниги. Ва гьединго карагьатаб 
буго лъадигун босада вугев чиясе ва гьезда релълъарал 
цогидазеги. Гьезие салам кьеларо, кьунани, буссине 
гьабизе мустахIикъабги гьечIо, Ибну-ГIаббасидасан  
бицараб хабаралъе гIоло. Гьес бицана: «Свалат-салам 
лъеяв Авараг лълъел тIагIарат гьабула вукIаго, цо унев 
чияс гьесие салам кьуна. Свалат-салам лъеяв Аварагас 
буссине гьабичIо», - ян. 

Салам кьезе карагьатаб буго хIамамалъув вугев чиясеги. 
ГIаврат бахчараб тIад ретIараб яги жемараб жо бугони, 
кьезе бегьилин абураб рагIиги буго.

ويكره التسليم على النائم والناعس والمصلى والمؤذن والتالى في حال الصلاة والآذان 

والتلاوة . ))خازن((

Салам кьезе карагьатаб буго: кьижарав чиясе, свадила 
вугев чиясе, как бала вугев, как ахIула, къамат гьабула, 
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Къуръан цIалула вугев чиясеги. Ва гьединго салам кьезе 
карагьатаб буго бидгIачиясе, фасикъав, ай жагьилго, фи-
скъоялда хьвадулев чиясе ва заламатазе, ай халкъалда 
зулму гьабулел зулмучагIазе ва гьезда релълъаразеги.

الحمام  ومطير  لحاجته  والقاعد  والمغنى  الشطرنج  و  النرد  لاعب  على  يسلم  ولا 

والعاري في الحمام وغيره . ))روح البيان(( ، صـ 252 ، جـ 2

Ва гьединго салам кьеларо шахматаз ва гьезда релъ-
лъарал цогидал жалаздалъун хIала ругезеги, пандурал 
хъван бакънал рачуна, кIучIдул ахIула ругезеги. 

قال البخارى: وقال عبداللّٰه بن عمر : فان اضطر إلى السلام على الظلمة بان 

أو دنياه أوغيرهما إن لم يسلم سلم  دخل عليهم وخاف ترتب مفسدة في دينه 

عليهم . ))اذكار النووي((

Ибну-ГIумарица  абуна: «ГIаракъи-чагъир гъекъолев 
гьекъолдухъанасеги салам кьеларо», - ян. Имаму На-
вавияс абулеб буго: «Заламатазе салам кьела цIакъго 
рес къотIиялде ккани. Масала, гьезде тIаде ине ккун, 
кьечIого теялдалъун дунял-ахираталъе зарал ккеялда, 
фитна ккеялда хIинкъи бугони», - ян. Фусакъазе, за-
ламатазе, ва гьазда релълъаразеги, кьечIого тезегIан, 
гьадинаб къасдалда салам кьей лъикI буго: «Ассаламу 
ракъибун гIалайкум», – абураб магIна къасд гьабун. Ай, 
Аллагь ножое хал ккун, ножохъ валагьун вуго, нуж Досда 
рихьула, ножоца гьабулеб гIамалги бихьула».

ويكره الابتداء بالسلام في حال الخطبة لان الجالسين مأمورون بالانصات للخطبة 

ويكره أن يبدأ المبتدع بالتسليم عليه وكذا المعلن بفسق وكذلك الظلمة ونحوهم 

فلا يسلم على هؤلاء . ))خازن(( 
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Салам кьезе карагьатаб буго имамас хутIба гьабулеб ме-
халдаги гIодор чIаразе, ай жамагIаталъе, гьел рукIиналъе 
гIоло хутIбаялъухъ гIенеккеян жедеде амро гьабураллъун. 
Гьезие салам кьунани, буссине гьабилищ-гьабиларищ 
абураб суалалда тIасан хилаф буго.

منهم من قال: لا يرد عليه لتقصيره . ومنهم من قال : إن قلنا الانصات واجب لايرد 

عليه وإن قلنا الانصات سنة رد عليه واحد من الحاضرين ولايرد عليه أكثر من اأحد 

على كل وجه . ))أذكار النووي((

Цояз абуна: «Гьеб салам буссине гьабиларо», – абун. 
Цойгияз абуна: «Нелъеца абуни, хутIбаялъухъ гIенекки 
тIадаб бугоян, – салам буссине гьабиларо. Нелъеца абуни, 
хутIбаялъухъ гIенекки суннатаб бугоян, – салам буссине 
гьабила хутбаялъухъ гIенеккаралщиназда гъорлъан цояс, 
цогидаз буссине гьабиларо.

Цойги хIадисалда абулеб буго Аварагас :

عن ابي هريرة  قال قال رسول اللّٰه  ))إذا انتهى أحدكم إلى المجلس فليسلم فإذا 

أراد ان يقوم فليسلم فليست الاولى بأحق من الاخرة(( قال الترمذي : حديث حسن

«Ножор цояв щварав мехалда цо мажлисалде тIаде, 
ножоца мажлисалъе салам кье. Цинги гьениса вахъун 
ине бокьидалги [ай унагоги] кье салам». ХIасил: тIаде 
вачIинаго суннатаб бугеб гIадин салам кьей, ватIалъулаго, 
вахъун унаго кьезеги суннатаб буго. Гьалъул хIакъалъулъ 
ва цогидаб салам кьеялъул, буссине гьабиялъул гIатIидаб 
баян бокьарав валагье  «Китабул-Азкар» абураб тIехьалде.
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Чияр рокъоре лъугьунаго изно тIалаб гьаби

ТIадегIанав  Аллагьас цойги аяталдаги абулеб буго: 

ئې    ئې   ئې   ئۈ   ئۈ   ئۆ   ئۆ   ئۇ   ئۇ    ئو   ثن  ٹ  ٹ 

ئى  ئى  ئىی  ی  ی  ی  ئج  ئح  ئم   ثم النور: ٢٧

«Ва гьал свалат-салам лъеяв Аварагасдеги гьесде рещтIараб 
Къуръаналдеги иман лъурал гIадамал! Нуж лъугьунге но-
жорго горел чияр рукъзабахъе, рукъалъул агьлоялъухъа 
изноги тIалаб гьабун, гьезие саламги кьун горого. Ножое 
гьедин изноги тIалаб гьабун, саламги кьун лъугьин лъикIаб 
буго чияр рукъзабахъе, изноги тIалаб гьабичIого, саламги 
кьечIого, тохлъукьего, яги жагьилаб заманалда [ай, Ислам 
бачIинегIан цебе] букIараб тахIият гьабиялдалъун лъугьи-
налдасан. Ножоца гьеб рокъоре лъугьиналъул адаб, вагIза 
къабул гьабе, гьелда нахъги рилълъа». Ай, ТIадегIанав  
Аллагьас мухIаммадияб умматалда амро гьабун манлъулеб 
буго, изноги тIалаб гьабун, саламги кьун горони чияр рукъ-
забахъе лъугьунгеян.

واختلفوا في أيهما يقدم . فقيل: تقدم الاستئذان فيقول: أأدخل سلام عليكم ؟ كما 

في الاية من تقديم الاستئذان قبل السلام . وقال الاكثرون: يقدم السلام فيقول: سلام 

عليكم أأدخل ؟ وتقديرالاية: حتى تسلموا على أهلها وتستئذنوا . وكذا في مصحف 

ابن مسعود  . ))خازن(( ، صـ 325 ، جـ 3

«Чияр рокъове лъугьунев чияс салам кьейги изно тIалаб 
гьабиги – кIиялъулго цебе кинаб ккезе гьабилеб?» – 
абураб суалалда тIасан гIалимзабазул хилаф  ккана. Цояс 
абуна, Къуръаналда бугеб хIалалъ, изно тIалаб гьаби цебе 
ккезе гьабилаян. Ай, «Дие жаниве вачIине  изно бугищ? 
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Саламун гIалайкум» абилаян. ГIемерисел гIалимзабаз 
абуна салам кьей цебе ккезе гьабилаян. Ай, «Ассаламу 
гIалайкум. Дие вачIине изно бугищ?» абилаян. Рехсараб 
аяталъул такъдир, ай магIна-мурад гьеб ккола. Гьедин буго 
Ибну-МасгIудил мусхIафалдагиян.

Рехсараб аят рещтIиналъе сабабин абуни:

  وروي عن عدي بن ثابت عن رجل من الانصار قال: جائت امرأة الى رسول اللّٰه

فقالت : يا رسول اللّٰه إنى أكون في بيتى على الحالة التى لا أحب أن  يرانى عليها 

أحد فيأتى الآ تى فيدخل ، فكيف أصنع ؟ قال : ))ارجعى(( فنزلت هذه الاية

Свалат-салам лъеяв Аварагасухъе ячIана цо чIужугIадан 
ва абуна: «Я Аллагьасул Расул! Дун йикIуна дирго рокъой, 
цохIониги чиясда йихьизе диего бокьулареб хIалалда. 
Цинги вачIун цо чи жаниве лъугьани дица щиб гьабилеб?» 
– абун. Свалат-салам лъеяв Аварагас гьелда абуна: «Мун 
тIад юса», - ян, ай ТIадегIанав  Аллагьасул рахъалдасан 
жиндие жаваб щвезегIан. Цинги рещтIун буго рехсараб аят.

وروي عن كند بن حنبل قال: دخلت على النبي  ولم أسلم ولم أستأذن فقال 

النبي  : ))إرجع فقل السلام عليكم أأدخل(( . اخرجه ابوداود والترمذي . ))خازن(( 

ص 325 جـ 3

Канад бину ХIанбал абурав асхIабас  бицунеб буго: 
«Дун свалат-салам лъеяв Расуласде тIаде лъугьана са-
ламги кьечIого, изноги тIалаб гьабичIого [асда лъалеб 
букIинчIого чиясде тIаде иналъул адаб]. Свалат-салам 
лъеяв Аварагас дида абуна: “Мун тIад вусса, дуцаги абе: 
«Ассаламу гIалайкум, дун вачIине изно бугищ?» – абун”».
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وعن ربعى بن حراش قال : جاء رجل من بني عامر فاستأذن على رسول اللّٰه  وهو 

في البيت فقال أألج فقال رسول  لخادمه ))أخرج الى هذا فعلمه الاستئذان فقل 

له : قل : السلام عليكم أأدخل(( فسمع الرجل ذلك من رسول اللّٰه  فقال : السلام 

عليكم أأدخل ، فاذن له رسول اللّٰه  . أخرجه أبو داود ))خازن(( صـ 325 ، جـ  3

Бану-ГIамирилазул цояс свалат-салам лъеяв Авар-
гасдасан, «Жаниве вачIинищ?» – абун, изно тIалаб 
гьабун буго. Цинги свалат-салам лъеяв Аварагас аскIов 
вукIарав жиндирго хадимасде абун буго: «Мун вахъа 
гьадав чиясухъе, досде манлъизеги манлъе изно тIалаб гьа-
булеб къагIида. Дуца досдаги абе: “Дуца абе: «Ассаламу 
гIалайкум. Дун вачIине бегьилищ?» - ян”». Свалат-салам 
лъеяв Аварагас хадимасдехун гьабураб гьаб калам дов 
чиясда рагIун, дос абун буго: «Ассаламу гIалайкум. Дун 
вачIине бегьилищ?» – абун. Цинги свалат-салам лъеяв 
Аварагас вачIине изнуги кьун буго.

Цойги хIадисалда абулеб буго: 

وعن ابى هريرة  قال : قال رسول اللّٰه  : ))إذا دعى أحدكم فجاء مع الرسول 

فان ذلك له إذن((

«Ножор цояс ахIарав мехалда цо чи, гьев вачIани ахIизе 
витIарав чигун, гьеб гьесие изно ккола». Ай,  ахIизе 
витIарав чигун цадахъ вачIунев чияс изно босизе кколаро, 
цадахъ вачIин изнолъун букIуна. 

وقيل : إذا وقع بصره على إنسان قدم السلام وإلا قدم الاستئذان ثم يسلم. ))خازن(( 

صـ 326 ، جـ  3

 «Чияр рокъове лъугьунев чияс салам кьейищ цебе 
ккезе гьабилеб яги изно тIалаб гьабийищ?» – абураб 
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суалалда тIасан цояс гьадинги абулеб буго: «Инсанасде 
бер щвани, ай рокъов жанив чи вихьани, тIоцобе салам 
кьела, хадуб изно тIалаб гьабила. Инсанасде бер щвечIони, 
изноги тIалаб гьабун, хадуб саламги кьела», - ян. Гьабги 
гIакълоялда рекъолареб гIадаб пикро гьечIо. 

وقال أبو موسى الأشعري وحذيفة  : يستئذن على ذوات المحرام . يدل عليه ما روي 

عن عطاء بن يسار أن رجلا سأل رسول اللّٰه  فقال أستأذن على أمي ؟ قال ))نعم(( ، 

فقال الرجل : إني معها في البيت . فقال رسول الله  ))استأذن عليها(( ، فقال الرجل 

: إني خادمها ، فقال رسول اللّٰه  ))استأذن عليها اتحب أن تراها عريانة(( ، قال: لا 

، قال: ))فاستأذن عليها(( اخرجه مالك في ))الموطأ(( مرسلا . ))خازن(( صـ 326 ، جـ  3. 

Абу-Муса аль-АшгIари ва ХIузайфат  – гьав кIиявго 
асхIабас абуна: «МахIрамиял руччабазде тIаде лъугьинеги 
изно тIалаб гьабила», - ян. Гьелъие гьез далиллъунги бачана 
гьаб хIадис: «Цо чияс свалат-салам лъеяв Аварагасда 
гьикъана: “Дирго эбелалде тIаде ине изно тIалаб гьабизе 
кколищ?” – абун. Свалат-салам лъеяв Аварагас: “Ккола”, - 
ян жаваб гьабуна. Цинги гьев чияс абуна: “Дун гьей эбелгун 
цо рокъов вуго”, - ян. Свалат-салам лъеяв Аварагасги тIаде 
жобан абуна: “Изно тIалаб гьабила”, - ян. Гьанжеги гьав 
чияс абуна: “Дун долъул [ай эбелалъул] хадим, ай долъул 
хъулухъчи вуго”, - ян. Свалат-салам лъеяв Аварагасги 
абуна: “Изно тIалаб гьабе! Дуе бокьилищ дой ратIлидаса 
гIицIго йигей хIалалъ йихьизе?” Дов чиясги абуна бокьи-
лароян. “Бокьулареб батани, тIаде ине долдасан изно тIалаб 
гьабе”, - ян свалат-салам лъеяв Аварагасги абуна.

 ، لقيه  إذا  : يسلم عليه  ))حق المسلم على المسلم ست  أنه قال:    وروي عنه 

ويجيبه إذا دعاه ، وينصح له بالغيب ، ويشمته إذا عطس ، ويعوده إذا مرض ، 

ويشهد جنازته إذا مات(( . ))روح البيان(( صـ 138، جـ 6
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Цоги хIадисалда абулеб буго:  «Бусурманчиясда тIад бусур-
манчиясе анлъго хIакъ буго: 

55 ТIоцебисеб – дандчIварав мехалда досие салам кьела;

55 КIиабилеб – дос ахIидал жавабги гьабила [ай, магIсият 
гьечIеб бакIалда];

55 Лъабабилеб – досие насихIат, ай лъикIаб дугIаги гьабила 
дов гьечIеб бакIалда;

55 Ункъабилеб – дов гIахьадараб мехалда ташмитги 
гьабила, ай «ярхIамукаллагь» абила.

55 Щуабилеб – дов унтидал ваккизе ина;

55 Анлъабилеб – гьев хойдал вукъизеги ина». 

ثم إنه إذا عرض أمر في دار من حريق أو هجوم سارق أو قتل نفس بغير حق أو 

ظهورمنكر يجب إزالته فحينئذ لا يجب الاستئذان والتسليم فان كل ذلك مستثنى 

بالدليل وهو ما قاله الفقهاء من أن مواقع الضرورات  مستثناة من قواعد الشرع 

لأن الضرورات تبيح المحظورات. ))روح البيان(( صـ 138 ، جـ 6

Амма бусурманчиясул рукъалде тIаде бачIани цо амро, 
жиб тIаса ине гьабизе тIадаб, масала: рокъоб жаниб цIа 
ккей гIадаб, жаниве цIогьор кIанцIи гIадаб, хIакъ гьечIого 
жанив чи чIвай гIадаб, гьадинал ахIвалазулъ салам 
кьей яги изно тIалаб гьаби тIадаб букIунаро. Рехсарал 
гIадинесел амраби фукъагьааз шаргIиял къавагIидазда 
гъорлъа рахъарал руго. Щаян абуни, рес къотIиялде кке-
ялдалъун хIарамал жал хIалаллъулелъул. Масала, вакъуца 
хола вугони, рухI хвасарлъизегIан къадар капурго хвараб 
жо кванайзе хIалаллъулелда релълъон.

قال صاحب ))الكشاف(( : وكم من باب من أبواب الدين هوعند الناس كالشريعة 

المنسوخة قد تركوا العمل بها وباب الاستئذان من ذلك. صـ 138، جـ 6
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«Кащаф» абураб тIехьалъул мусанифас абулеб буго: 
Диниял бабаздаса чан баб гьечIеб, гIадамазда аскIоб 
жиб лъугьараб насхо гьабураб шаригIатлъун, жедеца 
гьелда гIамал гьабиги тараб. Гьедин жинда гIамал гьаби 
гIадамаз тараб баблъун ккола чияр рокъове лъугьине 
изно тIалаб гьабиги. ТIадегIанав Аллагьас ругьун гьабеги 
мухIаммадияб уммат Къуръан-хIадисалъул ахIи, исламияб 
нух тIаса бищизе!

Кьураб рагIиялда нахъа чIоларел,
Нахъ-заманаялъул лъималахъ балай.
Лъараб гIелмоялда гIамал куцичIев,
ГIанчIлъи бихьуларищ гьав тIалибасул. 

ГIолохъанго вугин чIухIун ватани,
ЧIа! Духъ валагьизин, гьудуласул вас.
Гьеб дур гIадаб гIумру гIададаги ун,
ГIодулев дидайищ мун бахиллъарав?

Херлъиялъ кIойкIарав цо кIудадаца 
Бицуна рагIичIищ гьабураб анищ:
«Гьай аман, араб дир доб гIолохъанлъи 
Нахъ буссунеб анищ цо сагIаталъ», - ян;

Цинги мун гIадинав «гIалимас» гьасий 
«Гьеб дуй щибизе?» - ян суал гьабидал,
Гьаб херлъиялъ дийго гьабурабщинаб 
Гьелъий бицинеян жаваб гьабураб.

Жакъа гьабуни дин – дуе хазина, 
Хадуб гьабилин тей – гIакъло гьечIолъи. 
ГIакълоги батани, лъайги батани,
Босе, тIалиб, пайда заманалдасан. 
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Дин-Ислам гьукъараб къарну букIана, 
Балъго, бокьахъ рахчун Къуръан цIалулеб, 
Къуръан манлъулев чи тIад ккойзе щвани, 
ТIад хIалтIиги гьабун, жанив тIамулеб .

Жакъа мун валагье, беразул канлъи,
Босизе лъарасе кьун бугеб талихI. 
ТалихI-рохелалъул их тIаде щведал  
ТIурулеб гIадатищ гIолохъабазул. 

ТIагьал умматалъе чирхъаллъун ккураз 
Чарал жал гьаризе данде ккеларо, 
Диналъул хIубаллъун сифат гьабураз 
Суннат мугьмалго тей бегьулеб жойищ?!

Бокьанщинаб гьабун мунги хьвадани,
Мисаллъун щив чIелев жагьилзабазе?
Жигьадун акбарги дуца танани,
Цинги нахъеязда щиб жо абилеб?

Щвараб бакI гвангъулеб бакълъун гьечIого,
КенчIеро гIадин щай вукIине кколев? 
ГIаламалъ пихъ кунеб гъветIлъун чIечIого,
ЧIегIерзазлъун вукIин беццараб жойищ?

Жакъа дунялалда дур мисал – хIаррас[1],
Гьабулеб гIамалги – ракьалде хьон хьай.
Дунялги – мазрагIат,[2] хIалтIизабулеб,
РухI бахъулеб гIужги – хур лъилъулеб къо. 

[1]  Хурухъан.
[2]  Хур.
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Хабалъа вахъиндал ГIарасат-майдан –
Дур хIалбахъин байзе къачIараб гьоцIу.
Гьениб данде гьабун, дур лъикIаб-квешаб –
Кинабгоги цIалеб ЦIадерабазда. 

Гьобо чIун бугилан хабар бициналъ 
Ханжу  кьоларебин, лълъел рахъал къачIай.
ЧIунтизе дуца тун, бакъван хадусан,
Бакъулал нигIматал ахикь рижинищ?

Алжанги жужахIги букIинчIеб ани,
ВукIинчIевищха мун Халикъасул лагъ?
Лагъас сайидасде гьабураб хIалтIухъ 
Ужра гьаруларин, гьелде мун кантIе!

Гьабураб лъаларев согIав чиясе
Саламатаб къимат къавмалъ кьоларо.
Къанун-законалъе мутIигIлъичIесе 
ЧIваялде гIунтIараб гIадло гьабула.

ГIадада вижинчIев лъанги бугелъул,
Лъил гIакълоялдедай мун хIажалъарав?
Лъималазул эмен лъугьунгилъидал,
ГьитIинав чиянги мун кинан телев?

БетIер чарлъидалги чи лъугьунарев,
Черх чIунтидалищха мун балугълъилев?
Бартиги, квегъидал, чулъун сверулин,
Вусса мунги гIодов, гIадан ватани.

ГIадамалали нилъ киналго ругел,
Камилав инсанин дие вокьарав.
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Бокьидал гьабизе, чIалгIиндал тезе
ЧIанда гореб дуе гьаб динул-Ислам!

Сардилъ рахъиналъул рехсей гьабуни,
Харбида рогьунел сардал данде цIай.
ЦIвабилъун рукIине хIални кIвеларин,
МоцIлъунгIаги рукIин рекъараб гьечIищ?

Гьеб кIудияб давла боссе кIоларев
Бакълъунги гьечIони, гьев чи гIаданищ?
ГIазо балеб – хасел, цIад балеб – рии
Бище дурго рекIей бокьараб тIаса.

Бокьухъе хьвадиялъ кьалде вачуна,
Кьурулъан хьвадани, бох-квачI бекула,
ЧIахIиязул гIакъло гIадахъ босани,
ГIантал пишабазде нухал къотIула.

Къуръан-хIадисалъул хIурмат гьабурав
ХIалкIолев Аллагьас кIодо гьавула.
ХIабибасул суннат нухлъун ккурасе
Ухраялда досул шафагIат щола.

ШафагIат щоларин ахIи балезухъ,
АхIмакъ ватичIони, мун гIенеккуге!
ГIавно-комекалъе васитIа ккойи –
Куфруян чIаразул рагIдукье къаге!

ГIалимин цIар бугев диналъул цIогьор
Дуца ватIа гьаве пиша хал гьабун,
Хиянатаб рекIелъ бахчараб нифакъ
КъватIиб рехичIого букIунаребин.
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БачIинеб цо заман муъминзабазе
Зодосан цIад гIадин рахIмат чвахараб,
РитIухълъиялъ тIекълъи хIатIикь мерхьараб,
ХIабибасул шаргIалъ дунял гвангъараб;

ДагIбадул агьлоялъ кверал рорхараб,
Куфруги нифакъги гIодоб речIараб,
ГIадло-диваналъул къуват лъугьараб,
Къуръанги хIадисги хIакъаблъун чIараб;

ХIакъаб агьлоялъул рагIи билълъараб,
Абул-Къасим вачIун, гIалам боххараб,
ГIиса – РухIулагьги зодосан рещтIун,
Ширкалдаса гьаб ракь бацIцIад гьабураб;

БацIцIадаб диналде халкъ тIобитIараб,
БатIулабщиналъул асло лъугIараб,
Атеистазулги калам къотIараб,
Къудраталъул Аллагь – МагIбудги лъарав.

Дажалгин гьесул къавм басраги гьабун,
Байтул-Макъдисалда байрахъал чIвараб,
Магьди-имамасул тарбияталда
Тасаввуфалъулги нур загьирлъараб.

Зулму-къварилъиялъ сверун росарал,
Сабро кье, БетIергьан, бусурбабазе!
Ислам цIуниялъулъ тохлъи кканиги,
ТавхIидалда ругел къавмазда гурхIа!

Амин! Амин! Амин!
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БетIергьанчияс изно кьун горони рокъове 
жаниве лъугьине бегьунгутIиялъул баян

«Сурат ан-Нуралдасан» хадусеб аят:

ثن ٱ  ٻ    ٻ  ٻ  ٻ  پ  پ  پ  پ  ڀڀ  ڀ   ڀ   ٹ ٹ 
ٺ  ٺ  ٺٺ  ٿ   ٿ  ٿٿ  ٹ  ٹ  ٹ   ٹ  ڤ  ثم النور: ٢٨

«Ножода ватичIони рокъов жанив ножое изно кьезе чи, 
ай рукъалъул бетIергьан, нуж гьеб рокъоре лъугьунге, ножое 
рукъалъул бетIергьанасдасан изно щведал горони. Ножоде 
абуни рукъалъул бетIергьанас нуж нахъруссаян, нуж нахъ-
русса, кIалтIа гIодор чIечIого. Жанире реччаян гьаризеги 
гьаруге. Гьедин нахъруссин ножое лъикIаб буго». Ай, рукъ-
алъул бетIергьанас нахъруссаян абун хадуб, жанире реччаян 
хIели яги изно кьезегIан кIалтIа гIодор чIун рукIиналъ 
рукъалъул бетIергьанасул хIал лъикI гьабуларо, адаб 
гьечIолъиги буго. Масала, гьеб заманалда рокъоб букIине 
бегьула бихьизе яги рагIизе бегьулареб балъголъи. 

«ТIадегIанав  Аллагь Жинда лъалев вуго лъикIалниги, 
квешалниги, балъго гьаруралниги, тIатун гьаруралниги 
– киналниги ножор гIамалал, ва гьел гIамалалазда 
рекъон жазаъ гьабулевги вуго», ай ахираталда Алжангин 
нигIматаздалъун яги жужахIгин гIазаб-гIакъобаялдалъун. 
ГIазаб гIакъобаялде ккеялдаса цIунаги БетIергьан-
Аллагьас ХIабибасул  уммат!

  ومع رسول اللّٰه  عن سهل بن سعد قال : اطلع رجل من حجر في باب النبي

مدرى يرجل – وفي رواية : يحك – به رأسه ، فقال رسول اللّٰه  ))لو علمت أنك 

تنظر لطنعت به في عينك إنما جعل الاذن من أجل البصر(( . ))خازن(( ص 326 ، جـ 3
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Цо чи валагьун вуго свалат-салам лъеяв Авара-
гасул хIужраялъуве нуцIаялда букIараб гьитIинаб 
кIартIинисан, свалат-салам лъеяв Аварагги  вукIаго 
бетIер халев яги хъасулев. Свалат-салам лъеяв Ава-
рагас гьев чиясде абун буго: «Дида лъан букIарабани 
мун валагьун вукIин, дица дур бадиб тункизе букIана 
гьаб гьоркьо. Жаниве вачIине изно тIалаб гьаби бугебго 
балагьи-бихьиялъе гIоло горищ бугеб?» – абун.

Цойги хIадисалда абулеб буго:

عن ابي هريرة  أن رسول اللّٰه صلى اللّٰه علي وسلم قال: ))من اطلع في بيت قوم 

بغير اذنهم فقد حل أن يفقئوا عينه(( وفي رواية للنسائ قال: ))لو ان امرأ اطلع 

عليك بغر اذن فحذفته بحصاة ففقأت عينه ما كان عليك حرج(( وقال مرة اخرى 

))جناح(( . ))خازن(( صـ 326، جـ 3

«Щив чи вугониги цо къавмалъул рокъове ваккун, ай ва-
лагьун, гьезул изноги гьечIого, гьезие хIалалаб буго гьесул 
бер бахъизе». Нисаиясдасан бицараб цойги риваяталда 
буго: «Цо чи ваккани дуде тIаде, масала, нуцIа рагьун, яги 
къирун, дур изноги гьечIого, дуца дов нахъе инеги гьавуни, 
ай нуцIа къан [яги гьесда гьитIинаб гамачI речIун], гьелъ 
гьев чиясул берги бахъани, дуда тIад хIакъ гьечIо».

تنبيه . وفي ))البستان(( : لا يجوز لأحد أن ينظر في بيت غيره بغير إذنه فان فعل فقد 

أساء وأثم في فعله فان نظر ففقأ صاحب البيت عينه اختلفوا فيه قيل لا شيء عليه 

وقيل عليه الضمان وبه نأخذ. ))روح البيان(( صـ 139، جـ  6

ЦохIониги чиясе бегьуларо жиндирго гореб цогидав 
чиясул рокъове валагьизе, рукъалъул бетIергьанасул изно 
гьечIого. Гьеб гIамал-пиша гьес гьабуни, гьев вукIуна 
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къабихIаб, нахъегIанаб, адаб тараб пиша-гIамал гьабурав 
чилъун. Гьеб гьабиялдалъун гьев мунагьалдеги ккола. 

Изноги гьечIого цо чи жиндир рокъове валагьиялдалъун 
рукъалъул бетIергьанас гьев чиясул бер бахъани, гьелъие 
бугеб хIукмуялда тIасан гIуламаазул хилаф ккана. Цояс 
абуна: валагьарасул бер бахъиялдалъун рукъалъул бетIер
гьанасда тIад щибго жо гьечIилан. Цогияс абуна: рукъ-
алъул бетIергьанасда рецIел тIадаб бугоян. Ай, рукъалъул 
бетIергьанасул бер бахъила, яги жиндир бер бахъарав 
разилъани, кIикъоялда анцIго варани кьела. «РухIул бая-
налъул» мусанифас абулеб буго [гьев ккола хIанафияб 
мазгьабалъул гIалим, гIариф]: «Нежеца кIиабилесул рагIи 
ккола», - ян. Ай, бер бахъарасе рукъалъул бетIергьанасда 
рецIел тIадаб букIин.

Хал гьабеха, бусурбаби, изно гьечIого чияр рокъове вала-
гьиялда тIасан, бер бахъизе бегьиялде гIунтIун, кьола бугеб 
кIваралъул! Гьаниб суал бачIине бегьула: свалат-салам 
лъеяв Аварагас чIван къотIун, изно гьечIого чияр рокъове 
валагьарав чиясул бер бахъизе бегьиги бицун букIаго, 
гьелда тIад кинаб хилаф букIине бегьулеб абун. Нелъеде 
гIадада гореб абула бугеб: «ГIицIго Къуръан-хIадисги 
цIалун, гьелдалъун хIукму гьабизе ножоца бегьуларо, нуж 
нахъ рилъа Къуръанги хIадисги жедеда бичIчIарал имам-
забада, гIуламаазда, гIарифуназда», - ян. Гьез манлъаралда 
нахъги рилълъун, нелъецаги кквела кIиабилесул рагIи. Ай, 
бер бахъани рукъалъул бетIергьанас бецIизе ккей.

ХIасил, свалат-салам лъеяв Аварагасул мурад – 
гIадамазул берал рахъи горо. Мурад буго – гIадамаз 
шаригIатги, шаригIаталъул адабалги цIуни, гьелде гьел 
рачин, ахIи, ругьун гьари. Амма:
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وإذا حضر إلى الباب فلم يستأذن وقعد على الباب منتظرا جاز . كان ابن عباس 

 يأتى دورالأنصار لطلب الحديث فيقعد على الباب ولا يستأذن حتى يخرج إليه 
الرجل ، فإذا خرج ورآه قال : يا ابن عم رسول اللّٰه لو أخبرتني بمكانك ، فيقول : 

هكذا أمرنا أن نطلب العلم  . وإذا وقف على الباب فلا ينظر من شقه إذا كان 

الباب مردودا . ))خازن(( ، صـ 326 ، جـ 3

НуцIил кIалтIеги вачIун, цо чи гIодов чIани изноги 
тIалаб гьабичIо, ай рукъалъул бетIергьан къватIивехунги 
ваккун досда живго вихьизегIан, гьеб бегьила. Аллагь 
жинда разилъаяв Ибну-ГIаббас, ансаразул рукъзабазул 
кIалтIеги вачIун, изноги тIалаб гьабичIого, гIодов чIолаан, 
гьезул цониги чи къватIивеги ваккун живго вихьизегIан, 
гьездасан свалат-салам лъеяв Аварагасул хIадис тIалаб 
гьабизе гIоло. Цинги цониги рукъалъул агьлоялдасан чиги 
къватIиве вачIун, гьев кIалтIа гIодов чIун ватидал, гьес-
дехун абулаан: «Ва Расуласул имгIаласул вас [ай вацгIал]! 
КIалтIа вукIин лъазегIаги щай гьабичIеб?» – абун. Ибну-
ГIаббасица  жавабги гьабулаан: «Нежеде амро гьабун 
буго свалат-салам лъеяв Аварагас гIилмо гьадин тIалаб 
гьабеян абун». Гьедин, изноги тIалаб гьабичIого [Ибну-
ГIабас гIадин] кIалтIа гIодов чIарав чи вугони, гьев вала-
гьиларо нуцIида гьоркьосан, кьватIараб-багьараб бакIал
дасан рокъов жаниве. Валагьизе хIарамаб букIиналъул 
бицен цебе рехсонги индалха.

КIвар бугеб къиса

قصة مهمة: وكان عمر  يعس ليلة مع ابن مسعود  فاطلع من خلل باب فإذا 

شيخ بين يديه شراب وقينة تغنيه . فتسورا وقال عمر  : ما صح لشيخ مثلك أن 

يكون على مثل هذه الحالة . فقام إليه الرجل فقال : يا أمير المؤمنين أنشدك باللّٰه 

إلا ما أنصفتنى حتى أتكلم . قال :قل ، قال: إن كنت عصيت اللّٰه في واحدة فقد 
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عصيت أنت في ثلاث . قال : ما هن؟ قال : تجسست وقد نهاك اللّٰه فقال: ثن ڀ   ڀ   

ٺثم ، وتسورت  وقد قال اللّٰه ثن ۇ  ۆ  ۆ      ۈ  ۈ  ۇٴ  ۋ  ۋثم ... 
الخ ، ودخلت بغير إذن وقد قال اللّٰه ثن  ئۆ  ئۆ  ئۈ  ئۈ  ئې  ئې  ئې  

ثم ... الخ . فقال عمر: صدقت فهل أنت غافر لي؟ فقال: غفر اللّٰه لك . فخرج 
عمر يبكي ويقول : ويل لعمر إن لم يغفراللّٰه له. ))روح البيان(( صـ  139 ، جـ 6

 Аллагь жинда разилъаяв ГIумар-асхIабасул, ха-
лифалъун вугев заманалда, гIадат букIана гIадамазул 
ахIвал-хIал лъазе мурадалда, релъеда Мадинаялъул 
къватIахъ хьвадулеб. Цинги цо сордоялъ, Ибну-МасгIудгун 
цадахъ ГIумар-асхIаб вукIана Мадинаялъул къватIахъ све-
рулев. Цинги ГIумар-асхIаб  нуцIаялъул кьватIараб 
бакIалдасан цо рокъове валагьана. Гьенив гьесда вихьана 
гIодов чIарав цо херав чи, гьекъолеб жоги цебе лъун, кечI 
ахIулей гъаравашгун. Гьанже, ццин бахъун, гьав кIиявго 
жанире кIанцIана, ай нуцIихъан гореб, тIасан кIанцIун 
[херав вукIун ватизе бегьула рокъов жанив горев, рагьтIа, 
ай азбаралъув]. Цинги ГIумар-асахIабас  херасде, бадиб 
чIвай гьабун, абуна: «Мун гIадав херав чи гьаб хIалалда 
вукIине бегьилищ?» – абун. Рукъалъул бетIергьанас, ай 
херас: «Ва амираль муъминин! – абун тIадеги вахъун, - цо 
дун кIалъазе те», - ян гьарана. «Абе дуего бокьараб жо», 
- ян ГIумар-асахIабас гьасие изноги кьуна. Гьанжи абуна 
гьас ГIумаридехун : «Дун БетIергьан-Аллагьасде цо жо-
ялдалъун гIасилъун ватани, мун лъабго жоялдалъун гIа
силъана БетIергьан-Аллагьасде», - ян. «Щал жал гьел?» – 
абун ГIумар асхIабас  гьикъидалги абуна гьес: «Дуца жа-
суслъи гьабуна, ай мун дир гIайиб балагьун хадув лъугьана, 
ТIадегIанав  Аллагьасги абун букIаго: “Нуж бусурбабазул 
гIайиб-гIузру балагьун хадур лъугьунге”, - ян. КIиабизе, 
мун диде тIаде вачIана изноги тIалаб гьабичIого, БетIер
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гьан-Аллагьасги абун букIаго: “Нуж чияр рукъзабахъе 
лъугьунге, изноги тIалаб гьабун, саламги кьун горони”, 
- ян.  Лъабабизе, мун тIасан вахун вачIана, ТIадегIанав  
Аллагьас абунги букIаго: “Нуж рукъзабахъе нуцIихъан 
лъугьа”, - ян». Цинги ГIумарица  абуна: «Дур битIараб 
буго, мун дида тIаса лъугьа», - ян. «Аллагьги тIаса лъу-
гьаги дудаса», - ян гьасги абуна. Цинги ГIумар  гIодилаго 
къватIиве вахъана, жинцаги абулаго: «ЖужахIалъул гIазаб 
ГIумарие, Аллагь  тIаса лъугьинчIони», - ян.

Гьаб къисаялдасанги босизе бегьула пикро гьабурав 
чияс лъикIго пайда. Мунагь-хатIаги, гъаплат-гъалатIги 
– инсанасул шаъно-хIал буго. Гьел ккезе бегьула, ккезеги 
ккола, аварагзаби тун, нахъеябщинаб халкъалдасан бо-
кьарав чиясухъа, лъан кканиги, лъайчIого кканиги. 
Цо унти жинде тIаде бачIани, тохторасда гьелъие дару 
гьабизе лъалеб гIадин, гIилмоги бугев иманги бугев 
чиясда лъала жиндасан ккараб мунагь-хатIаялдаса тавбо 
гьабизе. Амма жиндасан ккараб иш мунагь букIин лъайзе 
гIелмо гьечIони, яги гIелмоги букIун, лъаниги, тавбо 
гьабизе рекIелъ иман-такъваги гьечIони, гьев чиясе 
гIумроялдасан бугеб пайдаго щиб? 

«Рукъзабахъе нуж нуцIихъан лъугьа»

Гьанжи «Нуж рукъзабахъе нуцIихъан лъугьа», - 
ян абураб магIнаялъул аяталдасан къокъаб баян. Аят 
рещтIиналъе сабабин абуни: 

نزلت في معاذ بن جبل وسعلبة بن غنم الانصاريين ، قالا : يارسول اللّٰه ما بال 

الهلال يبدو دقيقا ثم يزيد حتى يمتلئ نورا ثم لايزال ينقص حتى يعود دقيقا كما 

بدأ ولايكون على حالة واحدة؟ فانزل اللّٰه. ))خازن(( صـ 118 ، جـ  1
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 МагIаз ва СагIлабат абун ансараздасан кIиявго асхIабас  
свалат-салам лъеяв Аварагасде гьикъана : «Я Аллагьасул 
Расул! Гьаб моцIалъул бугеб къагIидаго щиб, тIоцобе 
гьеб баккула тIеренго. Цинги дагь-дагьккун  цIикIкIуна 
букIуна тIобанго нуралъ гвангъизегIан, ай гургинлъун 
цIобайзегIан. Цинги нукъсанлъулебги чIоларо, ай тIаса 
бекизе, камизе лъугьуна жиб авалалда, ай баккулаго 
букIараб хIалалде ккезегIан. Бакъ гIадин цохIо хIалалда 
чIунго букIунаро», - ян. Цинги рещтIана гьаб аят: 

ۆ       ۆ   ۇۇ   ڭ   ڭ   ڭ   ڭ   ۓۓ   ے   ے    ھ   ثن  ٹ  ٹ 

ې   ې   ې   ۉې    ۉ   ۅ      ۅ   ۋ   ۋ   ۇٴ   ۈ   ۈ  
ىى  ئا  ئا  ئە   ئە  ئو  ثم البقرة: ١٨٩

«Дуде гьез гьикъулеб буго, ва гьав МухIаммад авараг: 
“МоцI, бакъ гIадин цохIо хIалалда чIараблъун гьечIого, 
гьитIинаб, тIеренаблъун бихьун, цинги дагь-дагьккун кIо
долъун, нахъеги дагь-дагьккун гьитIинлъун, тIеренлъун 
букIиналъул хIикмат щиб?” – абун. Дуца гьезде абе: “ТIа
дегIанав  Аллагьас гьеб моцI гьединаблъун гьабун буго 
диниялги дунявиялги маслахIатазе гIоло. Жиндалъун 
гIадамазда лъайзе хIаж гьабулеб заман, кIал кколеб-
беччалеб заман, налъи бецIиялъе, ижараялъ боцIи-мал, 
ракь боси-кьеялъе заман цIай, руччабазул гIиддялъул, 
хIайзалъул заманалъул рахъалъ къадар лъай, гьал горел 
цогидалги пайдабазе гIоло”, - ян».

Аяталъул хадуселда абулеб буго: «ЛъикIлъи гьабилъун 
кколаро нуж, жагьилаб заманалда гIадин, рукъзабахъе 
лъугьин рукъзабазул мугъаб рахъалдасан. ЛъикIлъилъун 
ккола жедедалъун ТIадегIанав  Аллагьасде гIагарлъулел 
лъикIал гIамалал гьари, хIарамалдаса цIуни, рукъзабахъе 
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нуцIихъан лъугьунгутIи горо. Нуж рукъзабахъе лъугьа 
гIадамазул гIадаталда рекъон, гIадамал лъугьунел гIадин 
нуцIбузухъан, ай хIаж бухьараб заманалда. Нуж Алла-
гьасдаса хIинкъа [ай амро гьабураб гьабун, нагью гьа-
бураб тун], ножорго кверщел батизе тIаса ийин гьечIел, 
даимал, абадиял нигIматазда», ай дунялалъул рокъоб – 
гьидаяталда, ахираталъул рокъоб – Алжаналда ва Алжа-
налъул нигIматазда.

«Нуж рукъзабахъе рукъзабазул мугъаб рахъалъан 
лъугьин лъикIлъи гьабилъун кколаро», - ян аяталъулъ 
рещтIиналъе ккараб сабабалъул хIакъалъулъ руго гьадинал 
гIибаратал: 

عن البراء قال: نزلت هذه الاية فينا فكانت الأنصار إذا حجوا  فجاوا لم يدخلوا من 

قبل أبواب البيوت فجاء رجل من الأنصار فدخل من قبل بابه فكأنه عير بذلك 

فنزلت. ))خازن(( صـ  118، جـ 1

Бараъ абурав ансараздасан асхIабас абуна: «Рехсараб аят 
рещтIана ансаразул хIакъалъулъ», – абун. Ансарал рукIана 
хIажги гьабун рачIиндал рукъзабахъе нуцIихъан лъугьу-
нареллъун. Цинги гьезул цо чи вачIиндал хIажалдаса, гьев 
рокъове лъугьана нуцIихъан. Гьелдалъун гьесда гIайиб 
гьабуна, ай бегьулареб иш гьабуна абун. Цинги рещтIана 
рехсараб аятги.

Цойги, цIакъго баянаб гIибарат:

وقيل كان الناس في الجاهلية وفي أول الاسلام إذا أحرم الرجل منهم لم يدخل حائطا 

ولادارا ولافسطاطا من بابه . فان كان من أهل المدر نقب نقبا في ظهر بيته منه 

يدخل ويخرج أو يتخذ سلما يصعد منه وإن كان من أهل الوبر دخل وخرج من 

خلف الخباء ولا يدخل ولا يخرج من الباب ويرون ذلك برا وكانت الحمس وهم 
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قريش وكنانة وخزاعة ومن دان بدينهم سموا حمسا لتشديدهم في دينهم الحماسة  

الشدة كانوا إذا أحرموا لم يدخلوا بيتا البتة ولم يستظلوا بظل . ثم إن رسول اللّٰه 

 دخل حائطا فدخل رجل من الأنصار معه

Ислам бачIиналде цебе жагьилаб заманалдаги, бачIун 
хадуб Исламалъул авалалда, ай байбихьудаги гIадамал 
рукIана жедеца хIаж бухьиндал, хIажалдаса ричизегIан  
ахикье, рокъоре, чатиралъуре нуцIихъан лъугьунареллъун. 
Саманалъул рукъзал ругез рукъалъул нахъеяб таналдасан 
каратI бахъулаан, гьенисан жанире-къватIиреги хьва-
дулаан. Къедалда тIасан рахине бегьулеб хIал бугони, 
малиги чIван гьедин хьвадулаан. Чутрузухъ чIарал 
ругони, чатиралда нахъасан, чатир борхун гъоркьан хьва-
дулаан, яги каратI бахъун, – гьенисан. Гьал рехсарал 
фишаби хIалтIизе гьари гьез рикIкIунаан лъикIаб гIамал 
гьабилъун. Къурайшиязде, кананат-хазагIатазде ва гьазул 
диналда ругел цогидаздеги абулеб букIун буго «хIамасал» 
абун, ай «жедер дин щулаго ккурал» абун. Гьал хIамасал 
хIаж бухьаралдаса хIаж тIобайзегIан рокъоре жанире лъу-
гьинего лъугьунарел рукIун руго. Ва сундалъун букIаниги 
рагIадгицин гьабулареб букIун буго. Цинги цо нухалъ 
свалат-салам лъеяв Авараг лъугьун вуго ахикье [яги къе-
далъул рагIдукье]. Гьасдаго хадув ансараздасан цоявги 
лъугьун вуго. Цинги «гIадаталдаса бахъараб иш гьабуна» 
абун, гьев ансарасда тIасан гIадамал кIалъан руго, цинги 
рехсараб аятги рещтIун буго.

Цойги къилаялда гьадинги бицунеб буго: 

وقيل : كانت الحمس لايبالون بذلك ثم ان رسول اللّٰه  دخل ذات يوم بيتا فدخل 

على اثره رجل من الانصار يقال له رفاعة بن التابوت من الباب هومحرم فانكروا 

عليه فقال له رسول اللّٰه  ))لم دخلت من الباب وانت محرم(( ؟ فقال : رأيتك 
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دخلت فدخلت على اثرك . فقال رسول اللّٰه  ))إني أحمسي(( ، فقال الرجل: إن 

كنت أحمسيا فأنا أحمسي رضيت بهديك وسمتك ودينك . فانزل اللّٰه تعالى هذه 

الاية . ))خازن(( صـ 118 ، جـ 1

ХIамасал рукIаралила хIаж бухьараб заманалда рукъ-
забахъе нуцIихъан лъугьунгутIиялъул жедеца кIвар гьа-
булареллъун. Цинги цо къоялъ свалат-салам лъеяв Авараг 
лъугьаравила цо рокъове нуцIихъан, гьесда хадувго, хIажги 
бухьун вугев, ансараздасан РафагIат абурав чиги лъугьа-
равила гьеб рокъове жаниве, ай нуцIихъан. Цинги гьев 
РафагIатиде инкар гьабун, гIадамаз гIайиб чIварабила, 
бегьулареб иш гьабуна абун. Свалат-салам лъеяв Ава-
рагас РафагIатиде: «Щай нуцIихъан жаниве лъугьарав, 
хIажги бухьун вугеб хIалалъ?» - илан абидал, Рафа
гIатица абурабила: «Мун жаниве лъугьуна вихьидал, дуда 
хадув лъугьана», - ян. Свалат-салам лъеяв Аварагас, дун 
ахIмасияв вугелъулин абидалги абурабила РафагIатица: 
«Мун ахIмасияв ватани, дунги ахIмасияв вуго [ай жакъа
ялдаса нахъе], дун разияв вуго дур гьидаят-нухалдаги, ди-
налдаги», - ян. Цинги аятги рещтIун буго.

Гьаб рехсараб аяталъе гьадин таъвилги гьабула:

وللاية تأويل آخر قاله الحسن . قال : كان في الجاهلية من همّ بسفر أو أمر يصنعه فمنع 

عن ذلك لم يدخل داره من الباب حتى يحصل له ذلك. ))روح البيان(( صـ 304 ، جـ 1

Жагьилаб заманалда букIун буго гьадинаб гIадат: цо чияс 
къасд гьабуни сафаралъ вахъине, яги цо кинаб букIаниги 
иш гьабизе, цинги гьесухъа гьеб бетIералде бахъинчIони, 
ай лъугьинчIони, гьев чи нуцIихъан рокъове жаниве 
лъугьунарев вукIун вуго, гьеб иш яги сафар бетIералде-
хIетIалде бахъинегIан, ай бетIералде бахъун горони. Къу-
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райшиязул ва гIарабазул къабаилазулги букIун буго цойги 
гьадинаб гIадат: 

وكان قريش وقبائل العرب من خرج لسفر أوحاجة ثم رجع ولم يظفر بذلك كان 

ذلك طيرة فنهاهم  اللّٰه عن ذلك وأخبر ان الطيرة ليس ببر والبر بر من لم يخف 

غيره وتوكل عليه . ))روح البيان((. 

Щив чи вахъаниги сафаралъ, яги цогидаб хъулухъалъ, 
мурад тIубайчIого тIад вуссинеги ккани, гьеб рикIкIунеб 
букIана тIиратлъун, бахьикъосилъун, ай талихIкъосинлъун. 
ТIадегIанав  Аллагьас  нахъчIвана тIираталдаса [ай 
талихIкъосин, цо гьабулеб иш битIун ккунгутIи, гьеб 
бигъи – цо сунда букIаниги хурхине гьабиялдаса, масала 
гIанкI-цер гIадал рухIчIаголъаби цересан къотIиялда, 
хIинчI-гъедо тIасан боржиналда, нелъер заманалда абу-
лебго гIадин, «руз ахIдани – чи хола, чIобогояб гIеретI данде 
– ккани нух битIуларо», - ян. Гьадиналщинал вахIшиял жа-
лаздаса гьел нахъчIвана ТIадегIанав  Аллагьас] ва абуна: 
«ТIират лъикIлъи гьаби кколаро. ЛъикIлъи ккола гьединав 
чияс гьабулеб гIамал, жив ТIадегIанав  Аллагь горесдаса 
хIинкъуларев, щибаб хIалалъулъ ТIадегIанав  Аллагьасде 
таваккалги тIамулев». Рехсараб аяталъул магIна гьадинги 
гьабула [цIакъ берцинги бачIуна]:

قال أبو عبيدة : إن هذا من ضرب المثل ، والمعنى : ليس البر أن تسألو الجهال 

ولكن البر التقوى واسألوا العلماء كما تقول أتيت هذ الامر من بابه . وقيل هو 

في جماع النساء وأنهم أمروا بإتيانهن في القبل لا في الدبر . وقيل غير ذلك . ))فتح 

القدير(( صـ  264 ، جـ 1

«ЛъикIаб гIамал гьабилъун кколаро ножоца гьикъи 
жагьилзабаде, ай диналъул ахIкамаздасан лъаларел 
жал лъай жагьилал гIадамаздасан тIалаб гьаби. Алла-
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гьасдаса хIинкъилъун ккола лъикIаб гIамал гьаби 
[ай ТIадегIанав  Аллагьасул амро-нагьюялда нахъ-
вилълъин]. Ножоца гьикъе, ай гIилмо-лъай тIалаб гьабе, 
гIалимзабадасан, ай, гIилмоги бичIчIарал, гьелда гIамалги 
гьабулел, хIакъикъиял гIалимзабадасан [дуца абулелда 
релълъон, гьаб амро-ишалде дун вачIана вачIине кколев 
бакIалдасанилан]. ХIасил, «Дуца гIилмо босе босизе 
мустахIикъаб бакIалдасан» абураб магIна. Рехсараб аяталъ 
нелъее баян гьабулеб буго жагьилас тIовитIун гIалим вахъ-
унаревлъиги. Рехсараб аяталъул магIна гьадинги гьабула, 
рос-лъади цуцаде гIагарлъиялъул хIакъалъулъ бихьиназ-
дехун: «Нуж рачIа бихьизе гьабураб нухалдасан». 

ТIад руссунел руго «Сурат ан-Нуралъул» 29 аб. аяталде:

ٹ ٹ ثن ڤ  ڤ     ڤ  ڦ  ڦ  ڦ  ڦ    ڄ   ڄ  ڄ  ڄڃ  ڃ  ڃ   

ڃ  چ  چ  چ  چ   ثم النور: ٢٩

«Ножое мунагь гьечIо жанир гIадамал чIарал горел, 
ножое жедедалъун мунфагIатги бугел рукъзабахъе изно 
тIалаб гьабичIого жанире лъугьиналдалъун». Масала, ма-
драсаби, нухлулазе жанире лъугьине нухар рарал рукъзал, 
базаразда рукIунел петерал гIадал бакIазде. Ай, бакъалдаса, 
квачалдаса цIунизе гIоло, къайматахI жаниб лъезе гIоло 
в.гь.ц.. «БетIергьан-Аллагьасда лъала  ножоца загьи-
ралда тIатун гьарулел ва балъго гьарулелги гIамалал», 
ай гьединал бакIазде жаниве щиб мурадалда лъугьуна ву-
гевали. Масала, гьеб рукъ бихчизе къасдалдайищ, жаниб 
бугеб кьай-матахI бикъизейищ, жанир ругезда гьоркьоб 
жасуслъи гьабизейищ.



313«Рукъзабахъе нуж нуцIихъан лъугьа»

Динул-Исламалъ гIадин гIадамал куцуларо,          
ГIаданлъиги намусги, гьелъ гIадин, манлъуларо,
ЛъикIабщиналде каву кидаго гьелъ рагьула,
Гьелде куцун гьечIони, гIадан камиллъуларо.

ГIадан хIайваналдаса ватIа вахъизе ккани,
ХIакъаб дин тIаса бищи тIоцобесеб шартI ккола.
ШартI камуни, камиллъи сундулъго букIунаро,
Исламалда гьечIесул гьоко цебе унаро.

Гьес гьабураб гIамалги гьородахъ босун уна,
Далил къварагIарасе Къуръан-хIадисги буго.
Къуръаналъул ахIуе жаваб гьабурав инсан
Жагьлоялъул ралъдалъа гъанкьичIого ворчIула.

Гъаргъараталда цебе[1] тавбоялде канцIарав
ТавхIидалъ абадияб жужахIалъув толаро,
Таввабу-РрахIимасул хIилмоялъ хвасарлъула,
ХIабибасул шафагIат щваразулъеги ккола.

ЩайтIаналъул макроялъ гуккизе рукIинчIого,
РачIа нуж тавбоялде, тавфикъ Аллагьас кьеял!
Кьураб нигIматалдаса нахъе кIанцIун рукIунге,
Нахъа хутIани, чахъу хъормица гьекко чIвалин.

Гьидаят тIалабалъе тIаде босун яхI бахъе,
ХIабибасул шаригIат щибго жо тун балагье,
Балагьани батулин, тохлъизе нуж рукIунге,
Тох гIумроги тIамуге, нахъа ракIбухIулебин.

[1]  РухI мукъулукъалде щвелелде цебе.*
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РакIбухIун гIодарасул беццаб берги чвахулин,
БетIергьан-Аллагьасде ихлас бацIцIадго гьаре.
Гьарани, жаваб кьелин Жинца къотIи гьабурав
Къадирасда цере нуж шурутIал камун чIоге!

Шагьадат – Исламалде баб рагьулеб кIуллъидал,
РакIги мацIалда рекъон – битIе щибаб гIужалда!
Ширкгин нифакъалдаса вацIцIалъизе бокьарас 
БарахщичIого баче «Ла илагьа илла ллагь»!

 سورة النور

«Сурату нНуралъул» хиралъи

ٹ ٹ ثن ٱ  ٻ  ٻ  ٻ  ٻ   پ  پ  پ   پ   ڀ  ثم النور: ١

«Жиндир кутакалда кIвар цIикIкIарб, жинда жанир 
гIемерал фарзал рицараб гьаб сурат, Жабраил малаик 
гьоркьов ккун Дица дуде вахIю гьабуна, ва гьав МухIаммад 
авараг! Къиямасеб къо чIезегIан дудаги дур умматалдаги 
тIадаллъунги гьаруна гьелда жанир ругел ахIкамазда гIамал 
гьаби. Дица гьаб сураталъулъги лъуна БетIергьан-Аллагьцо 
вукIиналде жедеца тIоритIел гьабулел баянал далаилал 
[ай, сураталъул авалалда баян гьаруна чIванкъотIарал 
хIукмаби, ва хIад кьабиялъул гIорхъалаби, ахиралда жив 
цо вукIиналде тIоритIел гьабулел далаилалги]. [Гьеб ки-
набго] ножоца пикро гьабизе, вагIза къабул гьабун, гьелда 
гIамал гьабизе гIоло, цIалун тезе горо».
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Зина гьабурав чиясе бугеб хIукму

Сураталъул бугеб кIудияб кIвар баян гьабун хадуб, 
ТIадегIанав  Аллагьас абулеб буго:

ٹ ٹ ثن ڀ  ڀ  ڀ  ٺ   ٺ    ٺ  ٺ    ٿٿ  ٿ   ٿ   ٹ  ٹ   ٹ  ٹ  ڤ  

ڤ   ڤ    ڤ  ڦ  ڦ  ڦڦ  ڄ   ڄ  ڄ  ڄ  ڃڃثم النور: ٢

«Зина гьабурал руччаби ва бихьинал, – ножоца гьезул щи-
васда кьабе, ва гьал хIукамаал, ай хIад кьабиялъе агьлолъун 
жал ругел [хитIаб хIукамаазде буго, хIад бокьа-бокьарас 
кьаби бегьуларелъул] нус-нус нухалъ цIал [яги тIил]. ТIа
дегIанав Аллагьасул хIукму, амро тIобайзе гьабиялъулъ 
ножоца гьел зиначагIазда гурхIел-рахIмо гьабуге, ай кьа-
булелъул унтизе гьабичIого тун яги кьабиялъул рикIкIен 
камизе гьабун, нуж ратани хIакъаб куцалда БетIергьан-
Аллагьасдаги, ахираталдаги иман лъураллъун». ХIасил, 
жинда хIад кьабулеб мехалда инсанасул хIал хисизе бе-
гьула. Гьединал ахIвалазул хал гьабун, зинаялдалъун кьа-
булеб хIадалъулъ бигьалъи гьаби – ТIадегIанав  Алла-
гьасул амроялде хилифлъи ккола. Гьеб бегьилищха?

Аяталъул ахиралдаги абулеб буго: «Гьел зиначагIазе 
гьабулеб гIазаб бихьизе хIад кьабулеб бакIалда цо 
къокъа муъминзабазулги гIахьал гьаре [ай кIиго-лъабго 
чи, яги цIикIкIун]», гьел зиначагIи, балъго хутIичIого, 
къватIирчIвай мурадалда, гьеб хIарамаб, нахъегIанаб, 
къабихIаб пишаялдаса цогидал нахъчIвай мурадалдаги. 
Ай, инсанасе балъго гьабулеб гIазабалдасаги къватIир 
чIвай захIматаб букIунелъул. Рехсараб хIалалда зина-
ялъул хIадалъе нусго тIил кьаби Исламалъул байбихьуда 
киназего гIаммаблъун букIана. Хадуб гьеб хIукму на-
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схолъана свалат-салам лъеяв Аварагас МагIиз абурав 
асхIабасе ва цогидазеги ражмо гьабиялдалъун, ай чIимих 
речIчIун чIваялдалъун, гьел жедее ражмо гьабурал чагIи 
мухIсаналлъун рукIиналъе гIоло.

МухIсаналлъун рукIиналъе ругел шартIалин абуни: 
бусурманав вукIин, озденав вукIин, гIакъилав вукIин, 
балугъалде вахарав вукIин, сахIихIаб магьариялдалъун 
чIужугIадан йихьарав вукIин [жимагI]. Ай, рехсарал 
шартIал жиндилъ тIоранго ругони – бихьинчи вукIа, 
чIужу гIадан йикIа – гьел мухIсанал рукIуна. Рехсарал 
шартIаздасан цохIониги шартI камуни, гьел мухIсаналлъун 
рукIунаро, зинаялдалъун гьезие ражмо, ай чIимих речIчIун 
чIвайги букIунаро, хIад [ай нусго цIал кьаби] горони. Амма 
гьеб нусго тIилги кьабун, гьелде тIадеги:

وقد وردت السنة بجلد مائة وتغريب عام وبه قال الشافعي  . وقال ابو حنيفة 

 التغريب إلى رأي الامام . وقال مالك  يجلد الرجل مائة جلدة ويغرب وتجلد 
المرأة ولا تغرب . ))خازن(( صـ 313 ، جـ 3

Свалат-салам лъеяв Аварагасдасан, гьесул суннаталда 
рекъон, цо лъагIалица росу тун къватIирги къотIила, ай 
ритIила, масала туснахъ хIисабалда. Гьаб нелъеца рех-
сохъе абуна ШафигIияв имамас . ХIанафияв имамас 
абуна : «Росолъа къватIире къотIи росдал имамасул 
раъюялдалъун, ай гьесда бихьухъе букIина», - ян, бо-
кьани ритIизе, ритIичIого тезеги. Малик-имамасин абуни 
, «Бихьинчи нусго цIалги кьабун къватIиве витIила, 
чIужугIадан – нусго цIалги кьабун тела», - ян абуна, ай 
къватIие йитIичIого.

ХIад кьабиялъул къагIидаян абуни:
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ويجلد الرجل قائما وينزع عنه ثيابه إلا إزاره ويفرق على بدنه إلا رأسه ووجهه 

وفرجه وتجلد المرأة قاعدة لاينزع من ثيابها إلا الحشو والفرو وجاز الحفر لها لا 

له ولا يجمع بين جلد ورجم ولا بين جلد ونفي إلا سياسة ويرجم مريض زنى ولا 

يجلد حتى يبرأ وحامل زنت ترجم حين وضعت وتجلد بعد النفاس وللعبد نصفها 

ولا يحده سيده إلا بإذن الامام خلافا للشافعى  . ))روح البيان((  صـ 115 ، جـ 6

Бихьинчиясда хIад кьабила вахъун чIезеги гьавун, тIаса 
ретIелги бахъила цIино ккун гъоркьияб рахъ хутIун. Кьа-
булеб цIалги цохIого бакIалда кьабичIого, къаркъала-
ялдаго гIамм гьабила. БетIер, гьомер, кIал, фарж, ай гIав
ратги гъорлъа бахъун. ЧIужугIаданалда хIад кьабила 
гIодой чIезеги гьаюн, тIаса ретIелги бахъиларо, тIасан 
ретIараб пальто гIадаб тIокIаб жо горони. ЧIужугIаданалъе 
донкI бухъизеги бегьула, бихьинчиясе бегьуларо. Зина гьа-
бурав чи унтун вугони, ражмо гьабила, ай чIимих речIчIун 
чIвала, хIад кьабизе тIалъарав вугони – сахлъизегIан 
тела. Ургьиб лъимер бугей чIужугIадан, ражмо гьабизе 
тIалъарай йигони, лъимер гьабизегIан тела, цинги ражмо 
гьабила [лъимер борчIидал]. ХIад кьабизе кколей йигони, 
нифасалдаса яцIцIалъидалго кьабила. ХIад кьабизе ккани 
лагъасда – бащадаб кьабила, ай кIикъоялда анцIго цIал. 
Жиндир лагъасда саййидас хIад кьабиларо, имамасул из-
ноялдалъун горони, ай кьабизе изно букIунаро. ШафигIияв 
имамасни гьеб бегьизе гьабула, ай имамасул изно тIалаб 
гьабичIого саййидас жиндир лагъасда хIад кьаби. 

Свалат-салам лъеяв Аварагас абуна:

رحمة  فيقول  نقصت  لم  فيقال  من حد سوطا  نقص  بوال  ))يؤتى  الحديث:  وفي 

زاد سوطا  ويؤتى بمن   . النار  إلى  به  إنطلقوا  مني  أرحم  أنت  له  فيقال  لعبادك 
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فيقال لم زدت؟ فيقول لينهوا عن معاصيك ، فيقال له أنت أحكم مني فيؤمر به 

إلى النار(( . ))روح البيان(( صـ 115، جـ 6

Къиямасеб къоялъ МахIшаралда халкъалда цеве вачун 
вачIуна зинаялъул хIад кьабиялъулъ жинца бигьалъи 
гьабурав, ай цIал камизе гьабурав, хIаким, яги хIакимас 
буюрун тарав цогидав чи. Цинги БетIергьан-Аллагьасул 
рахъалдасан гьесде абула: «Дуца цIал щай камизе гьабураб?» 
– абун. Гьес жавабги гьабула БетIергьан-Аллагьасе: «Дур 
лагъзадирида гурхIун гьабуна», - ян. Цинги БетIергьанасул 
рахъалдасан: «Дидаса гурхIел цIикIкIаравищха мун 
вукIарав?» - янги абун, забаниятазде амро гьабула гьав 
чи жужахIалъуве рехеян. Гьединго вачIуна вачун гьебго 
зинаялъул хIад кьабиялъулъ жинца тIокIлъи гьабурав, ай 
нусгоялдаса цIикIкIун жинца цIал кьабурав чи. Гьесдаги 
абула: «Дуца щай цIал тIокI кьабураб?» – абун. Гьесги 
абула: «Дур лагъзал Дуде гIасилъиялдаса нахъчIвазе гIоло 
кьабуна», - ян. «Дидасаги хIукму-гIадло битIаравищха мун 
вукIарав?» - ан гьесдеги абун, ТIадегIанав  Аллагьас амро 
гьабула гьавги жужахIалъуве рехеян. 

Свалат-салам лъеяв Аварагас цоги хIадисалда абуна:

وفي الحديث: ))إقامة حد بأرض خير لأهلها من مطر أربعين ليلة((

«Цо бакIалда, ТIадегIанав  Аллагьасул амро тIобазе 
гьабун, мустахIикъав чиясда хIад кьаби, гьеб бакIалда 
бугеб агьлоялъе лъикIаб буго кIикъого сордоялъ цIад ба-
ялдасаги». Ай, кIикъого сордоялъ цIад бани, ракьул гьомер 
кин бацIцIалъиларо, кинаб баракат букIинаро? ТIадегIанав  
Аллагьасул амро тIобазе гьабун мустахIикълъарав чиясда 
хIад къабиялъул рацIцIалъиги баракатги добгощинаб цIад 
баялдасаги цIикIкIунеб бугоха! Зина-хатIаялда халкъги 
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бугони, кьабулеб хIадги гьечIони, хIукуматалъул рахъ-
алдасан гIадлоги гьечIони, ракъдаллъи халалъидал ракь 
балканалъул махI бахъун букIунебго гIадин, магIнавияб 
балканалъул махI бахъинарищ ракьалда, халкъалъулъ чу-
руклъи цIикIкIараб мехалда?! 

Зинаялъулъ ругел квешлъаби

Свалат-салам лъеяв Аварагас цойги хIадисалда абун буго:

روى حذيفة  عنه عليه الصلاة والسلام ))يا معشر الناس اتقوا الزنى فان فيه ست 

خصال ثلاث في الدنيا وثلاث في الاخرة أما التي في الدنيا فيذهب البهاء ويورث الفقر 

وينقص العمر وأما التي في الاخرة فسخط اللّٰه وسوء الحساب وعذاب النار ومن 

الزنى زنى النظر والنظر سهم مسموم من سهام ابليس((. ))روح البيان(( صـ  115 ، جـ 6

«Ва гьал данделъарал гIадамал! Нуж хIинкъа зина гьаби-
ялдаса, гьелдаса цIуне. Гьелъулъ буго анлъго квешлъи-
зарал. Лъабго – дунялалда, лъабго – ахираталда. Дунялалда 
бугеб лъабгойин абуни: загьиралдаги, батIиналдаги инса-
насда тIаса гьелъ берцинлъи, гьайбат ине гьабула, факъро 
тIад гьабула ва гIумро къокъ гьабула, ай лъабабго жо тIаде 
бачIиналъе сабаблъун букIуна. Ахираталда букIунеб лъаб-
гойин абуни: ТIадегIанав  Аллагьасул ццинбахъин щола, 
хIисаб-суал захIмалъула ва жужахIалъул цIаялдалъун 
гIазаб-гIакъоба гьабула. Ва гьединго беразул зинаялдасан 
ккола хIарамаб бакIалде балагьи. Берзул балагьи ккола 
иблисалъул чIораздаса чIор, жинда загьроги бахараб».

Аллагь разилъаяй ГIаишатидасан бицараб цойги хIадис:
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قالت عائشة  : قال رسول اللّٰه  ))لاتنزلوهن(( وفي رواية ))لاتسكنهن(( أي 

النساء ))في الغرف ولا تعلموهن الكتابة وعلموهن سورة النور والغزل(( . ))روح 

البيان((  صـ 113 ، جـ 6
«Ножоца руччаби чIезе гьаруге рорхатал минабазда 

жанир, ножоца гьезда хъвазеги малъуге, ножоца гьезда 
лъайзеги гьабе «Сурат ан-Ннур» ва кун дургъиги». Гьаб 
рехсараб хIадисалда тIасан батIа-батIаяб кIалъайги буго: 
загIифаб абун, мавзугIияб абун. ХIасил, хIадисалдасан 
мурад – «руччаби жедерго рамкаялъур чIезе гьаре», – 
абураб букIин бичIчIула. «Хъвайзе манлъуге» абиги гIам
маблъун батунгутIизе бегьула. Аллагьасда лъикI лъала. 
Жив халифалъун вукIаго ГIумар асхIабасги хъван буго 
Куфаялде кагъат:

كتب عمر إلى الكوفة : علموا نسآئكم سورة النور

«Ножоца ножорго руччабазда лъайзе гьабе “Сурат 
ан-Нур”», – абун. Свалат-салам лъеяв Аварагасги, хадуб 
ГIумар асхIабасги  лъайзе гьабе абун тIад къараб «Сурат 
ан-Нур» лъайзе гьабиялде гьаб нилъер заманаялда руччаби 
кигIанха хIажат рукIинел?!

Зина гьабиялдалъун хIад кьаби горони, ражмо гьаби, ай 
чIимхал речIчIун чIвай Къуръаналда жаниб гьечIоян абулев чи 
ватани:

وحجة الجمهور في ذلك ما ثبت في الصحيحين من رواية الزهرى عن عبيد اللّٰه بن عبد 

اللّٰه بن عتبة بن مسعود عن أبي هريرة وزيد بن خالد الجهني في الاعرابيين  اللذين 

أتيا رسول اللّٰه  فقال أحدهما: يارسول اللّٰه إن ابني هذا كان عسيفا اي أجيرا على 

هذا فزنى بامرأته فافديت إبني منه بمائة شاة ووليدة فسألت أهل العلم فأخبرونى 

  أن على ابني جلد مأئة وتغريب عام وأن على امرأة هذا الرجم ؟ فقال رسول اللّٰه
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: ))والذي نفسي بيده لأقضين بينكما بكتاب اللّٰه تعالى الوليدة والغنم رد عليك وعلى 
ابنك مائة جلدة وتغريب عام ، واغد يا انيس – لرجل من أسلم - إلى امرأة هذا فان 

اعترفت فارجمها(( . فغدا عليها فاعترفت فرجمها . ))تفسير ابن كثير((  صـ 261 ، جـ 3

Абу-Гьурайратидасан  бицана: «Свалат-салам лъеяв 
Аварагасухъе вачIана кIиго гIарабияв ва гьезул цояс абуна: 
“Я Аллагьасул Расул! Гьав дир вас вукIана цо чиясул 
ажирлъун, ай мухьдахъ досие хIалтIи гьабулев. Гьас гьев 
чиясул чIужуялда зина гьабуна. Гьелъие гIоло дица дов 
чиясе нусго чахъуги цо гъаравашги кьуна. Цинги дица 
гьелъул хIакъалъулъ гIилмоялъул агьлоялде цIехедал, 
гьез дие бицана: “Дур васасда нусго цIал кьабизе ккола 
ва цо лъагIелалъ росо тун къватIиве витIизеги ккола, 
дой чIужугIаданалъе ражмо гьабизе ккола”, - ян [ай, 
мухIсанлъун гьечIев вукIун, васасе – хIад, къватIиве 
витIигун цадахъ, мухIсанайлъун йикIун, дой гIадамалъе 
– ражмо]. Гьаб хабар жиндие бициндал свалат-салам 
лъеяв Аварагас абуна: “Дир нафс жиндир кодоб бугев 
АллагьасхIаги, дица гьел кIиязего хIукму къотIизе буго 
БетIергьан-Аллагьасул тIехьалда, ай Къуръналда рекъон. 
Гъаравашги нусабго чахъуги духъе тIад буссине буго. 
Дур васасда нусго тIил-цIалги кьабизе буго, лъагIелалъ 
росолъа къватIиве къотIизеги вуго. [АскIов вугев чи-
ясдехун] Я Унайс, мун а дой чIужугIадамалъухъе, дой 
мукIурлъани, долъие ражмоги гьабизе буго”, - ян. Унайс 
дой гIадамалъухъе ана, дой мукIурлъизеги мукIурлъана, 
долъие ражмоги гьабуна».

Гьаб рехсараб къиса ккола мухIсанасе – ражмо, мухIсан 
горесе – хIад ва лъагIелалъ къватIиве къотIи – Къуръа-
налъул хIукму букIиналъе ругел далилаздаса цо далил. 
Гьале цойги далил, Аллагь разилъаяв Ибну-ГIаббасица 
бицараб хабарги:
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ان عمر  قام فحمد اللّٰه وأثنى عليه ثم قال: أما بعد أيها الناس فان اللّٰه تعالى 

بعث محمد  بالحق وأنزل عليه الكتاب فكان فيما أنزل عليه آية الرجم فقرأناها 

ووعيناها ورجم رسول اللّٰه  ورجمنا بعده فأخشى أن يطول بالناس زمان أن يقول 

قائل لا نجد آية الرجم في كتاب اللّٰه فيضلوا بترك فريضة قد انزلها اللّٰه فالرجم في 

كتاب اللّٰه حق على من زنى إذا أحصن من الرجال ومن النساء إذا قامت البينة أو 

الحبل او الاعتراف . اخرجاه في الصحيحين من حديث مالك مطولا وهذه قطعة 

منه . ))تفسير ابن كثير(( صـ  261، جـ 3 

Цо нухалда жинда Аллагь разилъаяв ХатIабил ГIумар 
[халифалъун вукIаго] минбаралде вахана ва БетIергьан-
Аллагьасе рецц гьабун кIалъана. Цинги абуна: «Ва гьал 
данделъарал гIадамал, жамагIат! ХIакълъунго, ТIадегIанав  
Аллагьас МухIаммад авараг  витIана хIакъаб Исламияб 
диналдалъун, ва гьесухъе рещтIана ТIадегIанав  Алла-
гьасул рахъалдасан ТIехь, ай Къуръан. Гьесде рещтIараб 
гьаб Къуръаналда жанибги букIана ражмоялъул 
хIакъалъулъ аят. Нежеца [нелъеца] гьеб аят цIализеги 
цIалана, нелъеца гьеб цIунизеги цIунана. Гьеб ражму 
гьабуна свалат-салам лъеяв Аварагасги ва гьев накълолъун 
хадусан нелъецаги. Дун хIинкъун вуго, замана ун ха-
дусан, ай сонал-гIасраби сверидал, цо абулев чияс абиялда: 
“Къуръаналда жаниб ражмоялъул хIакъалъулъ аят нелъеда 
батуларо”, ай гьечIоян. Гьедин кIалъалев чиясул рагIуда 
нахъги рилълъун, БетIергьан-Аллагьас тIад гьабураб, 
жиндир хIакъалъулъ аятги рещтIараб фарз, ай ражмоги 
тун, гьелдалъун гIадамал мекъса ккеялда. Гьеб ражмо гьаби 
Аллагьасул ТIехьалда, ай Къуръаналда жаниб хIакъаб 
буго, жив мухIсанлъунги вукIун зина гьабурав чиясе, би-
хьинчи вукIа, чIужугIадан йикIа батIалъи гьечIого, ай гьеб 
зина тIад чIедал нугIзадалъун, яги жалго мукIурлъун, яги 
чIужугIаданалъул ургьибе лъимер бачIиналдалъун».
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Аллагь жинда разилъаяв ГIумар асхIабас гьабураб цойги 
хутIбаги:

وروى الإمام أحمد رضي اللّٰه عنه عن هشيم عن الزهرى عن عبيد اللّٰه بن عبد اللّٰه 

عن ابن عباس حدثني عبدالرحمن بن عوف أن عمر بن الخطاب  خطب الناس 

فسمعته يقول: ألا وإن ناسا يقولون ما الرجم في كتاب اللّٰه وإنما فيه الجلد ، وقد 

رجم رسول اللّٰه  ورجمنا بعده ولولا أن يقول قائل أو يتكلم متكلم أن عمر 

زاد في كتاب اللّٰه ما ليس منه لأثبتها كما نزلت. ))تفسير ابن كثير(( صـ 262 ، جـ 3

Аллагь жинда разилъаяв ГIавфил ГIабдурахIманица би-
цунеб буго: «Цо нухалъ ХатIабил ГIумарица  гIадамазе 
хутIба гьабуна. Дида рагIана гьеб хутIбаялда гьес абулеб: 
“Нуж кантIе [ай жамагIат]! Цо-цо гIадамаз абулеб буго 
ражмоялъул хIакъалъулъ “Къуръаналда жаниб аят 
гьечIо, гьелда жаниб рехсараб жо хIад кьаби буго”, - ян. 
ХIакълъунго, ражмо гьабуна свалат-салам лъеяв Ава-
рагас. Гьев Авараг  накълолъун хадув нелъецаги гьабуна 
ражмо. Абулев чияс абилебан гореб ани, яги кIалъелев чи 
тIад кIалъалеван гореб ани “ГIумарица Къуръаналъулъ 
цIикIкIине гьабуна, ай тIаде жобана гьелъулъ гьечIеб жо”, 
- ян, дица гьеб ражмоялъул аят чIезе гьабилаан, ай Къуръ-
аналъулъ лъелаан, жиб рещтIараб куцалда», - ян.

Цойги далил:

بن  يوسف  عن  زيد  بن  علي  عن  عن هشيم  أيضا    أحمد  الإمام  روى  وقد 

الرجم فقال   فذكر   قال: خطب عمر بن الخطاب  مهران عن ابن عباس 

: إنا لا نجد من الرجم بدا فانه حد من حدود اللّٰه ألآ وإن رسول اللّٰه  قد 

رجم ورجمنا بعده ولولا أن يقول قائلون إن عمر زاد في كتاب اللّٰه ما ليس فيه 

لكتبت في ناحية من المصحف وشهد عمر بن الخطاب وعبد الرحمن بن عوف 
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وفلان وفلان أن رسول اللّٰه  قد رجم ورجمنا بعده . ألآ إنه سيكون قوم من 

بعدكم يكذبون بالرجم وبالشفاعة وبعذاب القبر وبقوم يخرجون من النار بعد 

ما امتحشوا. ))تفسير ابن كثير(( صـ 262، جـ 3

Имам АхIмадица бицана Ибну-ГIаббасидасан : 
«ХатIабил ГIумарица  хутIба гьабуна ва, ражмоги 
рехсон, абуна: «Ражмо гьабичIого нелъее рес гьечIо. Ражмо 
буго жедее къадар чIезе гьарурал, гIорхъалаби лъурал 
ТIадегIанав  Аллагьасул хIудудаздаса. ай авамираздаса 
цояб. Нуж кантIе, гIадамал! ХIакълъунго, свалат-салам 
лъеяв Аварагас ражмо гьабуна. Авараг  накълолъун хадуб 
нежецаги гьабуна ражмо. Абулел чагIаз [ай хIакъал муъ-
минзаби горел чагIаз] абилебан гореб ани “ГIумарица 
Къуръаналъулъ цIикIкIине гьабуна, ай тIаде жобана, 
Къуръаналда гьечIеб жо”, - ян, дица Къуръаналъул рагIалда 
хъвайзе букIана: “НугIлъи гьабуна ХатIабил ГIумарица ва 
ГIабдурахIман бину ГIавфица ва цогидазги, хIакълъунго, 
свалат-салам лъеяв Аварагас ражмо гьабуна, ва свалат-
салам лъеяв Авараг накълолъун хадуб нежецаги гьабуна 
ражмо”, - ян». Ай, ГIумар асхIабас ва хадур рехсаразги 
нугIлъи гьабулеб буго ражмо хIакъаб букIиналъе. Хадубги 
абулеб буго ГIумар-асхIабас: «Нуж кантIе! ХIакълъунго, 
ножодаса хадуб цо къавм букIине буго, жедеца ражмо 
гьереси гьабулеб, ва гьединго ТIадегIанав  Аллагьасул из-
нуялдалъун свалат-салам лъеяв Аварагас ва Аварагас изну 
жедее кьуразги шафагIат гьаби, хабал гIазаб букIин ва 
чIахIиял мунагьаз рачун жужахIалъубе араб къавм, заман 
байдал, хадусанги тавхIидалъ къватIире рахъизе рукIинги 
жедеца гьереси гьабулел». Гьадинаб гIакълоялъул гIадамал 
жакъа нелъеда гьоркьор рохьгIадин руго. Нилъго Ал-
лагьас цIунаги! Амин!
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Цойги хIадисалда буго:

وروى أحمد أيضا عن يحيى القطان عن يحيى الانصاري عن سعيد بن المسيب 

عن عمر بن الخطاب ))إياكم أن تهلكوا عن آية الرجم(( الحديث رواه الترمذى من 

حديث سعيد عن عمر وقال صحيح 

«Воре нуж цIуне гьалаглъиялде ккеялдаса ражмоялъул 
аяталдалъун», ай гьелда гIамал гьабунгутIиялдалъун.

قال الحافظ ابو يعلى الموصلى حدثنا عبد اللّٰه بن عمر القواريري حدثنا يزيد بن 

ابن سيرين قال نبئت عن كثير بن الصلت  أبو عون عن محمد هو  زريع حدثنا 

قال كنا عند مروان وفينا زيد قال زيد بن ثابت كنا نقرأ الشيخ والشيخة إذا زنيا 

فارجموهما البتة . قال مروان : ألا كتبتها في المصحف ؟ قال : ذكرنا ذلك وفينا 

عمر بن الخطاب  فقال أنا اشفيكم من ذلك ، قال: قلنا : فكيف ؟ قال جاء رجل 

إلى النبي  قال فذكر كذا وكذا وذكر الرجم فقال : يا رسول اللّٰه   أكتب لي آية 

الرجم ، قال ))لا أستطيع الآن(( هذا أونحو ذلك . ))تفسير ابن كثير(( صـ  262 ، جـ 3

МухIаммад ибну-Сирин, Язид бину-ЗаригI, 
ГIубайдуллагь бину-ГIумар аль-Къаварири – гьаздасан 
бачIун, Абу-ЯгIла Мусилияс абулеб буго: «Ниж рукIана 
Марванида аскIор [Марван ккола гьижрияб тарихалъул 
лъабкъоялда ункъабилеб соналъ Мисри-Шамалда ви-
щарав халифа, ХIакамил вас]. Нежеда гъорлъ вукIана 
Зайд бину Сабитги. Гьес абуна, ай Зайдица: «Нежеца 
цIалулеб букIана: “КIудияв чи, кIудияй чIужугIадан – 
гьал кIиязго зина гьабидал, ножоца гьел кIиязего ражмо 
гьабе” – абураб аят». Цинги Марваница абуна: «Дуца 
гьеб аят Къуръаналда хъваларищ?» – абун. Гьелде данде 
Зайдицаги абуна: «Нежеца гьеб рехсана, ай гьеб аят хъва-
ялъул хIакъалъулъ, ХатIабил ГIумарги аскIов вукIаго. 
Цинги ХатIабил ГIумарица абуна: “Дица рахIат гьарила 
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нуж, ай дица бицина ножое гьелъул хIакъалъулъ хабар, – 
абун. – Цо чи вачIана свалат-салам лъеяв Аварагасухъе, 
гьениб рехсана, ай бицана гьадиналги гьадиналги жалазул 
хIакъалъулъ, ва рехсана ражмоялъул аятги. Цинги дов 
чиясги абуна: “Я Аллагьасул Расул! Дие хъвай гьеб раж-
моялъул хIакъалъулъ бугеб аят”. Свалат-салам лъеяв  Ава-
рагас гьесие жаваб гьабун абуна: “Дир гьелде хIалкIоларо, 
гьеб гореб цогидалдеги кIоларо”, - ян», ай «БетIергьан-
Аллагьасул амроялдалъун горони дица щибго жо гьа-
буларо» – абураб магIна. Ай, ГIумар-асхIабасул кала-
малдасан мурад кколаха «Свалат-салам лъеяв Аварагас 
хъвачIеб ражмоялъул аят, нелъеца кин хъвалеб?» – абураб.

وهذه الطرق كلها متعددة متعاضدة ودالة على أن آية الرجم كانت مكتوبة فنسخت 

تلاوتها وبقي حكمها معمولا به واللّٰه أعلم . ))تفسير ابن كثير((. صـ 262 ، جـ 3

Гьал рехсарал батIи-батIиял риваятаздалъун рачIарал 
машгьурал тIурукъал – нелъеца мугъчIвай гьабизе бе-
гьулел нухал ккола, ва ражмоялъул аят БетIергьан-
Аллагьасул рахъалдасан рещтIун букIиналъе далиллъунги 
ккола. Жиб цIализе насхоги гьабураб, хIукмуги жиндир 
нахъе хутIараб.

Зина гьабурай чIужугIадан ячиналъул баян

Хадусеб аят:

ڌڎ   ڌ    ڍ   ڍ    ڇ   ڇ     ڇ   ڇ   چ    چ   چ   چ   ڃ   ڃ    ثن  ٹ  ٹ 

ڎ  ڈ  ڈ   ژ  ژ  ثم النور: ٣

«Зиначиясе рекъоларо, данде кколаро жинца ячине живго 
гIадай зиначIужу яги мушрикай горони. ЗиначIужуялъеги 
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рекъоларо жий ине жиндаго релълъарав зиначиясе горони, 
яги гьесдасаги квешав мушрикасе горони. Муъминзабазе 
хIарам гьабуна зинаялъул агьлолъун ругел руччаби 
рачине». Гьединаб бакIалдасан ригьин гьаби букIиналъе 
гIоло рацIцIадал муъминзабазни кисса, гьединаб пиша-
гIамалалъул кIварго жедее гьечIел гIадамазцин гьабизе 
рекъечIеб ишлъун. Ва гьединаб бакIалдасан ригьин гьа-
бидал тIаде рачIунел, зиначагIазда, фасикъзабазда релъ-
лъенлъи гьаби гIадаб, насаб-наслоялъул рахъалъ дагIба 
ккей гIадаб ва цогидалги гIиллаби-гIузрабазе гIологи. Гье-
динлъидал, муъминзабазда тIадаб, ай рекъараб буго ди-
налъулъ бацIцIадаб бакIалдасан ригьин гьаби. 

Свалат-салам лъеяв Аварагасги абуна:

وفي الحديث: ))تخيروا لنطفكم فان العرق دساس((. ))صاوى(( صـ 128 ، جـ 3

«Ножоца тIаса бище, ай ножоца лъоге ножорго нутIфа 
[ай насло], асло-кьибил бацIцIадаб бакIалда горони, гьеб 
асло-кьибил бахчун букIуна», ай цIакъбахъун балагьун, 
цIехон тIалаб гьабе, бахчараб, батулареб жо балагьулеб 
гIадин.

مخصوص  إما  والحكم   . الزجر  في  مبالغة  بالتحريم  التنزيه  عن  عبر  ولذلك 

بسبب النزول أومنسوخ بقوله تعالى ثن ٱ  ٻ  ٻ   ثم...الخ ، فانه متناول 

للمسافحات . ))روح البيان(( صـ 117، جـ 6

Рехсон арал гIадинисел гIунгутIаби тIаде рачIунел 
рукIиналдалъун, диналъулъ рацIцIалъи гьечIеб бакIалдасан 
ригьин гьаби карагьатаб букIаниги, гьелдаса муъминзаби 
нахъчIвай къвакIизе гьабун, хIарамабилан абуна. Рех-
сараб аяталъул хIукмуги жиб рещтIин сабаблъун ккарал 
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гIадамазда хассаб буго, ай цогидал гъорлъе рачинчIого. 
Яги [киназего гIаммаблъун батаниги] гьаб хадуб бачIунеб, 
гьабго «Сурат ан-Нуралъул» 32 - аб. аяталъ насхо гьабуна.

Зиначияс [жинца зина гьабурай] зиначIужу ячине бегьи, 
ай хIарамаб букIунгутIи мухIкан гьабулеб буго гьаб хадуб 
бачIунеб свалат-салам лъеяв Аварагасул хIадисалъги:

ويؤيده ما روي أنه عليه الصلاة والسلام سئل عن ذلك فقال : ))أوله سفاح وآخره 

نكاح(( والحرام لايحرم الحلال

Свалат-салам лъеяв Аварагас, гьелъул хIакъалъулъ 
жинде гьикъидал, абуна: «Гьелъул авал  – зина буго, ахир 
– никахI, ай магьари буго», - ян. Ай, хIарамаб жоялдалъун 
хIалалаб жо хIарамлъуларо, хIарам гьабуларо.

Рехсараб аят рещтIиналъе сабабин абуни:

وقال عكرمة : نزلت قى نساء كن بمكة والمدينة لهن رايات يعرفن بها منهن أم 

مهزول جارية السائب بن أبى السائب المخزومي وكان في الجاهلية ينكح الزانية 

الصفة فاستأذن رجل  تلك  المسلمين نكاحهن على  ناس من  فأراد  يتخذها مأكله 

رسول اللّٰه  في نكاح أم مهزول واشترطت له ان تنفق عليه فانزل اللّٰه عزوجل 

هذه الاية . ))خازن(( صـ 314 ، جـ  3

ГIикриматица абуна: «Рехсараб аят рещтIана Маккаялда 
ва Мадинаялда рукIарал руччабазул хIакъалъулъ, жедееги 
рукIарал жал ратIа рахъизе лъалел хасал гIаламатал, ай 
саяхъал руччаби. Гьединал руччабаздаса йикIана Умму-
Магьзул, Саибил гъараваш. Ислам бачIинелде жагьилаб 
заманаялда гьединал саяхъал руччаби рачунел рукIана гьез 
хьихьизелъун. Цинги Исламалде рачIарал, ай мискинал 
гIадамазе бокьана гьединал руччаби рачине рехсараб си-
фаталда, ай жал гъоз хьихьизе хIисабалда. Гьеб мехалда 
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цо чияс, ай асхIабас, свалат-салам лъеяв Аварагасдасан 
изно тIалаб гьабуна Умму-Магьзул ячине. Гьелъ гьев чиясе 
шартIги гьабуна жинца кваназе жо кьезе, ай гьев хьихьизе. 
Цинги рещтIана рехсараб аятги».

Цойги риваяталда гьадинги буго:

وروى عمر بن شعيب عن أبيه عن جده قال: كان رجل يقال له مرثد بن أبى مرثد 

الغنوي وكان يحمل الأسارى من مكة حتى يأتي بهم المدينة وكانت بمكة بغي يقال لها 

عناق وكانت صديقة له في الجاهلية فلما أتى مكة دعته عناق إلى نفسها ، فقال مرثد: 

إن اللّٰه حرم الزنا . قالت : فانكحنى ، فقال: حتى أسأل رسول اللّٰه  . قال فأتيت النبي 

عليه الصلاة والسلام فقلت : يارسول اللّٰه أنكح عناق ، فأمسك رسول اللّٰه  فلم يرد 

شيأ فنزلت . قال مرثد فدعانى فقرأها علّي وقال: ))لا تنكحها((. ))خازن(( صـ 314، جـ 3

Марсад абун цIар бугев чи [ай асхIаб] вукIун вуго Мак-
каялдаса Мадинаялде гIадамал [асирзаби] рачун жив 
хьвадулев. Маккаялда йикIун йиго саяхъго хьвадулей цо 
чIужугIадан, ГIанакъ абун. Гьей ГIанакъилгун гьудуллъи, 
лъай-хъвай букIун буго жагьилаб заманаялда Марсадил. 
Гьав Марсад Маккаялде вачIиндал, ГIанакъица жин-
дихъего тIалаб гьавун вуго. Марсадица инкар гьабун буго, 
ТIадегIанав  Аллагьас зина хIарам гьабун бугоянги абун. 
Цинги ГIанакъица гьасда жий ячеян абун буго. Марса-
дицаги абун буго: «Свалат-салам лъеяв Аварагасдеги 
гьикъун ячина», - ян, ай изно кьуни. Цинги Марсадица, 
свалат-салам лъеяв Аварагасухъеги ун, абун буго: «Я Ал-
лагьасул Расул! Дица ГIанакъ ячинехъин йиго [ай бе-
гьилищ]?» – абун. Свалат-салам лъеяв Авараг щибго жо 
абичIого вуцIцIун чIун вуго, ай БетIергьанасул рахъал-
дасан жаваб бачIинегIан. Цинги рещтIун буго рехсараб 
аят. Марсадги ахIун, гьесие аятги цIалун, абун буго: 
«Дуца ГIанакъ ячунге», - ян.
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Гьале гьабго сураталъул доб лъебералда кIиабилеб аятги:

ثن ٱ  ٻ  ٻ  ٻ  ٻ  پ  پپ  پ   ڀ  ڀ   ٹ ٹ 

ڀ  ڀ  ٺ  ٺٺ  ٺ  ٿ  ٿ  ٿ   ثم النور: ٣٢
[ХитIаб буго авлияазде[1]]: «Ножоца ригьин гьабе, ва 

гьал жодохъ кверщел бугел муъминал авлияал, руччаби 
гьечIел бихьиназе ва рукъалда гьечIел руччабазе, ножорго 
гIашираталдасан [ай, къабилаталдасан] нужго гIадал рацI
цIадал муъминзабазулгун. Ва гьединго ножоца ригьин 
гьабе [ай садатаз] жодоца ТIадегIанав  Аллагьасдеги 
свалат-салам лъеяв Аварагасдеги иман лъурал васал-
ясазеги, гъаравашазеги. Гьел жодоргун ригьин гьабулел 
муъминзаби мискинал, факъирал ругони, ТIадегIанав  
Аллагьас гьел бечед гьарила [хIалалаб боцIи-мал кьун, яги 
дагьаб кьуниги, кьуралда разияллъун гьарун, яги кIиязулго, 
ай данделъун хадуса рос-лъадиялъул ризкъи данде гьаби-
ялдалъун, гьелда баракат лъун. Ай, зинаялъ факъирлъи-
мискинлъи тIаде цIалеб гIадин, шаргIияб магьариги лъун 
данделъиялъ ризкъиги гIатIилъула, баракатги лъола]. 
ТIадегIанав  Аллагь цIоб гIатIидав,  сахаватав, Жиндие 
бокьарасе бокьухъе ризкъи кьолев, ва лъие щиб кьеялъулъ 
маслахIат бугеб Жинда лъалев вуго».

ХIасил, ТIадегIанав  Аллагьас абулеб буго: «Жедеца 
иман лъурал, чурукаб пиша-гIамалги жеделъ гьечIел муъ-
минзабазулгун, мискинал руго абун, ригьин гьабичIого тоге, 
гьезие ризкъи кьолев раззакъ – Дун вуго», - ян. Жакъайин 
абуни, халкъалъул гIемерисез гIадатлъун ккураб нух – бе-
чедав чияс мискинав чиясе яс кьунгутIи, мискинчиясул яс 
бечедас ячунгутIиги, – нелъеда беразда цебе буго.

[1]  Руччабазул квершел жедехъ бугел цересел бихьиназде (эмен, вац, имгIал...).*
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Руччаби росасе гьезул кверщел жедехъ бугел 
авлияал бихьиназ кьезе ккеялъул баян

وفي الاية دليل على أن تزويج الأيامى إلى الأولياء لأن اللّٰه خاطبهم به ، كما أن تزويج 

العبد والاماء إلى السادات وهو قول أكثر أهل العلم من الصحابة فمن بعدهم ... 

الخ . ))خازن(( صـ  329 ، جـ 3

ХIасил, гьаб рехсараб аяталъ тIоритIел гьабулеб буго, 
гIолилал ясазулниги, къороллъуда ругезулниги ригьин 
гьезул кверщел жедехъ бугел бихьиназ гьабизе букIин, ва 
гьединго васал тIорайги умумузда тIад букIин. Ай, гьаб 
рехсараб аяталда жаниб, рукъалда гьечIей чIужугIадан 
рукъалде кьеян ва хъизан гьечIел бихьиназе, ай лъи-
малазе, ригьнал гьареян хитIаб авлияазде, гьезул кверщел 
жедехъ бугел бихьиназде, умумузде бугелъул, [васалниги 
ясалниги] жедер гъаравашазул ригьин гьабиялдалъун 
хитIаб гьезул садатазде[1] бугебго гIадин.

والدليل على أن الولي شرط في النكاح ما روي عن أبي موسى الأشعري قال: قال رسول 

اللّٰه  ))لا نكاح إلا بولي(( أخرجه أبو داود والترمذي . ولهما عن عائشة  عن النبي 

 ))أيما امرأة نكحت بغير إذن وليها فنكاحها باطل ثلاثا فان أصابها فلها المهر بما 
استحل من فرجها فان تشاحوا فالسلطان ولي من لاولي له(( . ))خازن(( صـ 329، جـ 3

 Магьари лъезе ккани вали вукIине ккеялъе далилин 
абуни: Абу-Муса аль-АшгIариясдасан бицана свалат-салам 
лъеяв Аварагас абунаян: «Магьари гьечIо валиясдалъун 
горони». Аллагь жинда разилъаяй ГIаишатидасанги 
бицана, свалат-салам лъеяв Аварагас абунаян: «Щий 
чIужугIадан йигониги жиндир валиясул изноги гьечIого, 

[1]  бетIергьабазде*
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ай жийго разилъун, жинцаго магьари гьабун, гьедин лъураб 
магьари батIулаб буго [гьаб калам свалат-салам лъеяв 
Аварагас лъабцIолго такрар гьабун абуна]. Гьедин, валиги 
гьечIого гьабураб магьариялда данделъани [ай, бихьинчи 
гьелда аскIове къани], гьей чIужуялъе магьари кьезе ккола. 
Нагагь гьей чIужуялъул валияс инкар гьабуни гьей росасе 
кьезе, гьев данде чIун, данде ккунгутIиги ккани, масала: 
султIан ккола вали гьечIел чагIазул валилъун» [ай, нелъер 
заманалда – бакIалъул къади, дибир].

تنبيه . واختلفوا في تزويج المرأة نفسها فأجازه أبوحنيفة  لقوله تعالى ثن  ڈ  

النكاح فدل على  النساء عن  الرجل عن منع  نهى  ژ  ژ  ڑ   ڑثم        
أنهن يملكن النكاح . ومنعه الثلاثة وقالوا إنما يزوجها وليها بدليل هذه الاية لان 

))روح   . العبيد والاماء إلى السادات  اللّٰه تعالى خاطب الاولياء به كما أن تزويج 

البيان(( صـ 147، جـ 6

Валиясул изно гьечIого, чIужугIадан жинцаго жийго 
росасе кьезе, ай магьари гьабизе, бегьиялда тIасан имам-
забазул хилаф ккана. ХIанафияв имамас  гьеб бегьизе 
гьабуна гьаб хадуб бачIунеб ТIадегIанав  Аллагьасул 
рагIиялъе, ай аяталъе, гIоло:

ٹ ٹ ثن ڌ  ڌ  ڎ  ڎ  ڈ  ڈ  ژ  ژ  ڑ   ڑ  ک  

ک  ک  کگ  گ  گ  گ    ڳ  ڳ              ڳ  ڳ  ڱ  ڱ  ڱڱ  ں  
ں  ڻ    ڻڻ  ڻ   ۀ  ۀ  ہ  ہ  ہ  ثم البقرة: ٢٣٢

«Ножоца[1] руччабазда цIар тIамураб мехалда ражгIияб, 
ай тIад руссине рес бугеб куцалъ [ай цо, яги кIиго цIар 

[1]  ХитIаб россабазде буго.
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тIамун], гьезул гIиддаги тIобараб мехалда, ножоца[1] 
гьедин цIар тIамурал ножорго ясал ва яцал [ай, нахъеяб 
гIагарлъиялъул ругониги] нахъчIваге, гьезие къварилъи-
квалкал гьабуге жедерго россабазе тIад руссун иналъе, гьел 
кIиялго ратIалъиялда ракIбухIун, пашманлъун ратани, ва 
гьезул гьоркьоблъиги лъикI батани. Гьедин шаргIияб ну-
халда тIад юссине бокьарай чIужугIаданалъе тIад юссине 
квалкал гьабуге, гьей гьелдаса нахъчIвагеян аби вагIза-
насихIат буго гьединав чиясе ножодасан, ТIадегIанав  Ал-
лагьасдеги ахир Къиямасеб къо чIеялдеги жинца иман 
лъолев [ай, гьединал чагIазе буго гьаб вагIза-насихIат, 
шаргIияб вагIза-насихIат гьединаз горони къабул гьа-
буларелъул]. Гьаб вагIза-насихIат къабул гьаби, ай 
ТIадегIанав  Аллагьасул амро-нагьюялда нахърилълъун, 
гьелда гIамал гьаби, – ножое лъикIаб, ракIазе рахIатаб, 
мунфагIат цIикIкIараб, мунагьазде ккеялдаса бацIцIадабги 
буго, ТIадегIанав  Аллагьасда аскIоб беццарабги буго. 
БетIергьан-Аллагьасда лъала ножое маслахIат сундулъ 
бугебали, ножода гьеб лъаларо».

ХIасил, жий росасе иналъул кверщел чIужугIаданалъухъ 
жиндихъго букIиналъе ХIанафияв-имамас  бачунеб 
буго гьаб нилъ жанир ругеб аят. [Кинин абуни] гьаб 
аяталъулъ бихьинал гьукъула ругелъул руччаби жедее 
бокьидал жалго росасе ине нахъчIваялдаса. Ай, руччаби 
гьелдаса[2] нахъчIваялдаса гьезул кверщел жедехъ бугел 
бихьинал гьукъи, – гьеб гурищ кколеб руччабазухъ 
жедехъго кверщел букIин, абураб магIнаялда. ХIанафияв-
имамасул  гьаб хIукму нахъчIвана лъабавго имамас. 
Гьез абуна: «ЧIужугIадан росасе кьолейго валияс йиго», 

[1]  ХитIаб авлияазде буго.
[2]  Жалго росасе иналдаса*.
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– абун, доб «Сурат ан-Нуралъул» 32 - абилеб аят 
далиллъунги бачун. ТIадегIанав Аллагьас гьеб аяталъул: 
«Бегьулеб бакIалде руччаби рукъалде кье», - ян хитIаб 
гьел руччабазул авлияазде гьабун бугелъул, ай руччабазул 
кверщел жедехъ бугел бихьиназде. «Ясалниги, васалниги, 
ножорго гъаравашазе ригьнал гьаре», - ян хитIаб гьезул 
садатазде, ай гьезул хважайинзабазде гьабун бугеб гIадин. 
Ай, «Ножорго рукъалда гьечIел руччаби рукъалде кье», - 
ян хитIаб авлияазде гьаби, – гьеб горищ кколеб авлияазухъ 
кверщел букIин абураб магIна.

Магьари лъеялдасан Къуръан-хIадис, фикъгьи жедеда 
бичIчIарал имамзаби-мужтагьидазул хилаф ккарал масъа-
лабаздаса цо-цо масъалаби:

ومن ذلك قول الائمة الثلاثة : إذا قال رجل : فلانة زوجتي وصدقته على ذلك ثبت 

النكاح باتفاقهما ، مع قول مالك أنه لايثبت حتى يرى داخلا وخارجا من عندها 

. ))الميزان الكبرى((

Гьединал масъалабаздасан ккола: лъабавго имамасул 
рагIи, ай Абу-ХIанифа, Имам-ШафигIи ва Имам-АхIмад. 
Гьез абуна: цо чияс абуни: «Пуланай чIужугIадан дир 
лъади йиго», - ян, гьей чIужугIаданалъги гьеб ритIухъ 
гьабуни, ай, «Дун гьев чиясул лъади йиго», - ян абуни, 
гьезул магьари чIола, ай бегьула, гьел кIиялго рекъеял-
далъун, Малик-имамасул рагIигун цадахъ: «Гьеб рех-
сараб хIалалда магьари чIоларо, ай бегьуларо гьев чи дой 
чIужугIадан йигей бакIалде, ай долде аскIове унев ва 
вачIунев вихьулев вукIун горони», - ян.
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إنه  مالك  ، مع قول  إلا بشهادة  النكاح  إنه لايصح  الثلاثة  الائمة  ومن ذلك قول 

يصح من غير شهادة إلا أنه يعتبر فيه الإشاعة وترك التراض بالكتمان حتى لو عقد 

في السر واشترط كتمان النكاح فسخ عنده ، وأما عند الثلاثة فلايضر كتمانهم مع 

حضور الشاهدين . ))ميزان((

Гьадинабго масъалаялдасан ккола лъабавго имамасул 
рагIи: «НугI гьечIого лъураб магьари бегьуларо», - ян 
абураб, Малик имамасул рагIигун цадахъ: «Гьедин лъураб 
магьари бегьула. Кинниги, хал гьабула гьелъулъ гьеб ма-
гьари лъей загьир гьаби, гьеб балъго тезе кIиязулго разилъи 
букIунгутIиги». Гьедин, нугIги гьечIого магьари лъуни, 
загьир гьабичIого балъго тезе шартIги гьабуни, Малик 
имамасда аскIоб гьеб магьари бихула, ай магьари лъу-
гьунаро. Лъабавго имамасда [ай ХIанафияв, ШафигIияв, 
АхIмадида] аскIоб магьари лъей балъго тейи шартI гьа-
биялъ зарал гьабуларо, гьеб магьари лъун бугони кIиго 
нугIасул нугIлъиялда. Ай, гьеб бегьула тIад калам гьечIого.

ومن ذلك قول الشافعي وأحمد انه لايثبت النكاح إلا بشاهدين عدلين ذكرين مع 

قول أبى حنيفة إنه ينعقد برجل وامرأتين وبشهادة فاسقين

Гьединабго масалаялдасан ккола ШафигIияв имамасул 
ва АхIмад имамасул рагIи: «Магьари лъей чIоларо гIадилав 
кIиго бихьинчиясул нугIлъиялдалъун горони», - ян абураб, 
ХIанафияв имамасул рагIигун цадахъ: «Магьари лъей 
чIола цо бихьинчиясул ва кIиго чIужугIаданалъул, яги 
кIиго фасикъав чиясул нугIлъиялдалъун», – абураб. Ай, 
кIиго гIадилав чи нугIлъиялъе чIезе гьави, – къвакIараб, 
мухIканаб, тIад хилаф гьечIеб нух буго. ХIанафияв имамас 
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цо бихьинчиги кIиго чIужугIаданги нугIлъиялъе бегьизе 
гьари къияс гьабун буго, ай релълъене гьабун буго, боцIи-
малалда, ай боцIи-малалда гьоркьоб нугIлъиялъе цо би-
хьинчиги кIиго чIужугIаданги гIолелгIадин, – гьелда. 
ГIадилав гьечIониги, магьари лъеялъе кIиго фасикъав чиги 
бегьизе гьавун вуго, гьелдалъунги магьари лъей, балъго 
хутIичIого, загьирлъулелъул. НугIзал рукIиналдаса му-
радги гьеб бугелъул.

Заманаялъ магьари лъей хIарамаб букIин

وأجمعوا على أن نكاح المتعة باطل ، لا خلاف بينهم في ذلك . وصفته أن يتزوج امرأة 

إلى مدة فيقول تزوجتك إلى شهر أو سنة ونحو ذلك ، وما ورد في إباحته منسوخ 

بإجماع العلماء قديما وحديثا باسرهم ، خلافا للشيعة . ))ميزان((

Ункъавго имам рекъана заман цIан магьари батIулаб 
букIиналда. Ай, «Дица мун ячана цо моцIалъ, яги 
цо лъагIелалъ», – абун магьари лъей. Гьелде абула 
«никахIул-мутгIат», ай заман цIан лъолеб магьари абун. 
Гьедин магьари лъейи хIалаллъи насхо гьабун буго, ай 
хойзе гьабун буго, киналниги гIалимзабазул ижмагIги 
буго гьеб хозе гьабун букIиналда, шигIитал хутIун, ай 
гьез гьеб бегьизе гьабула.

الصوم على سائر أهل  أنه يجب  بلد قاصية  الهلال في  إذا رؤي  أنه  واتفقوا على 

الدنيا إلا أن أصحاب الشافعى صححوا أنه يلزم حكمه البلد القريب دون البعيد . 

))الميزان(( للشعرانى صـ 15 ، جـ 2 

ХIасил, вали гьечIого жийго чIужугIаданалъ жин-
дирго магьари лъей лъабго имамас бегьизе гьабичIеб 
букIингун цадахъ, гьедин магьари чIужугIаданалда лъей 
жедеца бегьизе гьабулел, гьеб хIалтIизе гьабулел цо-цо 
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дибирзабаца, нелъерго гьанир моцI бихьиялъе нугIзал ру-
гониги, гIарабазул пачалихъазда моцI бихьун ккунаниги, 
гьезда цадахъ кIал кквечIел, гьединго кIал беччачIел 
хIужаби нелъер гьанир чанги ккана, ШафигIияв има-
масул асхIабзаби хутIун, ункъавго имам тIад рекъараб 
хIукму букIаниги: «Цо баладалда[1] моцI бихьани, дуня-
лалъулго агьлоялда кIал ккозе тIадаб буго», – абураб. 
Кинниги, кигIан бокьаниги, кIал ккоялъулъги беччаялъ-
улъги гьаб нелъер халкъ цолъизе толареблъи лъалеб жо 
буго. Щаян абуни, гьеб буго хасал гIадамазда тIад къараб 
иш, гьез гьеб тIобазе гьабизе ккола. 

Жидерго пикроялда горев, Аллагьасул амроялда 
нахърилълъине ккей

فدعوا رأيكم وامتثلوا أمره تعالى ونهيه في كل ما تأتون وما تذرون وذلك كما أن 

الوالد يحمي ولده عن بعض الأطعمة صونا له عن انحراف مزاجه فذلك محض 

إصلاح له لما أنه يعلم ما لا يعلمه فقد وعظنا اللّٰه تعالى في الكتاب بكل ما هو خير 

وصواب ونهانا عن كل ما يؤدي إلى هلاك و تباب لكن سماع النصيحة لا يتيسر إلا 

لأولي الألباب،  كما قال الامام الغزالى قدس سره: النصيحة سهل والمشكل قبولها . 

))روح البيان(( صـ 362، جـ 1

«РухIул баяналъул» мусанифасул насихIат: «Ножоца 
те ножорго раъю, гIакъло. Нуж нахърилълъа ТIадегIанав  
Аллагьасул амро-нагьюялда, кинабниги хIалалъулъ. Ай, 
нелъерго гIакъло хIисабалда лъикIабин, пайда-хайир 
бугебин абун, БетIергьан-Аллагьас жиндаса нахъчIвараб 
иш-пиша гьабуге. Щаян абуни, инсан БетIергьанас 
цо жоялдаса нахъчIвай релълъона, инсуца жиндирго 

[1]  Шагьаралда, бакIалда.*
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лъимер, зарал ккеялдаса цIуни мурадалда, цо кинаб 
бугониги кванил нигIматалдаса нахъчIваялда. Гьедин 
бокьа-бокьараб кванаялдаса инсуца лъимер нахъчIвай – 
гьеб ккола тIобанго жиндир лъимадуе лъикIлъи гьаби, 
гьеб лъимер зарал щоялдасан цIуни. Гьелдаго релълъон, 
БетIергьан-Аллагьас нелъееги хирияб Къуръаналда 
жаниб гьабун буго вагIза, дунялалдаги ахираталдаги ки-
набниги лъикIаб, хIакъаб-битIаралдалъун. Ва гьединго 
нахъчIван руго нилъ гьалаглъиялде рачунел киналниги 
квешал, заралиял пишаби-гIамалаздаса, гьаб кинабго 
– нелъеда гурхIун. Кинниги, насихIат къабул гьаби би-
гьалъуларо гIакълоялъул бетIергьабазе горони. Ай, гьез 
горони насихIат къабул гьабуларо. ХIужатул-Ислам – 
Имам Гъазалиясги абун буго: «НасихIат гьаби бигьаяб 
иш буго, къабул гьабулев чи вати буго захIматаб жо», - ян.

تنبيه . عن ابن مسعود : السعيد من وعظ بغيره ومثالكم في استماعكم ما قيل 

إن رجلا اصطاد طيرا فقال له لا تذبحنى فأي فائدة لك بل خلّنى أعلمك ثلاث 

حكم تنفعك كلها: الاولى لاتترك الفائدة المعلومة بالمظنونة ، والثانى لا تصدق الشيء 

المستحيل ، والثالث لا تمدن يدك إلى ما لا تبلغه . فلما خلاه وطار قال : إن في 

حوصلتى جوهرة كبيرة لو استخرجتها لزفرت ، فاخذ يدنو منه والطير يتباعد عنه 

فقال : يا أحمق ما أسرع ما نسيت الحكم ، تركت الفائدة المعلومة بالمظنونة حيث 

خليتني والآن تمد يدك إلى ما لم تنل وصدقني في المستحيل فإن حوصلتى لا تسع 

إلا حبة أوحبتين فكيف يحتمل فيها الجوهرة الكبيرة . فكذلك أنتم في استماعكم 

. ))روح البيان(( صـ 362، جـ 1

Ибну-МасгIудидасан бицана: «СагIидияв, ай бахьи 
кьурав чи ккола цогидасдасан вагIза босарав, гьеб 
къабул гьабурав чи. ВагIза къабул гьабиялъулъ, ай гIин 
тIамиялъулъ ножор мисал буго гьаниб жиндир бицен 
бачIине бугев чиясул. Цо чияс чан гьабурабила, ай кку-
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рабила цо хIинчI. Цинги гьеб хIинчIалъ гьесде абурабила: 
“Дуца дун хъоге, дун хъун дуе щиб пайда щвезе бугеб? 
Дуца дун беччан те, дица дуда лъайзе гьабила лъабго 
хIикмат, жедедалъун дуе пайда бугеб, -ан – ТIоцобисеб: 
дуца борчIизе тоге дуего щвараб пайда, щоялда божиго 
гьечIелде хьулалдалъун. КIиабилеб: дуца ритIухъ гьабуге 
[ай бицуна рагIидал мун божуге] лъугьине, букIине рес 
гьечIеб жо. Лъабабилеб: дуца квер бегьуге гIунтIулареб 
бакIалде”. Цинги гьас гьаб хIинчI беччан тарабила, 
боржунги ун дагьаб добегIан гьабги чIарабила. Гьанже 
хIинчIалъ абурабила: “Гьаб дир чIукъумалда жаниб буго 
кIудияб жавгьар. Дунги хъун дуца гьеб жавгьар бахъа-
рабани, дуе кIудияб давла букIанаха”, - ян. Цинги гьеб 
жавгьаралде хьулги лъун, гьав хIинчI ккозе гьесаравила, 
дагьабги добегIан боржунги ун хIинчIалъ абурабила: “Я 
ахIмакъ, кигIан гьекко дуда кIочараб хIикматал, ай дуе 
кьурал гIакълаби. Дуца кодобе щвараб пайда тана, щоялде 
божиго гьечIелде хьулалъ, ай дун беччан тана. Гьанже дуца 
кверги бегьулеб буго гIунтIулареб бакIалде, ай гьанже дун 
духъе щоларо. Дуца дир рагIиги ритIухъ гьабуна, ай мун 
божана букIине ресго гьечIеб жоялда. Гьаб дир, цо яги 
кIиго мугь горони жаниб гьунареб гьитIинаб чIукъумалъуб 
кIудияб жавгьар кин букIунеб?”»

Гьав чиясул мисал цIакъ данде кколеб, релълъараб 
буго гьаб нелъер заманалда ругел гIолилазул гIумроялда, 
хасго къватIир, рахъ-рахъалда чIарал. Дарам-базаралъул 
хIалги лъалел, гьелдаги ругьунал, гьелъие жедер ресги 
бугел гIолохъабазул иш батIаяб жо буго. Гьадиназдаго 
релълъон, жедер дарам-базаралъе гьунарги ресги гьечIел, 
бечелъизе хьулалда, эбел-инсудагицин лъайчIого, нухлул 
харжалъе гъурщалги налъуде росун арал гIолилазин абуни 
чанги умумул гIодизе тIамуна, лъимал-хъизаби рехон 
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тана, цо-цоязул бесдалго хутIана. Цойгияз, туснахъ-
алъуре ккун, къватIире рахъеян рокъоре харбал рачIана. 
ХIасил, бутIрул хIалтIунгутIиялъ хIатIада гIемеразул 
къо бихьана. Киналъулго аслойин абуни – БетIергьан-
Аллагьасул амро-нагью тей ккола. Амро-нагью цIунизе 
тавфикъ гьабеги! Амин! Амин! Амин!

КIвар бугеб къисса

بلاد  في  يتجر  أمره  أول  في  تاجرا  كان  قدس سره  البلخي  شقيق  أن  روي   . قصة 

النصارى . فقال له أمير النصارى : في أي مدة تجيء وتذهب؟  فقال: أجيئ في ثلاثة 

أشهروأشترى السلع في ثلاثة وأذهب في ثلاثة وأبيع السلع في ثلاثة . فقال الملك : 

فهذه الشهور السنة ، فمتى تعبد ربك؟ فتأثر قلبه من هذا الكلام فقام عن التجارة 

واشتغل بالعبادة . ))روح البيان(( صـ 363 ، جـ 1

Шакъикъ аль-Балхи абун халкъалдаго машгьурав ва-
лизабаздаса чи вукIана. ГIумруялъул байбихьуда гьев 
вукIун вуго базарган, насраниязул вилаяталда хьвадулев. 
Цо нухалда гьесде гьикъун буго насраниязул амирас: «Дуе 
гьаниве вачIине ва тIад вуссине кигIан заман къваригIуна?» 
- ян. Гьас жаваб гьабун буго: «Гьаниве вачIине – лъабго 
моцI, гьаниса къай-матахI босизе – лъабго моцI, тIад 
вуссун ине – лъабго моцI, къай-матахI бичизе – лъабго 
моцI къваригIуна», - ян. Цинги насраниязул маликас 
гьасда абун буго: «Гьел дуца рикIарал моцIал гургинаб 
лъагIел ккола, дуца дурго БетIергьан-Аллагьасе гIибадат 
кидаха гьабулеб?» – абун. Насраниязул маликасул гьаб 
каламалъ гьасул ракIалъе цIакъаб асар гьабун буго. Ва 
рехон базарги тун, гIибадаталда машгъуллъун вуго, гьел-
далъун чIахIиял авлияазул макъамалдеги вахун вуго. 
ХIасил, «Ярагьунеб чое цо цIал кIутIараб гIола», – абун 
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умумузул кици батана, цIалго кIутIичIониги, чу букIун 
хадуб, чIолохъжо туркIарабги гIолеб букIун буго.

Свалат-салам лъеяв Аварагас умматалъе гьарурал 
насихIатаздасан:

ومن النصائح التي نصح بها رسول اللّٰه  قوله عليه صلاة والسلام ))علامة إعراض 

اللّٰه عن العبد اشتغاله بما لا يعنيه وإن امرأ ذهبت ساعة من عمره في غير ما خلق 

له لجدير أن تطول عليه حسرته ومن جاوز الأربعين ولم يغلب خيره شره فليتجهز 

إلى النار(( . وفي هذه النصيحة كفاية لاهل العلم . ))روح البيان(( صـ 363 ، جـ 1

 «ТIадегIанав  Аллагь лагъасдаса вуссиналъул гIаламат 
ккола дунялалъениги ахираталъениги мунфагIат гьечIеб 
ишалда лагъ машгъуллъи. Жиндир гIумроялъул цо са
гIатниги арав чи жив жиндие вижинчIеб жоялда, ай гIисян-
фискъоялда, горебщинаб ишалда, гьев чи мустахIикъав 
вуго ахираталъул рокъов халатаб заманаялъ ургъел-
пашманлъиялъулъе ккеялъе, ай ккола. Щив чи вугониги 
жиндир гIумро кIикъого соналдаса тIадехун борчIун, 
жиндир лъикIаб гIамалги квешаб гIамалалдаса цIикIкIун 
гьечIого, гьев чиясде абе жужахIалъуве ине къачIаян».

ТIокIаб жо гьечIониги, гьаб насихIат гIела вагIзалъун 
гIелмоялъул агьлоялъе. ТIадегIанав  Аллагьас насихIат 
къабул гьабизе тавфикъ кьурал гIилмоялъул агьлолъун 
гьареги нилъ киналго, хириял муъминзаби!

Рос-лъади ратIалъиялда хурхараб баян

Гьаб рехсон цебе араб, ай «Сурат аль-Бакъараталъул» 
232 - абилаб аят киналго бусурбабазе, хасго нелъее, ку-
такалда кIвар цIикIкIараб аятлъун ккола. Щаян абуни, 
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цо расги гореб жо сабаблъун цIарги тIамун, гIемерисел 
гьоркьор лъималгун, рос-лъади ратIалъиялъул хIужаби 
нелъер гьанир гIемерал ккола. Цинги хадусан ракIалдаги 
бухIун, гьел рос-лъадиялъе данделъизеги бокьула. Гьанже 
цинги нилъ жагьлоялъул рахъалъ бечедал, цуцалъ хIасад 
гьарзаял ругелъул, гьей ясалъул эбел-эмен бетIер бекун, 
тIир-тIирун чIола жедеца яс нахъе кьолароян. Яги васасул 
эбел-инсуца васасда лъайзе гьабула: гьей лъималазул 
эбел нахъе ячани, мун нежеца васлъиялдаса тIезе гьавила 
яги минаялдаса къватIиве гъелаян. Гьадин умумул данде 
чIараб мехалда лъималазги щибха гьабилеб?

Хириял бусурбаби, данделъизе нух бугеб бакIалда, гье-
динал квалквалал, къварилъаби, дандечIей рос-лъадиялъе 
гьаби нелъер битIун букIунароха. ТIадегIанав  Аллагьас 
гIадада горелъул Къуръаналда жанибго киса-кибего абула 
бугеб: «Ножода лъаларо ножое маслихIат сундулъ бугеб, 
Дида лъала», - ян. РатIалъун хадуса, гIемерисел рос-
лъадиялда ракIалда бухIулеблъиги лъан, гьезие тIад руссун 
данделъизе рес букIиналъе гIоло горищ БетIергьанас цIар 
тIамулеб куц манлъун бугеб, ай цо-цоккун тIамеян.

وقيل : الخطابان للأزواج حيث كانوا يعضلون مطلقاتهم ولا يدعونهن يتزوجن من 

شئن من الأزواج ظلما وقسرا واتباعا لحمية الجاهلية . ))روح البيان(( صـ  361 ، جـ 1 

Рехсараб аяталъ жанибе бачине бегьула гьадинаб 
магIнаги: «Ножоца руччабазда цIар тIамидал» абу-
рабги,  «цIар тIамун хадуб ракIалда бухIани, руччаби 
тIад руссине гьукъуге» абурабги – гьаб кIиябго хитIаб 
россабазде букIин. Ай, цо-цо россабаз, ражгIияб цIарги 
тIамун ратIа гьарурал руччаби, гIидда лъугIидал, жедецаго 
нахъеги рачинчIого, гъозие бокьараб бакIалде росасе 
ине ресги кьечIого, квешезе хIисабалда, щайтIаналда 
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нахъги рилълъун кколеб къагIида букIунелъул. Ай, гьел 
росалги нахъчIвалел руго гьединаб инжитлъи руччабазе 
гьабиялдаса. Ай, «Бокьани жиндирго чIужу нахъе яче, 
яги хутIараб цIарги тIамун ятIа гьае, жиндиего бокьараб 
бакIалде рукъалде ине», – абураб мурад.

Рехсараб аят рештIиналъе ккараб сабабги МагIкъил бину 
Ясар абурав асхIабас бицунеб буго:

عن معقل بن يسار قال: كانت لي أخت تخطب إلي وأمنعها من الناس فأتاني ابن عم 

لي فأنكحتها إياه فاصطحبا ماشاء اللّٰه ثم طلقها طلاقا له رجعة ثم تركها حتى انقضت 

عدتها ، فلما خطبت إلي أتاني يخطبها مع الخطاب فقلت له : خطبت إلي فمنعتها 

الناس وآثرتك بها فزوجتك ثم طلقتها طلاقا لك فيه رجعة ثم تركتها حتى انقضت 

عدتها فلما خطبت إلي أتيتنى تخطبها مع الخطاب واللّٰه لا أنكحتها لك أبدا ففيّ نزلت 

هذه الاية فكفرت عن يميني وأنكحتها إياه . أخرجه البخاري . ))خازن(( صـ 158 ، جـ 1

«Дир йикIана яц Жамилат, гьей диде гьарулей  йикIана 
гIадамаз, дица гьел нахъги чIвалел  рукIана. Цинги дихъе 
вачIана гьей гьарун дирго вацгIал, дица гьей кьуна гьесие. 
Заманаялъ цадахъги рукIун, гьей гьес йеччана ражгIияб 
цIар тIамиялдалъун. ГIидда лъугIизегIанги тана, ай нахъе 
ячинчIо. Цинги вачIана гьев дихъе [цIидасан] гьей гьаризе. 
Дица гьесдеги абуна: “ГIадамаз гьараниги дица кьечIого 
йикIарай яц, мунги тIаса вищун, дица дуе кьун йикIана. 
Дуца гьей, цо цIарги тIамун, йеччана, нахъе ячине дуе ресги 
букIана. Валлагьи, гьанже дица дуе гьей киданиги кьезе 
гьечIо”, - ян. Цинги дир хIакъалъулъ рещтIана гьаб аятги. 
Дица гьаялдаса кафаратги бахъана, яцги досие кьуна.

Рехсараб аят рещтIинилъе сабаб гьадинги бицана:
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وأخرج ابن جريج وابن المنذر عن السدى قال: نزلت هذه الاية في جابر بن عبد اللّٰه 

الأنصاري كانت له ابنة عم فطلقها زوجها تطليقة وانقضت عدتها فأراد مراجعتها 

فأبى جابر فقال طلقت بنت عمنا ثم تريد أن تنكحها الثانية وكانت المرأة تريد 

زوجها فانزل اللّٰه هذه الاية . ))فتح القدير(( صـ 335 ، جـ 1 

Ансараздасан Жабир абурав асхIабасул йикIана 
яцгIал. Росас гьей йеччана цо цIарги тIамун, гIиддаги 
лъугIана. Цинги гьесие бокьана гьей тIад юссине гьайизе. 
Жабирица гьесде инкар гьабуна ва абуна: «Дуца нежер 
яцгIал йеччана, гьанже бокьун буго дуе гьей кIиабизе 
ячине», ай, гьеб букIунаро – абураб магIнаялда. Жабирил 
яцгIалалъейин абуни тIад юссине бокьун букIана. Цинги 
рещтIана рехсараб аят. 

ХIасил, хIакъикъиял муъминзабилъун нилъ ругони, 
гьаб бабалда тIасан рехсараб кIиябго къиса нелъееги гIезе 
ккела. 

Ле гъалмагъир чагIи, нужго щал чагIи,
Щиб ножой бокьараб гьаб ракьалда тIад?
Ракьал зигардараб, зобал угьдараб
Гьаб вахIшилъиялда щай нуж хьвадулел?

Дунял къварилълъунищ, гIумро чIалгIунищ,
ГIаламалъ гьабураб зарал-зиянищ?
РетIине камунищ, куйне тIагIунищ,
Улка-ракь рихунищ, халкъ бадиб къанищ?

Борхьал къинлъундай нуж гьарун рукIана, –
ГьадагIанго иман бахъун рукIине.
РакIалги ножода хъормил ратила, –
Хъормазул бихьулин кинабго гIамал.
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ГIагарлъи-кьибилгун кьал ахIаралъухъ
Кьурал доллараца чи цIунуларо,
Чан гьабун гIадамал гIужийги росун,
ГIумро-ризкъиялда баркат лъоларо.

Баркат гьечIеб гIумро гьабугейилан
Гьазий гIакъло кьезе чигодай гьечIо,
Гьал рохьахъги рахчун, гъачагълъи гьаби, –
Гьаз тIаса бищараб пиша бихьулищ?!

Фашистазул улка абги горелъул,
Кавказалда бугеб гIайибгIаги щиб?
ГIайибго гьечIеб халкъ кьалде ахIулел!
Кьолищ ножой талихI? Щай ургъуларел!

Дагъистаналъ гьазий гьабураб щибдай,
Гьадин тIаде босун тушманлъун ккойзе,
Тушбаби рихьаял макрочагIазда
ГIалам гьадагIан цIакъ щайда рихараб?

Ле, гьал гIолохъаби, Дагъистаниял!
Доллараз гуккизе щай нуж рукIунел?
Долларал раккидал баккараб диналъ
Дунял-ухра ножор пасат гьабула.

Жакъаги метерги къоялда гьоркьоб
Къудратав Аллагьас сордо лъун буго,
Сордо рогьинелде щиб ккезе бугеб, –
Вугищ ножода гъорлъ гьеб лъалев инсан?

Ислам рихаразул налъукье ккарал!
Налъи бецIизейищ гIакъида ккураб?
ГIакъидаги хисун, налъиги бецIун,
РацIцIалъаралищ нуж Бишасда цере?
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Изно босун, салам кьун горонани,
Кьабун, чияр рокъов лъугьунгейилан, –
Лъиде гьаб Къуръаналъ ахIула бугеб,
ХIисаб гьабун бихье, инсан ватани!

Инсанасул къимат лъаларев залим!
Зулмучи Аллагьас бергьун толаро.
Тушман чIваялъулъги низам цIунулеб
ЦIакъаб гIадло буго БетIергьанасул.

БетIергьан лъаларев вахIшияв лагъас
Лагълъиялъул адаб лъихъан босилеб,
Ислам бичIчIуларев жагьилав чияс
Жагьилаб горони хьвади гьабилищ?

Дунялалъул гореб ургъел гьечIесда
Ахират кIочон тей – тамаша горо,
ШаргIалъе мутIигIлъи сурун бихьарас
Бищиларищ тIаса щайтIаналъул нух.

НухтIа мекъса ккарал мусафирзаби[1]

Мурадалде щвейи – щакаб жо буго,
Тушманги гьудулги лъаларев чияс
Чанги балагь цIала жиндаго тIаде.

Жакъа гIолилазда кин гурхIиларев,
РухIияб чIаголъи жедее щвечIел,
Пашманлъиларищ ракI гьал гъаримазда,
ГъалмагъирчагIаца кверде росарал.

Гъазаватан абун «Акбар» бачине
Наркоманал руго тушбабаз тIамун,

[1]  Нухлулал.*
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Какил арканалцин дурус гьаричIел
ДалайчагIи гуккун, чиналцин кьуна.

Ракьалда тIад рекъел теларин чIарал,
Те гьаб гIалам жибго, гIакъло батани!
Питнаби гьаризе бижараб агьло,
Батила ножода гьабурабщинаб!

Жигьадалъул бицун халкъ балъаргъулел,
Лъалелищ ножода гьелъул шурутIал?
Шура данде гьабун тIаде рахъарал,
ТIахьазда ралагье кинда бугоян!

Доллараз хIал гьабун гъоркье рехарал
ХиянатчIагIазда, воре, божуге!
Бицунеб рагIуда гIамал релълъенчIел
ГIакъло бугев чияс аскIор реччаге!

Шагьидзабазе бугеб хиралъиялъул баян

Гьоркьоре кIанцIун кканиги, жигьадалда тIасан дагьабго 
баян: ТIадегIанав  Аллагьас абулеб буго:

ٹ ٹ ثن گ  گ  ڳ  ڳ  ڳ    ڳ  ڱ  ڱڱ  ڱ  ں  ں  ڻ  ڻ  

ڻ  ثم آل عمران: ١٦٩
[ХитIаб буго свалат-салам лъеяв Аварагасде, яги гIамм 
гьабун киназдего] «Ножода ракIалда ккоге ТIадегIанав  
Аллагьасул нухалда, дин-Ислам тIадегIан гьаби мурадалда, 
УхIудалданиги, Бадруялданиги чIварал шугьадаал, цогидал 
гIадамал хварал гIадин хун руго абун. Гьел чагIи руго жедер 
БетIергьанасда аскIор, ай мукъарабуназул макъамалда, 
радал-бакъанида Алжаналъул пихъалги кванан». 
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Хадусеб аяталда абулеб буго:

ٹ ٹ ثن ڻ   ۀ   ۀ  ہ  ہ  ہ  ہ  ھ  ھ  ھ     ھ  ے  

ے  ۓ    ۓ  ڭ  ڭ    ڭ  ڭ  ۇ   ثم آل عمران: ١٧٠

«Гьел шугьадаал чIаго руго, жал рохун, гIажаиблъун 
ругеб хIалалъ ТIадегIанав  Аллагьас жедее кьурал 
нигIматаздаса, тIадегIанал, тIокIал караматаздасаги. Цояз 
цоязда баркун рохел гьабулеллъунги руго гьел, жедеца 
Исламалда, жигьадалда дунялалъул рокъор тарал вацаз-
далъун, ай гьелги жедеда хадур рачIиндал гьезиеги же-
деего гIадаб кIудияб давла-рохел щвезе букIиналдалъун. 
Ва гьезие букIине гьечIолъиялдалъунги дунялалда хадуб 
ракIбухIи, ахираталда хIинкъи-пашманлъи, ай халкъалъе 
букIунеб гIадин».

Гьел шугьадаал рохиялда тIасан магIна гьадинги букIине 
бегьула:

قال محمد بن اسحاق: ثن  ہثم أي ويسرون بلحوق من لحقهم من إخوانهم 

الذي  اللّٰه  ثواب  فيه من  ليشاركوهم فيما هم  على ما مضوا عليه من جهادهم 

أعطاهم . ))تفسير ابن كثير(( صـ 429 ، جـ 1. 

Гьел [ай УхIудалъул] шугьадаал рохула жедеда 
нахърегIиялдалъун, ай гъазаваталда чIван жедеде тIаде 
вачIиналдалъун, жедеца дунялалда чIаго тарал ди-
налъул вацаздасан цояв, ай гьесиеги ТIадегIанав  Алла-
гьасул рахъалдасан жедеего гIадин ажро-кири, киналго 
нигIматал-караматал щоялдалъун. Гьалъулго хIакъалъулъ 
гьадинги абулеб буго:

قال السدى : يؤتى الشهيد بكتاب فيه يقدم عليك فلان يوم كذا وكذا ويقدم عليك 

فلان يوم كذا وكذا فيسر بذلك كما يسر أهل الدنيا بغائبهم إذا قدم . ))تفسير ابن كثير((  
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Шагьидасухъе бачIунила кагъат [ай, ТIадегIанав  Ал-
лагьасул рахъалдасан], жинда жаниб хъвараб: пуланав чи 
духъе вачIине вуго пуланаб къоялъ, пуланав вачIине вуго 
пуланаб къоялъ абун. Цинги, гьелдалъун вохулила гьев 
шагьид, дунялалъул агьло, ай чIагояб агьло бохулелда 
релълъон, жедер цо ричIада вукIарав чи вачIиналдалъун. 
Гьалъулго хIакъалъулъ гьадинги абулеб буго:

وقيل : إن الشهداء سألوا اللّٰه عزوجل أن يخبر إخوانهم بما نالوا من الخير والكرامة 

ليرغبوا في الجهاد فاخبرهم اللّٰه عزوجل إني قد أنزلت على النبي محمد  وأخبرته 

بحالكم وما صرتهم إليه من الكرامة وإن محمدا  قد أخبر إخوانكم بذلك ففرحوا 

بذلك . ))خازن(( صـ 297 ، جـ 1

ТIадегIанав  Аллагьасде шугьадааз гьарана: «Гьаб 
нежее щвараб кинабниги нигIмат, хиралъи-тIадегIанлъи, 
рахIат нежеца дунялалда чIаго тарал нежер вацазде бице, 
гьезул жигиги цIакъ жигьадалде гъира базе», - ян .Цинги 
ТIадегIанав  Аллагьас гьезие бицана: «Дица МухIаммад 
аварагасухъе аят рещтIана. Гьесде ножор хIалги, ножое 
щварабщинабги бицана. МухIаммад аварагас  гьеб ки-
набго ножор вацаздеги бицана», - ян. Цинги гьел рохана.

Хадусеб аят:

ۉ   ۉ     ۅ   ۅ   ۋ   ۋ   ۇٴ   ۈ   ۈ   ۆ       ۆ   ۇ   ثن  ٹ  ٹ 

ې  ثم آل عمران: ١٧١

«Гьел шугьадаал рохун руго, жал дунялалда рукIаго, 
ахираталда жедее букIине бугеб нигIмат, ай ажро-кири 
бицун гьабун букIараб къотIи ТIадегIанав  Аллагьас жедее 
тIобазе гьабиялдалъун [ай, гьеб нигIмат, ай ажро-кири 
жедеда къотIи гьабухъе батиялдалъун. Ва гьелда тIадеги, 
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ТIадегIанав  Аллагьас Жиндирго рахъалдасан ажро-кири, 
даража-макъамалъул рахъалъ жал тIокI гьариялдалъун]. 
Ва гьединго гьел рохун руго ТIадегIанав  Аллагь вукIи
налдалъун, цохIо шугьадаазул горониги, киналго муъ-
минзабазулги ажро-кири гIадада хозе толаревлъун». Ай, 
цебесеб аяталъулъ шугьадаазул рохел жедеего щвараб ва 
хадур рачIине ругел жедер вацазе щвезе бугебги нигIмат 
данде бачараб букIана. Гьаб аяталъулъ гьезул рохел же-
деего щвараб нигIматалда хасаб буго. Яги гьаб аяталъулъ 
рехсана цебесеб аяталъулъго баян гьабураб дозул рохел, 
таъкид гьабун, кIиабизеги.

Шагьидзаби чIаго рукIиналда хурхараб баян

«БетIергьан-Аллагьасул Калам – Къуръан, Исламияб 
дин тIадегIан гьаби мурадалда чIван хварал шугьадаал 
хваралин ккоге, гьел чIаго руго», – абураб магIнаялъул 
аят рещтIиналъе ккараб сабабалда сверухъ къокъаб баян.

 وقيل: نزلت في شهداء بدر وكانوا أربعة عشر رجلا ستة من المهاجرين وثمانية من الأنصار

Цояс абулеб буго: «Гьеб аят рещтIана Бадруялъул шу-
гьадаазул хIакъалъулъ», – абун. Гьел руго анцIила ункъго 
чи: анлъго чи – мугьажираздасан ва микьго – ансарияз-
дасан [رضي اللّٰه عنهم أجمعين].

وقال أكثر المفسرين: إنما نزلت في شهداء أحد وكان سبعين رجلا أربعة من المهاجرين: 

حمزة بن عبد المطلب ، ومصعب بن عمير، وعثمان بن شهاب ، وعبد اللّٰه بن جحش 

، وباقيهم من الانصار رضي اللّٰه عنهم أجمعين. ))روح البيان((. ويدل على ذلك ما 

روي عن ابن عباس أن رسول اللّٰه  قال لاصحابه ))إنه لما أصيب إخوانكم بأحد 

جعل اللّٰه أرواحهم في جوف طير خضر ترد أنهار الجنة وتأكل من ثمارها وتأوي 
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إلى قناديل من ذهب معلقة في ظل العرش فلما وجدوا طيب مأكلهم ومشربهم 

ومقيلهم قالوا من يبلغ إخواننا عنا أننا أحياء في الجنة لئلا يزهدوا في الجنة ولا 

يتكاسلوا عن الحرب فقال اللّٰه تعالى أنا أبلغهم عنكم فأنزل اللّٰه ثن گ  گ  ڳ  

ڳ  ڳ    ڳ  ڱ  ڱ  ثم ... الخ (( . أخرجه أبو داود . ))خازن(( صـ 294، جـ 1

Тафсиралъул агьлоялъул гIемерисезин абуни, рех-
сараб аят УхIудалъул шугьадаазул хIакъалъулъ рещтIараб 
бугоян абуна. Гьел шугьадаалги руго лъабкъоялда анцIго: 
свалат-салам лъеяв Аварагасул инсул вац ва жиндирго 
рахьдал вацги – ХIамзат бину ГIабдулмутIалиб, МусгIаб 
бину ГIумайр, ГIусман бину Шигьаб, ва ГIабдуллагь бину 
ЖахIш, – гьав ункъавго мугьажираздаса, нахъиял киналго 
ансарал рукIана, [رضي اللّٰه عنهم أجمعين].

Гьаб рехсараб аят УхIудалъул шугьадаазул хIакъалъулъ 
рещтIараб букIиналъе далилги Ибну-ГIаббасидасан [رضي 

-бицараб гьаб хIадис буго: Свалат-салам лъеяв Ава [اللّٰه عنهما
рагас абуна асхIабзабаздехун: «УхIудалда ножор вацазде 
мусибат щведал, ай гьел шагьидлъидал, ТIадегIанав  Ал-
лагьас гьезул рухIал гьаруна гIурччинал хIанчIазул ургьир 
[яги чIукъумалъур], гьел гьедин Алжаналъул ахазда жанир, 
гIоразда тIад сверулел, гьенир пихъал, нигIматал кванан 
рахIаталда руго. Гьел руссунеб бакIги буго – ГIаршалъул 
рагIдукь дализе гьарун ругел меседил чирхъал, ай гьел 
чирхъазде жанире руссуна гьел. Ай, дунялалъул рокъор цо 
кIудияв ханас жиндихъе рачIарал хириял гьалбал, гьаваял-
дасан, самолеталдаги рекIине гьарун жиндир кинабго улка-
ракьалда сверизе гьарун, ахал-пихъал ругелъур рещтIинеги 
гьарун, къасеялде бищунго чIухIараб гостиницаялде рус-
синеги гьарулеб гIадаб мисал. Ахираталъул рокъоб, гьедин 
батIа-батIаял пихъал-нигIматалги рохел-рахIатги жедеда 
батидал, шугьадааз цуцаздехун абуна: “Гьал нелъее ругел 
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нигIматалги, чIаголъиги, рохел-рахIатги дунялалда тарал 
нелъерго вацазухъе лъицаха щвезе гьабилеб”, ай “дозда 
гьаб нелъее бугебщинаб рахIат лъалебани, доз дагьабги 
цIакъ жигьадалъе жигар бахъилаан” – абураб магIнаялда. 
Цинги гьазул анищалъул хал гьабун, ТIадегIанав  Аллагьас 
гьаздехун абуна: “Дица щвезе гьабилагури гьезухъе ножор 
хIакъалъул хабар”, – абун. Цинги рещтIана рехсараб аятги».

Аварагасул  АсхIабзабазе   
Биъру-МагIунаталда гьабураб хиянат

Рехсараб аят рещтIиналъе сабаб гьадинги бицана:

قال محمد بن إسحاق عن أشياخه من أهل العلم قالوا : قدم أبو براء عامر بن مالك 

بن جعفر وكان سيد بني عامر بن صعصعة على رسول اللّٰه  وأهدى له هدية . 

فأبى رسول اللّٰه  أن يقبلها وقال ))إنى لا أقبل هدية مشرك(( ثم عرض عليه الإسلام 

وأخبره بما له فيه وما أعد اللّٰه للمؤمنين وقرأ عليه القرآن فلم يسلم ولم يبعد ، وقال 

: يا محمد إن الذي تدعوا إليه حسن جميل فلو بعثت رجالا من أصحابك إلى أهل 

نجد يدعونهم إلى أمرك رجوت أن يستجيبوا لك . فقال رسول اللّٰه  ))إني أخشى 

عليهم أهل نجد(( فقال أبو براء : أنا لهم جار فابعثهم فليدعوا الناس إلى أمرك . فبعث 

رسول اللّٰه  المنذر بن عمر في سبعين رجلا من خيار المسلمين وكان يقال لهم القراء 

منهم الحرث بن الصمة وحرام بن ملحان وعروة بن اسماء بن الصلت ونافع بن يزيد 

بن ورقاء الخزاعي وعامر بن فهيرة مولى أبي بكر وذلك في سفر سنة أربع من الهجرة 

بعد أحد بأربعة أشهر... الخ . والقصة بالتمام في ))الخازن(( صـ 295 ، جـ 1 فراجعه

Гьижрияб тарихалъул ункъабилеб соналъул Сафар 
моцIалъ, УхIудалъул рагъдаса хадуб ункъо моцI араб за-
маналда, свалат-салам лъеяв Аварагасухъе вачIана Ма-
ликил вас Абу-Бараъ ГIамир абурав чи. Гьев вукIана гIа
мирилазул саййид. Гьес свалат-салам лъеяв Аварагасе 
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кьуна гьадиятги. Амма Расулас  гьеб къабул гьабичIо, 
нахъе чIвана ва абуна: «Дица мушрикасул гьадият бо-
суларо», - ян. Цинги свалат-салам лъеяв Аварагас гьасде 
Ислам баккана, ай Исламалде ахIана, Исламалъул жиндие 
букIунебщинабги бицана. Жинда иман лъурав чиясе ТIа
дегIанав  Аллагьас ахираталда кьезе къачIан бугебщи-
набги бицана ва гьесие Къуръанги цIалана. Амма Абу-
Бараъ ГIамирица Ислам босичIо, Исламалдаса нахъеги 
кIанцIичIо. Гьес абуна: «Я МухIаммад! Гьеб дуца жинде 
ахIулеб иш лъикIаб, берцинаб иш буго. Дуца дида цадахъ 
битIани дурго асхIабзабаздасан цо къокъа Наждалъул агь-
лоялъухъе, гьел гьеб дурго ишалде, ай Исламалде ахIизе, 
дир хьул буго гьез дуе жаваб гьабиялде», - ян. Свалат-салам 
лъеяв Аварагасда гьеб берцин бихьичIо, ай Наждалъул 
агьлоялда божичIо ва абуна: «Дун хIинкъула Наждалъул 
агьлоялдасан гьезие, ай асхIабзабазе, зарал щвеялда», - ян. 
Гьанжеги Абу-Бараица абуна: «Дун дозул мадугьалихъ 
вуго[1], ай дол дихъ гIенеккула. РитIе дурго асхIабзаби дол 
Исламалде ахIизе», - ян. Гьеб мехалда свалат-салам лъеяв 
Аварагас витIана ГIамрул вас Мунзир, асхIабзабаздасан 
тIаса вищарав лъабкъоялда анцIго чигун цадахъ. Гьел ки-
налго рукIана къураал, щибниги дунялалъул ургъел-кIвар 
жедее гьечIого, кидаго гIибадаталда жал даимал. Гьезда 
гъорлъа рукIана: ХIарис бину Самат, ХIирам бину МалхIан, 
ГIурват бину Асмаъ бину Султ, НафигI бину Язид, ГIамир 
бину Фагьират, Абубакар асхIабас жив тархъарав . 

Гьедин свалат-салам лъеяв Аварагас битIун араб 
асхIабзабазул къокъа рещтIана Биъру-МагIунат абураб 
бакIалда гIагарлъухъ. Гьениб чIейги гьабун, гьал цуца-
дехун кIалъана, Биъру-МагIунаталъул агьлоялъухъе Ри-

[1]  Ай, «Дица тIаде босула гьел дур асхIабзаби цIунизе».*
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салат щвезе гьабизе нелъер кинав инев абун. ТIадеги 
вахъун, «Дун ина», - ян абуна МилхIанил вас ХIирамица. 
Свалат-салам лъеяв Аварагасул кагъатги босун ана 
гьев Биъру-МагIунаталъул агьлоялъул саййидлъун, ай 
бетIерлъун вукIарав ТIуфайлил вас ГIамириде тIаде. 
ГIамирицайин абуни кагъат кодобего босичIо, ай къабулго 
гьабичIо. Цинги ХIирамица ахIун, рагIизе гьабун абуна: 
«Я Биъру-МагIунаталъул агьло! Дун вуго Бишасул Ра-
сулас ножохъе витIарав чапар. Дица нугIлъиги гьабула, 
хIакълъунго, жиндие лагълъи тIадаб жо [ай, магIбуд] 
гьечIо абун, Жив вати тIадав цо Аллагь горони. Ва жеги 
дица нугIлъи гьабула, хIакълъунго, МухIаммад – Алла-
гьасул лагъ ва халкъ диналде [тавхIидалде] ахIизе витIарав 
расул вукIиналда. Ножоцаги лъе иман Аллагьасде ва Ал-
лагьасул расуласде!». Гьеб сагIаталъ тохлъукьего нахъасан 
вачIун цо малгIунас гьесул хьибилалда чIвараб хеч доб 
цояб хьибилалдасан къватIибе баккана. Гьеб бакIалда 
ХIирамица гьабураб калам ккола:

فزت ورب الكعبة

ай, «Дир кверщел батана, дие щвана дир мурадлъун букIараб 
жо, кагIбаялъул БетIергьанлъун вугев АллагьасхIаги», ай 
«Дие щвана шагьидлъун хвейи». Гьесда хеч чIварав чиги 
живго ГIамир вукIана. Гьедин гьев ХIирамги чIван, гьанже 
ГIамирица ахIи бана Бану-ГIамирилазде бусурбабазде 
данде рахъаян. Гьез гьесие жаваб гьабичIо ва абуна: «Абу-
Бараица гьабураб къотIи букIана [свалат-салам лъеяв Ава-
рагасе], нежеца гьес гьабураб къотIи хозе гьабуларо», - ян. 
Цинги гьав малгIунас бана ахIи Бану-Салим къабаилаз-
дасан ГIусайбат, РагIла ва Закваназде. Гьез гьев малгIунасе 
жаваб гьабуна, ва рачIун ХIирамил гьалмагълъи сверун 
ккуна. Цинги, свалат-салам лъеяв Аварагасул асхIабзабазе 
баянлъидал гьел тушбаби рагъичIого чIунгутIи, рахъун 
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дандеги рагъана, ахирисев чи чIвазегIан. Киналго шагьид-
лъана, чIаго нахъе ворчIана лъукъун нахъе хутарав цохIо 
Зайдил вас КагIбо. Гьев чIаго нахъе хутIана, ва Хандакъ-
алъул къоялъ шагьидлъана [رضي اللّٰه عنهم أجمعين]

Гьеб заманаялда гьеб къавмалда гьоркьов, ай гьезул 
ракьалда вукIарав Умаятил ГIамродаги ансараздасан цо-
ясдаги бихьидал гьаваялда сверулеб цIум, гьав кIиявго ана 
гьадаб бакIалде ралагьизе, цIум гIадада сверуларо абураб 
магIнаялда. Гьезда гьенир ратана гъурун ран, бидулъ релъ-
лъарал свалат-салам лъеяв Аварагасул асхIабзаби. Гьалде 
щвезегIан гьезда гьел асхIабзабазул хIакъалъулъ щибниги 
лъалеб жо букIинчIо. Цинги кутакалда гьебги захIмалъун, 
гьабилеб жоги лъаларого хутIидал, ансарас абун буго 
ГIамродехун: «Гьанже нелъеца щибдай гьабун лъикI?» - 
илан. ГIамроца жавабги гьабун буго: «Гьаб хабар бицине 
свалат-салам лъеяв Аварагасухъе рилълъун лъикI», - 
илан. Ансарасин абуни абун буго: «Гьаб ГIамрол Мунзир 
чIвараб бакIалдаса нахъе ине дида берцин бихьуларо», 
- ян. Байбихьун буго хIалчIахъадица къавмгун вагъизе, 
кIвараб хIалалъ гьел мушрикиназдаги кьабун, шагьидлъун 
вуго [رضي اللّٰه عنهم أجمعين]. ГIамройин абуни къавмалъ асирлъуде 
восана. Кинниги ГIамроца жив Музар кьибилалъул вугин 
бициндал, къавмалъул бетIер ТIуфайлил ГIамирица гьев 
веччан тун вуго. Цинги Умаятил ГIамро ана свалат-салам 
лъеяв Аварагасухъе, ва бицана хириял асхIабзабазе на-
ждияз гьабун бугеб хиянат. Гьаб хабаралъ свалат-салам 
лъеяв Аварагасде кутакаб хIал щвана. «Абу-Бараидалъун 
кканаха гьаб иш», – абун, дагIваталъ арал чагIи чIвалеб 
гIадат гIарабазулги букIинчIого, наждияз гьабураб 
хиянат цIакъго захIмалъана. Гьаб киналъулго хабар жин-
дихъе щведал, ТIуфайлил ГIамирица жиндие гьабураб 
къотIи хойзаби, ва жив сабаблъун свалат-салам лъеяв 
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Аварагасде щвараб къварилъи Абу-Бараиеги захIмалъана 
кутакалда. ХIатта «Къалаиду жавагьиралда» хIал що-
ялъул кутакалъ гьев Абу-Бараъ гIодов ккун хваравиланги 
буго. Гьев ТIуфайлил ГIамир абурав малгIунас абулаа-
ниланги буго: «Гьадав цо, чIван хадув жинда гьаваялде 
восун ина вихьарав, чи щивдай вукIарав?» – абун. Лъалез 
бицун буго, гьев чи Фагьиратил ГIамир вукIанаян. Цойги 
абулеб буго, Абу-Бараил вас РабигIатида рагIидал жиндир 
инсуе ТIуфайлил ГIамир хияналъи, гьес, инеги ун, гьев 
ТIуфайлил ГIамир хечги чIван, чодаса гъоркье вортанаян, 
ай гьедин чIванаян. Гьел шагьидзабазул хабар свалат-салам 
лъеяв Аварагасухъе Жабраил малаикас щвезе гьабунаян ва 
гьезул хIакъалъулъ Къуръан, ай аят рещтIарабинги буго:

قال أنس: ونزل فيهم قرآن قرأناه حتى رفع : أن بلغوا عنا قومنا أنا قد لقينا ربنا 

فرضي عنا وأرضانا ، ثم قال تعالى ثن ۇ  ۆ  ۆ      ۈ  ۈثم الآية . ))تفسير ابن 

كثير(( صـ 429 ، جـ 1. ونظيره في ))الخازن((

Анасица  бицана: «Гьезул хIакъалъулъ Къуръанги 
рештIана, нежеца цIализеги цIалана заманаялъ: «Нежер 
къавмалъухъе щвезе гьабе: “Ниж БетIергьан-Аллагьгун 
дандчIвана, ниж Гьесдасаги [ай Аллагьасдаса] разилъана. 
Аллагь нежедасаги разилъана” – абураб магIнаялъул. 
Цинги хадуб гьеб магIнаялъул аятги насхо гьабун, 
рещтIана рехсон араб аят».

Свалат-салам лъеяв Аварагас, жиндие кIудияб хиянат 
гьабурал, гьел асхIабзаби жедеца гъурарал къавмазе кIи
къого къоялъ рогьалилъ «Магьдина» цIалун, гьел гьалаг 
гьареян дугIа гьабуна. Цинги Мадинаялде бачIараб бакъул 
унти, Расулас : «Наждиязухъе а», - ян гьарун, добе ана 
ва гьезул анкьнусго чи хвана гьеб унтиялъ. Ай, цо-цо 
асхIабасде данде – анцI-анцI.
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ХIасил, шагьидзабазул хиралъи бицун рагIалде 
бахъунаребгIан гIемер буго, дагьабго рехсей гьабизин:

قال رسول اللّٰه : ))الشهيد لا يجد ألم القتل إلا كما يجد أحدكم ألم القرصة وله 

سبع خصال: يغفر له في أول قطرة قطرت من دمه ويرى مقعده من الجنة ويجار 

من عذاب القبر ويأمن من الفزع الأكبر ويوضع على رأسه تاج الوقار لياقوتة منه 

خير من الدنيا وما فيها ويزوج بثلاث وسبعين زوجة من الحور العين ويشفع في 

سبعين من قرابته(( . ))روح البيان(( صـ 125 ، جـ 2

Аварагас  абуна: «Шагьидасда батуларо [ай лъаларо] 
жал чIвалелъул жедеда щвараб ругъуналъул унти, ножор 
цоясда цо хъарсараб бакIалъул къадаралда горони.

Гьединго шагьидасе буго анкьго жо, ай анкьго бигьалъи, 
яги лъикIлъи, яги рохел:

55 Гьесул мунагьал чурула [чияр хIакъ хутIун] жиндир 
биялъул тIоцобисеб къатIра тIинкIиялдалъун;

55 Гьесда бихьула, ай бихьизе гьабула Алжаналъуб 
жиндие къачIан хIадур гьабураб бакI;

55 Гьев цIунула хабал гIазабалдаса;
55 Гьев божаравлъун вукIуна Къиямасеб къоялъул 

захIмалъаби-къварилъабаздаса;
55 Гьесул бетIералда лъола таж, жиндасан цо якъут ду-

нялалдасаги, дунялалда жаниб бугебщиналдасаги 
лъикIаб [тажуль-вакъар];

55 Гьесие кьола, ай ячуна лъабкъоялда анцIила лъабго 
Алжаналъул хIурулгIин;

55 Гьес шафагIат гьабула жиндир агьло-гIагарлъиялдаса 
лъабкъоялда анцIго чиясе».
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عن أنس بن مالك  أن رسول اللّٰه  قال: ))ما من أحد يدخل الجنة فيحب أن 

يرجع إلى الدنيا وما له على الأرض من شيء إلا الشهيد يتمنى أن يرجع إلى الدنيا 

فيقتل عشر مرات لما يرى من الكرامة(( وفي رواية ))لما يرى من فضل الشهادة(( 

))الخازن(( صـ 298 ، جـ 1

Анасидасан  бицана: «Свалат-салам лъеяв Аварагас 
абуна: “ЦохIониги чи гьечIо жив Алжаналъуве лъугьунев,  
Алжаналъуве лъугьун хадуса тIад вуссун дунялалде инеги 
жиндие бокьулев, шагьид горони. Шагьидасин абуни хьул 
гьабула дунялалде тIад вуссине, гъазаватазда вагъизеги 
вагъун, нахъуйги анцIго нухалъ жив чIвайзе, ай жинда 
бихьараб заманалда шагьидлъун хоялъул ахираталда бугеб 
рохелги тIадегIанлъиги [ай даража-макъамал]».

Аварагас  цойги хIадисалда абулеб буго:

عن أنس  أن رسول اللّٰه  قال: ))لغدوة في سبيل اللّٰه أو روحة خير من الدنيا 

وما فيها((

«БацIцIадаб нийяталдалъун, ТIадегIанав  Аллагьасе 
гIоло, Исламияб дин тIадегIан гьаби мурадалда цохIо 
нухалъ гъазаваталде вахъин чиясе лъикIаб буго тIолабго 
дунялалдасаги дунялалда жаниб бугебщиналдасаги», ай 
тIолабго дунялалдаги жаниб бугебщиналдаги жив мали-
кавлъунги вукIун, гьеб кинабго садакъаялъе бикьиялдасаги 
гьеб гъазаваталъул кири цIикIараб буго Алжаналъуб.

Цойги хIадисалда абулеб буго Аварагас :

عن سهل بن سعد   أن رسول اللّٰه  قال: ))رباط يوم في سبيل اللّٰه خير من 

الدنيا وما عليها وموضع سوط أحدكم في الجنة خير من الدنيا وما عليها((
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«ЦохIо къоялъ кафурзаби тIаде кIанцIиялда хIинкъи 
бугеб гIорхъи-рахъ, ТIадегIанав  Аллагьасул нухалда, ай 
Ислам цIуни, бусурбаби цIуни мурадалда, щула гьаби, гьеб 
цIуни лъикIаб буго гьаб кинабго дунялалдасаги дунялалда 
тIад бугебщиналдасаги. Ва гьединго, ножор цояс гьаб ду-
нялалъул рокъоб чода кьабулеб цIал лъолеб гIанасеб бакI 
[ай нуцIида нахъабакI, масала] Алжаналъуб лъикIаб буго 
гьаб тIолго дунялалдасаги жаниб бугебщиналдасаги».

Аварагас  цойги хIадисалда абулеб буго:

عن فضالة بن عبيد أن رسول اللّٰه  قال: ))كل ميت يختم على عمله إلا المرابط 

في سبيل اللّٰه فإنه ينمى له عمله إلى يوم القيامة ويؤمن من فتنة القبر(( أخرجه 

أبو داود والترمذي

«Кинавниги чиясул хойдал жиндир гIамалазда мугьру 
чIвала, ай тIокIаб тIаде бачIунеб жо букIунаро [гьечIеб 
бакIалде бачараб лъим, чIун тараб пихъил гъойтI, бан 
тараб масжид, иман бугеб насло – гьадинал жалаздалъун 
хварав чиясе ажро-кири бачIуна, гьел жалаздасан пайда 
халкъалъ босула бугебгIан заманалда, пайда боси къотIидал 
къотIизеги къотIула]. ТIадегIанав Аллагьасул нухалда Ис-
ламияб улка-ракьалъул гIорхъаби цIунулев гIаскариясул 
хутIун. Гьесулин абуни, Къиямасеб къо чIезегIан гьабураб 
гIамал цIобалеб, камиллъулеб, цIикIкIунеб букIуна. Хабалъ 
букIунеб питна-гIазабалдаса божаравлъунги вукIуна».

Цойги хIадисалда гьадинги буго:

عن عبد اللّٰه بن عمرو بن العاص  أن رسول اللّٰه  قال: ))يغفر للشهيد كل 

ذنب إلا الدين(( . ))خازن((
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«Шагьидасул киналниги мунагьал чурула, чидае бугеб 
налъи хутIизегIан».

قال الجنيد قدس سره : من كانت حياته بنفسه يكون مماته بذهاب روحه ومن 

كانت حياته بربه فإنه ينتقل من حياة الطبع إلى حياة الأصل وهي الحياة الحقيقية

Жунайд аль-Багъдадияс абуна [къ.с]: «Щив чи вугониги 
жиндир чIаголъи нафсалдалъун бугев, ай нафсалъе бо-
кьухъе, гьелъ манлъухъе чIаголъи гьабун, гьев чиясул хвел 
букIуна чорхолъа рухI къватIибе иналдалъун. Щив чи 
вугониги жиндир чIаголъи БетIергьан-Аллагьасдалъун, 
ай БетIергьан-Аллагьасе мутIигIлъиялдалъун, Дос ман-
лъухъе хьвадиялдалъун бугев, гьев чи вукIуна тIабигIияб, 
ай гIадатияб чIаголъиялдаса хIакъикъияб, абадияб, даимаб 
чIаголъиялде накълолъаравлъун», ай, «ВацIцIадав муъ-
минчиясе хвел ккола гьаб рокъоса доб цояб рокъове 
лъугьин гIадаб жо», – абураб магIна-мурад, свалат-салам 
лъеяв Аварагас абуралда релълъон: «Муъминчиясе хоб 
Алжаналъул рукъзабаздаса рукълъун букIуна, кафурчиясе, 
мунафикъасе – жужахIалъул гвендлъун букIуна», – абун 
[ай, тавбо гьабичIого хвани].

Шагьидзабазул хиралъи ва гьезул тайпаби

وقال القشاني: المقتول في سبيل اللّٰه صنفان: مقتول بالجهاد الأصغر وبذل النفس 

طالبا لرضى اللّٰه كما هو الظاهر . ومقتول بالجهاد الأكبر وكسر النفس وقتلها بسفرة 

الحب وقمع الهوى كما روي عن رسول اللّٰه  أنه قال عند رجوعه من بعض الغزو: 

))رجعنا من الجهاد الأصغر إلى الجهاد الأكبر(( وكلا الصنفين ليسوا بأموات بل أحياء 
عند ربيهم بالحياة الحقيقة …الخ. ))روح البيان(( صـ 126 ، جـ 2
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ЧIахIиял гIарифуназдасан цояс абулеб буго: 
«ТIадегIанав  Аллагьасул нухалда жал чIвалел чагIазул, 
ай шагьидзабазул кIиго батIаяб тайпа буго: цо тайпа 
буго гьитIинаб гъазаваталда чIван шагьидлъаразул, ай 
ТIадегIанав Аллагьасул нухалда жедер чурхдулги боцIи-
малги кьун, кафурзабигун рагъулаго чIван шагьидлъарал; 
кIиабилеб тайпа кIудияб гъазаваталда, ай нафсалъулгун 
рагъ гьабулаго, БетIергьан-Аллагьрехсеялда, гIибадаталда 
даимлъиялдалъун, ракI Аллагьасдехун буссин камиллъи 
загьирлъун, гьеб гьава-нафс къине гьабун, гьелда жал 
хваразул тайпаги буго, свалат-салам лъеяв Аварагас 
абухъего, цо гъазаваталдаса тIад руссун рачIунаго: “Нилъ 
тIад руссунел руго гьитIинаб гъазаваталдаса кIудияб 
гъазаваталде”, - ян, ай гьава-нафсалъулгун гьабулеб гъа-
заваталдеян. Гьеб рехсараб кIиябго тайпа гIадамазул, 
жедер БетIергьан – Аллагьасда аскIор, чорхолъа рухIал 
ратIалъаниги, хун рукIунаро, хIакъикъияб, ай тIаса ийин 
гьечIеб чIаголъиялдалъун чIаго рукIуна».

ХIасил, рехсараб хIалалда гьава-нафсги къине гьабун, 
ТIадегIанав  Аллагь разияб хIалалда чIаголъиги гьабун, 
гьелда хварав чи шугьадаазда релълъене гьавун вуго. Рех-
сараб аяталъул магIнаялда сверухъги абулеб буго гьадин:

قال عبد الرحمن بن زيد بن أسلم: هذه الآية جمعت المؤمنين كلهم سواء الشهداء 

وغيرهم. ))تفسير ابن كثير(( صـ 429 ، جـ 1

«Рехсараб аяталъ данде гьарулел руго, ай гIамм гьарулел 
руго киналниги муъминзаби», ай шагьидзаби-шагьидзаби 
горел ратIа гьаричIого, ТIадегIанав  Аллагьасда аскIор 
чIагояллъун рукIиналъул рахъалъ.
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Чорхолъа рухI батIалъаниги, ТIадегIанав  Аллагьасда аскIор 
шугьадаал чIаго рукIиналъе цойги хIужа.

وروي أنه لما أراد معاوية  أن يجري الماء على قبور الشهداء أمر أن ينادي من كان 

له قتيل فليخرجه وليحوله من هذا الموضع . قال جابر: فخرجنا لهم فأخرجناهم رطاب 

الأبدان فأصابت المسحاة إصبع رجل منهم فانبعثت دمًا. ))خازن(( صـ 297 ، جـ 2

МугIавиятил  заманалда гьесие бокьана гьечIеб 
бакIалде лъим бачине. Гьеб бачине кколеб букIана шу-
гьадаазул хабзалалъан. Цинги гьес амро гьабун, магъуш 
ахIизе тIамуна: «Щив чиясул ватаниги гьенив вукъарав 
чи, гьениса нахъеги вахъун цойги бакIалда вукъе», - ян. 
Жабирица бицана: «Гьедин лъайзе гьабидал ниж ана 
гьел шугьадаал гьениса рахъизе. Гьениса гьел рахъизеги 
рахъана, гьезул чурхдулги ратана гIатIгоял, ай рухI чор-
холъа ун бугониги чIагояллъун, туризеги туричIого сах-
саламат. ХIатта, гьездасан цоясул килищалда газа-бел тун-
кидал биги кIанцIана», ай би букIин баянлъана. Гьадинал 
хIужаби тIахьазда гIемерал руго.

وفي صحيح مسلم: ))من سأل اللّٰه الشهادة بصدق أناله منازل الشهداء وإن مات على 

فراشه((. ))نزهة المجالس(( تأليف عبد الرحمن بن عبد السلام الصفوري الشافعي صـ 261.

«СахIихIу-Муслималда» гьадинги буго:  «Щив чи ву-
гониги ТIадегIанав  Аллагьасде бацIцIадаб нияталдалъун 
жинца шагьидияб хвел гьарун, гьев чи БетIергьан-Аллагьас 
щвезе гьавула шугьадаазул даражаялде, босада вегун жив 
хваниги». Свалат-салам лъеяв Аварагасги абун бугелъулха:

))إنما الأعمال بالنيات(( ؛ ))ونية المرأ خير من عمله((

«Чиясул гIамал букIунебго нияталдалъун», ва «Чиясул 
ният лъикIаб буго гьесул гIамалалдаса», – абунги.
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ГIажаибаб къисса

حكاية : وعن الشيخ عبد الواحد بن زيد قدس سره قال: بينما نحن ذات يوم في مجلسنا 
هذا قد تهيئنا للخروج إلى الغزو وقد أمرت أصحابي بقراءة آيتين فقرأ رجل في مجلسنا:

ۅۅ   ۋ     ۋ   ۇٴ    ۈ   ۈ   ۆ   ۆ   ۇ   ۇ   ڭ   ثن  ٹ  ٹ 
ئو    ئە   ئە   ئا   ئا   ى   ېى   ې    ې   ې   ۉ   ۉ  
ئوئۇ  ئۇ  ئۆ  ئۆ  ئۈ  ئۈئې  ئې   ئې     ئى  ئى  ئىی  ی  ی  

ی  ئج  ئح   ثم التوبة: ١١١

Щайх Зайдил вас ГIабдул-ВахIидидасан бицана, гьес 
абуна: «Цо къоялъ ниж рукIана нежерго мажлисалда, ва 
хIадурлъулел, ай къачIалел рукIана гъазаваталде рахъине. 
Цинги дица амро гьабуна дирго асхIабзабаде цо-кIиго аят 
Къуръаналъул цIалеян. Гьезда гъорлъан цояс цIалана кIиго 
аят. Гьале гьезул цояб: Аяталъул магIна: «ХIакълъунго 
ТIадегIанав  Аллагьас [капурзабазул, мунафикъзабазул 
горел] рацIцIадал муъминзабазухъа дунялалъул рокъор 
ричун росана гьезул чурхдул ва боцIи-мал, ахираталда 
гьезие жедее мустахIикълъараб багьа – Алжан кьезелъун». 
ТIадегIанав Аллагьас, Жив разияб рахъалде жедер чурх-
дулги боцIи-малги буссине гьабурал муъминзабазе аж-
ролъун Алжан кьей релълъене гьабуна даран гьабиялда. Ай, 
БетIергьан-Аллагьасул мисал буго босулев чиясул; муъ-
минзабазул мисал буго бичулел чагIазул; муъминзабазул 
чурхдул ва боцIи-малалъул мисал буго жиб бичулеб жо-
ялъул; Алжаналъул мисал буго босулеб жоялъухъ кьолеб 
багьаялъул. ХIасил, муъминзабиги, гьезул чурхдул, боцIи-
малги Жинцаго бижараб Жиндирго милклъунги букIун, 
гьезие кьолеб буго, ай чурхдул ва боцIи-мал Жив разияб 
рахъалде буссине гьабиялдалъун, Жиндирго милклъун 
бугеб Алжан. Масала, Жиндирго милк бичун босулеб буго 
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Жиндирго милкалъухъ. Хал гьабе ТIадегIанав  Аллагьасул 
муъминзабазе бугеб кIудияб рахIмо-цIобалъул!

Аяталъул хадусеб: «Гьел муъминзабазухъа гьезул 
чурхдул ва боцIи-мал бичун боси тIад гьабураб жо щиб?» – 
абураб суалалъе жаваб кьолеб гIадин, БетIергьан-Аллагьас 
абула буго: «Гьел муъминзаби рагъула гъазаваталда Ис-
ламияб дин тIадегIан гьаби мурадалда капурзабигун, 
жедеца Аллагьасул тушбаби чIван, яги жалго шагьидлъун». 
Аяталъул хадусеб: «МухIаммадияб умматалдасан гъа-
зават гьабурал муъминзабазе Алжан кьезе къотIи Жиндир 
букIин ТIадегIанав  Аллагьас Къуръаналда бицараб гIадин, 
Таврат-Инжилалдаги бицун буго. Яги МухIаммадияб ум-
маталдасан шагьидзабазего гIадин, Алжан кьезе къотIи 
гьабун букIана БетIергьан-Аллагьас Таврат-Инжилалъул 
агьлоялдасан гъазизабазеги».

Аяталъул ахиралдаги абулеб буго: «[ТIадегIанав] 
Аллагьасдаса къотIи тIобайзе гьабизе хIакъав щивха 
вугев? [Щивниги гьечIо]. Нуж кутакаб рохиялъ роха 
[къотIи тIобайзе гьабизе Жиндир хIалги кIолев, гьа-
бураб къотIиялъе хилифлъиги Жиндир гьечIев, бичун 
босулезул Жиндаса ТIадегIанав  муштариги гьечIев, боса-
ралъухъ Жинца кьолеб Алжаналда бащадаб багьа-къимат 
кьолев чи щивниги гьечIев] БетIергьан-Аллагьасулгун, 
паналъизе рижарал чурхдул ва боцIи-малги кьун, па-
налъиго гьечIеб ахираталъул рукъ – Алжан босиялдалъун 
гьабураб дарамалдаса. Гьел, жедеца жедер чурхдулги 
боцIи-малги БетIергьан-Аллагьразилъи тIалаб гьабун 
кьурал, чагIазе гьелъухъ Алжан кьей – жиндаса тIадегIанаб 
тIокIаб гьечIеб, кIудияб хазинаялда кверщел бати буго». 
ТIадегIанав  Аллагьас гьелда кверщел батараллъун гьареги 
нилъ киналго, муъминзаби! Амин, я Мужиб!
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إذ قام غلام في مقدار خمس عشر سنة أو نحو ذلك وقد مات أبوه وورثه مالا كثيرا 

ثن ڭ  ۇ  ۇ  ۆ  ۆ  ۈ  ۈ  ۇٴ    فقال: يا عبد الواحد بن زيد 

ۋ  ۋ    ۅۅ   ثم ؟ فقلت: نعم حبيبي. فقال: إني أشهدك أني قد بعت نفسي 
ومالي بأن لي الجنة. فقلت له: إن حد سيف أشد من ذلك وأنت صبيّ وإني أخاف 

عليك أن لا تصبر أو تعجز عن ذلك. فقال: يا عبد الواحد أبايع اللّٰه بالجنة ثم أعجز 

أشهد اللّٰه أني قد بياعته . والقصة بالتمام في ))روح البيان (( صـ 516 ، جـ 3

Гьев ГIабдул-ВахIид абурав шайихасул мажлисалда 
рехсараб аят цIалидал, анцIила щуго сон барав гIадав 
цо гIолилав вахъана тIаде ва абуна: «Я ГIабдул-ВахIид! 
ХIакълъунго, ТIадегIанав  Аллагьас муъминзабазухъа 
гьезул чурхдул ва боцIи-мал бичун босунищ бугеб Алжа-
налъухъ?» – абун. ГIабдул-ВахIидица «У», - ян жаваб гьа-
бидалги абуна гьав гIолилас: «Дица дур нугIлъиялдалъун, 
бичана дир нафсги боцIи-малги ахираталда дие Алжа-
налъухъ», – абун. Гьав гIолилав вукIана эменги хун, ирсалъе 
гIемераб боцIи-мал шварав чи. Цинги ГIабдул-ВахIидица 
абуна гIолиласде: «Гъазаваталде вахъин захIматаб иш буго, 
мун гьитIинав чиги вуго, дун дуда хIинкъула гъазаваталда 
дур сабро гIеларебилан яги мун вагъизе гIажизлъилевилан 
[ай вагъун бажариларебилан]». Гьанжиги гIолилас такрар 
гьабуна: «Я ГIабдул-ВахIид! Дица БетIергьан-Аллагьасе 
къотIи гьабулеб буго нафсги боцIи-малги бичизе, цинги 
дун гIажизлъизейищ гIажизлъулев? [Ай, гьеб букIунеб 
жо горо]. Дун БетIергьан-Аллагьасдалъун гьедула: 
хIакълъунго, дица Гьесие бичана дир нафсги боцIиги». 
ХIасил, гьев гIолилас рекIине чуги, байзе ярагъги, жин-
диего нафакъаялъе къадарги тун, хутIараб боцIи-мал ки-
набго лъикIаб рахъалдехун буссине гьабуна. Цинги гъа-
заваталде рахъине данделъулеб къоялъ гьев гIолилас, 
тIоцове вачIинеги вачIун ГIабдул-ВахIидие салам кьуна. 
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Саламги буссине гьабун, ГIабдул-ВахIидицаги гьасда 
баркун, мун дармилъ бергьанаян абуна. Цинги гьаз гъа-
заваталде сафар бухьана. Къад кIал ккун, къасе сордо 
гIибадаталдалъун чIаго гьабун, гьалмагълъиялъе ва гьезул 
чуязе хъулухъ гьабун, къасе кьижарал мехалда гьел цIунун 
хъаравуллъи гьабун гьав гIолилавги вукIана. Румазул ра-
кьалдеги щун гьенисан унаго, ракIалдаго гьечIого гьев 
гIолилав лъугьана:

وآ شوقاه إلى العيناء المرضية

«Ва, ГIайнаиде дир бугеб рокьи-шавкъ!» – абун ахIдезе. 
Гьанжи гьасул гьалмагълъиялъ байбихьана цуцадехун 
абизе: «Гьав васасда ракIалда бухIундай буго гъазаваталде 
вахъин, яги гIакъло хисундай гьав лъугьана?» – абун. 
Цинги ГIабдул-ВахIидица гьав гIолиласде «Гьей, дуца 
жинде ахIулей, ГIайнаъ щий?» – абун гьикъана. ГIолилас 
жавбги гьадин гьабуна: «Дун дагьаб заманаялъ гъапун, ай 
кьижун ккун ватана. Гьеб бакIалда дихъе вачIана цо чи, 
ва мун ГIайнаихъе аян, амро гьабуна. Цинги дун ккана 
цо берцинаб ахикье, жанисан унеб тIокIкIараб лълъел 
гIорги бугеб. Гьенир, гIурул рагIалда, ругоан берцин-
лъиялъул ва къачIаялъул рахъалъ бицине хIалкIоларел 
хIурулгIинзабиги. Дун вихьиялдалъун гьел цIакъ рохана 
ва цуцадехун: «Валлагьи, гьав чи ГIайнаил рос вуго», 
- ян кIалъайзеги лъугьана. Дица, саламги кьун, гьезде: 
«Ножода гъорлъ ГIайнаъ йигищ?» - ан гьикъана. Саламги 
буссине гьабун, гьез абуна: «Я Аллагьасул вали! Нежеда 
гъорлъ ГIайнаъ гьечIо, ниж ГIайнаил гъаравашал руго, 
мун цевехун а», - ян. Дун цевехун ана. Цинги дун ватана 
гьекъарав мехтулареб жадул гIоралда аскIов. Гьенирги 
ругоан хIурулгIинал, берцинлъи-къачIаялъул рахъалъ 
нахъа тарал кIочене гьарурал. Дица гьезиеги салам кьуна, 
ва «Ножода гъорлъ ГIайнаъ йигищ?» – абун гьикъана. 
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Гьезги дие жаваб гьабуна: «ГIайнаъ нежеда гьоркьой 
гьечIо, ниж ГIайнаил гъаравашал руго, мун цевехун а», - 
ян. Дун цевехун ана, цинги ватана бацIцIадаб, тIокIкIараб 
гьацIул гIоралда аскIов. Гьениб бугоан жавгьар-якъуталъ 
къачIараб кутакалда берцинаб цо чадирги. Гьеб чади-
ралъул рагьдохъги йигоан гIажаибго къачIарай, бер-
цинай цо жарият. Дун вихьидал гьей цIакъ йохана ва 
чадиралъубе ахIана: «Ва ГIайнаъ! Гьале дур бетIергьанчи 
вачIун вуго», – абун. Цинги дун гьеб чадиралъуве лъугьана. 
Гьений йигоан ГIайнаъ, жавгьар-якъуталъ къачIараб ме-
седил тахалда гIодой чIун. Гьей йихьидал, дун дирго нафс 
ккойзе кIоларого гIадин лъугьана. Гьелъги абулеб букIана: 
«МархIабан бика, я валияллагь! Дуе заман гIагарлъун 
буго нежехъе вачIине», – абун. Гьелда къунчизе аскIове-
аскIове уневилан вукIаго, гьелъ абуна: «Мун чIа! Дуе 
дида къунчизе жиги заман щун гьечIо, дулъ жиги рухIул-
хIаят буго, ай мун дунялалъул чIаголъиялда вуго. Дуца 
къасе кIал беччайзе буго нежеда аскIоб, иншааллагь», 
–  абун. Цинги дун ворчIана, я ГIабдул-ВахIид, дида гьей 
гIаданалдаса сабро гьабизеги кIолеб гьечIо».

ГIабдул-ВахIидица абуна: «Гьаб хабар бицун тIобалелде, 
баккун бачIана кафурзабазул къокъа. Гьеб сагIаталда ана 
гьев гIолилав тушбабазде данде вортун, ва жована гьелгун 
вагъизе. Дица рикIкIана гьес чIварав ичIго тушман, 
анцIабилев – живгоги шагьидлъана. Цинги дун гьесде 
аскIове ккедал, дида гьев ватана бидул хIоринивги лъун, 
хвалил мехталилъ вугев чи велъанхъулев. Ай, гIолиласул 
рухI босана велъулаго. Гьадиназул баракат щвараллъун 
гьареги нилъ, киналго бусурбаби! Амин, я Мужиб!

تنبيه . واعلم أن من بذل نفسه وماله في طلب الجنة فله الجنة وهذا هو الجهاد 

الأصغر، ومن بذل قلبه وروحه في طلب اللّٰه فله رب الجنة وهذا هو الجهاد الأكبر، 
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لأن طريق التصفية وتبديل الأخلاق أصعب من مقاتلة الأعداء الظاهرة فالقتل إما قتل 

العدو الظاهر وإما قتل العدو الباطن وهو النفس وهواها. ))روح البيان(( صـ 514 ، جـ 3

Дуда лъай, щив чи вугониги ракI разилъун жинца 
жиндир нафс, ай черх ва боцIи-мал кьун ахираталда Алжан 
тIалаб гьабиялъул мурад-къасдалда, гьев чиясе Алжан 
буго. Гьаб ккола гьитIинаб гъазават. Щив чи вугониги 
жинца кьун жиндир ракI ва рухI гIицIго БетIергьан-
АллагьтIалаб гьавиялъул нухалда, гьев чиясе вуго Ал-
жаналъул БетIергьан, ай Аллагь . Нафс бацIцIад гьа-
биялъул, квешал тIабигIатал-гIамалал лъикIаб рахъалде 
сверизе гьариялъул нух, загьиралда гъазаваталдеги рахъун 
тушмангун вагъиялдаса захIматаб бугелъул.

ХIасил, рагъ буго кIиго батIаяб: загьирав, вихьулев туш-
манасулгун гьабулеб – цо, гьеб ккола гьитIинаб гъазават; 
вихьуларев, батIинияв тушманасулгун, ай нафсалъулгун 
гьабулебги, гьалде абула кIудияб гъазаватан.

Хириял бусурбаби! Ножое бокьун батани кIудияб гъаза-
ваталда бугеб агьлоялдаса рукIине, ножоца тIарикъаталъул 
агьлоялъул хьибил ккой. Гьелги, муташайихуназ гуккизе 
рукIинчIого, битIараб, хIакъаб нухалда ругел тIалаб гьаре. 
ГIаламги бикь-бикьараб, фискъо-нифакъги гIемерлъараб, 
фитнабиги загьирлъараб гьаб нелъер заманалда, бацIцIадаб 
тIарикъаталъул агьлогIан Ислам-дин бацIцIад цIунараб 
агьло ножода батиларо. РагIа-ракьанде щун камилго 
гьабизе кIолеб гьечIониги, заманалда рекъараб риязал-
далъун[1] кIудияб гъазаваталда бугеб агьло, хIакъикъаталда, 
тIарикъаталъул агьло ккола. ГIибадат гьабиялдасан гьазул 
мурадги букIунаро Алжан щвейи, жужахIалдаса хвасарлъи. 
Дунялалъул кIодолъи тIалаб гьабини кисса горин букIунеб.

[1]  Нафсалде данде къеркьей.*
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Хириял бусурбаби! Дунял бижаралдаса, рагьун авараг-
забаде данде чIарал кафурзабиги, муъминзабазда гъорлъ 
рахчарал мунафикъзаби кидаго рукIарал, гьанжи гьел 
мунафикъзаби цIакъго гIемерги ругел. Хасго тIарикъа
талъул агьлоялда гъорлъ мунафикъзабиги, жасусалги, 
гIадло гьечIел муридзабиги кигIанги рукIунел. РукIунин 
абун гьезда гьабизе жоги букIунареб, уян абун жалго тани 
горони. Гьадин ишги бугелъул, тIарикъаталъул нухаве 
лъугьарав чияс жиндир остарас манлъараб манлъухъеги 
гьабе, мисалги лъикIал, рацIцIадал муридзабаздасан босе. 
Муридзабазул цIаралда нахъаги рахчун, жалго жедецаго 
ралъаргъула ругел бахьикъосазул хал гьабун, тIарикъатги 
тIарикъат манлъулев остарги какуге, гьесде гIайибги 
рехуге, гIумроялъго больницаялдаса камуларевлъун ву-
гониги, тохторас манлъухъе хьвадунгутIиялдалъун гIадада 
хварав чиясул хал гьабун, тохторасда яги медицинаялъул 
гIилмоялда гIайиб чIвазе рекъолареб гIадин.

Цойги, хириял дагъистаниял! КъватIиб пачалихъаздасан 
вачIун, жив шайих абун вирдал манлъизе лъугьунев чи ви-
хьани, нуж гьесдаги божуге, хIинчIлъунги вахъун зодосан 
воржун вачIаниги. Ва гьединго къватIиб пачалихъалдасан 
лъицаялиго, кинабалиго тIарикъаталъе жиндие изно кьун 
бугин абун чIарав чи вугони, гьесдаги нуж божуге. Гьаб буго 
дир насихIат ва васийят, къабул гьабизе бокьарав чиясе.

حكاية . وفي ))التفسير الكبير((: حكي في الخبر أن الشيطان يخاصم ربه بهذه الآية 

ويحتج بالمسألة الشرعية في البيع إذا اشترى المشتري متاعا معيوبا يرده إلى البائع 

يقول يا رب أنت اشتريت نفوسهم وأموالهم فنفوسهم وأموالهم كلها معيوب ردّ لي 

عبادك بشرعك وعدلك يكون معي حيث أكون. فيقول اللّٰه تعالى: أنت جاهل بشرعي 

وعدلي وفضلي إذا اشترى المشتري متاعا بكل عيب فيه بفضله وكرمه لا يجوز رده في 

شرعي في مذهب من المذاهب فينحأ الشيطان خجلا طريدا مخذولا. ))روح البيان((
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Бицен буго,  ТIадегIанав  Аллагьгун иблис 
дагIбадулебилан гьеб рехсараб аяталдалъун. Гьеб 
малгIуналъ далилги бачарабила, «Бичун босараб къай-
иялда гIайиб батани, гьеб къай бетIергьанасухъе тIад 
буссине гьабула», – абураб шаргIияб масъалаялдалъун. 
Гьелъ абурабила: «Я БетIергьан! Дуца муъминзабазул 
чурхдул ва боцIи-мал бичун босулеб буго, гьезул чурхдулги 
боцIи-малги гIайибаллъунги рукIун. Гьел Дур лагъзал 
Дурго шаргIалдалъун ва дурго гIадлоялдалъун дихъе кье, 
гьелги дида цадахъ дун бугелъур рукIине», - ян. Цинги 
ТIадегIанав  Аллагьас гьалде абулебила: «Дир шаргIги, 
гIадлоги, рахIмо-цIобги лъаялъулъ мун жагьилаб буго 
[ай дуда гьеб лъалеб гьечIо]. Босулев чияс къайи бичун 
босараб мехалда гьеб къайиялда гIайибги букIаго [ай 
букIинги лъалаго], гьеб къайи босулев чиясул жиндирго 
лъикIлъи-тIокIлъиялдалъун, гьедин босараб къайи [ай 
гIайиб букIинги лъан босараб гьеб къайи] Дир шаргIалда 
нахъе кьезе бегьуларо, кинаб нухалдалъун букIаниги», - ян. 
Цинги щайтIан хутIулебила хIужаги къотIун, чараги хун.

Рехсараб аят рештIиналъе ккараб сабабин абуни: Ясри-
балдасан Маккаялде рачIарал Хазраж ва Авс тухумалдасан 
лъабкъоялда анцIго чигун дандчIвайзе гьабун букIараб 
къотIиялда рекъон, свалат-салам лъеяв Авараг гьелгун данд 
чIвана Жамратул ГIакъабаталда, ай Минаялда чIимхал 
речIчIулеб бакIалда, къасе балъго. Гьезда гъорлъ цебесеб 
соналъго Ислам босаралги рукIана, босизе бугел цIиялги 
рукIана. ЦIиязги Ислам босана, ва свалат-салам лъеяв 
Аварагасулги гьазулги лъикIаб гьоркьоблъиги лъугьана. 
Цинги гьезда гъорлъан РавахIатил ГIабдуллагьица абуна 
: «Я Аллагьасул Расул! БетIергьан-Аллагьасеги дуегоги, 
дуца нежеда цебе дуего бокьараб шартI лъе», - ян. Свалат-
салам лъеяв Аварагасги гьезие шартI лъуна: «Ножоца 
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цIунизе кколел шартIал

БетIергьан-Аллагьасе гIибадат гьабизе бацIцIадго, щибго 
жо Досдехун гIахьал гьабичIого [ай ширк гьечIого, ихла-
салда]. Ножоца дидасаги нахъчIвайзе ножодасаго, ножорго 
лъималаздаса ва боцIи-малалдаса нахъчIвалебщинаб жо». 
Ай, гьез комек-квербакъи гьабизе Исламалъе ва жин-
диего, жедеего гьабулелда релълъон. Гьаб кинабго гьез 
рохун къабулги гьабуна. Цинги гьез абуна: «Гьел шартIал 
цIуниялдалъун нежее щиб букIинеб бугеб?» – абун. 
Свалат-салам лъеяв Аварагасги абуна: «Ножое Алжан 
буго», – абун. Гьалдалъунги Аллагь жододаса разилъаял 
ансарал, «Нилъ базаралъулъ бергьарал руго», – абун, 
цIакъго рохана, разилъана. Цинги рехсараб аятги рештIана.

Цебе рехсохъе, жигьад-гъазаваталъул хиралъаби рагIа-
ракьанде щун рицине ккани, сахаб тIехь хъвайзе ккела. 
Кинниги, дагьаб бицаралъ гIей гьабуларев чиясе гIемер 
бициналъги пайда гьабуларелъул, гьаб гьалда тана.

Гъазаваталде вахъунев чияс цIунизе кколел 
шартIал

ЗахIмат бихьичIого рахIат букIунаринги абулелъул, 
шартI камураб жоги букIунарелъул, жигьад гьабизе гъа-
заваталде вахъунев чиясе рукIине кколел шартIазул 
хIакъалъулъ гьадин бицунеб буго, хал гьабизин:

مهمة . وقال عوف بن مالك الأشجعي : من أراد أن يكون غازيا حقا مجاهدا 

برضاء  إلا  يخرج  أن لا  الأول  فليحافظ على عشر خصال:  بالسنة  اللّٰه  في سبيل 

والحج  والزكاة  الصلوة  من  عنقه  في  التي  الأمانة  يؤدي  أن  والثاني   ، الوالدين 

والكفارات ثم يؤدي أمانات الناس التي في عنقه من المظالم والغيبة وقول الزور 

من  نفقته  يكون  أن  والرابع   ، يكفيهم  ما  النفقة  من  يدع لأهله  أن  والثالث   ،
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في  ويقوم  رفيقه  يؤدي حق  أن  والسادس   ، يطيع لأميره  أن  الخامس   ، الحلال 

حوائجه ، والسابع أن لا يؤذي في طريقه أحدا ، والثامن أن لا يفر من الزحف ، 

والتاسع أن لا يغل من الغنيمة شيئا ، والعاشر أن يريد بغزوه إعزاز الدين ونصرة 

المؤمنين. ))الموعظة الحسنة(( صـ 219 نقلا من ))منية الواعظين وغنيمة المتعظين((

Щив чи вугониги жиндие бокьун ТIадегIанав  Аллагьасе 
гIоло, свалат-салам лъеяв Аварагасул нухалда, жив хIакъав 
гъазиявлъун вукIине, гьев чияс цIуне абе анцIго шартI:

•	 ТIоцобисеб шартI – жив гъазаваталде вахъунгутIи буго 
эбел-имсул разилъиялдалъун горони;

•	 КIиабилеб шартI – жинца тIобайзе гьаби буго 
БетIергьан-Аллагьас жинда тIадкъараб аманат, ай 
как, кIал, закат, сахI, гьаялдаса кафарат, хIаж. Цинги 
жинца тIорайзе гьариги буго гIадамазул хIакъал, ай 
гьабураб зулму батаниги, бикъа-хъамураб батаниги, 
гъибат-бугьтан батаниги, жинца гьабураб гьересияб 
ногIлъи батаниги;

•	 Лъабабилеб шартI – жинца тейи буго жинца хьихьизе 
кколел агьло-хъизаналъе кванайзе гIураб нафакъа;

•	 Ункъабилеб шартI – жиндир нафакъа хIалалаб, 
бацIцIадаб букIин;

•	 Щуабилеб шартI – жив жиндир амирасе мутIигIлъи 
буго;

•	 Анлъабилеб шартI – жинца тIобайзе гьаби буго жиндир 
гьалмагъасул хIакъ ва гьесие хIажатаб жоялъе чIейиги;

•	 Анкьабилеб шартI – гъазаваталде унаго нухасан жинца 
гьабунгутIи буго щивниги чиясе зарал, къварилъи;

•	 Микьабилеб шартI – вагъулаго тушманасдаса 
тIурунгутIи;

•	 ИчIабилеб шартI – гъаниматалде, ай рагъда рукIаго 
капурзабазухъан щолеб жоялде, валагьунгутIи;
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•	 АнцIабилеб шартI – гъазаваталде вахъиналдасан 
жиндир мурад букIин буго гIицIго Ислам тIадегIан 
гьаби ва муъминзабазе комек-квербакъи гьаби.

Гьанжи хал гьабе, хириял бусурбаби, жакъасел «му-
жагьидазулъ» бугищ цохIониги шартI, церехун рехсараб 
анцIабго шартIалдасан?! Гьал нелъер заманаялъул «му-
жагьидалги», гьезул хьвада-чIвадиги, гьезул мурадалги, 
гьел рачIараб куцги, гьез халкъалъе бачIараб жоги дица 
бицинаро. Щаян абуни, гьеб бицун чIалгIараб, рагIизе 
бокьаразда рагIизеги рагIараб, бихьизе бокьаразда би-
хьизеги бихьараб, бичIчIизе бокьаразда бичIчIизеги бичI
чIараб хIакъикъат бугелъул. ХIакъаб хIакъаблъун би-
хьулеб канлъи кьеги кинавниги муъминчиясе, диегоги!

МахIшаралда гIадамазул тайпаби данделъулеб 
бакIалъул баян

فائدة . وينصب يوم القيامة لواء الصدق لأبي بكر  وكل صديق يكون تحت 

لوائه ، ولواء العدل لعمر  وكل عادل يكون تحت لوائه ، ولواء السخاوة لعثمان 

 وكل سخيّ يكون تحت لوائه ، ولواء الشهداء لعلّي  وكل شهيد يكون تحت 
  وكل زاهد تحت لواء أبي ذر  لوائه ، وكل فقيه تحت لواء معاذ بن جبل

وكل فقير تحت لواء أبي الدرداء  وكل مقرئ تحت لواء أبي بن كعب  وكل 

مؤذن تحت لواء بلال وكل مقتول ظلما تحت لواء الحسين بن علي رضي اللّٰه عنهما

55 Къиямасеб къоялъ «Ливау-сидкъи», ай сидкъуялъул, 
ритIухълъиялъул байрахъ чIвала Абубакар асхIабасе 
. Гьелде гъоркье руссуна киналго сиддикъунал, ай 
ритIухълъиялъул агьло.

55 ГIадлоялъул байрахъ чIвала ГIумар асхIабасе . Гьелде 
гъоркье руссуна киналго ритIухълъиялъул агьло.
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55 Сахаватлъиялъул байрахъ чIвала ГIусман асхIабасе . 
Гьелде гъоркье вуссуна кинавниги сахаватавщинав чи.

55 Шугьадаазул байрахъ чIвала ГIали асхIабасе . Гьелде 
гъоркье руссуна киналниги шугьадаал.

55 Кинавниги факъигь вуссуна МагIаз бину Жабалил  
байрахъалде гъоркье.

55 Кинавниги загьид, ай дунял рехон таравщинав чи 
вуссуна Абу-Зар асхIабасул  байрахъалде гъоркье.

55 Кинавниги факъиравщинав чи вуссуна Абу-Дардаил  
байрахъалде гъоркье.

55 Киналниги къураал, ай Къуръан цIалиялъул агьло 
буссуна Убаю бину КагIбу абурав асхIабасул  
байрахъалде гъоркье.

55 Кинавниги муаззин, ай как ахIулел будунзаби руссуна 
Билал асхIабасул  байрахъалде гъоркье.

55 Кинавниги, жинда гIайибги гьечIого, зулмуялдалъун 
чIваравщинав чиги вуссуна Карбилаалда чIварав Сайид 
ХIосенил  байрахъалде гъоркье.

Къиямасеб къоялъ гIадамал хIисаб-суалалъе 
ахIулеб къагIидаялъул баян

Гьединабго магIнаялда бугеб гьале цойги аятги:

ٹ ٹ ثن ڻ  ڻ  ڻ  ۀ   ۀہ  ہ  ہ  ہ  ھ    ھ  

ھ   ھ  ے  ے  ۓ  ۓ  ثم الإسراء: ٧١
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хIисаб-суалалъе ахIулеб къагIидаялъул баян

«Дуда ракIалде щва [ай дуца дурго умматалда ракIалде 
щвезе гьабе], ва гьав МухIаммад авараг, Дица щивав 
чи хIисаб-суалалъе ахIулев Къиямасеб къо, жинди-
жиндир аварагасул цIаралда: «Ва Ибрагьимил  уммат! 
Ва Муса  аварагасул уммат! Ва ГIиса  аварагасул 
уммат! Ва МухIаммад аварагасул  уммат!» Цинги 
рачIуна аварагзабада нахърилълъараб, хIакъаб диналъул 
агьали. Гьез жедер гIамал хъварал кагътал росула [ай, 
гьезухъе кагътал кьола] кваранаб рахъалдасан. Яги ахIула 
жедер гIамалал хъварал кагътаздалъун: «Ва лъикIал 
гIамалазул бетIергьанав фуланав чи!», яги «Ва квешал 
гIамалазул бетIергьанчи!» – абун. Яги ахIула дунялалда 
жал жиндалъун машгьурлъараб гIамалалдалъун: «Ва 
садакъа-хайраталъул агьло! Ва жигьадалъул агьло! Ва 
кIалал ккоялъул агьло!» – абун ва гь.ц. Яги ахIула жедеде 
рештIараб ТIехьалдалъун: «Ва Тавраталъул агьло! Ва 
Инжилалъул агьло! Ва Къуръаналъул агьло! Ножоца 
гьеб ТIехьалда гIамал гьабунищ, нуж амро-нагьюялда 
нахърилълъанищ?» – абун. Яги ахIула жеде-жедер 
заманалда битIараб нухалде халкъ ахIулел рукIарал 
церехъабазул цIаралда. Масала: «Ва хIанафияв! Ва 
шафигIияв!» – абун. Ва гьединго ахIула куфруялде, 
квешлъиялде халкъ ахIулел рукIаразул цIараздалъунги. 
Масала: «Ва ФиргIавнида нахърилъарал! Ва Намрузида 
нахърилълъарал! Ва Дарвинида нахърилълъарал!» – абун 
ва гь.ц. Яги ахIула эбелалъул цIаралдалъун: «Ва пуланав 
чи, пуланалъул вас!» – абун. Инсул цIаралда ахIичIого, 
эбелалъул цIаралда ахIиялъе ругел хIикматаздаса ккола 
ГIиса аварагасул  хIакъ, хIурмат цIуни, ай досул эмен 
гьечIелъул. Ва гьединго зинадукьа лъугьарал наслаби 
къватIир чIвайзе гьарунгутIи.
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Къиямасеб къоялъ гIадамазде эбелалъул цIаралда 
ахIулеб букIиналъе хIужалъунги ккола ГIаишатидасан 
:бицараб хIадис [رضي اللّٰه عنهما] ва Ибну-ГIаббасидасан [رضي اللّٰه عنها]

روي عن عائشة رضي اللّٰه عنها وعن ابن عباس رضي اللّٰه عنهما أن النبيّ عليه الصلاة 

والسلام قال: ))إن اللّٰه يدعو الناس يوم القيامة بأمهاتهم سترا منه على عباده((

Свалат-салам лъеяв Аварагас абуна: «ХIакълъунго, 
ТIадегIанав  Аллагьас Къиямасеб къоялъ гIадамазде ул-
бузул цIаралдалъун ахIула», - ян. 

Хварасде «Талкъин» гьабиялъул баян

Цойги гьелъие хIужалъун буго хварав чиясде «талкъин» 
цIалулеб мехалда эбелалъул цIаралда цIалулеб букIин. 
Гьалъул хIакъалъулъги свалат-салам лъеяв Аварагас абуна:

قال رسول اللّٰه : ))إذا مات أحد من إخوانكم فسويتم عليه التراب فليقم أحدكم 

على رأس قبره ثم ليقل يا فلان ابن فلانة فإنه يسمعه ولا يجيب ثم يقول يا فلان 

ابن فلانة فإنه يستوي قاعدا ثم يقول يا فلان ابن فلانة فإنه يقول أرشدك اللّٰه 

رحمك اللّٰه ولكن لا تشعرون فليقل أذكر ما خرجت عليه من الدنيا شهادة أن لا 

إله إلا اللّٰه وأن محمدا عبده ورسوله وأنك رضيت باللّٰه ربا وبالإسلام دينا وبمحمد 

 نبيا  وبالقرآن إماما وبالكعبة قبلة(( …الخ. ))روح البيان(( صـ 187 ، جـ 5.

«Ножор диналъул вацаздасан цониги чи хварав ме-
халда, гьев вукъун, тIаде ракьги хъван тIобайдал, ножор 
цояс, тIадеги вахъун, хварасул къаданивги чIун, абила: 
“Ва пуланав чи, пуланалъул вас!” – абун. Гьаб ахIи 
хварасда рагIула, амма жаваб гьабуларо. КIиабизеги 
ахIидал, хварав тIаде ворхун, гIодов чIола. Лъабабизеги 
ахIидал хварас абула: “Мун Аллагьас битIараб нухалда 
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тIовитIаги, дуда Аллагь гурхIаяв”, – абун, кинниги 
ножода рагIуларо», ай чIагоязда.

وفهم منه شيآن: الأول استحباب القيام وقت التلقين والثاني أن المرء يدعى باسمه 

واسم أمه لا باسم أبيه

«Талкъин»  цIалиялъул хIакъалъулъ бачIараб 
хIадисалдасан бичIулеб буго кIиго жо. ТIоцобисеб: 
«талкъин» вахъун чIун цIали суннатаб букIин. КIиабилеб: 
Къиямасеб къоялъ щивав чиясде ахIизе букIин, инсул 
цIаралда гореб, эбелалъул цIаралда.

ولكن جاء في أحاديث ))المقاصد والمصابيح(( أنه عليه الصلاة والسلام قال: ))إنكم 

تدعون يوم القيامة بأسمائكم وبأسماء آبائكم(( لعله لا يخالف ما سبق فإنه ورد 

ترغيبا في تحسين الأسماء وتغيير القبيح منها إذ كانوا يسمون بالأسماء القبيحة على 

عادة الجاهلية

Кинниги «Къиямасеб къоялъ ножоде ахIула ножорго 
ва ножорго умумузул цIаралдалъун», – абураб хIадисалъ 
цебе рехсараб хIадисалдехун хилифлъи гьабуларо. Гьеб 
хIадис бачIараб бугоян абулеб буго, лъимал гьарурал 
мехалда гьезда берцинал цIарал лъеялде ва жагьилаб 
гIадаталдалъун рукIарал къабихIал цIарал хисун, бер-
цинал цIарал лъеялдеги гьесизе гьари мурадалда. Лъима-
лазде берцинал цIарал лъезе суннатаб бугин цебе, салам 
кьеялъул бицунеб бакIалдаги, рехсон букIана.

Аяталъул ахиралда абулеб буго: «Щив чи вугониги 
Къиямасеб къоялъ жиндир гIамалал хъвараб кагъат ква-
ранаб рахъалъан кьун, гьес гьеб кагъат цIалула кутакалда 
вохун, разиго, бетIералда лъураб жавгьар-якъуталъул 
тажгун, гвангъараб гьомергун. Гьезие камизеги гьа-
буларо жедер гIамалазул ажро-кири кигIан дагьабниги 
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къадаралъ». Гьелъул гIаксалда, цIикIкIине гьабула. Ай, 
анцIгоялдаса бахъараб анкьнусиде бахинегIан, ва жиги 
Живго БетIергьанасда горони хIисаб лъаларебгIанги. 
Жедер гIамалал хъварал кагътал квегIаб рахъалъан кьура-
зухъайин абуни, гьеб кагъат цIалунго бажаруларо. Гьелда 
жанир ругел жедерго квешал гIамалал рихьидал риххун, 
хIинкъун кIал-мацI ккун хутIула. Нилъ киналго БетIергьан-
Аллагьас ахираталъул рокъор, МахIшаралда кваранаб рахъ-
алъан кагъталги кьун, рохизе гьареги, муъминзаби!

ГIункIал цIогьордунилан, рукъ гIодоб речIуларо,
Мунафикъал данде чIун, дин-Ислам чIунтуларо,
Дин чIаго гьабулезде данде рагъ гьабунагIан
Гьаваялъ мехтараб къавм къоринир жалго ккола.

Квешлъи лъикIалде данде багъичIого чIоларо,
Бугъатал[1] данде хIалтIун, хIакъаб агьло къунаро.
ХIинчI-гъедоялъ мугь бищун, щвараб хур тIагIунаро.
ТIутIал рилълъун, жилаялъ хъухъари махIцунаро.

Рахъ-рахъалъан жанире чурукал лъарал чвахун,
Ралъдал бацIцIадаб лъее хиса-баси кколаро.
Басралъараб цIулакьо, цIиябги тун, кунаро,
ЦIа хъвайчIеб найил гьоцIо цIолболалъухъ кьоларо.

ЦIоралъул хормаялда гIалхул хIанцц релълъонаро,
ГIурдал хIан, гIиялги тун, гIадамас босуларо,
Меседалъул кьер бихьун, пахьалъ гIакъил чIваларо,
ЧIегIерабги хъахIабги ахIмакъ горесда лъала.

ГIазаби ран, цIцIадал ран иццазул лълъимал цIикIкIун,
Лъарал-ихал рахъуна, гIурулъе данделъула,

[1]  ХIакъаб агьлоялде [имамасде] данде бахъараб къокъа.*
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ГIораз, къанатал[1] рахъун, авлахъал лъалъаниги,
Ралъдалъе чвахичIого чара дозие гьечIо.

Дунялалда хIалтIулел тIолго динал, гIадатал
ГIадамазда ричIчIараб бачIина цо замана.
Зулмугин къварилъиялъ къвал барал муъминзаби
Абул-Къасим вачIиндал рорчIила къориниса.

Къавмал цуцаде гьусун, гIарцул базар гьабулел
ГIаламалъул тушбаби шаргIалъ ритIизарила.
ШаригIатги лъаларел, законги цIунуларел
ЦIогьазул хIукмучагIи, хIикмат, ножор талихI къин!

Ножоца биххун дунял паналъунги унарин,
Паналъизе рижарал ножорго ургъел гьабе!
Рагъал-кьалал гIемерлъун гIаламги тIагIунарин,
ГIалам пасат гьабулел питнабазул каву къай!

Мекъаб, тIекъаб горони къабуллъулареб агьло,
Унго, ножор гIадалнах сундасандай бижараб?
БитIарабги хIакъабги рекIелъго рекъоларел,
РакIалги хъормазулдай ножор каранда руго?

Аллагьас Къуръаналда какараб куфру-нифакъ
КакичIого вукIине рекIел гьунар гIоларо,
Гьидаяталъул[2] нохде гамачI балеб къавмалде
ХIакъаб рагIи абиялъ инсафги[3] дир хвеларо.

Мискиназ сабро гьабе, садакъа бечедаз кье, –
Бечедав Аллагьасул рахIмат тIаде чвахила.
ТIад ругел хIакинзабаз халкъалъе гIадло гьабе, –
ГIадло битIарав Халикъ жедеда разилъила.

[1]  Каналал, рахъал.*
[2]  Инсан Аллагьасде вачунев битIараб нух.*
[3]  РитIухълъи, хIакъаб жо баянлъизе бокьи.*
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Рушваталде регьулел кверал къокъ гьаруразе
Къадирасул рахъалъан хIалалаб боцIи щвела.
ХIарамлъиялда ругел тавбоялде руссани,
Тавабу-РрахIимасул гъуфраналъулъ[1] тIерхьина.

ТIолалго жамагIатал, миллатал данделъани,
Дунял-ахираталда талихIаллъун рукIина.
ТалихI, боссе лъарасда, бигьаго батулилан
Бицун цебеги индал, цойги рехсон шибилеб.

Херазул адаб-хIурмат гIолохъабаз гьабуни,
ГIумрогин ризкъиялда гьарзаяб баркат лъела.
Лъималазе тарбият чIахIиязул бугони,
ХIабибасул нух ккурал муъминзаби рукIина.

РахIманасдаса хIинкъун хIарамаб пиша тани,
Ширкгин нифакъалдаса цIунизе гьунар щвела.
ЦIалараб гIилмоялда гIамал гьабун хьвадарав
ГIирфаналъул[2] иццухъе Аллагьас щвезавила.

ГIалимзабаз шаргI манлъе, шайихзабаз тIарикъ кье,
ТIалибинал битIараб нухаре ккезе гьаре!
Халикъасул лагъ вукIин щивав инсанасда лъай,
ЛъайчIони, Досий лагълъи гьабун лъугьунаребин!

Гьидаят тIалаб гьаби нелъеда тун бугелъул,
Тавбоялъул гъапудухъ нахъе къайчIого кIанцIе!
Нахъе ккарасул талихI цеве ккарас унебин,
Ккезе чIоге мун нахъе, нахъа пашманлъулевин!

Нахъа пашманлъи бугеб жакъа рохелалдаса
Рохел хадуб батулеб пашманлъиго бокьила.
Пашманлъи дунялалъул – тIаса унеб жо буго,
ТIаса унареб рохел ухраялда[3] батула.

[1]  Мунагьал чурулеб рахIмат-цIобалъулъ.*
[2]  Аллагь лъаялъул гIилмо.*
[3]  Ахираталда.*
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Тавбоялде кантIи кьун, квешлъи тезе гьунар кьун,
Гьидаяталъулаб нух шагьралъун бихьизабун,
ШаригIат гьуин гьабун, хIакъикъат бичIчIизабун,
ЗагIифаб умматалъе рахIмо-цIоб гьабе, Аллагь!

* * * * *
Аллагь ТагIалаяс ракьалде инсан
Бокьухъе хьвадизе веччарав гьечIо,
Вехь гьечIев гIи-боцIи гIалхуда гIадин,
ГIадамал хьвадизе данде кколаро.

Динул-Исламалда ракIчIей гьечIони,
КIал-мацIалъул гьури – гьабаъун мансур[1].
Гьава-нафс бергьарав «багьадурасе»,
Буракъ рекIаниги, хIурият кисса.

ХIасадалъул цIурал курмулги росун,
КурубиюназгIан гIибадат гьабе –
ГIамал хъварал кагътал цере рахъидал,
Цинги ГIарасалда лъала хIакъикъат.

ХIоринир къуркъбиги къвакъвазе тIамун,
Къадалъе рорчIула хIурайжи-борхьал.
Къадако -IанчIазе маргьоги бицун,
Цурдуз нух бахъула гъудузде гъорлъе.

Дие бокьилаан гьаб ракьалда тIад,
Кьалде нуцIаги къан, рекъел цIунизе,
Рагъул базабиги чIунтизе реччан,
ЧIагояб халкъалъе рахIат гьабизе.

ХIалимав вугелъул къудратав Аллагь,
Къисас босулезде гIедегIуларо.

[1]  КIалалъ бицунеб хабар – пайда гьечIеб жо.*
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ГIадилав вугелъул, саййидги гIабдги[1]

ГIалам бижарасе батIалъи гьечIо.

ГIакълоялъул къадар роцаде щвечIес
Щиб пайда босилеб гIилмоялдаса?
ГIилмоги швечIони башги[2] гьечIони,
Гьесул фатваялъ халкъ цIадабе гъола.

ЦIа, рекIун хадуса, суйне гьабизе
Бигьа букIунарин, кантIе гIадамал!
БетIер унтилелде къараб лъикI бугин,
ЛъикI ургъе, киналго канлъи-лъай бугел!

БачIин хIакъаб амро, багIидлъаниги[3],
ГIакъло-лъай бугезда аскIоб бихьула,
Иман гьечIев ахIмакъ божичIониги,
Буго Алжан-жужахI ахираталда.

Балагьал гIемераб гIасрогилъидал,
ГIедегIуге, вацал, ццидай бокьухъе.
Ццин бахъаравщинас питна гьабуни,
Гьелъ щивасул рокъоб магIирукъ лъолин.

Щибаб алаталъул хаслъи букIуна,
Хаслъиялда рекъон багьаги чIвала,
Бечедас, мискинас, ресалда рекъон,
Босула, бичула, даран гьабула.

Дармида лъолареб, багьа чIвалареб,
Бокьарав чиясе чIобого щолеб,
Щун хадуб горони къимат лъалареб,
Метералде тоге тавбо гьабизе!

[1]  Ханги лагъги.*
[2]  БетIерги гьечIони (ай, гIакъло гьечIони).*
[3]  (РичIалъаниги).
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Зинаялдалъун рогьо баялъул хIукму

Гьанжи нилъ тIадруссунел руго «Сурат ан-Нуралъул» 
ункъабилеб аяталде:

ڳ   ڳ   گ   گ     گ    گ      ک   ک   ک    ک      ڑ   ڑ   ثن  ٹ  ٹ 

ڳ  ڳ  ڱ  ڱڱ  ڱ  ں   ں  ڻ  ثم النور: ٤

«Гьединал гIадамал жодоца бусурманал, озденал, зина-
ялдаса рацIцIадал руччабазде [гьединалго бихьиназдеги 
батIалъи гьечIо] зина гIунтIизе гьабурал [ай гьелдалъун 
жедеца рогьо барал, масала: «ва зиначIужу», «ва зиначи», 
яги «дуца зина гьабуна» абун], гьезул [ай гьеб рогьо жинца 
барав чиясул] гьечIони гьеб жинца бараб рогьо хIакъ 
гьабун нугIлъи гьабулев ункъго нугI, ножоца гьесда кьабе 
ункъого цIал [яги тIил, ай хIад]. Ножоца гьезул нугIлъиги 
къабул гьабуге гIумроялъго. Гьел руго фасикъзаби, ай 
кIудияб мунагь гьабурал чагIи».

ХIасил, ункъого тIил кьабила жинца рогьо барав чи 
озденав вугони. Озденав горев вугони, кьабила хIадалъул 
бащдаб, ай кIикъого тIил. Зинаялдалъун жинде рогьо 
барай чIужугIадан яги бихьинчи вугони мухIсанав го-
ревлъун, жинца рогьо барасда хIад кьабиларо. ХIакимасда, 
имамасда берцин бихьухъе тагIзир гьабила.
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МухIсан лъиде абулебан абуни:

وشرائط الإحصان خمسة: الإسلام والعقل والبلوغ والحرية والعفة من الزنا حتى 

لو زنى في عمره مرة واحدة ثم تاب وحسنت توبته بعد ذلك ثم قذفه قاذف فلا 

حدّ عليه . ))خازن(( صـ 315 ، جـ 3

МухIсанлъун яги мухIсанатлъун рукIиналъе щуго шартI 
буго: бусурманал рукIин, гIакъилал рукIин, балугъалде 
рахарал рукIин, озденал рукIин, зинаялдаса рацIцIадал 
рукIин. Ай, гьаб щуябго шартIалъул цIохIонигияб жиндие 
камуни, гьев [яги гьей] мухIсанлъун вукIунаро. Гьединазде 
зинаялдалъун рогьо барасда яги баралда хIадги кьабуларо, 
ай ункъого тIил кьабуларо, имамасда берцин бихьухъе 
тагIзир гьабула. ХIаnта балугъалде рахараб гIужалдаго 
зина гьабун букIун, гьелдаса тавбоги гьабун, бацIцIадаб, 
берцинаб хьвадиялда рукIанигицин, гьезде зинаялдалъун 
рогьо барасда хIад кьабуларо, тагIзир гьабула.

Хадусеб аяталда абулеб буго:

ٹ ٹ ثن ڻ  ڻ  ڻ  ۀ  ۀ  ہ  ہ  ہ  ہ  ھ   ھ  ھ  ثم النور: ٥

«Гьел гIадамал хутIун, жедеца тавбо гьабурал, ай жедеца тавбо 
гьаби загьир гьабурал, зинаялдаса рацIцIадал гIадамазде 
[ай, цо пуланай чIужугIаданалде яги бихьинчиясде жедеца 
зинаялдалъун] рогьо бан хадуб, ва жедеца жедер хьвадиги 
берцин гьабурал, ай тавбоялда чIарал, хIакълъунго, 
ТIадегIанав  Аллагь гьедин бацIцIадго тавбо гьабурал 
лагъзадерил мунагьал чурулев, гьезда гурхIулев вуго».

 ، الاستثناء  التوبة وفي حكم هذا  بعد  القاذف  قبول شهادة  العلماء في  واختلف 

فذهب قوم إلى أن القاذف ترد شهادته بنفس القذف وإذا تاب وندم على ما قال 
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وحسن حاله بعد التوبة قبلت شهادته سواء تاب بعد إقامة الحد عليه أو قبله 

لقوله تعالى:  ثن ڻ  ڻ  ڻ    ثم …الخ وقالوا : هذا الاستثناء إلى رد الشهادة وإلى الفسق 

وإذا تاب تقبل شهادته ويزول عنه اسم الفسق ، يروى ذلك عن عمر وابن عباس 

وهو قول سعيد بن جبير ومجاهد وعطاء وطاوس وسعيد بن المسيب وسليمان بن 

يسار والشعبي وعكرمة وعمر بن عبد العزيز والزهري وبه قال مالك والشافعي. 

))خازن(( صـ 315 ، جـ 3

ГIалимзабазда гьоркьоб хилаф ккана: «жинца зинаял-
далъун рогьо барав чиясул нугIлъи къабул гьабилищ гьес 
тавбо гьабун хадуб, гьабиларищ». Ва гьединго, «Жедеца 
тавбо гьабурал хутIун» абураб калам-истиснаалда тIасанги. 
Цоял ана «Жинца зинаялдалъун рогьо барав чи нугIлъи 
гьабиялдаса нахъчIвала жибго рогьо баялдалъун, амма гьев 
чияс тавбоги гьабун, гьеб рогьо бай ракIалдаги бухIун, бер-
цинаб, лъикIаб хьвадиги гьес гьабун, гьев чиясул нугIлъи 
къабул гьабула» абураб рахъалде. Гьев чияс тавбо хIад 
кьабун хадуб гьабураб букIаниги, кьабизегIан цебе гьа-
бураб букIаниги, батIалъи гьечIо. Гьез абуна, гьаб нилъ 
жанир ругеб аятги далиллъун бачун: «Истиснаъ, ай гъорлъа 
рахъизе гьари буссуна нугIлъи нахъчIваялдеги, фискъоялде 
ккеялдеги – кIиялдего. Ва тавбо гьабун хадуб гьесул нугIлъи 
къабул гьабула, ай гьев нугIлъиялъе бегьулевлъун лъугьуна. 
Фасикъ абураб цIарги гьесда тIаса уна», - ян.

Рехсараб хIалалъ, «Зинаялдалъун жинца рогьо барав 
чиясул, тавбо гьабун хадуб, нугIлъиги бегьула, фасикъ 
абураб цIарги тIаса уна», - ян абураздаса ккола: ГIумар-
асхIаб ва Ибну-ГIаббас , СагIид бину Жубайр, Мужагьид, 
ГIатIаъ, ТIавус, СагIид бину Мусайяб, Сулайман бину 
Ясар, ШагIаби, ГIикрамат, ГIумар бину ГIабдулгIазиз, 
Загьри. Гьазго гIадин абуна Имам-Маликица ва Имам-
ШафигIиясги [رحمهم اللّٰه].
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 : وقالوا  تاب  وإن  أبدا  تقبل  لا  القذف  في  المحدود  شهادة  أن  إلى  قوم  وذهب 

النخعي وشريح  ثن ڱ  ڱ  ں   ں  ڻ  ثم وهو قول  الاستثناء يرجع إلى قوله 

وأصحاب الرأي . قالوا : بنفس القذف لا ترد شهادته ما لم يحد . وقال الشافعي : 

هو قبل أن يحد شر منه حين يحد لأن الحدود كفارات فكيف تردونها في أحسن 

حاله وتقبلونها في شر حاله

Цойги къавм ана, «зинаялдаса рацIцIадал чагIазде 
зина гIунтIизабиялдалъун хIад жинда кьабурав чиясул 
нугIлъи гIумроялъго къабул гьабуларо, гьес тавбо гьа-
буниги», - ян абураб рахъалде. Гьез абуна: «“Тавбо гьа-
бурал хутIун” абураб рагIи, ай истиснаъ буссуна “жедеца 
зинаялдалъун рогьо барал чагIи фасикъзаби, ай кIудияб 
мунагь гьабурал чагIи руго” – абураб рагIиялде. Ай, гьадаб 
истиснаалъ гъорлъе бачунаро, щвей гьабуларо “нугIлъи 
къабул гьабуге” абураб рагIиялде», - ян. Гьезго абулеб 
буго: «Жинца зинаялдалъун рогьо барав чиясул нугIлъи 
нахъчIваларо, гьесда хIад кьабун горони», - ян.

Гьазул гьаб каламалда тIасан ШафигIияв имамас [رحمه اللّٰه] 
абулеб буго: «Жинца зинаялдалъун рогьо барав чи хIад 
кьабизегIан цеве квешавлъун, ай мунагьалъулъ вугевлъун 
вукIуна. ХIад кьабун хадусала лъикIавлъун, ай мунагь чу-
раравлъун лъугьуна, хIад кьаби – мунагьалдаса кафарат 
бугелъул. Гьединги букIаго, хIад кьабизегIан, ай жив му-
нагьалъулъ вукIаго къабул гьабулеб досул нугIлъи, хIад 
кьабун хадуб, ай мунагьалдаса вацIцIалъун хадуб, къабул 
гьабунгутIи – кин гьеб букIинеб?» – абун.

وذهب الشافعي رحمه اللّٰه إلى أن حد القذف يسقط بالتوبة وقال : الاستثناء يرجع 

إلى الكل وعامة العلماء على أنه لا يسقط الحد بالتوبة إلا أن يعفو عنه المقذوف 

فيسقط كالقصاص يسقط بالعفو ولا يسقط بالتوبة. ))خازن(( صـ 315 ، جـ 3
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ШафигIияв имам ана «зинаялдалъун рогьо баялъул хIад 
тавбоялдалъун тIаса ккола», – абураб рахъалде. ГIаммал 
гIалимзабийин абуни, «тавбо гьабиялдалъун зинаялдалъун 
рогьо баялъул хIад тIаса кколаро, жинде рогьо барав тIаса 
лъугьун горони», – абураб рахъалда руго. Ай, къисас, тIаса 
лъугьиналдалъун горони, тавбо гьабиялдалъун тIаса кко-
ларелда релълъон.

ХIасил, рехсараб аяталдасан нелъеда бихьулеб буго ТIа
дегIанав  Аллагьасул Жиндир лагъзадерие бугеб рахIмо-
гурхIелалъул берцинлъи ва, гьединго, цуцазул гIайибал 
ралагьиялдаса, рогьрал раялдаса нилъ нахъчIвала ругел 
куцги. Масала, яцIцIадай гIаданалде яги бихьинчиясде 
зинаялдалъун цо чияс рогьо бани, гьесул гьеб уяб букIин 
чIезе гьабизе гьес валагьизе кколев вуго ункъго нугI. 
Ункъго нугI гьес кисаха валагьилев? Гьалъул магIна кко-
ларищ «рогьо байчIебани лъикI» абураб? Цинги ункъго 
нугI досда ватизе кIойчIев мехалда, досда кьабулеб буго 
ункъого тIил. Масала, гIайиб ккараб мехалда, адаб манлъи 
мурадалда инсуца васасда кьабулелда релълъон. Гьелде 
тIадеги, дов нугIлъиялъеги бегьулев гьечIо, «фасикъ» 
абураб цIарги досие щолеб буго. Зина гьабуралде яги 
гьабурасде рогьо баниги, гьев чи, имамасда берцин би-
хьухъе, тагIзирниги кьабичIого толевги гьечIо, гьеб зина 
гьаби халкъалда гьоркьоб машгьурлъараб гьечIони. Ай, 
«машгьурай яги машгьурав вугони зина жинца гьабурай 
яги гьабурав, гьазде рогьо баялдалъун тагIзирцин гьа-
буларо», – абураб магIна.

Свалат-салам лъеяв Аварагас бицухъе: «ТIадегIанав  
Аллагьас инсанасе, хIаббату-савдаъ[1], хвел тун батIаял 

[1]  Ганзиралъул мугь.*
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киналниги унтабазе дарулъун гьабун буго». Гьалдаго 
релълъон, ТIадегIанав  Аллагьас, ширк тун батIаял, кигIан 
чIахIиялниги мунагьазе дарулъун тавбоги кьун бугелъул, 
кьураб нигIмат босизе лъалеллъун гьареги нилъ киналго!

الحد  الشهود ويثبت  القذف قبل أن يشهد  للمقذوف أن يعفو عن حد  ويجوز 

والإمام أيضا ويحسن منه أن يحمل المقذوف على كظم الغيظ ويقول له أعرض عن 

هذا ودعه لوجه اللّٰه قبل ثبوت الحد فإذا ثبت لم يكن لواحد منهما أن يعفو لأنه 

خالص حق اللّٰه تعالى ولهذا لم يصح أن يصالح عنه بمال. ))روح البيان(( صـ 118 ، جـ 6

Зинаялдалъун жинде рогьо баралъе яги барасе бегьула 
жинца рогьо баралдаса яги барасдаса тIаса лъугьинеги, 
жинца рогьо барасе нугIзабаз нугIлъиги гьабун, хIад 
кьаби тIад чIезегIан цебе. Ва гьединго имамасеги бегьула, 
гьесиеги рекъараб буго жинде рогьо барай яги барав, 
гьеб рогьо баялъул ццинги къулчIун, ай гьебги хIехьон, 
жинца рогьо барав тIаса лъугьун теялде гьесизе гьавизе, 
«Мун гьеб хIад кьабизе гьабиялдасаги вусса, дуца гьадав 
чиги живго те, гIицIго ТIадегIанав  Аллагьасе гIоло», – 
абун насихIат-вагIза гьабиялдалъун. НугIзабаз нугIлъиги 
гьабун, хIад кьабиги тIадчIун хадусайин абуни, жинде 
рогьо барасул яги имамасул эхтияр гьечIо тIаса лъугьун 
тезе, яги кинаб букIаниги бигьалъи гьабизе. Масала, боцIи-
малги кьун рекъел гьабизе, яги хIадалъул къадар дагь 
гьабизе. НугIзалги чIун тIалъун хадуб, хIад бацIцIадаб 
БетIергьан-Аллагьасул хIакъ букIиналъе гIоло, хIад 
кьабизе ккола, тIокIаб нух гьечIо.

إذا قذف الصبيّ أو المجنون امرأته أو أجنبيا فلا حد عليهما ولا لعان لا في الحال 

ولا إذا بلغ أو أفاق ولكن يعذران تأديبًا. ))روح البيان((
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Балугъалде вахинчIев чияс яги мажнунас жиндир чIу
жуялде яги батIаяй чIужугIаданалде зина гIунтIизабун 
рогьо бани, гьев кIиясдаго хIад кьабизе тIалъуларо. Ай, 
батIаяй чIужугIаданалде рогьо бани – хIадги, жиндирго 
чIужуялде бани – лигIанги тIалъуларо [лигIаналъул 
магIна хадуб бачIина]. Гьеб рогьо бараб хIалалъулъ букIа, 
яги мажнунасда – вигьиндал, гьитIинав чиясда – балугъ-
лъидалги, батIалъи гьечIо. Ай, кинасаги хIад кьабуларо. 
Кинниги адаб манлъи мурадалда, тагIзир гьабила.

ولو قذف شخصا مراراً فإن أراد زنية واحدة وجب حد واحد وإن أراد زنيات مختلفة 

كقوله زنيت بزيد وعمرو تعدد لتعدد اللفظ

Зинаялдалъун цо чияс тIатIалаго рогьо бани, гьесул 
гьелдасан мурадги бугони цохIого зина такрар гьаби, 
гьев чиясда цо хIад кьабила. Гьев чияс рани батIа-батIаял 
рогьрал, масала: «дуца зина гьабуна Зайдгун ва ГIамрогун», 
– абун, хIад кьаби такрар гьабила рогьо бай такрар 
гьабиялда рекъон. Ай, кIиго батIайиса рогьо бани, кIиго 
хIад кьабила, лъабго батIайиса бани, лъабго хIад кьабила.

Свалат-салам лъеяв Аварагасги кутакалда къвакIизе 
гьабун, бусурбабазул гIайибал ралагьун хадур лъугьунез-
дехун гьадин абуна:

وقد شدد النبي  على من يتبع عورات المسلمين ويفشي أسرارهم فقال: ))يا معشر 

من آمن بلسانه ولم يؤمن قلبه لا تتبعوا عورات المسلمين فإنه من يتبع عوراتهم 

فضحه اللّٰه يوم القيامة على رؤوس الأشهاد(( . ))روح البيان(( صـ 119 ، جـ 6

«Ва гьал кIал-мацIалдалъун иман лъурал, ракIаз иман 
лъечIел гIадамал! Нуж бусурбабазул гIайибал, гIузраби 
ралагьун, хадур лъугьунге, ножоца гьезул балъголъаби 
къватIир чIвайзеги гьаруге. ХIакълъунго, ТIадегIанав  
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Аллагьас бусурбабазул гIайибал ралагьун хадув лъу-
гьарав, гьезул балъголъаби къватIир чIвайзе гьарурав 
чи Къиямасеб къоялъ халкъалда цеве къватIив чIвайзе 
гьавула», - ян. Цойги хIадисалдаги абулеб буго свалат-
салам лъеяв Аварагас:

قال : ))من ستر على مسلم ستر اللّٰه عليه في الدنيا والآخرة((

«Щив чи вугониги дунялалда жинца бусурманчиясул 
гIайибал рахчун, ТIадегIанав  Аллагьас гьев чиясул гIа
йибал рахчула дунялалдаги ахираталдаги», - ян. Бусур-
бабазул гIайибал рахчулездаса гьареги нилъ БетIергьан-
Аллагьас! Амин!

ЛигIаналъул баян

Хадусеб аяталдаги абулеб буго:

ۆ   ۇ    ۇ   ڭ    ڭ    ڭ   ڭ   ۓ   ۓ   ے   ے   ھ   ثن  ٹ  ٹ 

ۆ  ۈۈ  ۇٴ   ۋ  ۋ   ۅ   ثم النور: ٦

«Гьел бихьинал, жедеца жедер руччабазде [ай лъудбузде] 
зинаялдалъун рогьо барал, «дуца зина гьабуна», яги «дида 
мун зина гьабула йихьана», – абун, гьеб жедеца бараб рогьо 
ритIухъ гьабун нугIлъи гьабулел нугIзалги жедее гьечIел, 
жалго горони, гьезул щивасул нугIлъи буго ТIадегIанав  
Аллагьасул цIаралда жив ункъго нухалъ гьеди, “дун 
битIараб бицунездаса вуго”, – абун».

ХIасил, цо чияс жиндир лъадиялде зинаялдалъун рогьо 
бани, [ТIадегIанав  Аллагьасда аскIоб] шаргIалда гьеб 
рогьо бай хIакъаб букIин чIезе ккани, гьев чиясул вукIине 
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ккола гьеб жиндир рагIи, ай чIужуялде рогьо бай хIакъаб 
буго абун нугIлъи гьабулев ункъго нугI. Жиндир чIужуялъ 
зина гьабуна абун нугIлъи гьабулев ункъго нугI кисаха 
валагьилев? Гьел нугIзал гьечIел мехалда, гьев рос, ун-
къавго нугIасул бакIалда ункъго нухалъ гьедизе ккола 
ТIадегIанав  Аллагьасул цIаралдалъун, «дун битIараб би-
цунездаса вуго», – абун.

Хадусеб аят:

ٹ ٹ ثن ۅ  ۉ  ۉ  ې  ې  ې    ې      ى  ى  ئا  ثم النور: ٧

«Жинца жиндир чIужуялде зинаялдалъун рогьо барав рос, 
цебе рехсохъе, ункъго нухалда гьедун хадув, шуабизеги 
гьедила: “Аллагьасул нагIана щваги дие, дун гьереси би-
цунездаса ватани” – абун».Гьаб щуабилеб гьедиялде абула 
«лигIан» абун. Гьаб куцалда щуго нухалъ рос гьедиялдалъун 
гьесул лъади гьесдаса ятIалъула, гIумроялъго тIад юссине 
гьайизе бегьулареб ятIалъиялъ. ЦIар тIамизеги кколаро. 
Зинаялъул хIад, ай чIимих речIчIун чIвай чIужуялдаги 
тIалъула, гьейги гьедичIони.

Хадусеб кIиго аят:

ئې     ئې   ئا   ئە  ئە  ئو  ئو  ئۇ  ئۇ  ئۆئۆ  ئۈ     ئۈ   ثن  ٹ ٹ 

ئې  ئى   ئى  ئى  ی  ی     ی    ی  ئج  ئح   ثم النور: ٨ - ٩

«ЛигIаналдалъун росги гьедун, зинаялъул хIад тIалъарай 
чIужуялдаса гьеб хIад тIаса уна, росго гIадин: “Дица 
[ТIадегIанав] Аллагьасул цIаралдалъун гьедун нугIлъи 
гьабула дир рос гьереси бицунездаса вуго” – абун ункъго 
нухалъ гьедизеги гьедун, щуабилеб нухалда лигIаналдалъун: 
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“Аллагьасул ццин бахъин щваги диде дир рос битIараб би-
цунездаса ватани” – ян абиялдалъун».

Рехсараб куцалда зинаялдалъун рогьо баялъе бугеб 
хIукму баян гьабун хадуб, ТIадегIанав  Аллагьас, хал-
къалда Жиндир бугеб гурхIел-рахIмо бицун, хадусеб ая-
талда абулеб буго:

ٹ ٹ ثن ئم  ئى  ئي  بج  بح   بخ  بم  بى   بي  تج   ثم النور: ١٠

«[ТIадегIанав] Аллагьасул гурхIел, рахIмат-цIоб 
букIун горебани, ва гьал гIадамал, лъалаан ножода [ай, 
нуж дунялалдаго гIазаб гьабун къватIир чIвайзе гьа-
рилаан]. Ва гьединго ТIадегIанав  Аллагь вукIун горев 
аниги, магIсиятаздаса руссун тавбо гьабуразде Жив вуссу-
невлъун ва тавбо къабул гьабулевлъунги, ва хIакълъунго, 
Жив Жиндир шаргIалъулъ [ай рос-лъадиялда гьоркьоб 
лигIаналдалъун] Жиндие бокьухъе хIукму гьабулев-
лъунги вукIун горев ани».

ولا يصح اللعان إلا عند الحاكم أو نائبه ويغلظ اللعان بأربع أشياء: بتعدد الألفاظ 

وبالمكان وبالزمان وأن يكون بمحضر جماعة من الناس. وأما تعدد الألفاظ فيجب 

ولا يجوز الإخلال بشيء منها . وأما المكان فهو أن يلاعن في أشرف الأماكان فإن 

كان بمكة فبين الركن والمقام وإن كان بالمدينة فعند منبر النبي  وفي سائر البلاد 

في الجامع عند المنبر وأما الزمان فهو أن يكون بعد العصر وأما الجمع فأقله أربع 

عَنَ الحاكم بينهما وحده جاز وفي التغليظ بالزمان  والتغليظ بالجمع مستحب فلو لٰا

والمكان قولان. ))خازن(( صـ 318 ، جـ 3

ЛигIан, ай лигIаналъул хIукмаби рилълъанхъизе 
гьаризе бегьуларо хIакимасда яги хIакимасул наибасда 
аскIоб горони. ЛигIан къвакIизе гьабила ункъго жоял-
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далъун: лигIаналъул абулел рагIаби, гьоркьобе батIаяб 
рагIи беччайчIого, цуцада хурхине гьариялдалъун[1], 
бакIалъул рахъалъ, заманалъул рахъалъ, ва жамагIат 
гIахьал гьабиялъул рахъалъ. ЛигIаналъул рагIаби цуцада 
хурхине гьарун тIатIалаго абийин абуни, тIадаб буго[2]. 
БакIалъул рахъалъин абуни, лигIан гьабила бакIалъул 
бищун хирияб бакIалда. Маккаялда лигIан гьабулеб 
бугони, рукнуялдаги, ай хIажарул асвадалдаги, Ибра-
гьимил  макъамалдаги гьоркьоб гьабила. Мадинаялда 
лигIан гьабулеб бугони, свалат-салам лъеяв Аварагасул 
минбаралда аскIоб гьабила. Цогидал бакIазда масжиду-
жамигIалъуб минбаралда аскIоб гьабила. Заманалъул 
рахъалъин абуни, лигIан бакъанил какалда хадуб гьабила. 
ЖамагIат гIахьал гьабиялъул рахъалъин абуни, бищун 
дагьав ункъго чи вуго. ЛигIан жамагIаталда цебе гьаби 
суннатаб буго. АскIов чиги гьечIого, рос-лъадиялда 
гьоркьоб хIакимас лигIан гьабуниги бегьула.

ЛигIан гьабизе заманги бакIги хирияб тIаса бищия
лъулъги кIиго къавло буго. Ай, хирияб бакI ва заман тIаса 
бищизе ккела абурабги, бищичIониги бегьила абурабги.

وإذا أراد الإمام أن يلاعن بينهما بدأ بالرجل ويقيمه ويلقنه كلمات اللعان…الخ

Имамас рос-лъадиялда гьоркьоб лигIан гьабулеб ме-
халда, росасдасан, ай бихьинчиясдасан байбихьила. 
ТIадеги вахъине гьавун, имамас гьесда талкъин гьабун, 
лигIаналъул калимаби манлъила. Зина жинде гIунтIизе 
гьабурав чи баянго лъалев вугони, досул цIарги абила, ай 
«зина пуланав чиясулгун гьабуна», – абун. ЧIужуялъул 
ургьиб яги цебе лъимер бугони, «гьеб лъимер зинадукьа 

[1]  Ай, щуго нухалъ тIатIалаго гьедиялдалъун, цебе рехсохъе.*
[2]  Ай, щуго нухалъ гьедизе ккола, гьелдаса камизеги бегьуларо.*
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буго, дидасан гьечIо», - янги абила. Ай, гьедин мухIканго 
гьабила лигIан. Имамас талкъинги гьабичIого, гьевги 
гьечIого жинцаго лигIаналъул калимаби абуни, гьеб 
хIисабалда лъоларо, ай гьедин бегьуларо.

ХIасил, цебе рехсохъе лигIангун цадахъ жив ункъго 
нухалъ гьедиялдалъун, рос хIад кьабиялдаса хвасарлъана. 
ГIумроялъго тIад юссине гьайизе хIарамаб хIарамлъиялъ 
чIужуги ятIалъана. ЧIужуялда зинадул хIад, ай ражмоги 
тIалъана. Гьанжи, росго гIадин, чIужуги гьедана ункъго 
нухалъ, щуабизе: «Росас бицунеб битIараб батани, Ал-
лагьасул ццин бахъин щваги дие», - янги абуна. Гьал-
далъун гьайги хвасарлъана ражмо гьабиялдаса, ай чIимих 
речIчIун чIваялдаса. ХIасил, кIиялго хвасарлъана дуня-
лалъул гIазабалдаса.

Гьанжи хал гьабе, хириял бусурбаби, гьел кIиязулго 
цоял гьересиял рукIинги жинда лъалаго, бокьараб иш 
бокьухъе Жинца гьабизе сунцаго Жив гIажиз гьаву-
ларев, хIалкIолев вукIингун цадахъ, ТIадегIанав  Ал-
лагьас Жиндир лагъзадерида тIад билълъанхъизе гьабула 
бугеб, гьезие шаргIлъун лъураб, гьезие зулмулъун гьечIеб, 
битIараб, хIакъаб хIукмуялъул.

Цо чияс цо пуланай чIужуялде яги цо пуланав чиясде 
зинаялдалъун рогьо бани, гьеб жинца бараб рогьо 
ТIадегIанав  Аллагьасда аскIоб битIараб, хIакъаблъун 
чIезе ккани, гьев чиясул вукIине кколев вуго ункъго нугI, 
гьесул рагIи ритIухъ гьабун, нугIлъи гьабулев. Ай, гьев 
чиясда зина гьабула мухIканго бихьун букIаниги, гьесул 
нугIзал гьечIони, гьев чиясул нугIлъи ТIадегIанав  Алла-
гьасда аскIоб гIолеб гьечIо. Гьесда хIадги кьабулеб буго ун-
къого тIил. Гьадинаб гIадлоги гьабичIого реччан таралани, 
цоцаде рарал рогьраца халкъалда гьоркьоб кигIан гIемер 
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тушманлъи, питнаби ккелаан. Зина гьабула вихьарав чи 
яги чIужугIадан, лъида ратаниги, кир ратаниги, чIваян 
абун букIарабаниги, гьебго питна букIинароанищ? Гьедин-
лъидал, БетIергьан-Аллагьас инсанасул къадро цIуниги, 
гIадлоги, рахIмоги, – кинабго рекъезе гьабун буго. ГьечIеб 
жо буго нелъеда шаргI лъай ва лъаралда гIамал гьаби. 

Рехсарал аятал рештIиналъе ккарал сабабазда тIасан би-
ценал батIа-батIайиса руго. Гьале гьезул цояб:

قال ابن عباس رضي اللّٰه عنهما: لما نزل قوله تعالى: ثن ڑ  ڑ  ک     ک   ک  ک  

گ     گ  ثم قال عاصم بن عدي الأنصاري : إن دخل رجل منا بيته فرأى رجلا 
على بطن امرأته فإن جاء بأربعة رجال يشهدون بذلك فقد قضى الرجل حاجته 

وإن قتله قتل به وإن قال وجدت فلانا مع تلك المرأة ضرب وإن سكت  سكت 

على غيظ اللّٰهم افتح. وكان لعاصم هذا ابن عم يقال عويم وكان له امرأة يقال 

لها خولة بنت قيس فأتى عويم عاصما فقال: لقد رأيت شريكا بن السمحاء على 

بطن امرأته خولة فاسترجع عاصم وأتى رسول اللّٰه  فقال يا رسول اللّٰه ما أسرع 

ما ابتليت بهذا السؤال في أهل بيتي فقال رسول اللّٰه  : ))ما ذاك((؟ والقصة 

بالتمام في ))روح البيان(( صـ 120 ، جـ 6

Ибну-ГIаббасидасан [رضي اللّٰه عنهما] бицана: «РацIцIадал руч-
чабазде [яги бихьиназде] зинаялдалъун жинца рогьо барав 
чиясе бугеб хIукмуялъул хIакъалъулъ аят рештIиндал, ан-
сараздасан ГIасим абурав асхIабас  абуна: «Нелъер цояв 
жиндирго рокъове лъугьиндал, жиндаги вихьидал жиндир 
чIужуялда тIад батIаяв чи, гьеб хIакъ гьабизе ункъго 
нугIищха валагьизе кколев? НугIзал ралагьизе ани, гьелги 
рачун вачIинелде дов чи ун ватулев, нугIзал ралагьизеги 
инчIого дов чи чIвани, досде данде дунги чIвалев. Дида 
пуланав чи гьей чIужуялда аскIов ватанин абуни, хIад кьа-



396 Щуабилеб бетIер

булеб? ВуцIцIун чIани, ццинги къулчIун чIезе кколев? Я 
дир Аллагь! Гьаб хIукму рагье», ай баян гьабе.

Гьев ГIасимил вукIана вацасул вас, ГIувайм абун. Гьесул 
лъадиги йикIана, Къайсил яс Хавлат абун. Гьев ГIуваймица 
бицана ГIасимиде, аскIовеги вачIун: «Дида дир чIужуялда 
тIад вихьана СахIмаил вас Шарик», – абун. Цинги ГIасим 
ана свалат-салам лъеяв Аварагасухъе ва абуна: «Ва Алла-
гьасул Расул, дун духъе вачIине хехдаризе гьавуна цо су-
алалъ». «Щиб суал гьеб?» – абун свалат-салам лъеяв Ава-
рагас абидал, бицана ГIасимица ГIуваймица жиндие би-
цараб хабар. Ай, гьеб ишалъе бугеб хIукму лъай тIалаб 
гьабуна. Свалат-салам Аварагас ГIуваймги Хавлатги – 
кIиялго ахIана ва ГIуваймиде абуна: «Мун ТIадегIанав  
Аллагьасдаса хIинкъа дурго чIужуялъул хIакъалъулъ, 
дуца гьелде рогьоги баге», – абун. ГIуваймица жавабги 
гьабуна: «Я Аллагьасул Расул! ХIакълъунго, дида Шарик 
гьалда аскIов вихьана. Дун гьалда аскIов къайчIого ункъго 
моцI буго, гьалда ургьиб лъимерги буго дун горесдасан», 
– абун. Гьанжи свалат-салам лъеяв Аварагас абуна Хав-
латидехун: «Мун Аллагьасдаса  хIинкъа, дуца бицинеги 
бицунге дуцаго гьабураб жо горони», - ян. Хавлатица жа-
вабги гьабуна гьадин: «Я Аллагьасул Расул! ГIувайм вуго 
шакдарулев чи. Гьасда Шарик вихьана дидехун валагьун 
халатго хабар бицунев. Гьеб шакдариялъ вачана гьев диде 
рогьо баялдеги», – абун. Гьеб мехалда рештIана жедерго 
руччабазде зинаялдалъун рогьо баялъул хIукму баян 
гьабун рехсараб аятги. Цинги свалат-салам лъеяв Ава-
рагас амро гьабун как ахIана, жамагIат гьабун бакъанил 
какги бана. Цинги абуна свалат-салам лъеяв Аварагас 
ГIуваймиде: «ТIаде вахъа ва дуца абе:

)أشهد بالله أن خولة لزانية وأني لمن الصادقين(
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“Дица, ТIадегIанав Аллагьасдалъун гьедун, нугIлъи 
гьабула, хIакълъунго Хавлат зина гьабурай йиго, ва дунги 
битIараб бицунездаса вуго”, – абун». Гьедин ГIуваймги 
гьедана. КIиабизеги гьедана гьадин:

ثم قال: )أشهد أني رأيت شريكا على بطنها وأني لمن الصادقين(

«Дица, Аллагьасдалъун  гьедун, нугIлъи гьабула: дида 
Шарик вихьана гьалда тIад, ва дун битIараб бицунездаса 
вуго», – абун. Лъабабизе гьедана:

ثم قال في الثالثة: )أشهد باللّٰه أنها لحبلى من غيري وأني لمن الصادقين(

«Дица, Аллагьасул цIаралдалъун гьедун, нугIлъи гьабула: 
гьалъул ургьиб бугеб лъимер дун горесдасан буго, ва дун 
битIараб бицунездаса вуго», – абун. Ункъабилеб нухалъги 
гьедана:

ثم قال في الرابعة: )أشهد باللّٰه أنها لزانية وأني ما قربتها منذ أربعة أشهر وأني لمن 

الصادقين(

«Дица, Аллагьасул цIаралдалъун гьедун, нугIлъи гьабула: 
гьай зина гьабурай йиго, ва дун гьалда аскIове къайчIого 
ункъго моцI буго, дун битIараб бицунездасаги вуго», – 
абун. Щуабилеб нухалъги абуна:

وقال في الخامسة: )لعنة اللّٰه على عويم( يعني نفسه )إن كان من الكاذبين(

«ТIадегIанав  Аллагьасул нагIана щваги ГIуваймие [ай 
жиндие] жив гьереси бицунездаса ватани», - ян.

Гьанжи свалат-салам лъеяв Аварагас ГIувайм гIодов 
чIезе гьавуна ва Хавлат тIаде яхъине гьаюна, гьейги гьедана:
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)أشهد بالله ما أنا بزانية وأن زوجي لمن الكاذبين(

«Дун ТIадегIанав  Аллагьасул цIаралдалъун гьедула: дун 
зина гьабурайлъун гьечIо, ай дица зина гьабичIо, ва дир рос 
гьереси бицунездаса вуго». Ай, гьес бицунеб рагIи гьереси 
буго абун. КIиабилеб гьаялъулъги абуна:

وقالت في الثانية: )أشهد باللّٰه ما رأى شريكا على بطني وإنه لمن الكاذبين(

«Дун ТIадегIанав  Аллагьасул цIаралдалъу гьедула: гьесда 
[ай, дир росасда] Шарик дида тIад вихьичIо, ва гьев гьереси 
бицунездаса вуго», – абун. Лъабабилеб гьаялъулъги абуна:

وقالت في الثالثة: )أشهد باللّٰه ما أنا حبلى إلا منه وإنه لمن الكاذبين(

«Дун ТIадегIанав  Аллагьасул цIаралдалъун гьедула: дир 
ургьиб бугеб лъимер гьев горесдасан гьечIо [ай гьесдасан 
буго], ва гьев гьереси бицунездаса вуго», – абун. Ункъа-
билеб гьаялъулъги абуна:

وقالت في الرابعة: )أشهد باللّٰه ما رآني على فاحشة وإنه لمن الكاذبين(

«Дица, ТIадегIанав  Аллагьасул цIаралдалъун гьедун, 
нугIлъи гьабула: дун гьасда [ай росасда] киданиги зина 
гьабула йихьичIо, ва гьев гьереси бицунездаса вуго», – 
абун. Щуабилеб нухалъги абуна:

وقالت في الخامسة: )غضب اللّٰه على خولة إن كان عويم من الصادقين في قوله( ففرق 

النبي  بينهما وقضى أن الولد لها ولا يدعى لأب. ))روح البيان(( صـ 120 ، جـ 6

«ТIадегIанав  Аллагьасул ццин бахъин щваги Хавлатиде, 
ГIувайм жинца балеб рогьоялъулъ витIарав ватани», - ян.
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Ибну-ГIаббасидасан бачIараб цойги риваят:

عن ابن عباس رضي اللّٰه عنهما أن هلال بن أمية قذف امرأته عند النبي  بشريك 

بن سمحاء ، فقال النبي : ))البينة أو حد على ظهرك(( فقال: يا رسول اللّٰه  إذا 

رأى أحدنا على امرأته رجلا ينطلق يلتمس البينة فجعل النبي  يقول: ))البينة وإلا 

حد على ظهرك(( فقال هلال : والذي بعثك بالحق إني لصادق ولينزلن اللّٰه ما يبرئ 

ظهري من الحد فنزل جبريل وأنزل عليه ثن ھ  ے  ےثم  فقرأ حتى بلغ  ثن  

ی     ی    ی  ئج  ئح   ثم ...الخ . والقصة بالتمام في ))تفسير ابن كثير(( صـ 267 ، جـ 3

Умаятил вас Гьилал абурав асхIабас жиндир чIужуялде 
зинаялъул рогьо бана свалат-салам лъеяв Аварагасда 
аскIоб, Шарик бину СамхIаилгун зина гьабуна абун. 
Цинги свалат-салам лъеяв Аварагас гьесда абуна: 
«НугIзал, яги дур мугъалда хIад», ай «НугIзал чIезе 
гьаре, гьаричIони, дуда хIад кьабила». Гьанжи Гьилалица 
абуна: «Я Аллагьасул Расул! Нежер цоясда вихьарав 
мехалда жиндир чIужуялда тIад батIаяв чи, нугIзал ра-
лагьизейищ гьев ине кколев?» Свалат-салам лъеяв Ава-
рагас, такрар гьабун, абуна: «НугIзал, яги дур мугъалда 
хIад», – абун. Цинги Гьилалица абуна: «Мун авараглъун 
витIарав АллагьасхIаги, дица битIараб бицуна буго, ва 
БетIергьан-Аллагьас дир мугъ хIадалдаса цIунизе буго», – 
абун. Цинги рештIана рехсараб, росас зинаялдалъун рогьо 
байдал бугеб хIукму баян гьабун, аят. Гьанжи свалат-салам 
лъеяв Аварагас ахIана Гьилал ва гьесул чIужу, кIияздего 
вуссун, абуна: «ХIакълъунго, ТIадегIанав  Аллагьасда 
лъала нуж кIиязулго цоял гьересиял рукIин, ножор цояс 
тавбо гьабизе гьечIищ?». ХIасил, Гьилал  гьедана ун-
къабго нухалъ, щуабизе – лигIанги гьабуна. Хадуй, тIадеги 
яхъун, чIужуги гьедана ункъабго нухалъ, ай росас би-
цунеб гьереси гьабун. Щуабизе гьедулелъул гьей кку-
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бадана, кIалдиб мацI бан лъугьана. АскIор рукIаразда гьей 
мукIурлъизехъин йигинги ккана. Кинниги, мукIурлъизе 
кIвечIо, дица дирго къавм къватIиб чIвайзе гьабилароянги 
абун, щуабизеги гьедана.

ففرق رسول اللّٰه  بينهما وقضى أن لا يدعى ولدها لأب ولا يرمى ولدها ومن 

رماها أو رمى ولدها فعليه الحد وقضى أن لا بيت عليه ولا قوت لها من أجل أنها 

يفترقان من غير طلاق ولا متوفى عنها. ))تفسير ابن كثير(( صـ 267 ، جـ 3

Цинги свалат-салам лъеяв Аварагас гьел ратIа гьаруна, 
гьезие хIукмуги къотIана: лъимаде инсул цIаралдалъун 
ахIунгутIизе, лъимаде рогьо бангутIизе, ай зинадукьа 
абун. Эбелалде [ай, зина гьабурай] яги лъимаде рогьо 
бани, гьев чиясда хIад кьабизеги. Ва гьединго хIукму 
къотIана, Гьилалица  гьелъие жаний чIезе рукъ ва къут 
кьунгутIизе, ай хIукму къотIана кьезе ккун гутIиялда, 
гьезул ратIалъи цIар тIамиялдалъун яги рос хвеял-
далъун гьечIолъиялъе гIоло. Ай, лъади ятIалъи букIуна 
цIар тIамиялдалъун яги рос хоялдалъун. Гьаб кIиябго 
гIиллаялдалъун ятIалъарай чIужугIаданалъе рукIунел, 
гьаризе тIадал жалаздаса гьей махIрум гьаюна.

ГIаишатида (р.гI.) бугьтан лъеялъул баян

Гьал хадур рачIине ругел аятал, Аллагь жинда раз-
илъаяй свалат-салам лъеяв Аварагасул лъади, Аллагь 
жинда разилъаяв Абубакар-асхIабасул яс ГIаишатил, ай 
гьелда бугьтан лъеялъул хIакъалъулъ рештIарал руго:

ٹ ٹ   ثن ٱ  ٻ  ٻ  ٻ  ٻ  پپ  پ  پ  ڀ  ڀڀ  ڀ  ٺ   ٺ  ٺٺ  ٿ    

ٿ  ٿ  ٿ  ٹ  ٹ   ٹٹ  ڤ  ڤ   ڤ    ڤ  ڦ     ڦ  ڦ  ڦ  ثم النور: ١١
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«ХIакълъунго, [свалат-салам лъеяв Аварагасул 
лъади, Аллагь жинда разилъаяв Абубакар-асхIабасул, 
Сиддикъасул яс Садикъат, Аллагь жинда разилъаяй] 
ГIаишатида гьечIеб бугьтан лъун, къабихIаб, нахъегIанаб 
гьересигун жал рачIарал гIадамал, ва иман лъурал 
муъминзаби, гьел ножодаго жанисан цо къокъа буго. 
Ножода ракIалде ккоге [ва гьав МухIаммад авараг, Абу-
бакар, ГIаишат, Сафван ва гьеб квеш бихьарал, ай гьеб 
захIмалъарал муъминзаби] гьеб бугьтан лъей ножое 
квешаб жойилан. Гьедин горо. Гьеб ножое лъикIаб буго». 
Гьелъулъ ругел лъикIлъабаздаса ккола: муъминзабазул 
эбел – ГIаишатил  [عنها اللّٰه   ;яцIалъи бихьизе гьаби [رضي 
ТIадегIанав  Аллагьас гьей ГIаишат еццун, кIодо гьаюн 
аятал рештIин; гьеб бугьтан лъеялдалъун гьелъие бугеб 
кIудияб ажро-кири; муъминзабазе кантIизе вагIза; гьелда 
бугьтан лъуразе бугеб гIазаб.

Аяталъул хадусеб: «ГIаишатида [رضي اللّٰه عنها] гьеб къабихIаб 
бугьтан лъун, гьересигун рачIаразул щивав цоясе буго жив 
гьелъулъе лъугьиналда рекъараб мунагь, гьелда дандбитIун 
– гIазаб. Гьеб бугьтан лъеялъе бетIерлъи жинца гьабурав, 
ай бищунго цIакъ гьелъие жигар бахъарав чиясе буго ду-
нялалда гIазаб, ай хIад кьаби, ахираталда – жужахI». Гьев 
чиги вукIана мунафикъзабазул бетIер ГIабдула бину Убаю. 

Хадусеб аят:

چ     چ   چ   ڃ   ڃ   ڃ   ڃ    ڄ   ڄ   ڄ    ڄ   ثن  ٹ  ٹ 

چ  ڇثم النور: ١٢
«[Аллагь разилъаяй] ГIаишатида бугьтан лъеялъул 

хабар ножода рагIараб мехалда, ва гьал муъминзаби, би-
хьинал ва руччаби, ножода ракIалда ккарабани ножорго 
нафсазе лъикIаб [ай гьеб хабаралде гъорлъе лъугьинчIого], 
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ножоца гьеб борцарабани ножорго нафсазда, ай ножодаго 
барабани гьадаб рогьо, рекъон букIинаандай абун. Но-
жодего байзе гьеб рогьо рекъараб батичIони, муъминза-
базул эбел – ГIаишат гьеб рогьо байчIого тезе цIакъго 
рекъарай ва яцIцIадай йиго. Гьединлъидал ножоца, ай муъ-
минал бихьиназ ва руччабаз, абун букIарабани гьеб хабар 
баянаб гьереси буго абун». Мисал:

روي أن امرأة أبي أيوب قالت له: أما تسمع ما يقول الناس في عائشة رضي اللّٰه 

عنها؟ قال: نعم وذلك الكذب أ كنت فاعلة ذلك يا أم أيوب؟ قالت: لا واللّٰه ، قال: 

فعائشة واللّٰه خير منك . ))صفوة التفاسير((

Абу-Аюб ансариясул  чIужуялъ абуна гьесда: «Дуда 
рагIула бугищ гIадамаз ГIаишатил хIакъалъулъ щиб абула 
бугеб?» Гьас жавабги гьабуна: «РагIана, гьеб хабар – 
гьереси буго. Мун йигищ гьединайлъун [ай зина гьабу-
лейлъун]?» Гьалъги жаваб гьабуна: «ГьечIо, валлагьи» 
– абун. Цинги гьасги абуна: «ГIаишат, валлагьи, дудаса 
лъикIай йиго», – абун.

Хадусеб аят:

ژ   ژ   ڈ    ڈ   ڎ   ڌ  ڎ   ڇ  ڍ  ڍڌ   ڇ   ڇ    ثن  ٹ  ٹ 

ڑ  ڑ  کثم النور: ١٣

«Аллагь разилъаяй ГIаишатида бугьтан лъурал чагIи 
рачIарал ани, гьеб жедеца бицунеб хабар ритIухъ гьабун, 
ункъго нугIги вачун. Гьел нугIзал гьезул гьечIел мехалда, 
гьел ТIадегIанав  Аллагьасда аскIор [ай Досул хIук
муялдаги шаргIалдаги рекъон] гьересичагIи рукIуна». 
ХIасил, ТIадегIанав  Аллагьас бадибчIвай гьабулеб буго 
гьеб гьересияб хабар жедеда рагIарал муъминзабада, гьелде 
инкар кквечIого тIадрекъон чIунилан.



403ГIаишатида (р.гI.) бугьтан лъеялъул баян

Хадусеб аят:

ٹ ٹ ثن ک  ک  ک  گ  گ   گ  گ   ڳ  ڳ  ڳ  ڳ  ڱ  ڱ   

ڱ  ڱ  ں   ثم النور: ١٤
«ТIадегIанав  Аллагьасул рахIмо-цIоб букIун горебани, 

гьеб харбилъе лъугьарал гIадамал, ножоде щвелаан ду-
нялалдаги ахираталдаги кIудияб гIазаб». Ай, дунялалда 
– хIад кьабун хIакъир гьариялдалъун, ахираталда – 
жужахIалъул цIаялдалъун.

Хадусеб аят:

ہ      ہ    ہ   ہ   ۀ   ۀ   ڻ      ڻ   ڻ    ڻ   ں   ثن  ٹ  ٹ 

ھ  ھ   ھ  ھ  ے  ے  ثم النور: ١٥

«Ножоца гьеб хабар ножорго мацIаздалъун, цояз цоязде 
цIехон, цуцаде бицун, гIадамазда гьоркьоб тIибитIизе гьа-
булелъул, ва ножор кIалаздалъунги абулелъул ножодаго 
хIакъикъат лъалареб жо, ножода ракIалдеги кколеб буго 
гьеб цIакъго бигьаяб, дагьаб, мунагьго букIунареб жоян, 
хIакъикъаталда, ТIадегIанав  Аллагьасда аскIоб жибги 
букIун бугеб хIалалъ кIудияб мунагьлъун».

Хадусеб аят:

ۇٴ   ۈ   ۈ   ڭ  ۇ     ۇ  ۆ  ۆ   ڭ   ۓ  ڭ   ڭ      ثن ۓ   ٹ ٹ 

ۋ   ۋ  ثم النور: ١٦
«Гьеб гьересияб хабар рагIараб мехалда ножоца абун 

букIарабани, ва ТIадегIанав Аллагьасдеги, Аллагьасул 
Аварагасдеги, Къиямасеб къоялдеги иман лъурал бихьинал 
ва руччаби, авалалдаго гьеб хабаралде инкар гьабун: “Не-
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лъеда рекъараб гьечIо гьеб хабар бицун кIалъайзего. 
СубхIаналлагь! Свалат-салам лъеяв Аварагасул агьлоялде 
гьединаб къабихIаб рогьо гIунтIизе гьаби бегьулеб жойищ 
бугеб? Гьеб буго кIудияб бугьтан!”».

Хадусеб аят:

ٹ ٹ ثن ۅ  ۅ  ۉ  ۉ  ې      ې  ې       ې     ى  ى   ثم النور: ١٧

«ТIадегIанав  Аллагьас ножое вагIза гьабулеб буго, ва 
гьеб ГIаишатил хIакъалъулъ харбилъе лъугьарал, гьединаб 
харбилъе нуж гIумроялъго лъугьунгеян. [Ай, ножое хIарам 
гьабулеб буго, нуж нахъчIвалел руго гьединаб хабар би-
циналдаса ва бицунезухъ гIенеккиялдаса]. Нуж ратани 
ТIадегIанав  Аллагьасдаги, Аллагьасул Аварагасдаги, Къи-
ямасеб къоялдаги божулел, иман лъолеллъун».

Хадусеб аят:

ٹ ٹ ثن ئا  ئا  ئە  ئەئو  ئو  ئۇ  ئۇ  ئۆ  ثم النور: ١٨

«ТIадегIанав  Аллагьас ножое баянги гьарулел руго 
амро-нагьюялъулъ, шаргIалъул ахIкамал [ай хIукмаби] ва 
берцинал адабал, ножоца къабул гьабизелъун. ТIадегIанав  
Аллагь кинабниги махлукъаталъул загьириял ва батIиниял 
[ай тIатун гьарулелги ва балъго гьарулелги] пиша-гIамалал, 
ахIвалал лъалев, киналниги афгIалазулъ Жиндие бокьухъе 
хIукму гьабулев вуго».

Хадусеб аят:

ٹ ٹ ثن ئۆ  ئۈ    ئۈ  ئې  ئې  ئې  ئى  ئى   ئى  ی  ی  ی   ی  

ئج  ئحئم  ئى  ئي    بج    بح    بخ  بم  ثم النور: ١٩
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«ХIакълъунго, гьел гIадамал, жедее бокьулел рацIцIадал 
муъминзабазулъ [ай гьезда тIасан] къабихIал харбал хал-
къалда гьоркьор тIиритIизе гьаризе, – гьезие буго унти 
цIакъаб кутакаб гIазаб: дунялалда – хIад кьабиялдалъун, 
ахираталда – жужахIалъул цIаялдалъун. ТIадегIанав  
Аллагь, загьириял ва батIиниял умурал [хасго ГIаишатида 
ва Сафванида тIасан гьеб хабар тIибитIизе гьабизе бокьи] 
гьезул рекIелъ рукIин лъалев ва гьезда рекъон гьезие жаза 
гьабулевги вуго. Нуж гьеб лъаларел руго». Ай, БетIергьан-
АллагьЖинда лъалев вуго ГIаишатицаги Сафваницаги 
зина гьабичIеблъи, ножода гьеб лъаларо.

ГIаишатидаги Сафванидаги тIасан гьеб хабар бицарал 
чагIийин абуни, гьел рукIана мунафикъзабазул бетIер – 
ГIабдула бину Убаю, Зайд бину РафагIат, МистIахI бину 
Асасат, ХIумнат бинту ЖахIш ва гьазие комек гьабуралги. 
ХIассан бину Сабитин абуни, гьазда гьоркьов вукIинчIилан 
абунги буго, гьеб гIакълоялдаги рекъола. Щаян абуни, гьев 
ХIассан вукIана свалат-салам лъеяв Авараг ва гьесул агьло 
бокьулев, гьел реццун шигIраби хъвалев асхIаб .

Хадусеб аят:

ٹ ٹ ثنبى   بي  تج  تح  تخ  تم  تى  تي  ثج ثمثم النور: ٢٠

«ТIадегIанав  Аллагьасул цIикIкIарал лъикIлъаби, нигI
матал ва рахIмат букIун горебани ва, хIакълъунго, ТIа
дегIанав Аллагь жедеде рогьо баразе ажро-кири кьолев, 
жедеца рогьо баразул тавбоялдалъун гьеб мунагь чуру-
левлъунги вукIун горевани, ножое гIазаб хехго гьабизе 
букIана».

Аллагь жинда разилъаяй ГIаишатида ва Сафванида 
 зина гIунтIизе гьабун бугьтан лъеялъул бицун хадуб, 
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ТIадегIанав  Аллагьас гьелда хадуб бицунеб буго 
шайтIаналъул нухдасан ине бегьунгутIи ва гьелдаса 
цIунизе ккей:

ڀ   ڀ      ڀ   پپ   پ   پ   ٻ   ٻ   ٻ   ٻ   ٱ   ثن  ٹ  ٹ 

ڤ   ڤ     ٹ   ٹ   ٹ   ٹ   ٿ   ٿ    ٿ   ٺٿ   ٺ   ٺ   ٺ   ڀ    
ڤ  ڤ  ڦ  ڦ  ڦ   ڦ  ڄڄ  ڄ  ڄ  ڃڃثم النور: ٢١

«Ва гьал ТIадегIанав  Аллагьасдеги Аллагьасул Расу-
ласдеги иман лъурал гIадамал! Нуж шайтIаналда нахъ-
рилълъун, гьелъул нухасан унге. Ай, гьеб шайтIаналъ 
ракIалде рехизе гьарулел хивалаздаги, беразда гьаризе 
берцин рихьизе гьарулел жалаздаги нахърилълъунге! 
[ШайтIаналъ берцин бихьизе гьабуралдаса ккола Аллагь 
разилъаяй ГIаишатида ва Сафванида зина гIунтIизе 
гьабун тIибитIизе гьабураб гьересияб хабарги]. Щив чи 
вугониги шайтIаналда нахъвилълъун, гьелъул нухдасан 
ун, хIакълъунго, гьеб шайтIаналъ инсанасде амро гьабула, 
ай гьелъ рачуна квешаб, къабихIаб, шаргIалъ нахъчIвараб, 
гIакълоялда рекъоларелщинал пиша-гIамалал гьариялде ва 
кIалалъ бициналдеги. ТIадегIанав  Аллагьасул рахIмат-цIоб 
ножое букIун горебани [ай хьвадизе кколеб куц баян гьа-
биялдалъун, мунагьаздаса тавбо гьабизе тавфикъ кьеял-
далъун, ва гьединго мунагьаздаса кафаратлъун кьабулеб 
хIадалъул гIорхъи чIезе гьабиялдалъун ва гь.ц.] ножор 
цохIонигияв мунагьаздаса вацIцIалъизе вукIинчIо ки-
даниги. Кинниги ТIадегIанав  Аллагьас вацIцIад гьавула 
Жиндир лагъзадерида гъорлъан Жиндие вокьарав лагъ 
[ай Жиндир рахIмат-цIоб тIаде беччан, тавбо гьабиялде 
кантIизе гьавун, гьелде вачун, цинги гьеб тавбо Жинца 
къабул гьабун]. ТIадегIанав Аллагь ножоца кIалалъ би-
цунеб – рагIулев ва ракIалде ккараб – лъалев вуго».
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Свалат-салам лъеяв Аварагас абуна:

وفي الحديث: ))إني لأعرف قوما يضربون صدورهم ضربًا يسمعه أهل النار وهم 

لهم  ويشيعون  ستورهم  ويهتكون  المسلمين  عورات  يلتمسون  الذين  الهمازون 

الفواحش(( ))روح البيان(( صـ 130 ، جـ 6

«Дида лъала цо къавм [ай цо къавм буго] жужахIалъурги 
жодоца жодорго курмузда кьабулел, ай курмул рухулел, 
кутакалда кьабиялъ, гьеб кьаби жужахIалъул агьлоялдаго 
рагIулел. Гьел ккола жодоца гъибат гьабулел, бусурба-
базул гIайиб-гIузраби, хадур лъугьун, цIехолел, гьезул 
балъголъаби къватIир чIвайзе гьарулел, гьезул къабихIал 
пишаби жедеца халкъалда гьоркьор тIиритIизе гьарулел 
гIадамал». БетIергьан-Аллагьас цIунаги гьединал пишаби-
гIамалаздаса нилъ киналго!

Цойги хIадисалда абулеб буго:

وفي الحديث: ))أيما رجل أشاع على رجل مسلم كلمة وهو منها بريء يرى أن يشينه 

بها في الدنيا كان حقا على اللّٰه أن يرميه بها في النار((

«Щив чи вугониги жинца цо бусурманчиясда тIасан, гьев 
жиндаса вацIадаб, ай гьев чияс жиб абичIеб цохIо калима 
халкъалда гьоркьоб тIибитIизе гьабун, ай дос абунаян абун, 
гьев чи дунялалъул рокъов къватIив чIвайзе гьавун, хал-
къалда гьев суризе гьави мурадалда, ТIадегIанав  Аллагьас 
тIаде босун буго гьев чи жужахIалъуве рехизе». Воре, бу-
сурбаби, шартIалги тIоран гьабураб тавбоялъ чурулареб 
мунагь букIунгутIи кIочонге, ширк гъорлъа бахъун!

كما في ))الكبير(( : فالصنيع المذكور من أهل الإفك ليس من صنيع أهل الإيمان فإن 

للمؤمن كالبنيان يشد  ))المؤمن  الصلاة والسلام:  صنيع أهل الإيمان ما قال عليه 

بعضه بعضا((
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Аллагь жедедаса разилъаял ГIаишатида ва Саф-
ванида тIасан гьереси бицун бугьтан лъей, гьеб халкъалда 
гьоркьоб тIибитIизе гьабиги гIадинал пиша-гIамалал има-
налъул агьлоялъул кколаро. Иманалъул агьлоялъул пиша-
гIамалаздаса ккола свалат-салам лъеяв Аварагас бицараб: 
«Муъминчи муъминчиясе, гамачI-къед, чIало-рахи цуцада 
хурхине гьабун, щулаго бараб минаялда релълъон вуго», – 
абун. Ай, иманалъул агьлоялъул хасият-гIамал ккола доб 
щулаго бараб минаялда релълъон, цуцаца ккун, цуцалъ 
рекъон, цо рукъалъул хъизан гIадин рукIин.

Цойги хIадисалда абулеб буго:

قال : ))مثل المؤمنين في تواددهم وتراحمهم كنفس واحدة إذا اشتكى منها عضو 

تداعى سائر الجسد بالحمى والسهر(( . ))روح البيان(( صـ 130 ، جـ 6

«Муъминзабазул мисал буго, жал цуцада гурхIиялъулъ 
ва цуцае рокьиялъулъ, цохIо чиясул гIадаб, жиндир цо лага 
унтани, гьеб унтиялъул хIал цогидал лугбаздеги щолеб».

فمن أركان الدين مظاهرة المسلمين وإعانة أهل الدين وإرادة الخير بكافة المؤمنين 

والذي يود الفتنة وافتضاح الناس فهو شر الخلق كالخناس

ХIасил: диналъул арканаздаса ккола бусурбаби цуцазул 
хIал цIехон, цуцалъ рекъон, цолъун рукIин, динияб агь-
лоялъе комек-квербакъи гьаби, ва киналго муъминзабазе, 
жиндиего бокьулеб гIадин, лъикIлъи бокьи. Гьединав 
чийин абуни, жиндие питна багъаризе гьаби, гIадамал 
къватIир чIвайзе гьари бокьулев, гьев чи халкъалъул би-
щунго квешав ккола, шайтIаналда релълъон.
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ЩайтIаналъул нухазул тайпаби

وفي الآية أمور منها : أن خطوات الشيطان كثير وهي جملة ما يطلق عليه الفحشاء 

والمنكر ومن جملته القذف والشتم والكذب وتفتيش عيوب الناس. ))روح البيان((

Гьаб ахиралда рехсараб аяталъулъ руго цо чанго 
умурал, ай нелъеда жал лъайзе кколел жал. Гьездаса 
ккола, шайтIаналъул хутIуватал щал жал кколел не-
лъеда лъай ва, лъан хадуса, гьездаса цIунизе ккей лъайиги. 
Гьеб «хутIуватал» абураб рагIиялъ гъорлъе рачуна ки-
налниги квешал, какарал, къабихIал, шаргIалъ хIарам гьа-
руралщинал жал. Масала: рогьо бай, бугьтан лъей, гьереси 
бицин, мацI гьаби, гIадамазул гIайибал ралагьун хадур 
лъугьин, гIадамазул балъголъаби къватIир чIвайзе гьари 
ва гь.ц. Свалат-салам лъеяв Аварагасги абуна:

وفي الحديث: ))طوبى لمن شغله عيبه عن عيوب الناس((

«Рохел, гIемераб лъикIлъи буго гьев чиясе, жив жин-
дирго гIайибаз машгъул гьавурав гIадамазул гIайибал 
цIехеялдаса, гьезда хадув лъугьиналдасаги».

Цойги хIадисалда абулеб буго:

وفي الحديث: ))كلام ابن آدم كله عليه لا له إلا أمرا بمعروف أو نهيا عن منكر أو 

ذكر اللّٰه تعالى(( . ))روح البيان(( صـ 131 ، جـ 6

«Адамил лъимадул кинабниги калам гьесие заралалъе 
батула, лъикIалдалъун амро гьаби, квешалдаса нагью 
гьаби ва ТIадегIанав Аллагь рехсей хутIун». Нелъеего 
заралалъе батулебщинаб калам гьабиялдаса БетIергьан-
Аллагьас цIунаги!
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وعن بعضهم: خطوات الشيطان النذور في معصية اللّٰه كما في تفسير أبي الليث ... 

الخ. ))روح البيان((

ШайтIаналъул хутIуватаздаса ккола ТIадегIанав  Алла-
гьасде гIасилъи кколеб иш гьабизе назро гьабиги. Масала:

قال مسروق: سأل رجل ابن مسعود  فقال : إني حرمت أن آكل طعاما وسماه 

فقال: هذا من نزغات الشيطان كفّر عن يمينك وكل . ))تفسير ابن كثير((

Цо чияс гьикъун буго Ибну-МасгIудиде : «Дица диего 
хIарам гьабуна цо пуланаб тIагIам кванайзе», - ян, ай 
кваназе хIалалаб тIагIам. Ибну-МасгIудица жаваб гьабун 
буго: «Гьеб шайтIаналъул васвас, ай хутIуватаздаса буго, 
гьаялъул кафаратги бахъе, гьеб тIагIамги кванай», – абун.

وقال الشعبي في رجل نذر ذبح ولده: هذا من نزغات الشيطان وأفتاه أن يذبح 

كبشا. ))تفسير ابن كثير((

ШагIабияс абун буго жиндирго вас хъойзе назро гьа-
бурав чиясул хIакъалъулъ: «Гьеб васвас буго», – абун, ва 
фатва гьабун буго васасул бакIалда куй хъойзе.

للطاعة  العبد  فإنه بفضله ورحمته وفق  اللّٰه  إلى  إنما هو  التزكية  أمر  أن  ومنها 

اللّٰه تعالى  للعبد من أستاذ يتعلم منه كيفيته على مراد  والأسباب ولكن لا بد 

اللّٰه . ))روح  وأعظم الوسائل هو النبي عليه الصلاة والسلام ثم من أرشده إلى 

البيان(( صـ 132 ، جـ 6

Рехсараб аяталдасан нелъеда бичIчIизе кколел-
дасан ккола тазкият, ай ракI бацIцIалъиялъул амро 
гIицIго ТIадегIанав  Аллагьасдалъун, Досул рахIмо-
цIобалдалъун букIин, лагъасул къасд-тIалабалда рекъон. 
Кинниги, лагъасе чара гьечIо гьеб ракI бацIцIад гьа-
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булеб къагIида жинде манлъулев остар гьечIого. Васаи-
лазул бищунго кIудияв, тIадегIанавлъун ккола свалат-
салам жинда лъеяв нелъер Авараг, гьесда хадур – гьес 
тIоритIаралги, ай гьесул хулафаал.

وقال شيخ الإسلام عبد اللّٰه الأنصاري قدس سره: مشائخي في علم الحديث وعلم 

الشريعة كثيرة وأما شيخي في الطريقة فالشيخ أبو الحسن الخرقاني فلولا رأيته ما 

عرفت الحقيقة فأهل الإرشاد هداة طريق الدين ومفاتيح أبواب اليقين فوجود 

إنسان الكامل غنيمة ومجالسته نعمة عظيمة. ))روح البيان((

Шайхул-Ислам ГIабдуллагь аль-Ансарияс [قدس سره] абуна: 
«Дир машаихзаби, ай мугIалимзаби, хIадис-гIилмоялъулъ 
ва шаргIияб гIилмоялъулъ, – гьел гIемер руго, амма 
тIарикъаталъул шайихин абуни дир, Абул-ХIасан аль-
Харкъани  ккола [قدس سره]. Гьев Абул-ХIасан аль-Харкъани 
سره]  дида вихьун вукIинчIевани, ай гьев дандчIван [قدس 
вукIинчIевани, дида хIакъикъат лъайзе букIинчIо».

Хал гьабе бусурбаби, гьав кIудияв Шайхул-
Исламасул каламалдасан нелъеда бихьулеб буго, хIадис-
гIилмоялъул ва шаригIаталъул гIилмоялъул гIалимзаби 
гIемер рукIунеллъи, гьел ралагьизе, гьел ратизе бигьаго 
букIунеблъиги. Гьелдаго цадахъ, тIарикъаталъул шай-
ихзаби дагь горони рукIунарел, ратизе захIматал, ра-
таниги, жедедасан пайда босизе гIемерисеб халкъалда 
лъаларел рукIунеллъиги. КIиабизеги, нелъеда бихьулеб 
буго хIадисалъул ва загьираб шаригIаталъул гIилмо, 
кигIан гIемер ва чанго батIа-батIаяздасан цIаланиги, 
тIобанго гьелъ гIей гьабулеб гьечIолъиги. Масала: дуня-
лалда тIад ругелщинал гIулумал – история, физика, химия, 
география, алгебра, геометрия – цIаларав профессор-
академик вугониги, гьев чи унтидал тохторасухъе инчIого 
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тIоваларо. Дол гIулумал цIализеги, цIалун хадуса до-
здасан пайда босизеги, бищунго къваригIараб, гьечIого 
ресго гьечIеблъун чорхол сахлъи букIиналда бан. Гьедин-
лъидал иршадалъул агьло, ай хIакъикъиял, рацIцIадал 
тIарикъаталъул машаихзаби, – гьел ккола бацIцIадаб ди-
налъул церехъаби, ай битIараб шаригIаталъул нухда халкъ 
тIобитIулел имамзаби ва якъин-гIилмоялде нуцIби ра-
гьулел кIулалги. Гьелъ, инсанун-камил, ай хIакъикъияв 
инсан, свалат-салам лъеяв Аварагасул варис, халифа вати, 
– гьеб ккола динияб кIудияб бечелъи, хазина бати ва 
гьевгун дандчIвай – кIудияб нигIматги.

Муташайихасул хIакъикъат баян гьаби

روي أن رسول اللّٰه  رأى ليلة المعراج نساء بيد كل واحدة منهن مقراض تقرض 

صدرها وتقطعه قطعة قطعة فسأل جبريل عليه الصلاة والسلام عنهن فقال: هن 

اللاتي ولدن أولادا من الزنى مع وجود أزواجهن وأولادهن. ))روح البيان(( صـ 54 ، جـ 2

Свалат-салам лъеяв Аварагасда МигIражалъул сор-
доялъ цо руччаби рихьана, щиялда кодор кIвекьмаххалгун, 
жедецаго жедерго курмул къотIулел. КъотIун хадурги 
гьел курмул руссун, кескал гьарулел. «Гьал руччаби щал 
кколел?» – абун свалат-салам лъеяв Аварагас гьикъидал, 
Жабраил малаикас бицана: «Гьел руго жедеца зинадукьа 
лъимал гьарурал руччаби, жедер россалги росасдасан лъу-
гьарал лъималги рукIингун цадахъ», – абун.

قال الشيخ الصفي قدس سره : إن الذين يدعون المعرفة وتمكنهم في مقام الإرشاد 

ويراؤن جلبا لحطام الدنيا عذابهم أشد من عذاب هؤلاء النساء سبعين مرة

ТIарикъаталъул кIудияв шайхас абуна: «Гьел гIадамал, 
жедеца магIрифаталда дагIба балел, иршадалъул макъа-
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малдаги жал чIарал, дунялалъул боцIи-мал бакIариялъул 
мурадалда, ай иршадалъул агьлолъун жалги гьечIел, 
гIадамазда бихьизе, рияалъе жеделъ гьечIеб гьунаргун 
цадахъ пиша-гIамалги хIалтIизе гьабулел, гьел гIадамазе 
бугеб гIазаб ахираталъул рокъоб, цебе рехсараб хIадисалда 
жедер бицен гьабурал руччабазе букIунелдаса лъабкъоялда 
анцIго нухалъ цIикIкIараб буго», – абун. Гьаб нелъер 
заманалдайин абуни, гьединал муташайихзаби кидаго-
ялдаса гьарзаго руго. Гьазие ургъелги гьечIо кигIан да-
гьабниги Къиямасеб къоялъ БетIергьан-Аллагьасда цере 
чIезе рукIиналъул. «Ножоца манлъулеб тIарикъаталде 
цIар шиб? Гьаб ножоца манлъулел вирдал цере арал шай-
ихзабаз гьабуралде, тIахьазда бицаралде данде кколищ? 
Ножор силсилат щиб, изно бугищ?» – абун гьезда цIехон 
лъайзе тIалаб гьабулев чиги вукIунаро. ХIикмат?!

حكاية : قال منصور بن عمار رحمه اللّٰه: كان لي أخ في اللّٰه يعتقدني ويزورني في 

شدتي ورخائي وكان كثير العبادة والتهجد والبكاء ففقدته أياما فقيل لي هو ضعيف 

مريض فأتيت بابه فطرقته فخرجت ابنته فدخلت فوجدته في وسط الدار وهو 

مضطجع على فراشه وقد اسود وجهه وازرقت عيناه وغلظت شفتاه فقلت له: يا 

أخي أكثر من قول لا إله إلا اللّٰه ففتح عينيه ونظر إلّي شزرا ثم وثم حتى قلت 

له لئن لم تقلها لا غسلتك ولا كفنتك ولا صليت عليك فقال: يا أخي منصور هذه 

كلمة قد حيل بيني وبينها. فقلت: لا حول ولا قوة إلا باللّٰه العلي العظيم فأين 

تلك الصلاة والصيام والتهجد والقيام؟ فقال: يا أخي كل ذلك كان لغير وجه اللّٰه 

إنما كنت أفعل ذلك ليقال وأذكر به وإذا خلوت نفسي غلقت الأبواب وأرخيت 

الستور وبارزت ربي بالمعاصي. ))روح البيان(( صـ 84 ، جـ 2

Мансур бину ГIамар абурав гIалимас бицунеб буго: «Дир 
вукIана цо диналъул вац, - ян абулеб буго гьес, – цIакъ ди-
дехун игIтикъадги бугев. Гьев вукIана кутакалда гIемер 
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гIибадат гьабулев, тагьажудалги ралев, гIодиги гIемерав 
чи. Цинги гьев вихьичIого мех бахъун, дица цIех-рех гьа-
бидал, дида бицана гьев унтун загIипго вугилан. Цинги 
дун ана гьесухъе ваккизе. Дица нуцIаялда кIутIана, ячIун 
гьесул ясалъ нуцIаги рагьун, дунги жаниве лъугьана. Дида 
гьев ватана рукъ бакьулъ босада тIад чехьатIаде вегун. 
ЧIегIерлъун гьомерги бугоан гьесул, гIанчIихун бералги 
ругоан, гьорон, риццалъун кIутIбиги ругоан. Цинги дун 
гьесдехун кIалъана: «Я диналъул вац, Аллагь рехсей гIемер 
гьабе, ай “Ла илагьа илла ллагь” гIемер абе», – абун. Гьес 
берал рагьана, ццин бахъараб, разилъи гьечIеб хIалалъ 
дихъги валагьана. Зикроялдехун къасдги гьабичIо. Ахи-
ралда дица гьесда абуна: «Дуца Аллагь рехсечIони, дица 
мун чуризеги гьечIо, мусруги байзе гьечIо, жаназаялъул 
какги дица дудаса байзе гьечIо». Цинги гьес абуна: «Я 
дир вац Мансур, гьеб каламалдаги дидаги гьоркьоб пардав 
ккун буго», ай абизе кIоларо. Цинги дица абуна:

لا حول ولا قوة إلا باللّٰه العلي العظيم!

«Дуца раралщинал какал, ккуралщинал кIалал, тагьа-
жудал кире арал?» Гьанжиги абуна гьес диде: «Я дир вац 
Мансур, гьеб кинабго гIибадат дица гьабулеб букIана Ал-
лагьасе гIоло гьечIого, гьелдалъун дун лъикIав чилъун рех-
сезелъун,  - илан. – Амма дун дунго хутIидал, нуцIбиги 
къан гIадамаздасаги гIицIцIлъидал, дун БетIергьанасде 
данде вахъунаан, Гьесде гIасилъиялдалъун».

Бихьулищха, бусурбаби, ихлас гьечIого, гIадамаца гьа-
бураб жо дицаги гьабула буго, абун яги дунялалъул му-
радазе гIоло, рияъ-сумгIаталъе гIоло гьабураб гIибадат-
гIамалалъул кколеб хIасил? ХIалкIолев Аллагьас цIунаги 
нилъги нелъер наслабиги гьединаб гIибадат-гIамал гьаби-
ялдаса! Амин, амин, амин!
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Жиндие зарал гьабурасда тIаса лъугьиналъул 
хиралъи

Гьаб «Сурат ан-Нуралъул» анцIила цоабилеб аятал-
дасан байбихьун къоло цоабилеб аяталде щвезегIан, 
– гьел киналго аятал Аллагь разилъаяй свалат-салам 
лъеяв Аварагасул лъади, Абубакар0асхIабасул  яс – 
ГIаишатил хIакъалъулъ рештIарал руго. Хадуб рехсезе 
бугеб къоло кIиабилеб аятин абуни, Аллагь жинда раз-
илъаяв Абубакар-асхIабасул хIакъалъулъ рештIараб ккола, 
баракат-шафагIат нелъее щваяв:

ڍ   ڇ   ڇ   ڇ   ڇ   چ   چ    چ   چ   ڃ   ثنڃ   ٹ  ٹ 

ڍ  ڌ     ڌ  ڎڎ  ڈ  ڈژ  ژ  ڑ  ڑ  ک  ک  کک   گ  گ  
گ  گ  ثم النور: ٢٢

«Ножодасан диналъулъ тIокIал, тIадегIанал, боцIи-
малалъул рахъалъ бечедал, рес бугеб агьло гьедуге, же-
дергун гIагарлъи бугел, мискинал, ТIадегIанав  Аллагьасе 
гIоло жодоца Мадинаялде гьижраги гьабурал гIадамазе 
жедеца цебеккун кьолеб букIараб нафакъа кьеларо, гьезие 
лъикIлъи-комекги гьабиларо абун, гьездасан ккараб му-
нагьалъе гIоло. Гьезда ккараб мунагьалда тIасаги нуж 
лъугьа. Гьелдалъун гьезда бадибчIвай гьабичIого, гьел 
жалго те. Ножое бокьиларищ, ножое квешлъи гьабу-
разда тIаса нуж лъугьиналдалъун, Аллагь ножода тIаса 
лъугьине? ТIадегIанав Аллагь, Жив къудраталъул, 
хIалкIоялъул рахъалъ камилав вукIингун цадахъ, муъ-
минзабазул мунагьал чуриялъул рахъалъ ва рахIмо-цIоб 
гIатIилъиялъул рахъалъги камилав вуго».
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روي أنه عليه الصلاة والسلام قرأ هذه الآية على أبي بكر  فقال: بلى أحب أن 

اللّٰه لي فرد إلى مسطح نفقته وكفر عن يمينه وقال واللّٰه لا أنزعها أبدا في  يغفر 

مقابلة ما كان قال واللّٰه لا أنفعه بنافعة أبدا

Свалат-салам лъеяв Аварагас «Ножое бокьиларищ 
Аллагь тIаса лъугьине», – абураб, гьаб рехсараб, аят 
Абубакар-асхIабасе  цIалидал, гьес абуна: «Бокьила 
дие Аллагь дида тIаса лъугьине», - ян, МистIахIие кьолеб 
букIараб нафакъаги досие тIад буссине гьабуна, цебеккун 
кьолеб букIаралдаса дагьабги цIикIкIинеги гьабун. 
Жиндир яс ГIаишатида бугьтан лъеялдалъун: «Гьев 
МистIахIие, валлагьи, нафакъаги кьеларо, лъикIлъи-
комекги гьабиларо гIумроялъго», – абун жив гьедун 
вукIиндал, гьаб гьаялдаса кафаратги бахъана, гьаб 
гьаялде данде: «Валлагьи, МистIахIие кьолеб нафакъа 
гIумроялъго кьезе буго», - ян гьедизеги гьедана.

ХIасил, Аллагь разилъаяв Абубакар-асхIабас босун 
буго лъабго ажро. ТIоцобисеб – ТIадегIанав  Аллагьасул 
амроялда нахъвилълъиналдалъун. КIиабилеб ажро – 
гIагарлъи тIезе течIого хурхине гьабун, ай МистIахIие 
тIадеги цIикIкIун нафакъа тIад буссине гьабиялдалъун. 
Лъабабилеб – гьаялдаса кафарат бахъиялдалъунги. Гьаб 
рехсараб аяталъ тIоритIел гьабулеб буго, гIалимзабаз 
абухъе, Абубакар асхIаб  бищунго асхIабзабазулъ 
хирияв вукIиналде. Жиндир хIакъалъулъ рещтIараб 
букIаниги, ТIадегIанав  Аллагьас гьев рехсолев вуго 
жамгIазул сигъаялда, сифатги гьесие свалат-салам лъеяв 
Аварагасулалда релълъене гьабулеб буго.

Рехсараб аят гьесул хIакъалъулъ рещтIараб букIаниги, 
гIамал гьабиялъул рахъалъ умматалдего щвей гьабулеб-
лъунги буго.
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وفي الآية دليل على أن من حلف على أمر فرأى الحنث أفضل منه فله أن يحنث 

ويكفر عن يمينه ويكون له ثلاثة أجور أحدها إءتماره بأمر اللّٰه تعالى والثاني أجر 

بره وذلك في صلة قرابته والثالث أجر التكفير. ))روح البيان((

Масала, цо чи гьедани цо пуланаб жо гьабиларо абун, 
цинги хадусан гьеб гьаялда чIеялдаса гьеб гьа хойзе гьа-
биялъулъ гьесда хиралъи бихьани, гьес гьеб гьа хойзе 
гьабизе бегьула, гьаялдаса кафаратги бахъила, ай Сид-
дикъас  гьабураб гIадин, досие щвараб гIадин лъабабго 
ажроги щвела, иншааллагь.

Гьа бихиялъул кафарат

Гьаялдаса кафарат бахъиялъулги лъабго къагIида буго, 
бокьараб тIаса бишизе бегьула:

55 ТIоцобисеб – лагъ тархъила, жиндилъ гIайиб-гIузру 
гьечIев;

55 КIиабилеб – анцIго мискинчиясе анцIго муд кьела, 
ай щивасе цо-цо муд, жив вугев бакIалъул гIадамаз 
гIемерисеб кваналеб жоялдалъун. Масала, ролъ ква-
налеб бугони – ролъ, цIоросоролъ кваналеб бугони – 
гьеб. ШафигIияв имамасул мазгьабалда, бекьун бак-
кулеб мугь горони, гIидалъул сахIалъе яги кафараталъе 
бахъизе бегьизе гьабуларо;

55 Лъабабилеб – анцIго мискинчиясе анцIго ретIунеб жо 
кьела, ай щивасе цо-цо. Гьебги жиндие кьолев чиясе 
размер данде кколеб букIине кколаро. Масала, лъима-
лазул размералъул гьитIинаб кьуниги, руччабазул горде 
яги кIаз кьуниги, гIей гьабула. ЦIияб букIинги шартI 
гьечIо, цIакъго басралъараб гьечIони, ретIарабги бегьула. 

Рехсараб лъабалдего хIалкIолеб гьечIони, лъабго къоялъ 
кIал ккойла. ТIатIалаго ккойчIониги, гьебги бегьула.
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Хадусеб аят:

ثن ڳ    ڳ  ڳ  ڳ  ڱ      ڱ   ڱ  ڱ  ں    ں   ٹ ٹ 

ڻ    ڻ  ڻ  ڻ   ثم النور: ٢٣

«ХIакълъунго гьел гIадамал, зинаялдаса рацIцIадал, 
къабихIал пишаби-гIамалал гьаризе ракIалдагицин жедеда 
хъатIичIел, бацIцIадго ТIадегIанав  Аллагьасдеги Алла-
гьасул Расуласдеги жедеца иманги лъурал руччабазде зи-
наялдалъун рогьо барал [гьадинал рацIцIадал руччабаздаса 
йикIана ГIаишатги [عنها اللّٰه   гьезие, ай жедеца рогьо – ,[[رضي 
барал гIадамазе буго дунялалдаги ахираталдаги муъминза-
базулги малаикзабазулги нагIана, БетIергьан-Аллагьасул 
ццин бахъин, рахIматалдаса къотIи. Гьелде тIадеги гьезие 
буго ахираталда, дунялалда гьабураб кIудияб мунагьалда 
релълъон, кIудияб гIазабги». Гьаб нагIанаги гIазабги 
хассаб буго Аллагь разилъаяй ГIаишатидаги Сафванидаги 
зина гIунтIизе гьабун, гьересияб хабар тIибитIизе гьабизе 
бищунго цIакъ жив хIалтIарав Ибну-Убаюда ва гьесда 
нахъ рилълъарал мунафикъзабаздаги, муъминзаби гъорлъа 
рахъун, МистIахI, ХIассан, ХIумнат гIадал.

Хадусеб аят:

ے   ھ   ھ    ھ           ھ   ہ   ہ   ہ   ہ   ۀ   ۀ   ثن  ٹ  ٹ 

ے  ۓ  ۓ  ڭ  ڭ  ڭ   ڭ  ۇ  ۇ     ۆ  ۆ  ثم النور: ٢٤ - ٢٥

«ТIадегIанав  Аллагьасул къудраталдалъун, жедерго 
эхтиярго гьечIого – кIалалъ, кIалалда печат чIвайдал 
– хIатIаз, квераз, – киналго лугбаз нугIлъи гьабун, ду-
нялалда жинца гьаруралщинал мунагьазе, къабихIал 
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гIамалазе инсан мукIурлъулеб Къиямасеб къо, – гьеб 
къоялъ гьабизе буго БетIергьан-Аллагьас гьезие жедер 
мунагьаздалъун жал мустахIикълъараб, нахъе щибго жо 
течIого, зулму-хIал гьабичIого, тIобараб, камилаб жаза. 
Гьеб кинабго беразда бихьун, хIакълъун жедеда лъайдал, 
гьеб мехалъ лъала гьезда БетIергьан-Аллагьас дунялалда 
рукIаго жужахIалдалъун жедее кьун букIараб хIинкъи, Ал-
жаналдалъун бицун букIараб рохел хIакъаб букIараблъи».

Ибну-ГIаббасица абуна [رضي اللّٰه عنهما]:

قال ابن عباس رضي اللّٰه عنهما : وذلك أن عبد اللّٰه بن أبي كان يشك في الدين فيعلم 

يوم القيامة أن اللّٰه هو الحق الُمبين . ))خازن((

«ГIабдулагь бину Убаю вукIана, чIаго дунялалда 
вукIаго, диналда щаклъулевлъун, ай божуларевлъун. Къи-
ямасеб къоялъ, цебе рехсохъе кинабго хIакълъидал, лъала 
гьесда дин-Ислам хIакъаб букIараблъи[1]». Ай, рехсараб 
кIиябго аяталъул магIна хурхараб буго гьев мунафикъасда 
ва гьесда нахърилълъараздаги, жакъаялде щвезегIан ва 
жакъаялдаса хадубги, Къиямасеб къо чIезегIан.

Хадусеб аят, ГIаишат ва Сафван [رضي اللّٰه عنهما] рацIцIад гьари 
таъкид гьабун рештIараб:

ٹ ٹ ثن ۈ  ۈ  ۇٴ  ۋۋ   ۅ  ۅ  ۉ  

ۉې  ې  ې   ې  ىى  ئا  ئا        ئە  ئە  ئو  ثم النور: ٢٦

«Жедеца зина гьабулел, чурукал руччаби хассал руго 
гьединалго чурукал бихьиназда. Чурукал, зина гьабулел 

[1]  Ай, гьениб лъала гьесда Аллагь – лагълъи Жиндие гьабизе мустахIикъав ва 
Жинца дунялалда гьабураб къотIиги кьураб хIинкъиги тIобазабулев вукIин.*



420 Щуабилеб бетIер

бихьиналги хассал руго гьединалго руччабазда [ай, чу-
рукал руччабаца ралагьула жедедаго релълъарал чурукал 
бихьинал, рацIцIадал бихьиназ жал тIалаб гьаруларелъул 
ва дозулгун данде кколарелъул. Гьединго чурукал бихьи-
назги]. «Ва гьединго руччабаздасан рацIцIадал хассал руго 
бихьиназдасан рацIцIадазда. Бихьиназдасан рацIцIадалги 
хасал руго руччабаздасан рацIцIадазда». Ай руччабиги 
бихьиналги агьло агьлоялъе рекъарал руго.

لأن لله تعالى ملكا يسوق الأهل إلى الأهل ويجمع الأشكال بعضا إلى بعض. ))روح البيان((

Ай, ТIадегIанав  Аллагьасул вуго цо хассав малаик, 
жинца агьло агьлоялде аскIоре цIалев, гьел данде гьарулев. 

ХIасил, рехсараб аяталъ баян гьабулеб буго свалат-
салам лъеяв Аварагасул лъади ГIаишат [رضي اللّٰه عنها] бищунго 
рацIадал руччабазулги яцIцIадай йикIин ва гьелда лъураб 
бугьтан – бацIцIадаб гьереси букIинги, свалат-салам лъеяв 
Авараг вукIиналъе гIоло бищунго рацIцIадалщиназдасаги 
жив вацIцIадав, аварагзабазулги бищунго жив хирияв 
Саййидул авалин вал ахиринлъун. Ай, свалат-салам лъеяв 
Аварагасе рекъарай, яцIцIадай, тIокIай йикIун гореяни, 
ТIадегIанав  Аллагьас ГIаишат [رضي اللّٰه عنها] гьесие лъадилъун 
гьайизе йикIинчIелъул.

Аяталъул хадусеб: «Гьел, жедее рацIцIадал, 
тIадегIанал-хирияллъун сифат гьабурал свалат-салам 
лъеяв Аварагасул рукъалъул агьло, Абубакар-Сиддикъ, 
ГIаишат, Сафван [أجمعين عنهم  اللّٰه   киналго рацIцIадал – [رضي 
руго жедер хIакъалъулъ рицарал гьересиял харбаздаса, 
лъураб бугьтаналдаса. Гьезиеги [ай ГIаишатие ва цоги-
дазеги] буго кIудияб магъфиратги, Алжаналъур гIемерал 
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нигIматалги», ай жиндие данде цIайзе жо гьечIелгIан 
гIемерал тIадегIанал нигIматал.

Тафсиралъул агьлоялдасан гIемерисез аяталъул магIна 
гьадинги гьабула:

ومعنى الآية أن الخبيث من القول لا يليق إلا بالخبيث من الناس والطيب من 

القول لا يليق إلا بالطيب من الناس وعائشة رضي اللّٰه عنها لا يليق بها الخبيث من 

القول لأنها طيبة فيضاف إليها طيب القول من الثناء والمدح وما يليق بها . ))خازن((

Чурукаб, къабихIаб рагIи-калам абизе рекъоларо би-
хьиназдасан ва руччабаздасан чурукал, хъубазде горони. 
БацIцIадаб рагIи-калам абизе рекъоларо бихьиназдасан 
ва руччабаздасан, рацIцIадазде горони. Гьединлъидал, 
ГIаишатиде [عنها اللّٰه  -абизе рекъоларо бацIцIадаб рагIи [رضي 
калам горони, гьей яцIцIадай йикIиналъ. Гьелде гIунтIизе 
гьабила бацIцIадаб рагIи-калам, гьелда рекъараб рецц-бакъ.

Аяталъул магIна гьадинги гьабула:

وقيل: معناه : لا يتكلم بالخبيث إلا الخبيث من الرجال والنساء وهذا ذم للذين 

قذفوا عائشة رضي اللّٰه عنها ، ولا يتكلم بالطيب من القول إلا الطيب من الرجال 

والنساء وهذا مدح للذين برأوها بالطاهر والمدح لها

Чурукаб, къабихIаб рагIи-каламалдалъун кIалъаларо би-
хьиназдасанги руччабаздасанги чурукаб рагIи-каламалъул, 
пиша-гIамалалъул агьло горони. Гьаб бакIалда какулел 
руго Аллагь жинда разилъаяй ГIаишатиде къабихIаб 
рагIи-каламалдалъун бугьтан лъурал гIадамал. Ва гьединго 
бацIцIадаб рагIи-каламалдалъунги кIалъаларо бихьиназ-
дасан ва руччабаздасан, рацIцIадал горони. Гьанир реццу-
лелги руго Аллагь разилъаяй ГIаишатида тIасан бицараб 
гьересияб хабаралда божун тIадрекъечIого, «Гьеб хабар 
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гьереси буго, кIудияб бугьтан буго, нелъеда гьеб ракIалде 
ккезецин бегьуларо, къватIиб бицинеги бегьуларо», - ян 
абурал муъминзаби.

ГIаишат (р. гI.) жидедалъун чIухIулей (йохулей) 
йикIарал жал

وروي أن عائشة رضي اللّٰه عنها كانت تفتخر بأشياء أعطيتها لم تعطها امرأة غيرها 

منها أن جبريل  أتى بصورتها في سرفة حرير وقال هذه زوجتك وروي أنه أتى 

  لم يتزوج بكرا غيرها وقبض رسول اللّٰه  بصورتها في راحته ومنها أن النبي

في حجرها وفي يومها ودفن في بيتها وكان ينزل عليه الوحي وهي معه في اللحاف 

ونزلت برائتها من السماء وأنها بنت الصديق وخليفة رسول اللّٰه  وخلقت طيبة 

ووعدت مغفرة ورزقا كريما . ))خازن((

Аллагь разилъаяй ГIаишат йикIана жиндие горого цогидал 
руччабазе кьечIеб цо чанго жоялдалъун чIухIулей, ай йоху-
лейлъун. Гьездаса ккола:

55 Свалат-салам лъеяв Аварагасухъе Жабраил малаик 
вачIин, хъахIаб дараялъулъги жемун, яги жиндирго 
хъаталда жаниб бахъараб ГIаишатил суратгун. Гьедин 
вачIинеги вачIун, Жабраилас  абуна свалат-салам 
лъеяв Аварагасде: «Гьай дур лъади йиго», – абун;

55 Цойги: свалат-салам лъеяв Аварагас, жий горого, рос-
рукъалде инчIей лъади ячинчIолъи;

55 Свалат-салам лъеяв Аварагасул рухI, жиндир 
кварчIиниб бетIерги лъун боси, жиндие эрга бугеб 
къоялъ, жиндир рокъоб;

55 Свалат-салам лъеяв Авараг жиндир хIужраялъув вукъи;
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55 Жийгун цадахъ юргъаналда гъоркь вукIаго свалат-салам 
лъеяв Аварагасде вахIю рештIунеб букIин;

55 Жиндир яцIцIалъи бицун, жиндир хIакъалъулъ 
ТIадегIанав  Аллагьас Къуръаналъул аятал рештIин;

55 Свалат-салам лъеяв Аварагасул халифа – Сиддикъасул 
яс жий йикIин;

55 ТIадегIанав Аллагьас жий яцIцIадайлъун йижарай, 
магъфираталдалъунги Алжаналъул нигIматаздалъунги 
къотIи гьабурай йикIиналдалъунги.

وكان مسروق إذا حدث عن عائشة يقول: حدثتني الصديقة بنت الصديق حبيبة 

رسول اللّٰه  المبرأة من السماء . ))خازن((

Аллагь разилъаяй ГIаишатидасан хIадис жинца би-
цунеб мехалда Масрукъица  гьадин бицунаан: «Дие 
бицана рагIи-каламалъулъги фиша-гIамалалъулъги жий 
ритIухъай, рагIи-калам, пиша-гIамалалъулъ, свалат-салам 
лъеяв Авараг вокьиялъулъ жив ритIухъасул яс, свалат-
салам лъеяв Аварагасул хIабибат, ТIадегIанав  Алла-
гьасул рахъалдасан жий яцIцIадай йикIин баян гьабун аят 
рештIарай ГIаишатица», - ян. Хал гьабе, бусурбаби, свалат-
салам лъеяв Аварагасулги гьесул агьлу-байталъулги 
къадро лъалез дозул гьабулеб хIурматалъул?

وفي القرطبي: قال بعض أهل التحقيق إن يسوف  لما رمي بالفاحشة برأه الله على 

لسان صبيّ في المهد وأن مريم لما رميت بالفاحشة برأها اللّٰه على لسان ولدها عيسى 

 وأن عائشة رضي اللّٰه عنها لما رميت بالفحشاء برأها اللّٰه بالقول فما رضي لها براءة 

صبيّ ولا نبيّ حتى برأها اللّٰه بكلامه من القذف والبهتان . انتهى ))صاوي((

ГIулумазул хIакъикъат бичIчIараб агьлоялдасан цояс 
абуна: «Юсуф авараг , жинде къабихIаб рагIи гIунтIизе 
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гьабидал, БетIергьан-Аллагьас вацIцIад гьавуна ки-
ниялда бугеб лъимер кIалъайзе гьабиялдалъун. Марямиде 
къавмалъ зина гIунтIизе гьабидал, гьей гьелдаса яцIцIад 
гьаюна гьебго киниялда бугеб лъимер, жиндирго вас ГIиса 
 кIалъайзе гьавиялдалъун. Аллагь разилъаяй ГIаишатин 
абуни, жинде гьеб къабихIаб рогьо гIунтIизе гьабидал, 
ТIадегIанав Аллагьас гьелъул яцIцIалъи загьир гьабуна, 
лъимадалъун, аварагасдалъун загьир гьабиялда Жив ра
зилъичIого, Жиндирго Каламалдалъун», ай Къуръаналда 
аятал рещтIун. Цойги:

لقد برأ اللّٰه أربعة بأربعة: برأ يوسف  بشاهد من أهلها وموسى  من قول 

اللّٰه  اليهود فيه بالحجر الذي ذهب بثوبه ومريم بإنطاق ولدها وعائشة رضي 

عنها بهذه الآيات الكريمة مع هذه المبالغة وما ذلك إلا لإظهار منصب الرسول 

وعلاء منزله. ))البيضاوي((

ТIадегIанав  Аллагьас ункъгоял рацIцIад гьаруна ункъ-
гояздалъун: Юсуф авараг  вацIцIад гьавуна [цебе рех-
сохъе] киниялда бугеб лъимер кIалъазе гьабун. Муса  
вацIцIад гьавуна ягьудияз жиндир хIакъалъулъ абураб 
рагIиялдаса, бахъун жинца тIад лъураб ретIелгун гьесдаса 
тIурараб гамачIалдалъун. Марям яцIцIад гьаюна жинде 
гIунтIизе гьабураб бугьтаналдаса жиндирго вас ГIиса 
 кIалъайзавиялдалъун. ГIаишатилин абуни [عنها اللّٰه   ,[رضي 
яцIцIалъи загьир гьабуна, кутакалда кIвар гьабигун цадахъ, 
Къуръаналда жанир хириял аятал жиндир хIакъалъулъ 
рештIиналдалъун. Гьебги ккола свалат-салам лъеяв Ава-
рагасул кIодолъи-тIадегIанлъи баян гьабилъун.

Свалат-салам лъеяв Аварагасул лъади ГIаишатида 
бугьтан лъеялъул хIакъалъулъ жинцаго гьелъ бицарал-
дасан къокъаб баян:
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Гьеб букIана свалат-салам лъеяв Аварагас Мадинаялде 
гьижра гьабун щуабилеб сон. Бану-МустIалакъазде гъаза-
ваталде [гьелде «Гъазвату-мурайсигIги» абула] вахъунаго, 
свалат-салам лъеяв Аварагас Аллагь разилъаяй ГIаишатги 
ячана цадахъ. Расуласул гIадат букIана сафаралъ ва
хъунаго, руччабазда гьоркьоб можороги тIамун, бергьарай 
цадахъ ячуней. Гьедин можороги бергьун ячарай йикIана 
ГIаишатги. Гьеб гъазаваталдаса тIад руссун рачIунаго, 
свалат-салам лъеяв Аварагас гIаскаргун цадахъ лъалхъи 
гьабуна, ай хIохь бахъизе чIана, Мадинаялде гIагарлъараб 
бакIалда, къасе мехалъ. Гьений вараниялдасаги рештIун, 
ГIаишат ана хIажат тIобайзе. ТIад юссун ячIунаго, габунир 
рарал маржанал тIун рортунги ратун, гьел ралагьизе юс-
сарай ГIаишат кватIун ккун ятизе бегьула, жиндир варани 
букIараб бакIалде щвейдал гьелда къафила ун батана. 
Гьел ун руго ГIаишат рещтIине вараниялдасаги бахъун 
гIодоб лъун букIараб чIеп, чIобого, вараниялдаги лъун, 
ГIаишатги гъоркь тун. Ай, гьей чIепалда жаний йигейи-
ланги ккун. ГIаишатил варани бачунев чиги, цадахъ гьал-
магълъигун – Абул-Мавагьиб абун кутакалда лъикIав 
чи, свалат-салам лъеяв Аварагасул гъараваш вукIана. 
Доб заманалда руччаби кванай-гьекъей дагьал, тIадагьал 
рукIунел рукIиналъ, гьез вараниялда лъун буго чIобогояб 
чIеп, ГIаишат жаний йигейиланги ккун.

Цинги Аллагь разилъаяй ГIаишат, жий гьечIолъи 
лъайдал гьалмагълъи тIад руссун жинда хадур рачIина 
абураб пикроялда, сордоги букIиналъ, жиндирго варани 
букIараб бакIалда гIодой чIана ва гьений кьижун ккана. 
Бищунго чIахIиял, хириял, бахIарчиял асхIабзабаздасан 
цояв, Сафван абурав асхIаб , цIодорлъиялъе, гIаскаралда 
хадув тун вукIана, ай гIаскаралъул борта-тараб жо лъу-
гьани, гьеб батизе ва цогидаб рахъалъан цIодорлъиялъеги. 
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Дагьав нахъа хутIунги вукIун, гьеб сардил гIужалда 
вачIина вукIарав Сафванида  бихьана цо гъарали, ай цо 
гIадамасул къаркъала. Гьев аскIове индал, гьесда лъана 
гьей ГIаишат йикIин, руччабаз гьомер бахчиялъул хIакъа
лъулъ аят рештIинелдего гьесда ГIаишат лъалей йикIун. 
Гьеб аят рештIаралдаса гьаб лъабабилеб сон букIана. 
Цинги Сафваница  муъминзабазул эбел – ГIаишат жийго 
цохIо гьений хутIун ятидал, гIажаиблъи гьабун, абуна:

إنا لله وإنا إليه راجعونَ

«Нилъ Аллагьасе руго [ай нилъ Аллагьас рижарал руго 
Жиндие лагълъиялъе], нилъ Гьесде руссунелги руго», – 
абун. Сафванил гьаб каламалъ ГIаишат йорчIизе гьаюна, 
ва гьелъ хехго гьомер бахчана. ГIаишатица гьедун абуна: 
«Валлагьи, Сафван дидехун цохIо калимаялдалъунцин 
кIалъайчIо, истиржагI горони дида гьесдасан цохIо кали-
мацин рагIизеги рагIичIо». Ай, Сафваница , ГIаишатил 
адаб-хIурмат цIунун, калам гьабичIого чIей тIаса бищана. 
Сафваница , ГIаишатида аскIобеги бачун, варани нака-
базда чIезе гьабуна, ГIаишатги рекIана [رضي اللّٰه عنها]. ГIаишатги 
тIадгун вараниги хадуб цIцIан, Сафванги цевехун вагъ-
арана. Радал гIужалда гьал щвана свалат-салам лъеяв 
Авараг гIаскаргун хIохьбахъи гьабизе чIарал бакIалде. 

«Гьан жобаниги гьагIо жобаларо», - ян абухъего, щвани, 
гъаниматалде хьулгун цадахъ рахъун рукIарал мунафикъ-
забазул Расуласул  гIаскаралъулгун махI рекъелищ? 
Гьел гIаскаралдаса батIа кIанцIун, дагьал дорегIан жалго 
жедедаго чIун рукIана. Цинги варанигун вачIунев чи ви-
хьидал, гьазул бетIер Убаюл ГIабдулаца «Гьадал щал?» 
– абун гьикъана аскIор ругезде. Гьаз балагьун хал гьабуна 
ва абуна: «Гьадал Сафванги ГIаишатги руго», - ян [رضي 
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عنهما  Гьеб бакIалда гIунтIизе гьабуна гьев малгIунас .[اللّٰه 
ГIаишатидеги Сафванидеги гьечIеб жоялдалъун гьереси ва 
лъуна гьезда тIад кIудияб бугьтан. Гьеб гьересияб, къабихIаб 
хабар цояз цоязде бицун, цуцаде гьикъун тIибитIана гIас
каралда гьоркьоб. Мадинаялде щведал, гьениб гIадамазда 
жанибги тIибитIана гьеб гьересияб хабар. Бахана гьеб 
хабар свалат-салам лъеяв Аварагасде ва ГIаишатил эбел-
инсудеги. ГIаишатин абуни, Мадинаялде щведалго сахаб 
моцIалъ унтана, гьеб хабаралъул гьелда щибго лъалеб 
жоги букIинчIо. Кинниги ГIаишатида бихьулеб букIана 
свалат-салам лъеяв Аварагасул жиндехун цебе гIадаб 
балагьи гьечIолъи. ТIаде вачIарав мехалдаги, гIодовго 
чIечIого, вахъун чIовухъего кIалъа-ралъан унев вукIана. 
Гьелъие гIилла-хIикмат ГIаишатида лъалароан. Гьелдалъун 
ГIаишатица свалат-салам лъеяв Аварагасдасан изно тIалаб 
гьабуна сахлъизегIан эбел-имсухъе ине. Расулас  изноги 
кьуна, къогогIан сордо добаги бана, сахлъиги бачIана. 

Гьедин йикIаго, цо сордоялъ ГIаишат МистIахIил эбелгун 
цадахъ хIажаталде ана. ТIадруссун рачIунаго, МистIахIил 
эбел хъуштIун гIодой йортун, тIаде яхъунаго, МистIахI [ай 
жиндирго вас] гьалаглъана абураб каламалдалъун кIалъана. 
Цинги, «Бадруялда рагъулъги гIахьаллъарав МистIахIиде 
дуца гьедин щай абулеб?» - илан ГIаишат кIалъайдал, 
гьелъ абуна: «Дуда рагIичIищ МистIахIица абураб?» «Щиб 
гьес абураб?» – абун ГIаишатица абидал, бицана гьелъ 
МистIахIица ва цогидазги жинде гIунтIизе гьабула бугеб 
гьересияб хабаралъул хIакъикъат. 

Гьеб хабар жинда лъайдал, Аллагь разилъаяй ГIаишатил 
цIидасан унтиги тIад бусана, гьеб хабар захIмалъун кIиго 
сордоялъ рогьинегIан бер данде бачинчIого гIодизеги 
гIодана. Свалат-салам лъеяв Аварагги гьеб заманалда 
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ракIбакъваялъул кутакалъ гIемерисев рокъов жанивго 
вукIунаан, къватIивего вахъинчIого. Гьеб хабаралъул хIа
къалъулъ, кигIан Расуласе  бокьун букIаниги, зодосан 
вахIюги рештIунеб букIинчIо. Гьаб хабаралъул хIакъалъулъ 
асхIабзабазулгун мушавара гьабидалги, цояз – ГIаишат 
ятIа гьаеян, цогияз – сабру гьабеян абулеб букIана. 

Гьедин рахIатхоялда вукIарав свалат-салам лъеяв 
Авараг ана ГIаишатихъе, ай гьелъул эбелалъул бакIалде. 
Гьенив гIодовги чIун, свалат-салам лъеяв Аварагас абуна: 
«Я ГIаишат! Дур рахъалдасан дихъе гьади-гьадинаб хабар 
щун буго. Мун яцIадай ятани БетIергьан-Аллагьас мун 
яцIцIад гьайила. Дудасан ккун батани мунагь, дуца тавбо 
гьабе, мун Аллагьасдеги юсса. Жиндасан ккараб муна-
гьалъеги мукIурлъун, лагъ тавбо гьабун Аллагьасде вус-
синдал, ТIадегIанав Аллагь гьесдеги вуссуна, ай тавбо 
къабул гьабула». Гьаб каламалдалъун свалат-салам лъеяв 
Авараг кIалъан вахъиндал, ГIаишатица абуна жиндирго 
инсудехун: «Дие гIоло Расуласе жаваб гьабе», – абун. 
Гьабизе жо лъаларого хутIарав Абубакарица ясалдехун 
абуна: «Валлагьи, дида лъаларо щиб Аллагьасул Расуласде 
абилеб». Гьанжи ГIаишатица эбелалдехун абуна, инсуде-
хунго абураб гIадин. Эбелалъги гьалъие инсуцаго гIадаб 
жаваб гьабуна, «Валлагьи, дидаги лъаларо Аллагьасул 
Расуласе щиб жаваб гьабилебали», – абун. Гьанжиги 
абуна ГIаишатица [عنها اللّٰه   Ножода гьаб хабар рагIун» :[رضي 
букIинги нуж гьелда божун рукIинги дида бихьулеб буго. 
Дица ножоде абуни дун яцIцIадай йиго абун, нуж дида 
божизехъин гьечIо. Дун мукIурлъани дица гьабичIеб 
жоялъе, гьеб гьабичIеблъи Аллагьасдаги лъала, ножоца 
дун йитIухъ гьайизехъин йиго. Валлагьи, гьанжи дида 
батулеб гьечIо диеги ножоеги бачине мисал, Юсуф авара-
гасул эмен ЯгIкъубица абураб горони, ай
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«Юсуф бацIалъ кванан ватана», – абун бицине Юсуфил 
вацал рачIиндал, эмен – ЯгIкъубица  гьезде абуралда 
релълъон: «Гьанжи дир иш буго цохIо сабру гьабун чIей. 
Гьеб ножоца бицунеб хабаралъул хIакъикъат загьир гьа-
биялъе дица комек тIалаб гьабулев чиги ТIадегIанав  
Аллагь вуго», – абун.

ГIаишатица хадубги абулеб буго: «Рехсараб калам эбел-
инсудехунги гьабун, дун егана дирго босада. Валлагьи, дида 
лъалебги букIана ТIадегIанав  Аллагьас дир яцIцIалъи би-
хьизе гьабизе букIин. Кинниги, валлагьи, дида ракIалде 
кколеб букIинчIо дир хIакъалъулъ вахIю рештIинебилан. 
Дир хьул букIана БетIергьан-Аллагьас дун яцIцIадай 
йикIиналде тIоритIел гьабулеб макьо свалат-салам лъеяв 
Аварагасда бихьизе гьабиялде. Гьеб сагIаталдаго, валлагьи, 
Расул лъугьана вахIю рештIунеб хIалалъулъе. Дица гьесул 
къаданиб къандалъоги лъуна. [ВахIю рештIунеб зама-
налда ТIадегIанав  Аллагьасул Каламалъул бакIлъиялъ, 
ай баччизе захIмалъиялъ свалат-салам лъеяв Аварагасул 
кутакаб хIал тIаде бачIараб къагIида лъугьунаан. ТIад 
жо бан тIепулаан. Гургинаб маржан гIадал гIетIул гарал 
рукIунаан гьесул гьомералдасан гирулел. Гьеб хIал тIаса 
арабго, гIетIги бацIунаго, хьимулаго тIадеги вахъунаан]». 
Гьеб вахIю рештIиналъул хIал жинда тIаса индал, тIоцобе 
свалат-салам лъеяв Аварагас Аллагь разилъаяй ГIаишатиде 
гьабураб калам ккола: «Я ГIаишат, дуца ТIадегIанав  Ал-
лагьасе рецц гьабе!» Яги «Я ГIаишат, дуе рохел буго! 
Валлагьи, мун ТIадегIанав  Аллагьас яцIцIад гьаюна», 
ай яцIцIадай йикIин бицана. Цинги свалат-салам лъеяв 
Авараг гIадамалъе вахъана, гьезие хутIбаги гьабуна, жин-
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дихъе рештIарал аяталги цIалана. Гьаб кIудияб бугьтан 
ГIаишатида [رضي اللّٰه عنها] лъуразда хIад кьабеян амроги гьабуна. 

ГIаишатидасан (р. гI.) бицана:

عن عائشة رضي اللّٰه عنها : أن عبد اللّٰه بن أبّي جلد مائة وستين ، أي حدين . قال 

عبد اللّٰه بن عمر رضي اللّٰه عنهما: هكذا يفعل لكل من قذف زوجة النبيّ  ، أي 

يجوز أن يفعل به ذلك. ))روح البيان((

Мунафикъазул бетIер Убаюл ГIабдуллагьида кьабуна 
нусиялда лъабкъого цIал яги тIил, ай кIиго хIад. 
ГIабдуллагь бину ГIумарица абуна [عنهما اللّٰه   Гьедин» : [رضي 
гьабизе бегьула свалат-салам лъеяв Аварагасул лъадиялде 
зина гIунтIизе гьабурав чиясе», - ян.

وفي ))الخصائص الصغرى((: من قذف أزواجه  فلا توبة البتة كما قال ابن عباس 

رضي اللّٰه عنهما وغيره. ويقتل كما نقله القاضي وغيره وقيل يختص القتل بمن قذف 

عائشة رضي اللّٰه عنها ويحد في غيرها حدين كذا في ))إنسان العيون((. ))روح البيان((

Цойги абулеб буго: «Свалат-салам лъеяв Аварагасул 
руччабазде зинаялдалъун рогьо гIунтIизе гьабурав чиясе 
тавбого гьечIо, – абун, Ибну ГIаббасица ва цогидазги 
абухъе, ай гьазги додинго абуна. – Ва чIвала гьев чи, жинца 
Расуласул  руччабазде зина гIунтIизе гьабурав», Къази 
ГIиязица ва цогидазги накъло гьабуралда релълъон. Цойги 
къилаялда абуна: «ЧIвай хассаб буго Аллагь разилъаяй 
ГIаишатиде зинаялдалъун рогьо барав чиясда. Цогидал 
руччабазде рогьо барав чиясда кIиго хIад кьабила, ай 160 
тIил кьабила», - ян.

Цойги къилаялда абулеб буго:
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وقيل: جلد عبد اللّٰه بن أبّي وحسان بن ثابت وحمنة بنت جحش ولم يجلد مسطاحا 

لأنه لم يصرح بالقذف ولكن يسمع ويشيع من غير تصريح. قال القرطبي: المشهور 

ومسطاح  ثابت  بن  جلدوا: حسان  الذين  أن  العلماء  عن  والمعروف  الأخبار  من 

وحمنة ولم يسمع بحد عبد اللّٰه بن أبّي. ))فتح القدير((

«ХIад кьабуна Убаюл ГIабдуллагьидаги, Сабитил 
ХIассанидаги, ХIумнатидаги. МистIахIида хIад кьабичIо», 
– абун. [Жинда рагIараб хабар бицунаян вукIун горони, 
гьесул ГIаишатиде [ عنها اللّٰه  -зина гIунтIизе гьаби [رضي 
ялъул кIудияб ракIчIей, кIвар гьаби букIинчIо абураб 
магIнаялда]. Гьав МистIахI вуго Бадроялъул гъазава-
талдаги гIахьаллъарав асхIаб ва мугьажир. Гьасул эбел 
кколаан Абубакар-асхIабасул  эбелалъул яц. Ай, МистIахI 
вукIана Абубакарил вацгIал [رضي اللّٰه عنهما]. Амма хабараздасан 
бищунго машгьураб, гIалимзабада аскIоб лъалеблъун бу-
гебин абуни, хIад кьаби буго ХIассанида, МистIахIида 
ва ХIумнатида. ГIабдуллагь бину Убаюдайин абуни, хIад 
кьаби рагIичIоян абулеб буго гьаб рехсараб риваяталда, 
ай КъуртIубияс абухъе. Гьелъие гIиллабиги руго рицунел:

واختلفوا في وجه تركه  لجلد عبد اللّٰه بن أبّي فقيل: لتوفير العذاب العظيم له في 

الآخرة وحد من عداه ليكون ذلك تكفيرا لذنوبهم كما ثبت عنه  في الحدود أنه 

قال: ))إنها كفارة لمن أقيمت عليه(( . وقيل: ترك حده تأليفا لقومه واحتراما لابنه 

فإنه كان من صالحي المؤمنين وإطفاء لثائرة الفتنة. ))فتح القدير((

Цояс абулеб буго: «Гьев ГIабдуллагь бину Убаю абурав 
мунафикъасда хIад кьабичIого тана ахираталда гьесие 
гIазаб цIикIкIине гIоло. Цогидазда хIад кьабуна гьез гьа-
бураб мунагьалдаса кафаратлъун букIине», – абун. Свалат-
салам лъеяв Аварагас абухъе: «ХIад кьаби буго кафарат 
гьеб жинда кьабурав чиясе», – абун. Ай, хIад кьаби ккола 
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жинца гьабураб мунагьалдаса кафарат, ай гьеб мунагь тIаса 
ине кьабулеб жо. 

Цойгияс абуна: «Гьев Убаюл ГIабдуллагьида хIад 
кьабичIого тана, гьесул къавмалъул ракIал лъикI гьарун. 
Ай, гьев вукIиналъ къавмалъ хIурмат гьабулев чилъун. Ва 
гьединго гьесул вас ГIабдулагьил хIурмат гьабунги, фитна 
багъари суйне гьаби мурадалдаги».

Гьев ГIабдуллагь бину Убаю абурав мунафикъазул 
бетIерасул вукIана ГIабдуллагь абун цIар бугев вас, Ис-
ламалдеги вачIарав, свалат-салам лъеяв Аварагги жиндие 
вокьулев ,лъикIал муъминзабаздасан асхIаб. Гьаб Бану-
МустIалакъ абураб гъазаваталда рукIаго, гьев муна-
фикъазул бетIер – Убаюл ГIабдулагьица свалат-салам 
лъеяв Аварагасда ва бусурбабазда тIасан цо чIухIараб 
калам гьабун букIана. Гьеб свалат-салам лъеяв Авара-
гасде бахун, гьев мунафикъ цеве вачана. Гьевин абуни 
мукIурлъичIо, жинца гьедин абичIо абун гьедарун, инкар 
ккун чIана. Цинги ГIумар-асхIабас  свалат-салам лъеяв 
Аварагасде гьарана гьев мунафикъасул бетIер къотIизе 
жиндие изно кьеян. Расулас кьечIо. Цинги абуна ГIумар 
асхIабас : «Я Аллагьасул Расул! Дуе бокьун батичIони 
гьав мунафикъ мугьажирас чIваравлъун вукIине, дица 
гьев ансариясда чIвазе гьавилищ?» – абун. Гьанжиги 
свалат-салам лъеяв Аварагас абуна ГIумариде: «Я ГIумар, 
гьев дица чIвани, МухIаммадица жиндирго асхIабзаби 
чIвала ругоян абиларищ гIадамаз?» Цинги, тIад руссун 
рачIунаго Мадинаялъул рагIалде щведал, гьев Убаюл 
ГIабдуллагь [мунафикъ] чIвайзе свалат-салам лъеяв Ава-
рагасдасан изно тIалаб гьабуна гьесул вас ГIабдуллагьица. 
Гьесул пикроги букIана «Кинав вукIаниги чияр чияс 
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чIвайзегIан дирго эмен дицаго чIвай лъикI», – абураб. 
Свалат-салам лъеяв Аварагас гьебги беччайчIо.

ХIасил, маслахIат тIаса бищун, рехсарал гIиллабазе 
гIоло Расулас  гьев мунафикъ чIвайчIо. Гьав кIиявго 
эмен-васасул хIакъалъулъ цебеги рехсон букIана, муна-
фикъзабазул бицунеб бакIалда.

وعن كتاب الإشارات للفخر الرازي رحمه اللّٰه أنه عليه الصلاة والسلام في تلك الأيام 

التي تكلم فيها بالإفك كان أكثر أوقاته في البيت ، فدخل عليه عمر  فاستشاره 

في تلك الواقعة فقال: يا رسول اللّٰه أنا أقطع بكذب المنافقين وأخذت براءة عائشة 

من أن الذباب لا يقرب بدنك فإذا كان اللّٰه صان بدنك أن يخالطه الذباب لمخالطته 

القاذورات فكيف بأهلك. ))روح البيان(( صـ 125 ، جـ 6

Аллагь разилъаяй ГIаишатида гьадаб кIудияб бугьтан 
лъун Мадинаялда жаниб хабарги тIибитIун, свалат-салам 
лъеяв Авараг рокъовго чIун вугев заманалда гьесде тIаде 
вачIана ГIумар-асхIаб . Цинги свалат-салам лъеяв Ава-
рагас гьесулгун мушавара гьабуна «Щиб гьабундай лъикI?» 
– абун. ГIумарица  абуна: «Я Аллагьасул Расул! Дица 
къотIула мунафикъзабаз бицунеб хабар гьереси буго абун. 
ГIаишат [رضي اللّٰه عنها] яцIцIадай йикIинги дица босула гьадинаб 
мисалалдасан: дур черхалде тIутI гIагарлъуларо, ай аскIо
бецин къаларо. ТIадегIанав Аллагьас дур черх цIунараб 
мехалда тIутI хъваялдаса, жиб хъубаб жоялда хъвалеблъун 
букIиналъе гIоло, дур агьло кин цIуниларо?» - ян.

ودخل عليه عثمان  فاستشاره فقال: يا رسول الله أخذت براءة عائشة من ظلك 

لأني رأيت اللّٰه صان ظلك أن يقع على الأرض أي لأن ظل شخصه الشريف كان لا 

يظهر في شمس ولا قمر لئلا يطأ بالأقدام فإذا صان اللّٰه ظلك فكيف بأهلك؟
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ГIумарида хадув ГIусман-асхIабги [عنهما اللّٰه   вачIана [رضي 
свалат-салам лъеяв Аварагасухъе. Гьесулгунги гьабуна 
Расулас мушавара. Гьесги абуна: «Я Аллагьасул Расул! 
ГIаишат яцIцIадай йикIин дица босана дур рагIадалдасан. 
Дида бихьула бугелъул ТIадегIанав Аллагьас дур рагIад 
цIунун бугеб куц ракьалде ккеялдаса, гIадамазул 
хIатIаз мерхьинчIого букIине гIоло. Дур рагIад гьедин 
цIунараб мехалда ТIадегIанав Аллагьас, дур агьло кин 
цIунилареб?» Свалат-салам лъеяв Аварагасул хирияб 
черхалъул рагIад лъугьунароан къад бакъалда вугониги, 
къасе моцIрол канлъукь вукIаниги.

Свалат-салам лъеяв Аварагги нилъго гIадав гIадан 
вукIанин абулел хIайваназде нужеца абе, гIадамал: 
«Гьедин батани, ножолъ вугищ рагIад лъугьунарев, тIад 
тIутI чIоларев, МигIражалде вахарав хIайван?» – абун.

ودخل علي  فاستشاره فقال: يا رسول اللّٰه أخذت براءة عائشة من شيء هو أنا 

صلينا خلفك وأنت تصلي بنعليك ثم إنك خلعت إحدى نعلين فقلنا ليكون ذلك سنة 

لنا فقلت: ))لا إن جبريل قال أن في تلك النعل نجاسة(( فإذا كان لا تكون النجاسة 

بنعلك فكيف بأهلك؟ فسر  بذلك فصدقهم اللّٰه فيما قالوا وفضح أصحاب الإفك. 

))روح البيان(( صـ 125 ، جـ 6

Ахиралда ГIумар, ГIусманго гIадин, ГIали-асхIабги 
вачIана [أجمعين عنهم  اللّٰه   .свалат-салам лъеяв Аварагасухъе [رضي 
Гьасулгунги гьабуна свалат-салам лъеяв Аварагас му-
шавара. Гьасги абуна: «Я Аллагьасул Расул! Дица ГIаишат 
عنها] اللّٰه   яцIцIадай йикIин босана цо жоялдасан. Гьебги [رضي 
щибан абуни, нежеца бана дуда хадуб как, мунги вукIун 
вугев хIалалъ как балев кIиябго хьит тIадгун. Цинги дуца 
бахъана цояб хьит, ай какилъго. Нежеца дуде абидал, гьаб 
нежее суннатлъун букIинейищ абун, дуца абуна: “Горо, 
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Жабраил малаикги вачIун, гьес дида абуна, гьаб хьиталда 
нажасаб жо бахун буго, - ян, ай гьединлъидал бахъана”, - 
ян. Дур хьиталда букIине бегьичIеб нажасаб жо дур агь-
лоялда хъвайзе кин бегьулеб?».

Гьаз гьабураб каламалдаса свалат-салам лъеяв Авараг 
цIакъ вохана. Гьез бицараб ТIадегIанав Аллагьас ритIухъги 
гьабуна, мунафикъзабиги къватIир чIвайзе гьаруна ая-
талги рещтIун.

وفي ))حياة الحيوان((: عن عائشة رضي اللّٰه عنها : لما تكلم الناس بالإفك رأيت في 

منامي فتى فقال لي: ما لك؟ قلت: حزينة مما ذكر الناس. فقال: ادعي بكلمات 

يفرج اللّٰه عنك. قلت: ما هي؟ قال: قولي : يا سابغ النعم ويا دافع النقم ويا فارج 

الغم ويا كاشف الظلم ويا أعدل من حكم ويا حسيب من ظلم ويا أول بلا بداية 

ويا آخر بلا نهاية اجعل لي من أمري فرجا ومخرجا. قالت: فانتبهت فقلت ذلك 

وقد أنزل اللّٰه فرجي . ))روح البيان(( صـ 125 ، جـ 6

ГьечIеб бугьтанги жинда лъун, гIадамал харбида ругеб за-
маналда, Аллагь жинда разилъаяй ГIаишатида бихьун буго 
макьо: цо гIолохъанчияс гьелде гьикъун буго макьилъ, «Дуе 
щиб?» – абун. ГIаишатица [رضي اللّٰه عنها] абун буго: «ГIадамаз би-
цунеб гьаб хабаралъ пашман гьаюн йиго», - ян. Цинги гьев 
чияс абун буго гьелде, дуца дугIа цIалеян. «Щиб дугIа гьеб?» 
– абун гьикъидал, гьев чияс цIалун буго гьаб магIнаялъул 
дугIа, гьаб буго абун. ЙорчIидал ГIаишатица гьеб дугIаги 
цIалун буго, аяталги рештIун руго: «Я нигIматал гьарзаяв, 
гьел реччалев Аллагь, ва, я гIакъоба-къварилъи нахъчIвалев 
Аллагь, ва, я ургъалаби тIаса росулев Аллагь, ва, я зулму 
Жиндие загьирав, гьеб бихьулев Аллагь, ва я хIукму гьабу-
лезул бищунго гIадилав Аллагь, ва, зулмучиясе хIисаб гьа-
биялъулъ Жинца гIей гьабулев Аллагь, ва, я ватиялъе бай-
бихьиго гьечIев Аллагь, ва, я нахъе хутIиялъе ахирго гьечIев 
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Аллагь [ай авалги ахирги гьечIев Аллагь], гьаб къварилъи 
дида тIаса босе, дун гьалдаса йорчIизе гьае!»

تنبيه : وعن ابن عباس رضي اللّٰه عنهما : لم تبغ امرأة نبيّ قط. وأما قوله تعالى في 

امرأة نوح وامرأة لوط عليهما السلام: ثن  ں  ثم        المراد أذتاهما قالت امرأة نوح 

في حقه أنه مجنون وامرأة لوط دلت على أضيافه. وإنما جاز أن تكون امرأة النبي 

كافرة كامرأة نوح ولوط عليها السلام ولم يجز أن تكون زانية لأن النبيّ مبعوث إلى 

الكفار ليدعوهم إلى الدين وإلى قبول ما قاله من الأحكام والثواب والعقاب هذا 

المقصود لا يحصل إذا كان في الأنبياء ما ينفر الكفرة عنهم والكفر ليس مما ينفر 

عندهم بخلاف الفجور فإنه من أعظم المنفرات . ))روح البيان((

Киданиги, кинав вукIаниги аварагасул чIужуялъ зина 
гьабичIо. ТIадегIанав  Аллагьасул рагIийин абуни Къуръ-
аналда бугеб, «НухI ва ЛутI – кIиясулго чIужуялъ хиянат 
гьабуна» – абураб, гьалдасан мурад буго гьей кIиялъго 
зарал гьабуна абураб. НухI аварагасул  чIужуялъ абуна 
гьесул хIакъалъулъ: мажнун, ай женаз ккурав чи вугоян. 
Ай, гьелъ НухI аварагасде  иман лъечIо, гьей гьесул ава-
раглъиялда божичIо. Гьединго ЛутI аварагасул  чIужуялъ, 
гьесухъе гьалбал рачIиндал, гьесдасаги балъго къавмалъул 
гIадамазухъе хабар щвезе гьабулеб букIана гьалбал рачIи
налъул. Гьей унаан гьезухъе цIам гьаризе абун, ай цIам 
гьаризе гьей ячIин букIана гьалбал рачIун рукIин лъайзе 
гьабизе гIаламатлъун. Кинав вукIаниги аварагасул чIужу, 
– кафурай йикIине рес буго, ай гьеб букIине рес бугеб жо 
буго, гьав рехсарав кIиявго аварагасул рукIаралгIадин, 
амма йикIине рес гьечIо аварагасул чIужу фажиратлъун, ай 
зина гьабулейлъун. Кинин абуни, авараг вукIунелъул жив 
витIаравлъун капурзабазухъе, гьел диналде ахIизе. Ва гьев 
авараг вукIине кколелъул диналъул ахIкамазул хIакъа
лъулъниги, лъикIаб гьабурасе – лъикIаб жаза, квешаб гьа-
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бурасе – квешаб жаза букIиналъул хIакъалъулъниги хабар 
бицун, жинца гьабураб вагIза-насихIаталъухъ капурзаби 
гIенеккулевлъунги. Гьел кафурзаби диналде ахIилъун ва 
гьел жиндихъ гIенеккилъунги бугеб мурад хIасуллъуларо, 
аварагасулъ бугони капурзаби жиндаса руссунеб, тIурулеб 
пиша-гIамал. Гьединаблъун ккола аварагасул чIужу са-
яхъай йикIин. Ай, гьединай чIужу йигони, гьев чиясухъ 
гIадамал гIенеккилищха? Амма аварагасул чIужу кафурай 
йигони, гьелдалъун капурзаби нахъе къай, гьел жиндаса 
руссин букIунаро, жалгоги капурал рукIиналъе гIоло.

ХIасил: аварагзаби, гьезул хъизаби ТIадегIанав Аллагьас 
гьединал пиша-гIамалаздаса, тIабигIат-хасияталдаса 
цIунарал руго. ХIасил, пикро гьабурав чиясе рехсарал ая-
тазулъ руго кантIизе гьариял, пайдаби. Хал гьабе, нелъеда 
расги гореб жолъун бихьулеб, Аллагьасда аскIоб зинаял-
далъун рогьо баялъул кIодолъи, жинде рогьо барасе сабро 
гьабиялъул бугеб хиралъи. Абубакар-асхIабасул  хIакъа
лъулъ рештIараб аяталъ тIаса лъугьиналде нилъ ахIула 
ругел куц в.гь.ц.!

Хириял мажмугI цIалулел! Гьаб «Сурат ан-Нуралъул» 
авалалдаса байбихьун рачIарал, нилъ щвана къоло анлъа-
билеб [26] аяталда сверухъ кIалъайги гьабун, бицен цебе 
гьабун араб гьабго сураталъул къолоанкьабилеб аяталде. 
Рекъараб букIинаан, гьаб къоло анкьабилеб ва гьелда ха-
дуселги аятал гьанжи рицине рукIаралани, ай тартибалда 
рукIаралани. Гьанибги цогидал суратазулъги аятазул 
тартибгьечIолъи ккеялъе гIилла ккана цIакъго кIвар бугел 
аятал рищулаян дунго вукIин. КIвар бугеб горони Къуръ-
аналда жаниб аятги гьечIого, рес рекъанагIан къадаралда 
хъвазе щвеялда божи гьечIолъиялъги лъугьинчIо аятазул 
тартиб цIуни. Ай, я унтун гIодов ккела, яги бераздаса 
канлъи ина, яги хвезе бегьила абураб магIнаялда.
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* * * * *
Я гьал гIолохъаби, суалал ругин,
Бугищ дие изно рагIи абизе?
ГIайнул-хIаяталъул бицен гьабуни,
ГьечIищ ножода гъорлъ тIул бухIарав чи?

БахIрул-МухIитIалъул тIино гвангъараб
Маргъалалъул сияхI щванищ ножохъе?
Алжанал хIайранав, хIурал урхъарав,
ХIакъав Расуласул рагIаниш хабар ?

Халкъул-гIаламалъул бищун хирияв –
Хатамул-анбияъ лъалищ нужеда?
ЛъикIал тIабигIатаз тIалъи босарав,
Инсанун-камилин лъиде абулеб?

Дунял бижиналъе жив сабаблъарав,
Лъил авараг кколев ГIаламул-гьуда?
ГIулумазул асло, русулазул хан,
Халкъалъе рахIматлъун витIарав чи щив?

ТIолалго адянал насхоги гьарун,
Ахиралда Къуръан лъихъе рещтIараб?
Алжаналъул Буракъ рекIинеги кьун,
РахIманас гьоболлъухъ ахIарав лагъ щив?

Инжил-Тавраталда тасдикъги гьавун[1]

Таватур[2] борхарав халифа лъалищ?
Хандакъ-УхIудалъул захIматал къояз
Тушбабазда лъарав Мансур[3] лъил кколев?

[1]  Ай, жив витIухъ гьавун, хIакъав авараг вукIин баянги гьабун.*
[2]  Халкъалдаго гьоркьоб машгьурлъи, жив вахъине вукIин лъай.*
[3]  Аллагьасул рахъалдасан жиндие комек-квербакъи бугев.*
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Макка-хIарам жиндий хIалал гьабурав,
ХIираъ мегIералда «Икъраъ» рештIарав,
Инсалги, женалги, жанаваралги
Жиндие мукIурав Мубащир[1] кисса?

Алжаналъул кверщел кодобе кьурав,
Кавноялда жиндир дин тIибитIарав,
ТIолго гIаламалъе нигIматлъун кьурав
ГIизул-гIарабасде дур балагьи щиб?

Ширкалъул агьлоялъ тIалаб гьабидал,
Квералъ ишан гьабун, моцI лъий хъвалхьарб?
Магъриб-машрикъалда, КагIба-рукъалда
Амлаказ[2] байрахъал, щив гьавун, чIварал?

ЧIухIарал кафурал квердеги росун,
Басра гьарун хъанчал лъица гъурарал?
Гьавазин-Сакъифал[3] мукIурги гьарун
Гьидаят гьезие лъидалъун швараб?

Шавкат-къуваталъул хабар рагIараб
Хайбаралъул хъала лъица бахъараб?
Ханзаби, къайсарал, кисрабазухъе,
Исламалде ахIун, кагътал хъварав щив?

Килщазда гьоркьосан баккараб замзам [ай лъим]
ГIаскаралъ гьекъарав къаид[4] рагIанищ?
Жабир-асхIабасул дагьа-макъаб койн,
Квер жинца тIад лъейдал, бодуй гIурав щив?

[1]  Аллагьасе мутIигIлъаразе алжаналдалъун рохел бицунев.*
[2]  Малаикзабаз.*
[3]  Макка сверун рукIарал гIарабазул къувватал къабилаби-тухумал.*
[4]  Бодул бетIер.*
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Бадроялъул къоялъ Къадирас битIун,
Къуват зодосахун лъие бачIараб?
ЛъабцIол данде цIарал къурайшиязул
Шавкат[1] хойзабурав Расулуллагь щив?

Сахратуллагьалда Буракъги бухьун,
Акъсаялда жаниб анбияъазе
Имамлъи гьабизе жинда тIад къарав,
Жибриласул гьудул, гьев лъалищ дуда?

ШафагIат гьабеян ГIарасаталда
ГIаламалъго ахIи лъидедай бала?
Улул-гIазмабиги хIайранаб къоялъ
Халкъалъе ватулев Матин кинавдай?

МахIшаралъул агьло гIажизлъун ккедал
ГIаршалда гъоркь сужда лъица гьабулеб?
Гьезие бигьалъи жиндалъун кколев
Алжаналъул кIулин лъиде абулеб?

Берал щапаниги ракI кьижуларев,
РагIичIиш бицуна МустIафал хабар?
РагIад лъугьунареб хIикматаб жасад[2]

Жиндие букIарав СиратIулагь щив?

Гьаваялда накIкIалъ рагIад гьабурав,
ГIалхулаб ритIучIалъ аман гьарарав,
Иман жинде лъезе халкъалда тIадав
Хайрул-бариятил исму[3] чан бугеб?

[1]  Къуват, гуч.*
[2]  РагIад лъугьунареб черх.*
[3]  Халкъалъулго хириясул цIар* (тIаса бищараб рагIиялда рекъон, 201 цIар буго)
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Асмаал[1] гIемерав гIулумазул ицц
ГIарабазда гьоркьов лъил кьибилалъул?
Кьолбода жанибги тIаса рищарал
Къурайшазул Амин лъил вас вукIарав?

Эбелалда ургьив бесдалги хутIун,
Халкъ иршад гьабизе гьунар лъий кьураб?
ГьитIинго Аллагьас адабги манлъун,
Анбияъаздаса тIокI щив гьавурав?

ТIокIлъаби рицине нилъ гIажизлъарав,
ГIаламалъ хъваниги, гьел тIагIунарев,
ТIаса рищаразул саййидлъун гьавун
«СиратIун-мустакъим» – цIар лъие щвараб?

Шаймаил[2] баракат жедей насиблъун,
СагIдиял[3] тархъарав Матин рагIаниш?
Хъанчал аллагьлъун ккун, гIасраби арал
ГIарабазде тавхIид лъица манлъараб?

ЛъикIалдалъун дагIват къабул гьабичIел
Къабаилазда тIад хвалчен лъурав щив?
Халикъасул амро таблигъги[4] гьабун
Тавбоялде гIалам лъицIа ахIараб?

Магъриб-машрикъалда, тIолго ракьалда
ТIобан Исламалъул каву рагьизе
Зодор цIвабзазулгIан цIар борхалъарал
Хулафаалги тун, накълолъарав щив?

[1]  ЦIарал.*
[2]  Аварагасул  рахьдал яц.*
[3]  Рагъулъ кверде росун рукIарал Гьавазин тухум.*
[4]  Халкъалъухъе щвезе гьабун.*
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Нахъзаманаялда халкъ пасалъидал
Ислам цIи гьабизе вачIине вугев
Абул-Къаси – Магьди – МухIаммад-имам
Анбияъаздасан кинасул кколев?

Куфруялъгин ширкалъ чурук гьабураб,
Чурун тIолго кавно бацIцIад гьабизе
Зодосан гIодове ГIиса-РухIулагь 
Кинаб диналдалъун рещтIине вугев?

Рехсарал суалал цохIо жавабалъ
Цадахъго рорхулин, ургъел гьабуге.
Гьикъарасде абе: «Гьев чи – МухIаммад
ХIабибулагь, нежер Авараг вугин!»

«Иман жинде лъуни, чи хвасарлъулев
Сайидул-мурсалин[1], Сиражун-мунир[2],
Мунагьал чуризе Набию-тавбат
Ниж гьесул уммат», - ан, рецц гьабун кIалъай.

Улул-гIазмабазул тажлъун гьавурав,
ТавхIидалде каву жинца рагьарав,
ТалихI батаразе чIового щварав
ШафигI вугин абе нежер хазина.

Жинде иман лъезе халкъалда тIадав,
Халикъас тIокI гьавун къадро борхарав,
Дунял-ухраялъул ханлъи кодосев
Саййид вугин абе нежер Авараг.

[1]  Аварагзабазул саййид, гьезул бищун кIудияв.*
[2]  Нур кьолев чирахъ.*
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Баркатал чвахулеб сахIаб[1] гIадинав,
Судурал гвангъизе[2] нурлъун ватарав
Расул авараглъун нелъее кьедал
Рецц киндай гьабила БетIергьанасе?

ЖавамигIул-калим[3] каранда лъурав,
Лъида, вацал, лъалеб ТIагьал хIакъикъат?
ТIолго гIаварифал, гIулумал, хIикмат
МигIражалда шварал, – щив хадув гъолев?

Шаънун-жамигI жиндий тажалилъарав,
ТавхIидалда цебе пардав хутIичIев,
Халкъул гIаламалъе рахIматлъун кьурав
Расулуллагь вуго – гьеле дир макъам.

Дин-Ислам жиндалъун камил гьабизе
Каримас, нахъе лъун, цIунараб жавгьар,
Боржалалде щведал загьирги гьабун,
Гьаб кавно гвангъараб бакъ-моцIлъун чIана.

Бакъ-моцIалъул канлъи бераз босула,
Расуласул нуралъ курмул гвангъула,
Каранда жаниб ракI чIагоги гьабун,
Гьидаяталъул нух батизе кIола.

Халкъ бижилелдего зарра бижарав,
Жив анбияазе хатамлъун[4] ккарав,
Хиралъи-тIокIлъиялъ тIалъи босарав
МустIафал асрарал[5] лъица рагьулел?

[1]  Баракат чвахулеб накIкI.*
[2]  РакIал гвангъизе.*
[3]  РагIаби дагьаб, магIнаби гIемераб, гъваридаб калам.*
[4]  Аварагзабазул ахирисевлъун.*
[5]  Балъголъаби, хIикматал.*
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МигIражалъул сордо, дол гIажаибал,
ГIарш-курсалъул харбал, къаба-къавсайни,
Сидратул-Мунтагьа, Байтул-Мукъаддас,
Босен цIоройчIого тIобараб сафар.

ТIадегIанав  Аллагь! Къудратав Аллагь!
Унго, ХIабибасул хIикматаб вижин!
ХIисаб гьабун инсан хадув гъоларев,
Хал гьабе, гIадамал, гьав Расуласул.

Гьидаяталъул нух тIалаб гьабулез
ТIоцобе битIулеб иман-шагьадат,
Аллагь цо гьавидал цинги, «МухIаммад –
Расулуллагь» аби шартIлъун гьабурав.

Гьесде рокьи гьечIеб рекIелъ бижараб
ГъойтIалда пихъ байи – букIунареб жо.
Жиндир нафсалдаса гьев тIаса вищи –
Бусурман чиясе рес гьечIеб амро.

Аллагьасе вокьи бокьарав чияс
Рокьи хурхинабе Аварагасда ,
Досде рокьи гьечIеб унтулъе ккарав
Тохторасухъе а дару гьабизе!

Дару-сабабалда махлукъат хурхин –
Халикъас Жинцаго лъураб нух буго,
Лъай жиндие гьечIеб лъалесде гьикъи –
Къуръаналъ гьабураб манлъа-хъвай ккола.

ЛъикIабщиналде нилъ жинца рачунеб
РахIманас лъураб нух – шаригIат цIуне!
ШайтIан-нафсалдаса цIунулеб ярагъ –
ГIицIго Исламалъулъ, лъикI ургъун вихье!
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Агьло-суннаталъул гIакъидаялда,
ГIакъил мун ватани, диналъе кьучI лъе.
Дурго аслияб рукъ лъалеб батани,
Лъара-лъараб гьабун, квешго хьвадуге!

Квешго хьвадарасул ахир мекъса ккей
Къуръангин хIадисалъ хIакъ гьабун буго.
ХIакъалде мугъги кьун, кьурун вуссарав
Кьурса гъоркье унев цо къо бачIуна.

Масафат[1] къотIизе бигьаго лъалев
ЛъикIав далил ккуни, дур талихI гьечIищ?
Шагьранухги какун, сохъмахъ беццулев
Беццав вукIиналъе далил гIеларищ?

БекьичIого хурги бачIунарелъул
Рии-ихалъ кьижун инсан тIовалищ?
Аллагьас кIалдиб лъун ризкъи кьезегIан
Марзукъинал чIейи шаргIалъул нухищ?

ШаргIалдаса тIурун, нух къосарав чи,
ТIадвусине дуе ресгойищ гьечIеб?
РахIматалдаса хьул къотIун ватани,
Тавбо гьабе, гьудул, гьеле дуй сабаб.



[1]  Нухлул манзилал.*
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ڭ  ثم البقرة: ١٧٨
ТIадегIанав  Аллагьас абулеб буго: «Ва гьал иман лъурал 

гIадамал! [ХитIаб букIине бегьула имамзабаде] ТIадегIанав  
Аллагьас ножода фарзлъун гьабуна чи чIваялдалъун къа-
тиласдасан[1] къисас босиялъулъ релълъенлъи ва бащалъи 
гьабун гIадло гьаби». Ай, макътуласул[2] варисзабаз дият[3] 
босун маслахIат гьаби, яги чIового тIаса лъугьун тейи 
къабул гьабичIого, къисас боси тIалаб гьабуни.

Яги хитIаб букIине бегьула къатиласде: «Ва хIакъ 
гьечIого, бокьун жедеца жедерго диналъул вацал чIварал 
муъминзаби! ТIадегIанав Аллагьас ножода фарзлъун 
гьабуна ножорго чурхдул ножоцаго чIварасде данде къи-
сасалъе чIвайзе кьей», ай макътуласул ирсилаз гьеб тIалаб 
гьабулеб бугони.

[1]  Къатил – жинца цогияв чIвара чи.
[2]  Макътул – жив чIварав чи.
[3]  Дият – шаргIалъ бихьизе гьабураб боцIул къадар, жинца чIварасул рахъалда-

сан жив чIварасул ирсилазе кьолеб (выкуп).* 
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«Къисас босиялъулъ релълъенлъи гьабиян абуни: 
озденав чиясде данде озденав чи чIвала. Лагъасде данде 
лагъ чIвала. ЧIужугIаданалде данде чIужугIадан чIвала». 
Ай, озденав чияс лагъ чIвани, гьесде данде озденав чи 
чIваларо. Бихьинчияс чIужугIадан чIвани, гьелде 
данде гьев чIваларо. Ва гьединго къисасалъе къатил, 
живго горони, цогидав чиги чIваларо. Ай, къатиласул 
кодове щварав чи чIвалаянги абун, гьесул агьлоялъул, 
гIагарлъиялъул чи чIваларо. Ва гьединго макътуласул къи-
сасалъе кIиго, лъабго чиги чIваларо. Ай, цо чиясде данде 
цо чи[1] горони, чIваларо.

Къисас босиялъулъ ращалъи гьабиян абуни: хвалчен яги 
ханжар-нус кьабун чIван вугони, гьеб алат кьабун чIвала 
къатил. Гьебги макътуласда киб кьабун батаниги, гьениб 
кьабила. ЦохIо нухалъ кьабун батани – цо нухалъ, кIицIол 
кьабун батани – кIиго нухалъ. Ай, тIокIлъи бегьиларо, 
батIаяб бакIалдаги кьабиларо. Кьвагьулеб жоялдалъун 
речIчIун чIван вугони макътул, гьанибги цIунила ращалъи. 
ХIасил, къисасалъе чIвалев чиясда зулму гьабиларо, ай 
зулму гьабун, гIакъоба кьун, гьединал жал гьариларо.

Аяталъул хадуселда абулеб буго: «Жиндир диналъул 
вац чIваялдалъун къатиласде тIаде ккараб бидул хIакъ, 
макътуласул ирсилазул рахъалдасан дагьаб къадарниги 
тIаса лъугьун тани [ай, варисзабазда гъорлъан цохIо 
варис тIаса лъугьаниги, гьелдалъун къатил чIваялъул, 
ай къисас босиялъул, хIукму тIаса ун, дият босиялде 
сверула]. Яги тIолго варисзаби рекъон, дият босиялъул 
къотIиялда тIаса лъугьун, рекъел-маслахIат ккедал, макъ-
туласул валиясда, ай варисасда тIадаб буго къатиласдасан 

[1]  Ай, живго къатил. [КIиго-лъабгояс цояв чIвани – киналго чIвала].*
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дият тIалаб гьабизе. КIалгьикъун бахъула бугеб гIадин, 
дагIба-къец гьабун, букIунареб къадар тIалаб гьабизе 
лъугьун гореб, берцинаб вацлъиялъул нухалда. Ва гье-
динго къатиласдаги тIадаб буго дият кьеялъулъ саламалъи 
цIунизе. Ай, кьолеб дият къадараб кьечIого, ва кватIизе тун 
хадур хьвадизе гьаричIого, макътуласул варисзаби разияб 
хIалалъ тIобайзабизе. ХIасил, ТIадегIанав Аллагьас къа-
тиласдаги макътуласул варисзабадаги амро гьабулеб буго 
кIиязго гьоркьоблъи берцинго цIунеян.

وفي الآية دليل على أن القاتل لا يصير كافرا وأن الفاسق مؤمن ووجه ذلك من وجوه 

الأول أن اللّٰه تعالى خاطبه بعد القتل بالإيمان وسماه مؤمنا بقوله ثن ڈ  ژ  ژ  

ڑ     ڑ  ک  ثم فسماه مؤمنا حال ما وجب عليه من القصاص وإنما وجب 
عليه بعد صدور القتل منه وقتل العمد والعدوان من الكبائر بالإجماع فدل على 

أن صاحب الكبائر مؤمن . ))خازن(( صـ 107 ، جـ 1

Рехсараб аяталъулъ буго далил, чи чIваялдалъун чи 
кафуравлъун лъугьунгутIиялъе ва, гьединго, фасикъав чи 
муъминавлъун хутIулев вукIиналдеги. Гьеб нелъеда би-
хьулебги буго аяталъул магIнабаздасан.

ТIоцобисеб: рехсараб аяталъулъ ТIадегIанав  Аллагьас 
хитIаб гьабулеб буго чи чIварав чиясде «иман лъурав», 
«муъминав» абун, Жинца абиялдалъун: «Ва гьал иман 
лъурал гIадамал! Ножода тIадаблъун гьабуна къисас», – 
абун. Ай, ножоца ножорго нафсал, ай нужго къисасалъе 
чIвайзе кье макътуласул варисзабазе абун. «Муъминав» 
абун гьесде абунги буго къисас тIалъун хадуб, къисас 
тIалъулебги чи чIван хадублъидалха. ХIакъ гьечIого, 
ургъунго, бокьун, яги зулмуялъул нухалда чи чIвай 
чIахIиял мунагьаздаса букIиналда киналго гIалимзаби 
рекъаралги руго. Гьаб киналъулго хIасилалъ тIоритIел 
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гьабулеб буго чIахIиял мунагьазул бетIергьан муъми-
навлъун хутIулев вукIиналде. Ай, гьелдалъун иманалдаса 
ватIалъунгутIиялде.

والوجه الثاني أن الله تعالى أثبت الأخوة بين القاتل وولي الدم بقوله: ثن ڳ  ڳ  ڱ  

ڱ  ڱ  ڱ  ں  ثم وأراد بالأخوة أخوة الإيمان فلولا أن الإيمان باق على القاتل لم 
تثبت له الأخوة

КIиабизеги: ТIадегIанав  Аллагьас чIезе гьабун буго 
гьаб аяталъулъ къатиласдаги макътуласул валиясдаги 
гьоркьоб вацлъи, Жинца абиялдалъун: «Макътуласул 
рахъалдасан, кинав вугониги жиндир вацасда, ай къа-
тиласда, тIаса лъугьун», - илан. ТIадегIанав  Аллагьас 
«вацасдаса» - ян абиялдасан мурадги буго диналъулаб 
вацлъи. Ай, макътуласул варисасе къатил насабалъул вац 
горелъулха. Гьев къатил иманалдаги хутIун вукIун горев 
ани, ай чи чIваялдалъун къатил иманалдаса ватIалъун, 
кафуравлъун лъугьун вукIаравани, ТIадегIанав  Аллагьас 
досие вацлъи чIезе гьабизе букIинчIо.

والوجه الثالث أنه تعالى ندب إلى العفو عن القاتل والعفو لا يليق إلا عن المؤمن 

لا عن الكافر

Лъабабилебги: ТIадегIанав  Аллагьас макътуласул ва-
рисзаби ахIулел руго къатиласда тIаса лъугьиналде. ТIаса 
лъугьин абуни рекъоларо букIине муъминав чиясдаса 
горони. Кафурав чиясдаса тIасалъугьин рекъоларо.

Аяталъул хадуселда абулеб буго: «Цебе рехсараб хIукму 
[ай, къатиласдаса къисас боси, къисасги босичIого гIицIго 
ТIадегIанав  Аллагьасе гIоло тIаса лъугьун тей, яги къи-
сасалъул бакIалда къатиласухъа диятги босун, маслахIат-
рекъел гьаби, ай макътуласул рахъалдасан, гьаб кинабго] 
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ТIадегIанав Аллагьасул рахъалдасан ножое бугеб бигьалъи 
ва рахIмо-гурхIел буго».

Гьеб бигьалъи, рахIмо-гурхIел кинин абуни:

وذلك لأن العفو وأخذ الدية كان حراما على اليهود وكان القصاص حتما في التوراة 

وكان في شرع النصارى أخذ الدية ولم يكن عليهم القصاص وقيل: كان عليهم العفو 

دون القصاص وأخذ الدية فخير اللّٰه هذه الأمة بين القصاص والعفو وأخذ الدية 

توسعة عليهم وتيسيرا وتفضيلا لهم على غيرهم . ))خازن((

Къатил тIаса лъугьун тейги, дият босиги – гьеб кIиябго 
ягьудиязе хIарам гьабун букIана. Гьезие букIана гIицIго 
къатиласдасан къисас боси, ай гьев чIвай. Тавраталда 
жаниб гьедин тIад гьабунги букIана. Насраниязул шар
гIалдайин абуни, къатиласухъа гIицIго дият боси букIана. 
Къатиласдасан къисас боси гьезие букIинчIо. Цо рагIиялда, 
насраниязе гIицIго къатиласдаса тIаса лъугьин букIана, 
къисас боси яги дият боси гьезие букIинчIинги буго. Гьаб 
мухIаммадияб умматалъейин абуни, ТIадегIанав  Аллагьас 
эхтияр кьуна лъабалъулго бокьараб гьабизе: къисас боси 
тIад гьабуна, макътуласул варисас гьеб тIалаб гьабуни; 
макътуласул варисзаби рекъани, гьел разилъани, дият 
босун маслахIат гьабизеги; диятго босичIого, ТIадегIанав  
Аллагьасе гIоло къатил тIаса лъугьун тезеги. Гьадинаб 
бигьалъи, гIатIилъи гьабун тIокI гьабуна мухIаммадияб 
уммат цогидал умматаздаса.

Аяталъул хадуселда абулеб буго: «Къатил ТIадегIанав 
Аллагьасе гIоло тIаса лъугьун тун, яги досухъа дият босун, 
рекъел-маслахIат гьабун хадуса, макътуласул варисас 
къатил яги досул бакIалда досул чи чIвани, ай къисас боси 
мурадалда, гьесие буго гучаб гIазаб». Ай, гьев чIвала жинца 
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чIварасул къисасалъе, диятги гьесул къабул гьабуларо. Яги 
гьесие буго ахираталда унти кутакаб гIазаб, ай жужахI. 
ХIасил, рекъел-маслахIат гьабун хадуса, гьев къатил яги 
досул бакIалда цойгидав макътуласул варисас чIвани, гьеб 
ккола кIудияб хиянат, ТIадегIанав  Аллагьасда цебеги хал-
къалда цебеги. Хиянатчиясе киданиги талихIги кьоларо. 

Рехсараб аят рештIиналъе сабабин абуни:

وسبب نزول الآية أن رسول اللّٰه  لما دخل المدينة وجد الأوس والخزرج يتفاخران 

على بعضهم فصاروا يقتلون الاثنين بالواحد والحر بالعبد منهم فنزلت هذه الآية 

فآمنوا وأسلموا . ))الصاوي((

Свалат-салам лъеяв Авараг гьижра гьабун Мадинаялде 
вачIиндал, гьесда ратана Авсал ва Хазражал – кIиябго 
кьибил цуцадехун чIухI гьабулеллъун. Гьезул цояздасан 
цо чияс долазул цо чи чIвани, гьаз данде долазул кIиго 
чи чIвалев вукIана. Ва гьединго жедер лагъ чIвани, гьесде 
данде долазул озденав чIвалевги вукIана. Гьалъул хIакъа
лъулъ гьел кIиязго суал борхана свалат-салам лъеяв Ава-
рагасде, ай битIараб хIукму тIалаб гьабун. Цинги рехсараб 
аятги рещтIана, иманги лъун, Исламалде гьелги рачIана.

Рехсараб аяталъул магIнаялда тIасан буго хилафги:

النسفي((  ))تفسير  النص.  لهذا  بالعبد  الحر  يقتل  لا   : اللّٰه  رحمه  الشافعي  وقال 

بهامش ))خازن((

ШафигIияв имамас [ للّٰه ا абуна [رحمه   :  «Лагъасде 
данде озденав чи чIваларо», - ян, рехсараб аяталъулъ 
чIванкъотIун абун букIиналъе гIоло: «Озденасде данде 
озденав чIвала, лагъасде данде лагъ чIвала», - ян. Гьале 
«Хазиналъул» гIибаратги:
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ولا يقتل مؤمن بكافر ولا حرّ بعبد ولا والد بولد ويقتل الذمي بالمسلم والعبد 

بالحر والولد بالوالد هذا مذهب مالك والشافعي وأحمد. ))خازن(( صـ 106 ، جـ 1

Кафурчиясде данде къисасалъе муъминчи чIваларо. 
Лагъасде данде озденав чиги чIваларо. Васасде данде 
эменги чIваларо. Бусурманчиясде данде, ай къисасалъе, 
зимияв чIвала [ай ракълилаб къотIиялда Исламалъул 
ракьалда чIарав кафурчи]. Озденав чиясде данде лагъги 
чIвала. Гьаб ккола Малик-имамасул, ШафигIияв-имамасул 
ва АхIмад-имамасул мазгьаб [رضي اللّٰه عنهم أجمعين].

وإنما منع مالك والشافعي رضي اللّٰه عنهما قتل الحر بالعبد سواء كان عبده أو عبد 

غيره لما روي عن علّي  )أن رجلا قتل عبده فجلده رسول اللّٰه  ونفاه سنة ولم 

يقده به(. ))بيضاوي((

ТIадегIанав Аллагь жедедаса разилъаял Малик-имамасги 
ШафигIияв-имамасги лагъасде данде озденав чи чIвай 
нахъчIварабго, лагъ жиндирго вукIаниги, цогидасул 
вукIаниги, батIалъи гьечIого, ГIали-асхIабасдасан бицараб 
гьаб риваяталъе гIоло буго: «Цо чияс чIвана жиндирго лагъ. 
Гьелдалъун гьев чиясда свалат-салам лъеяв Аварагас цIал 
кьабуна, чIвайчIого, цо лъагIелалъ къватIивеги къотIана».

وروي عنه أنه قال: ))من السنة أن لا يقتل مسلم بذي عهد ولا حر بعبد((

Ва гьединго бицана ГIали-асхIабас  свалат-салам 
лъеяв Аварагасдасан: «Суннаталдаса ккола бусурманчи 
чIвангутIи – ракълида вугев зимиясде данде, ва озденав 
чи чIвангутIи – лагъасде данде».

ولأن أبا بكر وعمر رضي اللّٰه عنهما كانا لا يقتلان الحر بالعبد بين أظهر الصحابة 

من غير نكير
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Ва гьединго цойги хIужа Малик ва ШафигIияв кIиявго 
имамасе, лагъасде данде озденав чи чIвангутIиялъе, ТIа
дегIанав Аллагь жедеда разилъаял Абубакар ва ГIумар – 
кIиявго Расуласул  халифа вукIин буго жедеца лагъасде 
данде озденав чи чIвалареллъун, асхIабзабада цебесан [رضي 

.щивниги гьезул тIад кIалъалев чи гьечIого ,[اللّٰه عنهم أجمعين

Аллагь разилъаяв Ибну ГIаббасидасанги бицана:

عن ابن عباس  قال: سمعت رسول اللّٰه  يقول: ))لا تقام الحدود في المساجد 

ولا يقتل الوالد بالولد(( أخرجه الترمذي . ))بيضاوي((

свалат-салам лъеяв Аварагас абунаян: «Масжидахъ хIадал 
кьабиларо, эмен васасде дандеги чIваларо», – абун.

مسألة : ذهب أبو حنيفة  إلى أن الحر يقتل بالعبد لعموم آية المائدة وإليه 

ذهب الثوري وابن أبي ليلى وداود وهو مروي عن علّي وابن مسعود وسعيد بن 

المسيب وإبراهيم النخعي وقتادة والحكم . ))تفسير ابن كثير((

ХIанафияв имамги [اللّٰه  ва гьесда нахърилълъарал [رحمه 
чIахIиял гIалимзабазул цо тайпагийин абуни, ана озденав 
чи лагъасде данде чIвала абураб рахъалде. «Сурат аль-
Маидаталда» жаниб бугеб, «Нафсалде данде нафс чIвала» 
абун, Тавраталда жаниб ягьудиязде рештIараб[1] 45 аб. аят 
нелъееги гIаммаблъун ккола абураб магIнаялда. Ай, гьаб 
«Сурат аль-Маидаталда» бугеб, «нафсалде данде нафс 
чIвала» - ян абураб рагIиялъул магIна ккола лагъ, озден, 
бихьинал, цIоял ратIа гьечIого, нафсалде данде нафс 
чIвала абураб, ва гьаб нилъ жинда жанир ругеб «Сурат 
аль-Бакъараталъул» аят доб «Маидаталъул» аяталъ насхо 
гьабураблъун кколаян абурабги.

[1]  Ай, Тавраталда ягьудияздеги гьединаб хIукму рещтIун букIараблъи баян гьа-
бун Къуръаналда рещтIараб аят.
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 ، وافقه  ومن  الله  رحمه  الشافعي  لمذهب  حجة  الأحاديث  مع  الآية  وهذه 

وردت  تلك  وإن  ثم  ڭ   ڭ   ثن   قوله  أبهم في  لما  : هي مفسرة  ويقولون 

للمسلمين بما  الآية خطاب  التوراة وهذه  بني إسرائيل في  ما كتب على  لحكاية 

كتب عليهم. ))خازن(( صـ 107 ، جـ 1

ШафигIияв имамас [اللّٰه  ва гьесда хадур арал [رحمه 
гIалимзабазин абуни [اللّٰه  абулеб буго ХIанафияв ,[رحمهم 
имамас ва досда хадур арал гIалимзабаз абуралъул 
гIаксалда. Гьез абулеб буго: «Доб “Сурат аль-Маидаталда” 
жаниб бугеб аяталъ, гьаб нилъ жинда жаниб бугеб “Сурат 
аль-Бакъараталъул” аят насхо гьабун гьечIо. Гьелъул 
гIаксалда, доб “Сурат аль-Маидаталда” бугеб аяталъе 
гьаб “Сурат аль-Бакъараталъул” аят тафсирлъун буго», 
- ян. Ай, «Сурат аль-Маидаталда» бугеб, нафсалде данде 
нафс чIвала абун мугьмалго тараб аяталъе, гьаб «Сурат 
аль-Бакъараталъул» аяталъ баян кьолеб буго: «Озденасде 
данде – озденав, лагъасде данде – лагъ чIвала», – абун. «Ва 
гьединго, доб “Сурат аль-Маидаталда” нафсалде данде 
нафс чIвалаян аби хIикаят ккола. Ай, бану-исраилазе Тав-
раталда букIараб хIукму нелъее биценлъун, ай ракIалде 
щвезабилъун ккола. Гьаб “Сурат аль-Бакъараталъул” 
аятин абуни, жедеда тIадаблъун гьабураб хIукму баян 
гьабун, бусурбабазде бугеб хитIаб ккола», - янги.

Цо чи чIваялъулъ чанго чи гIахьаллъиялъул 
хIукму баян гьаби

تنبيه : وروى مالك في الموطأ عن ابن المسيب أن عمر  قتل نفراً خمسة أو سبعة 

برجل واحد قتلوه غيلة ، وقال : لو تمالأ عليه أهل الصنعاء لقتلتهم جميعا . ))خازن((
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Цо чи чIваялъулъ чанго чи  
гIахьаллъиялъул хIукму баян гьаби

Имам-Маликица жиндир «МуватIтIаъ» абураб тIехьалда 
бицана: «Халифалъун жив вукIаго, ГIумар асхIабас  щуго 
яги анкьго чи чIвана гьез хIилла-макроялдалъун чIварав 
цо чиясде данде. Гьес абизеги абуна: “СангIаалъул агьло-
ялъго гьабун букIарабани гIахьаллъи дов чи чIваялъулъ, 
дица дол киналго чIвазе рукIана”, - ян».

Гьале цойги риваяталги:

مسألة : وذهب الأئمة الأربعة والجمهور إلى أن الجماعة يقتلون بالواحد . ))تفسير 

ابن كثير((

Ункъавго имам ва гIемерал гIалимзаби ана «Цо чиясде 
данде жамагIат, ай цо чанго чи чIвала», – абураб рахъалде 
[киназго цадахъ чIван вугони]. Гьале гьалъулъги хилаф:

وحكي عن الإمام أحمد رواية أن الجماعة لا تقتل بالواحد ولا يقتل بالنفس إلا 

نفس واحدة وحكاه ابن المنذر عن معاذ وابن الزبير وعبد اللّٰه بن مروان . ))تفسير 

ابن كثير((

Имам АхIмадидасан бачIараб риваят: «ЖамагIат чIваларо 
цо чиясде данде, чIвала цо чиясде данде цо чи». Гьединго 
бицана МагIазидасанги, Ибну-Зубайридасанги.

Хириял бусурбаби! Нелъеда бихьулеб буго, авалалдаса 
бахъараб ахиралде щвезегIан, гьаб Къуръаналъул тафсир 
гьабулаго гьелда тIасан ругел гIемерал хилафал. Гьеб 
кинабго хилаф гьаб мажмугIалда жаниб рехсонги бажа-
руларо. Гьеб рехсараб къадарги, бицине диегоги бигьаяб, 
бицIчIизе цIалулезеги бигьаяб къадар ккола. Гьаб хирияб 
Къуръаналъул магIнаялда тIасан хилафалда кIалъалел 
гIадамалги ккола, гьедин кIалъазе  ТIадегIанав  Аллагьас 
гIакълоги, гIилмоги, фагьмоги жедее кьурал, Аллагь 
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жедедаса разилъаял асхIабзаби, имамзаби ва чIахIиял 
гIалимзаби. Гьезул мисалги буго, кинаб хIалалъулъги 
жедее бокьухъе ралъдалъ лъедезе гьунар бугел, ралъа-
далъул хIалги жедеда кутакалда лъалел  лъедохъабазул. 
Гьел бегьила ралъдалъе лъугьинеги, гьенир лъедезеги. 
Амма нелъеда лъалеб жо буго: лъедезе гьунарги гьечIев, 
ралъадалъул хIал-хIукмуги лъаларев цо кинав вукIаниги 
чи, гIакъло бугев вугони, ралъдалъе гьев живгояли кисса 
лъугьунев, лъедезе лъалес гъежги ккун вехъерхъаниги, лъу-
гьунаревлъи. Кинха дов ралъдалъе лъугьинев, досда лъалеб 
бугелъул, яги хIинкъула вугелъул живго гIанкъиялда? 
Гьалдаго релълъон, гьаб Къуръаналъул рагIа-ракьан 
гьечIеб гъварилъиги, гьалъул къадро-къиматги, гьелда тIад 
тафсир гьабизе лъугьани жив гьалаглъулевлъиги лъалеб 
букIарабани, агьлолъун жив гьечIев чи гьаб Къуръаналде 
сверухъецин къайзе вукIинчIо. Кинниги жагьлоялъул 
ралъдалъ, шайтIабаз кверги ккун, лъедезе ругьун гьавурав 
инсанасда кколеб буго Къуръан гьебго ралъадилан.

Къисасалъулъ чIаголъи букIиналъул баян

Хадусеб аяталдаги абулеб буго:

ثم  ۈ   ۈ   ۆ   ۆ   ۇ   ۇ    ڭ   ڭ   ڭ   ثن  ٹ  ٹ 

البقرة: ١٧٩

«Ножое чIаголъи, ай чIаго хутIи буго [цебесеб ая-
талда рехсохъе] къисас боси шаргIлъун гьабиялъулъ, 
ва битIараб-хIакъаб бичIчIулеб, гьеб къабул гьабулеб 
бацIцIадаб гIакълоялъул бетIергьаби!» ТIадегIанав  Ал-
лагьас гIакъилал чагIаздехун гьабуна хитIаб, гIакъилав 
чиясе бокьуларелъул жинца цогидасул гIумроги хве-
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забун, ай гьевги чIван, жиндирго гIумроги хойзе гьабизе. 
АхIмакъав чияс малъарабги босуларелъулха. Гьаб 
бакIалда нелъее баянлъулеб буго ТIадегIанав  Аллагьасда 
аскIобги гIакълоялъул хиралъи, тIадегIанлъи, гIакъло 
гьечIолъиялъул гIодобегIанлъиги. ХIасил, цо чи жинца 
чIвайзе къасд гьабураб мехалда, гьасда лъайдал къиса-
салъе живгоги чIвалевлъи, дов чи чIваялдаса гьав вуссуна. 
Гьелдалъун живгоги жинца чIвайзехъин вукIаравги – 
кIиялго чIаго хутIула. Ва гьединго къатил къисасалъе 
чIваялдалъун, цогидалги нахъе цIала чи чIваялдаса, довго 
гIадин живги чIвалевлъи лъаялдалъун.

Аяталъул магIна гьадинги гьабизе бегьула: жив къиса-
салъе чIваялдалъун къатиласе ахираталда буго чIаголъи, 
ай ахираталда къисас босиялдаса хвасарлъи. Къисас ахи-
раталда босизе теялдаса дунялалдаго босун тIаса ккезаби 
бусурманчиясе лъикIабги гьечIищ?

Аяталъул ахиралдаги абулеб буго: «Къисас боси ножода 
тIад гьабуна нуж гьелдаса хIинкъун, хIакъ гьечIого чи 
чIваялдаса нахъчIварал, цIунараллъун рукIине». ХIасил, 
ТIадегIанав Аллагьас кантIизе гьарулел руго, хIинкъи 
кьолеб буго «Чи чIваялдаса цIуне», – абун. ХIакъ 
гьечIого чи чIвай букIиналъе гIоло гIадамазда гьоркьосел 
хIукъукъаздасан бищунго кIудияб, Къиямасеб къоялъ 
лагъасул хIисаб гьабиги тIоцобе жиндалъун байбихьулеб 
хIакълъун, ТIадегIанав Аллагьасдаги лагъасдаги гьор-
кьосел хIакъаздасан, тIоцобе лагъасул хIисаб гьаби какал-
далъун букIунеб гIадин.

والإشارة في الآية أن اللّٰه تعالى كتب عليكم القصاص في قتلاكم كما كتب على نفسه 

الرحمة في قتلاه كما قال: ))من أحبني قتلته ومن قتلته فأنا ديته(( . ))روح البيان((
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Аяталъулъ буго гьадинаб ишараги: «ХIакълъунго, ТIа
дегIанав Аллагьас ножода тIад гьабуна, хIакъ гьечIого чи 
чIвани, къисас боси, Жинцаго тIаде босараб гIадин рахI
мат-цIоб гьаби Жив вокьиялъул хвалчадалъун чIварав 
чиясе, ай Жиндие гIоло жиндирго нафс чIварав чиясе[1]. 
БетIергьан-Аллагьас Жинцаго абураб гIадин: «Дун вокьун 
щив чи вугониги, Дица гьев чIвала, [ай Жив вокьиялъулъ 
Жинца гьев паналъизе гьавила]. Дица чIварав чи щив ву-
гониги [ай Дица жиндилъ тасарруф гьабун паналъарав чи 
щив вугониги], Дун гьесул дийят ккола», ай Дица гьабила 
гьесие яги кьела ахираталда ажро, даража, макъам.

فعلى العاقل أن يَقْتُلَ نَفْسَهُ بالرياضات الشديدة ويحي قلبه بالحياة الطيبة الباقية 

اللّٰهم وفقنا لمداواة هذه القلوب المرضى آمين. ))روح البيان((

Гьединлъидал, гIакъилав чиясе рекъола жиндирго нафс 
чIвайзе, захIматаб рияза[2] гьаби баччиялдалъун ва, гье-
динго, жиндирго ракI чIаго гьабизеги бацIцIадаб, даимаб, 
хвел гьечIеб чIаголъиялдалъун. БетIергьан-Аллагь разияб 
хIалалда рацIцIадал ракIалгун хутIаги нилъ, хириял ди-
налъул вацал ва яцал! Амин! Амин! Амин!   يا مجيب

Къисас боси гIицIго чи чIваялда хассаб хIукму 
гореблъи баян гьаби

تنبيه : واعلم أن هذا الحكم ليس مختصا بالقصاص الذي هو القتل بل يدخل فيه 

جميع الجراح والشجاج وغير ذلك وذلك لأن الجارح إذا علم أنه إذا جرح جرح 

لم يجرح فيصير ذلك سببا لبقاء الجارح والمجروح وربما أفضت الجراحة إلى الموت 

فيقتص من الجارح . ))خازن((

[1]  Ай, Аллагьасе гIоло жинца жиндир гьава-нафс къине гьабурав чи. Инсанас жив-
го жиндица чIвай горо (самоубийство), гьеб кIудияб мунагь ккола.*

[2]  Нафсгун къеркьей, гьеб къине гьабиялъул захIмат баччи.*
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Къисас боси гIицIго чи чIваялда хассаб  
хIукму гореблъи баян гьаби

Къисас боси – цохIо чи чIваялда хассаб иш горо. 
Гьелде гъорлъе уна чиясда ругъун лъейги, ай чи лъукъиги. 
Масала, цо чиясда лъараб мехалда жинца цойгиясда ругъун 
лъунани, ай дов лъукъани, гьединабго ругъун жиндаги 
лъолеблъи, ай жиндасан къисас босизе бугеблъи, гьелъ 
гьев чи нахъчIвала цогидасда ругъун лъеялдаса, ай дов 
лъукъиялдаса. Цинги гьеб сабаблъунги букIуна жинца 
кьабизехъин вукIаравги жинда кьабизехъин вукIаравги 
– кIиявго саламатго нахъе хутIиялъе. Жинда лъураб ругъ-
надалъун хадусанги чи хунги унелъул, гьадин кканиги 
жинца ругъун лъурав къисасалъе чIвалелъул, гьалдалъунги 
нахъчIваларищха хIакъ гьечIого чи лъукъиялдаса.

Гьале доб «Суратуль-Маидаталъул» кIикъоялда шуабилеб 
аятги:

ۇ    ڭ   ڭ   ڭ   ڭ   ۓ   ۓ   ے    ے   ثن  ٹ  ٹ 

ۅ   ۅ   ۋۋ   ۇٴ    ۈ   ۈ   ۆ   ۆ   ۇ  
ئو   ئو   ئە   ئە   ئا   ئا   ى   ى   ې    ېې   ې   ۉ   ۉ  

ئۇثم المائدة: ٤٥

ТIадегIанав  Аллагьас абулеб буго: «Дица Тавраталда 
жаниб ягьудиязда тIадаблъун гьабуна хIакъ гьечIого жинца 
чи чIварав чи къисасалъе чIвай. Ай, нафсалде данде нафс 
чIвай, бихьинал, руччаби, озденав, лагъ батIа гьаричIого, 
хIакъ гьечIого зулмуялдалъун бер бахъани, гьелде данде 
бер бахъизеги, мегIералде данде мегIер къотIизеги, гIиналде 
данде гIин къотIизеги, ца-гIус бахъани, ца-гIус бахъизеги».

ХIасил, кинаб лага-сан къотIаниги, ай хIакъ гьечIого, 
зулмуялдалъун, данде къотIизе. Масала, квералде данде – 
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квер, килищалде данде – килищ, гъежалде данде – гъеж, 
бох-хIетIеялде данде – бох-хIетIе къисасалъе къотIизе. 
КъотIиялъулъ ращалъи цIунизе рес гьечIеб ругъун бугони, 
масала, ччорбилъ лъураб гIадаб, гъварилъи лъайзе рес 
гьечIеб, яги бекараб ракьа бугониги, гьединал ругъназулъ, 
имамас хIукму гьабун, боцIи-мал тIад къотIила.

Къисас тIалъарасдаса тIаса лъугьиналъул 
хиралъи

«Щив чи вугониги жинца, къисас тIадав чи къисасги 
босичIого гIицIго ТIадегIанав Аллагьасе гIоло, тIаса 
лъугьун тун, гьеб гьесие кафаратлъун букIуна». Ай, гьел-
далъун ТIадегIанав  Аллагьас гьесул цере гьарун арал-
щинал мунагьал чурула.

Яги магIна гьадин гьабизеги бегьула: «Жинда ругъун 
лъурав чияс яги чIварасул ирсилас, жинца ругъун лъурав яги 
жиндир чи чIварав чи, гIицIго Аллагьасе гIоло, тIаса лъугьун 
тани, гьеб гьесул тIаса лъугьин жинца ругъун лъурасе яги 
жинца чIварасе букIуна кафаратлъун». Ай, гьесул гьеб 
чи чIваялъул яги ругъун лъеялъул хIакъ тIаса уна, гьеб 
мунагь чурула, Къиямасеб къоялъ гIазаб-гIакъобаялдасаги 
хвасарлъула. Жив тIаса лъугьарасейин абуни кьезе бугеб 
ажро-кири, даража Живго БетIергьанас тIаде босун буго, ай 
гьесие буго нелъеда бицун хIалкIолареб ажро-даража.

الحاصل أن القاتل تعلق به ثلاث حقوق حق لله وحق للولي وحق للمقتول فإن سلم 

القاتل نفسه طوعا تائبا سقط حق اللّٰه وحق الولي ويرضي اللّٰه المقتول من عنده 

وأما إن أخذ القاتل كرها وقتل من غير توبة فقط سقط حق الولي وبقي حق اللّٰه 

وحق المقتول هكذا ذكره ابن القيم أما ما مشى عليه مالك من أن الحدود جوابر 

فمتى قتل ولو من غير توبة فقد سقطت الحقوق كلها . ))صاوي((
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Къисас тIалъарасдаса тIаса 
лъугьиналъул хиралъи

ХIасил, къатиласда хурхуна лъабго хIакъ: Аллагьасул 
хIакъ, макътуласул валиясул, ай варисасул хIакъ ва 
живго макътуласул хIакъги. Гьев къатилас живго лъикIав 
лъугьун, ай бокьун, тавбо гьабун, жиндирго нафс къи-
сасалъе чIвайзе кьуни, гьесда тIаса ккола Аллагьасул 
хIакъ, чIварав чиясул валиясул, ай варисасул хIакъ ва 
Къиямасеб къоялъ ТIадегIанав  Аллагьас макътулги 
рази гьавула Жиндирго рахъалдасан, ай гьев разияб, 
гьев хIайранлъараб ажро кьеялдалъун. Гьадин абуна 
Ибну-Къайимица. Малик-имамин абуни ана, «Тавбого 
гьабичIого чIваниги, чIваялдалъун къатиласул киналго, 
ай рехсараб лъабабго хIакъ тIаса ккола» абураб рахъалде. 
ХIакъикъат лъалев БетIергьан-Аллагь вуго.

Гьанжи гьаб нелъер заманалда хIакъго гьечIого чIван бо-
кьарав чиги рехун, уна тIагIун. ТIадежоялъе асул бакIалда, 
щаклъи ккарав абун, расги гIайиб гьечIев цо мискинасеги 
кьола гIакъоба жанивги тIамун. Гьасул хIакъги босула 
дов тIагIарас жиндего тIаде, хадуб букIунелъул ургъелги 
досие гьечIо хIайваналъегIанцин. Унго, гьаб тайпаялъул 
ахираталда щибдай ккела?

Свалат-салам лъеяв Аварагасги абуна:

وفي الحديث: ))من أُصيب بشيء من جسده فتركه لله كان كفارة له(( . ))روح البيان((

«Щив чи вугониги жиндир черхалде цо кинаб букIаниги 
зарал щун, масала, цо чияс жинда кьабиялдалъун, ругъун 
лъеялдалъун, бакIаб рагIи абиялдалъун, цинги гьев чияс, 
гIицIго ТIадегIанав Аллагьасе гIоло, тIаса лъугьун тани, 
гьеб букIуна гьесие жиндир мунагьал чуризе кафаратлъун». 
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Цойги хIадисалдаги абулеб буго:

وفي الحديث: ))ثلاث من جاء بهن يوم القيامة مع الإيمان دخل الجنة من أي أبواب 

الجنة شاء وتزوج من الحور العين حيث شاء: من عفا عن قاتله ومن قرأ دبر كل 

صلاة مكتوبة قل هو اللّٰه أحد عشر مرات ومن أدى دينا خفيا((

«Лъабго жо, ай пиша-гIамал буго, Къиямасеб къоялъ же-
дедалъун щив чи вачIаниги БетIергьанасда цеве, иманалда 
вукIингун цадахъ [ай куфруялда вачIани горо], гьев чи 
Алжаналъуве лъугьунел, кинаб нуцIихъан лъугьине гьесие 
бокьаниги ва, гьединго, гьесие хIурулгIиналги кьолел, чан 
гьесие къварагIаниги:

ТIоцовисев – гIицIго Аллагьасе гIололъун къатиласдаса, 
ай жиндир чи чIварав чиясдаса тIаса лъугьарав чи, ай жив 
чIварасул варис;

КIиабилев – фаризаяб щуябго какда хадуб анцI-анцI 
къулгьу цIаларав чи;

Лъабабилев – мустахIикъав чиясе жиндаго лъалареб 
налъи тIобайзе гьабурав, ай гьеб налъи жинца кьурав чиги. 
Кинин абуни, цо чиясе щолеб бугони умумузул ирс, гьесда 
гьеб лъалебги гьечIони, гьебги кванан чIечIого, гьесухъе 
гьеб ирсалъул пай жинца щвезе гьабурав чи.

Гьелъие мисалги: Совет-хIукуматги биххун, жеде-
жедерго ахал жедеего щвараб заманалда, ГIашилтIасан 
бачIана нежер гьанибе, ай ЧIикIабе хабар, пуланал чагIазул 
чи вугищ нахъе абун. Гьев ватана Пирасул МухIаммадил 
ХIажи [кIиясулго мунагьал чураги]. Цинги гьев ватидалги 
бачIана хабар ГIашилтIасан гьев ХIажиде: «Дуего мегъал-
дасан щолеб ирсалъул пай босизе вачIа», - ян. 
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Къисас тIалъарасдаса тIаса 
лъугьиналъул хиралъи

Хал гьабеха, бусурбаби, муъминчи чияр хIакъалдаса 
цIунулев куцалъул, жалги лъаларев, жедедаги лъаларев 
ирсилав дол муъминзабаз валагьарав куцалъул?! Гьев му-
нагьал чураяв ХIажицаги гьеб ирсалъул жиндие щолеб 
пай, хIалал гьабун, назро гьабун дозиего тана. Гьав му-
нагьал чураяв ХIажиги вукIана тIоварав Аллагьасул 
вали, гьав нахъа хвана. Гьадинаб букIуна муъминзабазул 
тIабигIат-гIамал, хьвада-чIвади. Кинниги, гьединал муъ-
минзаби дагь горони рукIунаро. Хал гьабе, умумузухъаги 
рахъун, 60-70 соналъ колхозалда гьоркьорги рукIун, 
ахиралда жедехъего щведал ахал-хурзал, гьеб хIехьезе 
кIвечIого, бикьа-къотIиялда гьоркьоб чан вацал-яцал 
кьаллъичIел?! ТIадегIанав Аллагьас тIоцобе диего, 
хадуб киналниги бусурбабазе кьеги щулияб, биххи-хиси 
гьечIеб иман! Иманалъ горони инсан къачIаларо.

Аяталъул ахиралдаги абулеб буго: «ТIадегIанав Ал-
лагьасул рахъалдасан рештIараб шаргIалдалъун жодоца 
хIукму къотIуларел гIадамал – гьел руго БетIергьанас 
лъурал гIорхъалаби цIуничIел, жедецаго жедедаго зулму 
гьабурал гIадамал».

Цебе рехсон аралдаго релълъараб цойги хIадис:

العين حيث شاء أي في  الحور  ))ثلاث من كن فيه أو واحدة منهن فليتزوج من 
الجنة: رجل ائتمن على أمانة فأدّاها مخافة اللّٰه أي مخافة عقابه إن هو المطلوب 

فيها ورجل خلى عن قاتله بأن ضربه ضربًا قاتلا فعفى عنه قبل موته ورجل قرأ في 

دبر كل صلاة قل هو اللّٰه أحد عشر مرات((

«Лъабго жо буго, щив чи вугониги гьеб лъабабго яги 
гьеб лъабалъулго цояб жиндилъ бугев, раче абе гьев чияс 
Алжаналъур чан рокьаниги хIурулгIинал:
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ТIоцовисев – аманат гьабун жиндихъе цIунизе кьураб 
боцIи-мал, ТIадегIанав Аллагьасул рахъалдасан гIазаб-
гIакъобаялда хIинкъун, тIад буссине гьабурав чи;

КIиабилев – жив чIварав чиясдаса тIаса лъугьарав чи. 
Масала, цо чияс кьабун жинда лъуни хвалил ругъун, хве-
лалде цеве, ай живго чIаго вукIаго жинда кьабурав чи-
ясдаса тIаса лъугьарав чи;

Лъабабилев – щуябго фаризаяб какалда хадуб анцI-анцI 
къулгьу цIаларав чиги».

ТIарикъаталъулги шаргIиялги вирдазул баян

Цебеги гIемер бицараб-хъвараблъун букIаниги, ракIалде 
швеялъе.

ХIажилниги, ГIободиясулниги тIарикъат гьабулел гIа
дамазде гьикъараб мехалда «Ножор вирд щиб?» – абун, гьез 
рицуна жедеца щибаб какда хадур гьарулел, ай цIалулел 
жал, гьелдаго цадахъ анцI-анцI къулгьуги. Гьеб лъикIаб 
пиша-гIамал буго. Гьеб гьабугеянги абуларо лъицаниги. 
Масала, дицаги цIалула щибаб какда хадуб лъабго «Къул 
гьува...», кIиябго «Къул агIузу...», «Аятуль-Курсий» ва 
тасбихI-тагьлилги. Гьел жал каказда хадур цIалиялдаса 
нежеца муридзаби гьукъуларо. Гьездеги абула какил аз-
карал абун, яги шаргIиял вирдалин абуниги батIалъи гьечIо. 
Гьел азкаралги рукIуна батIа-батIаял, ай халатал, къокъал. 
Свалат-салам лъеяв Аварагасдасан рачIарал азкарал би-
щунго хириялги руго. ХIасил, бажарарас бажарухъе гьа-
рулел жал ккола какил азкарал. ХIатта ХIасан-афандиясде 
цо муридас гьикъидал: «Каказда хадур азкарал гьарийищ 
дие лъикI, яги азкаразул бакIалдаги вирдалда машгъул-
лъизейищ?» - абун, ХIасан-афандияс абун буго муридасде, 
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азкаразул хиралъиги бицун, кутакалда къвакIизеги гьабун: 
«Дуца, вирдаздеги вуссун, какил азкарал гьаричIого тоге», - 
ян. Амма тIарикъатлъун гьел азкаралги ккун, хIакъикъияб 
тIарикъаталде инкарги ккун чIейи – гьеб мекъса буго.

Дун муридзаби къварагIарав чи горо, гьел дир кигIанги 
гIемер ругизеги руго, гьаб дица бицунеб рагIиялъе Живго 
ТIадегIанав Аллагь нугIги вуго. Кинниги, гьаб дир насихIат 
буго къабул гьабизе бокьарасе. ТIарикъатин абуни, гьеб буго 
ТIадегIанав Аллагь лъаялде жинца инсан гIагар гьавулеб, 
хасал вирдалги жиндир ругеб, хасаб нух, агьлолъун жив 
вугев чияс горони манлъизеги бегьулареб, манлъухъе жиб 
хIалтIизе гьабурав чиясда горони жибги жиндир пайдаги 
лъалареб, жиб свалат-салам лъеяв Аварагас, асхIабзабаз, 
табигIиназ, салафунал-халафуназдасан, цуцахъе кьун, гьор-
кьоса къотIичIого нелъеде швезегIан бачIараб.

Аманат цIуниги, хиянат гьабичIого гьеб тIад буссине 
гьабигийин абуни, гьелъиеги къваригIуна щулиял иман ва 
Аллагьасдаса хIинкъиги. Масала, Совет-хIукумат гIуцI
цIулеб заманалда боцIи-мал бахъун, туснахъ-сибиралде 
ритIун, инжит гьарула ругеб заманалда, бечедал чагIаз 
божилъиялда мискинал чагIазухъе аманат гьабун хьи-
хьизе кьураб мал цо тайпаялъ тIад буссинего гьабичIилан 
бицуна. Ва гьединго ккана рагъул заманалда чачаналъе 
халкъ гочизе гьабулагоги. Туснахъазул хIисабалда, бокьа-
ралги бокьичIелги доре ритIун унел мехалда, кин ккелеб, 
щиб ккелеб лъаларел гIадамаз цадахъ щибха босилеб? Рес 
бугебгIан цадахъги босун, хутIараб рукъалъул къай-матахI 
гьез, гьанир хутIула ругезда аманат гьабун, гьезухъе кьун 
тана. Цинги доре щун, дора къарарлъун хадуб, яги тIад 
руссун рачIиндал тIалаб гьабидал, бетIергьабазухъе гьеб 
тIад буссине гьабичIел гIадамал лъугьана. Ай, щиб кванан, 
щиб бичун, лъугIизе гьабун.
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ХIасил, кьураб рагIи ккунгутIиги, аманаталъе хиянат 
гьабиги – Къуръангун хIадисалъ кутакалда какараб пиша-
гIамал буго. КIиябго цIунизе тавфикъ кьеги!

ГъалатI ккун чи чIваялъул баян

Гьале цойги аят, чIваялда хурхараб:

ٹ ٹ ثن ٱ  ٻ    ٻ  ٻ  ٻ  پ  پ    پپ  ڀ  ڀ   ڀ  ڀ  
ڤ            ٹ   ٹٹ   ٹ   ٿ       ٿ   ٿ          ٿ   ٺ   ٺ   ٺ   ٺ  
ڤ  ڤ  ڤ  ڦ      ڦ  ڦ  ڦ  ڄ  ڄڄ  ڄ  ڃ   ڃ  ڃ  
ڃ  چ  چ  چ  چ   ڇ  ڇ  ڇ  ڇ  ڍڍ  
ڌ  ڌ  ڎ   ڎ  ڈ  ڈ  ژ  ژ  ڑڑ  ک   ک  ک  

ک  گ  ثم النساء: ٩٢

«Муъминчиясе гьечIо муъминчи чIвайзе кинаб букIа
ниги сабаб. Ай, бегьуларо муъминчияс муъминчи чIвайзе 
хIакъ гьечIого, ай къисасалъе горони. [Къуръаналда 
жаниб муъминчиясе муъминчи чIвай чIванкъотIун хIарам 
гьабун бугелъул]. Яги муъминчияс муъминчи чIваларо, 
ай кин чIвалев муъминчи муъминчияс, гьесул рекIелъ 
иман бугелъул. Ай, муъминчи жиндир рекIелъ бугеб 
иманалъ нахъчIвала живго гIадав муъминчи чIваялдаса. 
ХатIаялдалъун чIвай хутIун.

Щив чи вугониги жинца хатIаялдалъун муъминчи 
чIван [ай ракIалдаго гьечIого, масала, чаналда речIчIула 
букIараб чIор яги туманкI цо чиясда щвеялда релълъон, 
жинхъа хварав чиги – гьитIинав вукIа, кIудияв вукIа – 
батIалъи гьечIо], гьев чиясда [ай хатIаялдалъун жиндихъа 
чи хварав чиясда] тIалъула кафаратлъун муъминав лагъ 
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тархъизе [тархъулев лагъги – гьитIинав вукIа, кIудияв 
вукIа, бихьинчи вукIа, чIужугIадан йикIа – батIалъи 
гьечIо. Гьаб ккола ТIадегIанав Аллагьасул хIакъ]. Ва 
гьединго гьев чиясда тIалъула жиндихъа хварав чиясул 
варисзабазе дият кьезе, ай нусго варани кьезе. Гьеб дият 
боси макътуласул варисзабаз садакъаялъе манлъун, ай Ал-
лагьасе гIоло тIаса лъугьун, танияли горо [ай макътуласул 
варисзаби тIаса лъугьани, къатиласдаса дият тIаса уна]».

Дияталда тIаса лъугьин релълъене гьабуна садакъа 
кьеялда, макътуласул варисзаби къатиласда тIаса 
лъугьиналде гьесизе гьари ва гьелъул хиралъи гьезда лъайи 
мурадалда. Свалат-салам лъеяв Аварагасги абун буго:

وفي الحديث: ))كل معروف صدقة((

«Кинабниги гьабулеб лъикIабщинаб гIамал садакъа 
ккола», - ян. Ай, садакъа кьеялдалъун щолеб гIадин 
ажро-кири, тIаса лъугьиналдалъунги  щолелъул. Цойги 
бицана Аллагь жиндаса разилъаяв Анасидасан, гьес абуна:

عن أنس  قال: ما رأيت رسول اللّٰه  رفع إليه شيء فيه قصاص إلا أمر بالعفو 

. أخرجه أبو داود والنسائي . ))خازن(( صـ 462 ، جـ 1

«Дида свалат-салам лъеяв Авараг вихьичIо жинде бор-
хидал жиндилъ къисас бугеб суал, жинца тIаса лъугьаян 
амро гьабун горони», - ян.

ХIасил, Къуръан-хIадисалдасан нелъеда бичIчIулеб 
буго къатиласдасан къисас босизе эхтияр кьуниги, 
ТIадегIанав Аллагьасеги Аллагьасул Расуласеги  тIаса 
лъугьун, маслахIаталде рачIун, рекъел-сулхI гьаби бо-
кьулеб букIин. БетIергьан-Аллагьасеги Аллагьасул Расу-
ласеги  бокьараб тIаса бищизе нилъ – МухIаммадияб ум-
маталъе тавфикъ кьеги! Амин!
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Чи чIваялъул акъсамал

قال الشافعي  : القتل على ثلاثة أقسام : عمد وشبه عمد وخطأ

ШафигIияв имамас абуна: «Чи чIвай буго лъабго 
батIаяб:

ТIоцобисеб – бокьун, чIвайзе къасдалда бусурманчи 
чIвай, гIемерисеб мехалда, жиб речIани, яги кьабуни, 
чи чIвалеб алаталдалъун. Гьедин бусурманчи чIварав 
чиясда къисас тIалъула. Цебе бицухъе, макътуласул 
варисзаби дийяталда разилъани, яги дийятго босичIого 
тIаса лъугьун тани, тIасаги ккола.

Гьав къатиласул дийятги бищунго къвакIараб, захIматаб 
буго. Ай, гьеб кьезе тIалъула нахъе бахъичIого, живго 
къатиласул малалдасан, ай нусго варани. Къатиласул ва-
ранаби гьечIони, гьезул къимат кьела, месед яги гIарац. 
Цо рагIиялда бан, дийяталъе кьолеб къиматалъе чIезе 
гьабураб къадар буго. Месед бугони – азарго динар, гIарац 
бугони – анцIила кIиазарго диргьам. Гьедин къиматалъе 
чIезе гьабураб къадар букIиналъе хIужа-далилги буго, 
ГIабдуллагь бину ГIамру-бну-ГIасидасан бицараб:

ويدل على ذلك ما روي عن عبد اللّٰه بن عمرو بن العاص قال: كانت الدية على 

عهد رسول اللّٰه  ثمانمائة دينار أو ثمانية آلاف درهم . فكانت كذلك حتى استخلف 

عمر  فقام خطيبا فقال: )إن الإبل قد غلت ففرضها عمر  على أهل الذهب 

ألف دينار وعلى أهل الورق اثني عشر ألف درهم وعلى أهل البقر مائتي بقرة 

وعلى أهل الشاة ألفي شاة وعلى أهل الحلل مائتي حلة( ...الخ . ))خازن((

Свалат-салам лъеяв Аварагасул заманалда варанабазул 
бакIалда босулеб дияталъул къадар букIана меседалъул 
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– микьнусго динар, гIарацалъул – микьазарго диргьам. 
Аллагь жинда разилъаяв ГIумар-асхIаб халифалъун ккараб 
мехалда, гьес хутIба гьабуна ва абуна: «Варанабазул багьа 
тIаде бахун буго, гьелда рекъон дийяталъу къимат цIикI
кIине гьабизе буго», - ян. Меседалъул агьлоялда тIад 
гьабуна азарго динар, гIарац бугеб агьлоялда тIад гьабуна 
анцIила кIиазарго диргьам. ГIачи-хIайваназул агьлоялда 
тIад гьабуна кIинусго гIака. ГIиял агьлоялда тIад гьабуна 
кIиазарго чахъу. Ххам-ретIелалъул агьлоялда тIад гьабуна 
къаркъала бахчараб 200 [кIинусго] горде.

Чи чIваялъул кIиабилеб къисмо: цо чияс къасд гьабуни цоги-
дасда кьабизе, ай кьабуни, жиб кьабиялдалъун гIемерисеб ме-
халда инсан чIвалареб алат, масала, бигьаго гIанса кьабуна яги 
гьитIинаб гамачI речIчIана, гьелдалъун дов чиги хвана. Гьелде 
абула, ургъунго, бокьун чи чIвай гореб, бокьун чи чIваялда 
релълъараб къисмойилан. Гьаб рехсараб хIалалда жиндасан 
чи хварав чиясда дийят тIалъула, къисас тIалъуларо. Гьеб 
дийятги къатиласул малалдасан яги, варисзабазул, ай лъима-
лазул, имсул малалдасан гореб, гьев къатиласул гIакъилатаз 
кьела, ай вацас, вацасул васас, имсул вацас, гьесул лъималаз, 
ай къатиласул вацгIалас. Гьезги гьеб лъабго соналда жаниб 
бецIила, щивасда тIаги бикьун. Кинниги,

ويكون القاتل كواحد من العاقلة يعني يعطي مقدار ما أعطاه واحد منهم لأنه 

هو الفاعل فلا معنى لإخراجه ومؤاخذة غيره . ))روح البيان((

гьеб дият кьеялъулъ гIакъилатазда гъорлъ къатил гIахьал 
гьавилинги буго. Ай, гIакъилатазул чан чи ватаниги, гьезда 
гъорлъ къатилги гIахьал гьавун, бикьила щивасда тIад 
дийят. واللّٰه أعلم.



470 Анлъабилеб бетIер

Чи чIваялъул лъабабилеб къисмо: цебе рехсохъе, масала, 
чаналда букIаниги, цойги сунда букIаниги речIараб жо ин-
санасда щун, гьев инсан хоялде абула.

КIиабилебги лъабабилебги кIиябго къисмоялъул хIукму 
цохIо буго. Ай, кIиялъулъго къисас тIалъуларо. Кафарат, 
ай муъминав лагъ тархъи къатиласул малалдасан буго. 
Дийят абуни, гIакъилатазда тIалъула.

:تنبيه

Макътуласул дийят кьезе варисго ватичIони, гьеб 
буссине гьабила байтул-малалде. Свалат-салам лъеяв 
Аварагас абухъе:

))أنا وارث من لا وارث له((
«Варис гьечIев чиясул варис – дун вуго», - ян.

Ва гьединго къатиласул гьечIони дият кьезе гIакъилатал, 
жиндирго малалдасан кьела. Къатилги гьеб кьезе хIал
кIоларев вугони, дийят байтул-малалдасан кьела. Кинаб 
хIалалъулъги макътуласул варисзаби чIорого теларо, ай 
дийяталдаса махIрум гьариларо.

Аяталъул хадуселда абулеб буго: «Жив хатIаялдалъун 
чIварав муъминчи вугони нужгун рагъда ругел кафур-
забаздасан [масала, бусурбабигун рагъда ругел кафур-
забаздасан цо чи Исламалде вачIана, ай бусурманлъана, 
амма бусурбабазул ракьалде гьижраги гьабичIого жин-
дирго къавмалда гъорлъго вукIана], цинги гьев чIвани бу-
сурманлъарав вукIинги лъайчIого, хатIаялдалъун, гьел-
далъун гьев чIварав къатиласда дийят тIалъуларо, кафарат 
горони», ай лагъ тархъи горони.
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ХIасил, гьаб масъалаялъулъ дийят тIалъунгутIиялъе 
бачине бегьула кIиго гIилла. ТIоцобисеб – макътул живго 
Исламалде вачIарав вугониги, досул ирсилал кафурал 
рукIин. Ай, капурал ругони, бусурманчиясул ирсилалазе 
ирс щоларебго гIадин, дийятги щоларелъул, ва гьелде тIаде 
бусурбабигун рагъдаги ругелъул. КIиабилеб гIилла – цояс 
абулеб буго, гьев Исламалде вачIарав макътулас Исла-
малъул ракьалде гьижра гьабунгутIи кколилан. Гьелъие 
далиллъунги бачунеб буго «Сурат аль-Анфалалъул» 72 аб. 
аят. Эрга щвани, гьелдеги раккила, иншааллагь.

Жиндирго къавмалдасаги ватIалъун, цо капурчи вачIани 
Исламалъул ракьалде, цинги Исламалдеги вачIани, ва 
цинги жив хатIаялдалъун чIвайзеги чIвани, гьев чIварав 
къатиласдаги тIалъуларо дийят. Асулги долго ирсилал 
капурал ругелъул.

Аяталъул хадуселдаги абулеб буго: «Жив хатIаялдалъун 
чIварав чи вугони, ножодаги жедедаги гьоркьоб заман цIан 
яги гIумроялъго ракълилаб къотIиялда ругел кафурзабаз-
дасан, хатIаялдалъун гьев чIварав къатиласда тIалъула 
дийят [ай нусго варани], макътуласул агьлоялъе, ай ва-
рисзабазе, гьел бусурбабаздаса ратани, ва кафаратги [ай 
муъминав лагъ тархъиги]». «РухIул баяналъул» гIибарат 
гьалда тIобана. Гьале «Хазиналъул» гIибаратги:

يعني أنه إذا كان المقتول كافرا معاهدا أو ذميًّا فيجب عليه الدية والكفارة . ))خازن((

Жив чIварав чи вугони кафурав, жив ракълилаб 
къотIиялда вугев, яги гьев вугони зиммияв, ай кафурчи, 
Исламалъул ракьалда, магъалоги тIад лъун, эркенго тарав, 
гьав чIварав чиясда тIалъула дийят ва кафарат. Ай, гьаниб 
къатиласда дийят тIалъиялъе макътуласул варисзаби бу-
сурманал рукIин шартI гьабун гьечIо «РухIул баяналда» 
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гIадин. Гьале «Тафсирул-Байзавиялдасан» босараб цIакъго 
баянаб накълоги:

المسلمين في  الذمة فحكمه حكم  أو أهل  أي وإن كان من قوم كفرة معاهدين 

وجوب الكفارة والدية ولعله فيما إذا كان المقتول معاهدا أو كان له وارث المسلم 

. ))تفسير البيضاوي((

«Жив хатIаялдалъун чIварав чи вугони жал ракълида 
ругел кафурзабаздасан яги зимматалъул агьлоялдасан, 
гьесул хIукму буго бусурбабазул хIукмуялда релълъон, 
кафарат ва дийят тIалъиялъул рахъалъ». Хадубги абулеб 
буго: «Гьаб хIукму, ай кафаратги диятги тIалъи, букIине 
бегьула гьев макътул ракълида живго вугони, яги гьесул 
бусурманав варис вугони», - ян.

«Хазиналъул» гIибараталъулги гьалъулги магIна 
цогогIадаб буго. Ай, гьаб кIиябго гIибараталдасан 
бичIчIулеб буго, цо къавм бугони бусурбабазулгун 
ракълида бугеб, гьезда гъорлъ букIине бегьулелъул рекъ-
елалда рази гьечIеб къокъа, яги гьев живго макътул, гьедин 
бугони, къатиласда дийят тIалъунгутIи.

Гьале цойги цIакъго мухIканаб гIибаратги:

أي وإن كان القتيل أولياءه أهل الذمة أو الهدنة فلهم دية قتيلهم فإن كان مؤمنا 

فدية كاملة وكذا إن كان كافرا أيضا عند طائفة من العلماء وقيل يجب في الكافر 

نصف دية مسلم وقيل ثلثها . ))تفسير ابن كثير((

Ай, жив чIварав чи вугони жиндир авлияал [ай ва-
рисзаби] ругел агьлу-зимматаздасан яги ракълида ругел 
кафурзабаздасан, гьезие дийят кьезе ккола. Гьев макътул 
вугони муъминавлъун, гьесул варисзабазе кьела тIобараб, 
камилаб дийят, ай нусго варани. Ва гьединго камилаб 
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дийят кьела макътул кафурав вугониги, гIалимзабазул цо 
тайпаялда аскIоб. Макътул капурав вугони, камилаб дия-
талъул бащадаб кьелинги буго, ва цойги, камилаб дийя-
талъул лъабил бутIа кьелинги буго.

Дият кьеялъул хIакъалъулъ «Савиялда» гьадин 
бицун буго: ШафигIияв-имамасда аскIоб [اللّٰه  жив [رحمه 
хатIаялдалъун чIварав чи вугони ягьудияв яги насранияв, ай 
ракълида ругездасан яги зиммияздасан, гьев чIваялдалъун 
къатиласда тIалъула бусурманчи чIваялдалъун тIалъулеб 
камилаб дийяталъул, ай нусго вараниялъул, лъабго бутIа 
гьабун цо бутIа, ай лъебералда лъабго вараниги цо вара-
ниялъул лъабил бутIаги. Малик-имамасда аскIобин абуни 
 камилаб дийяталъул бащдаб, ай кIикъоялда анцIго ,[رحمه اللّٰه]
варани. Жив хатIаялдалъун чIварав чи вугони мажусияв, 
ай ракълида ругездасан, къатиласда тIалъула тIобараб 
дийяталъул анцIго бутIа гьабун цо бутIаялъул лъабил 
бутIаялдаса кIиго бутIа. Ай, анцIго вараниялъул лъабго 
бутIа гьабун кIиго бутIа, ай анлъго вараниги цо варани-
ялъул лъабго бутIа гьабун, кIиго бутIаги. Гьаб мажусиясул 
дийяталъул хIукмуялда Малик-имамги ШафигIияв-
имамги – кIиявго рекъарав вуго [رحمهما اللّٰه].

Аяталъул ахиралдаги абулеб буго: «Щив чи вугониги 
тархъизе жиндир лагъ гьечIев, лагъ вичун восизе, живгоги 
жиндир агьло-хъизанги хьихьизе, ва цогидал рес гьечIел 
хIажатал тIорайзеги гIураб къадаралдаса тIокIаб малги 
жиндир гьечIев, гьев чиясда тIалъула гьоркьоб къо 
беччайчIого кIиго моцIалъ кIал ккойзе. ТIадегIанав Ал-
лагьас хатIаялдалъун жиндихъа чи хварав чиясе гьеб 
кафарат Жинда аскIоб къабулаб тавболъун гьабуна. 
ТIадегIанав Аллагь Жинда лъалев вуго бокьун къа-
тилас гьев чи чIвачIевлъи ва гьев чIвайзе гьесул нийят-
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къасд букIинчIеблъиги. Жинца хIукму гьабуравги вуго 
БетIергьан-Аллагь гьев къатиласе дийят-кафараталдалъун».

:تنبيه

ХатIаялдалъун ккараб иш магIсиятлъунги 
букIунарелъул, гьелдаса тавбо гьабиялъул магIна щиб 
абуни: хатIалъи магIсиятлъун гьечIониги, гьев чиясулъ 
буго цо къадар такъсиралъул, ай гIайибалъул. Загьиралда 
абуни, гьеб хатIаялдалъун ккараб ишалде гьев чияс кIвар 
буссине гьабиялъулъ мухIканлъи гьабун букIарабани, гьев 
чиясдасан хатIа ккечIого букIине рес букIиндал. Ай, хатIа
лъиялъе сабаблъун гьасул кIваргьечIолъи ккун бугелъул, 
гьелдаса буго тавбо гьабулеб абураб магIна. ХIасил, шартI 
камураб жо букIунарелъул, кинаб букIаниги гьабулеб 
ишалъулъ мухIканлъи гьабиги – гьеб ишалъе шартI ккола. 
ГIадада горелъул абунги бугеб: «АнцIго нухалъ борце, 
цоцIол къотIе», - янги.

Хириял диналъул вацал! Гьаб Къуръаналъул магIна 
гьабиялда сверухъ, хасго чи чIваялда хурхарал, чIахIиял 
гIалимзабазулъ, имамзабазулъ ругел хилафал, батIа-
батIайиса гьарулел магIнаби рихьарал мехалда цIалулезда 
ракIалде ккезе бегьила: гьаб ургьибе унеб, бичIулеб жо 
горо, цIалун гьалъул пайдаго щиб абун. Гьеб битIарабги 
буго. Диргийин абуни, Къуръаналда сверухъ кIалъаялдасан 
мурадго гьебха букIараб. Ай, Къуръаналда жанисан щибаб 
рагIиялъул лугъаталда, ай мацIалда рекъон гьабураб тар-
жамаялъ тафсир тIобалареб букIин нелъеда лъайи.

Къуръан-хIадисалъул магIна бичIчIи ТIадегIанав Ал-
лагьас щивав чиясда фарзлъун гьабун гьечIелъул, гьел-
далъун нилъ, иншааллагь, хIакъикьеги ккеларо. Гьедин-
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лъидал нилъ нахърилълъина лъалезда. Къуръан-хIадисги 
цогидаб гIилмоги нелъеца тIалабги гьабила лъалезда 
нахърилълъун, цере аразул кьучIал тIахьаздасан, вагIза-
насихIаталдасан. Цинги нилъ рукIуна мукъаллидаздасан, 
ай лъалезда, имамзабазда нахърилълъараздаса. Мукъал-
лидасул иманги ТIадегIанав Аллагьасда аскIоб къабу-
лаблъун бугелъул, гьебги нелъее БетIергьанасул кIудияб 
рахIмо-цIоб буго.

Цересел умматазе рукIинчIел, гьаб мухIаммадияб ум-
маталъе ТIадегIанав Аллагьас гьарун ругел бигьалъабазул 
хIакъалъулъги нелъеца рицуна ругелъул, гьабги букIана 
дир кIиабилеб мурад мажмугI данде гьабиялдасан. Ай, 
цогидал умматаздаса хира гьабураб, тIокI гьабураб, би-
гьаяб горони захIматаб таклиф тIад гьабичIеб умматалдаса 
рукIинги нелъедаго лъан, гьелъие щукру гьабулеллъун 
рукIине. Щукру гьаби нигIматал цIикIкIиналъе сабаб-
лъунги кколелъул, тавфикъ кьеги шукру гьабизе! Амин!

Рехсараб аят рештIиналъе сабабин абуни, Абужа-
гьалил вукIана эбелцадахъав вац, ГIаяш абун. Гьев ГIаяш 
вачIана Исламалде. Гьеб сабаблъун жиндирго агьлоялдаса 
хIинкъун, гьес гьижра гьабуна Мадинаялде. Гьеб букIана 
свалат-салам лъеяв Авараг Маккаялда вугеб заман. Цинги 
гьев ГIаяшил эбел гьедана: гьев жиндир ГIаяш рокъове тIад 
вуссун вачIун горони, жий кваналаро, гьекъеларо, рокъое 
жаниеги лъугьинаро абун. Гьанжи Абужагьал вахъана, 
цадахъ цо Зайдил вас ХIарс абурав мушрикгун, ГIаяшида 
хадув Мадинаялде. ГIаяш гьезда ватана цо рокъов яги цо 
магIарда тIад.

Абужагьалица вацасде абуна: «Я ГIаяш! Дуда 
МухIаммадица гIагарлъи хурхине гьабеян горищ абула 
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бугеб? Мун нижгун цадахъ рокъове тIад вусса, мун тIад 
вуссун вачIун горони кваналарин, гьекъеларин, рокъое 
лъугьинарин чIун йиго дур эбел, дой рази гьае! Нежеца 
тIаде босула: дуда щибниги жоялдалъун хIал гьабизе 
гьечIо, дур диналъе кигIан дагьабниги квал-квалги 
гьабизе гьечIо», - ян.

Абужагьалил хабаралдаги божун, ГIаяш гьалгун цадахъ 
тIад вусана. Мадинаялдаса ричIалъидал, гьаз ГIаяшил 
кIиябго квер, нахъехунги бачун бухьана, ва кIиясго 
ГIаяшида кьабуна нус-нус цIал. Жинда цIалал кьабулелъул, 
ГIаяшица абуна ХIарсидехун: «Я ХIарс, гьав Абужагьални 
– дир вац вуго, мун щив дида цIал кьабизе ккани?» - ян. 
Цинги ГIаяш гьедана: «Хадусан дида дандчIван хадув, дица 
мун чIвайчIого теларо», – абун. Гьаб хIалалда гьал щвана 
Маккаялде, ГIаяшил эбелалъухъе. Гьанжиги гьей гIодана 
ГIаяшие, Исламги тун тIад вуссун горони дур кIиябго квер 
бичизе гьечIоян. Гьедин кваралги рухьухъе чIезе гьавуна 
бакъукь. ХIасил, ГIаяш рес къотIиялде ккедал хIажалъана 
эбелалъ абураб гьабизе. Ай, «Исламалдаса вуссана» – абун 
кIалалъ абуна, ракIин абуни Исламалда тIадеги цIакъ 
шулаго хурхун букIана. Гьанжиги Маккаялда тIовайчIого, 
ГIаяшица Мадинаялде гьижра гьабуна. Свалат-салам 
лъеяв Аварагасги Мадинаялде гьижра гьабуна. Хадусан 
ГIаяшида нусго цIал кьабун вукIарав ХIарсги вачIана Ис-
ламалде ва гьабуна Мадинаялде гьижраги.

Цинги цо къоялъ, ракIалдаго гьечIого, Масжидуль-
Къубаалда нахъа, ГIаяшида дандчIвана ХIарс. Цебе араб-
щинаб ракIалде щварав ГIаяшица ХIарс гьеб сагIаталда 
чIван рехана, гьев бусурманлъун вукIинги лъайчIого. Цинги 
гIадамаз абуна гьасде: «Я ГIаяш! Дуца гьабураб щиб, гьав бу-
сурманлъун вукIана гури?» - ян. Жиндасан ккараб хатIаялда 
ракIбухIарав ГIаяш гьанжи ана свалат-салам лъеяв Авара-
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гасухъе ва бицана авалалдаса бахъараб ахиралде щвезегIан 
жиндирго ккарабщинаб. Цинги рещтIана рехсараб аятги. 
ХIарс чIваялдалъун ГIаяшидаги кафарат тIалъана, ай 
муъминав лагъ тархъи. Дийятин абуни, ай нусго варани, 
тIалъичIо, Маккаялда ругел ХIарсил варисзаби бусурба-
базулгун, ай свалат-салам лъеяв Аварагасулгун ракълидаги 
гьечIел, кафурал рукIиналдалъун. ГIаяшие гIадаб щулияб 
кьеги нелъееги иман, исламияб жамагIат! Амин!

Абужагьалил цIарги букIана Абул-хIакам, куфруялъулъ 
бищунго бергьарав лъугьиндал, свалат-салам лъеяв Аварагас 
лъуна гьесда Абу-жагьал, ай «жагьлоялъул эмен» – абун.

Бокьун чи чIваялъул мунагь

«Сурат ан-Нисаъалъул» хадусеб аят:

ڱ   ڳ   ڳ   ڳ   ڳ   گ    گ   گ   ثن  ٹ  ٹ 

ڱ   ڱ  ڱ  ں  ں  ڻ     ڻ  ڻ  ڻ  ثم النساء: ٩٣

«Щив чи вугониги, муъминав вукIинги лъан, бокьун 
жинца чи чIван, гьесие бугеб жаза буго – жужахI, жив 
кидаго жанив вукIинелъун, ТIадегIанав Аллагьасул ццин-
бахъинги буго гьесие, рахIматалдаса ричIад гьавурав, ва-
чахъаравги вуго гьев, гьесие къачIанги буго, ай ахираталда 
бицун хIалкIолареб, кутакаб, гучаб жужахIалъул гIазаб».

«Сурат аль-Бакъараталъул» 178 аб. аяталда нелъеца 
бицун ана хIакъ гьечIого бусурманчи чIварав чисул хIукму. 
Гьелъул хIасилги букIана: гьедин чи чIвайи чIахIиял му-
нагьаздаса ккола, амма Исламалдаса ватIалъуларо, ай 
куфруялде унаро абураб. Гьаб аяталъин абуни, бицунеб 
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буго гьев чиясе кидагосеб жужахI буго абун. Кинха гьаб 
бичIчIилеб? Гьале баян:

اعلم أن العبرة بعموم اللفظ دون خصوص السبب والكلام في كفر من استحل دم 

المؤمن وخلوده في النار حقيقة . ))روح البيان((

Гьаб аяталдасан мурад буго: бокьун, бусурманав вукIинги 
лъан, жинца чи чIван щив вугони, ай гьев бусурманчиясул 
биги жинца жиндие хIалалаблъун гьабун, гьав чи чIвазе дие 
хIалал вугоянги абун, гьадин жинца чи чIварав чи кафур-
лъула, гьесие буго жужахIги цогидал гIазаб-гIакъобабиги, ай 
бусурманчиясул би хIалалаблъун гьабиялдалъун; Болъихъ 
районалъул рагьарал масжидалги ругел, къол щуго нухалъ 
ахIулел какалги ругел, парахат жедерго гIумро-яшавалда 
рукIарал росабазде тIадеги кIанцIун, нелъер заманалъул 
«мужагьидаз» чIваялда релълъон.

Гьаб аяталда сверухъ свалат-салам лъеяв Аварагасул хIа
дисалги Аллагь разилъаяв Ибну-ГIаббасидасан рачIарал 
риваяталги гIемер руго, хасго Ибну-Касирил тафсиралда 
цIакъго баян гьарунги руго. ХIакъикъат дагьабги баян-
лъизе, кигIанго халалъун кканиги гьездеги раккизин. 

Свалат-салам лъеяв Аварагас абуна:

وفي الحديث: ))لزوال الدنيا أهون عند الله من قتل إمرئ مسلم(( ))روح البيان((

«Дунял тIаса ине гьаби, ай гьеб биххи ТIадегIанав Алла-
гьасда аскIоб гIодобегIанаб буго цо муъминчи чIваялдаса». 

Цойги хIадисалда абулеб буго:

))لو أن رجلا قتل بالمشرق وآخر رضي بالمغرب لاشترك في دمه((
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«Цо чи чIвани бакъбаккуда, бакътIерхьуда вугев цойги 
чиги гьелда разилъани, гьавги гIахьалавлъун вукIуна дов 
чи чIваялъулъ».

Цойги хIадис:

))من أعان على قتل مسلم بشطر كلمة جاء يوم القيامة مكتوبا بين عينيه آيس 
من رحمة اللّٰه((

«Щив чи вугони бусурманчи чIвайзе жинца комек 
гьабун, бащдаб калима рагIиялъул абиялдалъун бугониги, 
Къиямасеб къоялъ гьев чи вачIуна, ай ГIарасаталде, 
жиндир кIиябго бералда гьоркьоб хъванги букIуна: “Ал-
лагьасул рахIматалдаса, ай гьеб швеялдаса хьул къотIарав 
чи”, – абун».

Цойги хIадис:

))إن هذا الإنسان بنيان اللّٰه ملعون من هدم بنيانه(( . ))روح البيان((

«ХIакълъунго, инсан БетIергьан-Аллагьас бараб миналъун 
вуго, гьеб биххарав чиги рахIматалдаса вачахъарав чи 
вуго». Ай, инсанасул мисал буго БетIергьанас бараб мина-
ялъул, гьев чIвайги релълъене гьабун буго гьеб Жинцаго 
бараб мина биххиялда.

Гьале цойги хIадис:

قال رسول اللّٰه : ))لا يزال المؤمن معنقا صالحًا ما لم يصب دما حراما، فإذا أصاب 

دما حراما بلح(( . ))تفسير ابن كثير((

Свалат-салам лъеяв Аварагас абуна: «Муъминчи тIаса 
унаро жив лъикIал гIамалал гьариялда хурхаравлъун, 
жинде тIаде щвечIебгIан заманаялъ хIарамаб биялдалъун 
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балагь, мусибат[1]. Гьеб щун хадуб лъикIаб гIамал гьаби 
гьесул къотIула». Ай, хIакъ гьечIого чи чIварав мехалда, 
гьелдалъун чи гьалаглъиялъулъе ккола.

Цойги хIадис:

وفي الحديث الآخر: ))لو اجتمع أهل السماوات والأرض على قتل رجل مسلم لأكبهم 

اللّٰه في النار(( . ))تفسير ابن كثير((

«Зобал-ракьазул агьло данделъани, ай рекъани цо 
муъминчи чIваялда, ТIадегIанав Аллагьас гьел киналго 
райлаан жужахIалъуре».

Гьаб нилъ жанир ругеб аяталъул магIнаялда сверухъ гьале 
Ибну-ГIаббасил раъю-фатваги:

وقد كان ابن عباس رضي اللّٰه عنهما يرى أنه لا توبة لقاتل المؤمن عمدا

Ибну-ГIаббасида бихьулаан бокьун муъминчи чIварав 
чиясе тавбо гьечIолъи, ай гьесул раъю гьединаб букIана. 
Гьале гьабго суалалъе Ибну-ГIаббасил цойги жаваб:

قال البخاري : حدثنا آدم حدثنا شعبة حدثنا المغيرة بن النعمان قال سمعت ابن 

جبير قال: اختلف فيها أهل الكوفة فرحلت إلى ابن عباس رضي اللّٰه عنهما فسألته 

عنها فقال : )نزلت هذه الآية  ثن گ  گ  گ   ڳ  ڳ  ڳثم 

هي آخر ما نزل وما نسخها شيء( . ))تفسير ابن كثير((

Куфаялъул агьлоялда гьоркьоб ккана гьаб аяталда 
тIасан хилаф. Цинги гьел ана Ибну-ГIаббасихъе [رضي اللّٰه عنهما] 
ва кьуна гьесие суал. Жавабги гьадинаб щвана: «Гьаб аят 

[1]  Ай, жинца, хIакъ гьечIого, хIарамаб нухалдалъун инсанасул би тIезегIан.*
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бищун ахиралда рещтIараб буго. Гьаб щибниги жоялъ 
насхоги гьабичIо». 

ХIасил, гьаб аяталда тIасан гьаб магIнаялда рачIарал ри-
ваятал гIемер руго. Кинниги гьалда тIобаларо. Балагьизин 
гьаб хадуб бачIунеб риваяталъухъги, гьевго СагIид бину 
Жубайрица бицуна бугеб:

عن سعيد بن جبير قال : سألت ابن عباس رضي اللّٰه عنهما عن قوله تعالى ثن گ  

الإسلام  إذا عرف  الرجل  )إن  قال:   گ  گ   ڳ  ڳ  ڳثم 
وشرائع الإسلام ثم قتل مؤمنا متعمدا فجزاؤه جهنم ولا توبة له( ، فذكرت ذلك 

لمجاهد فقال : إلا من ندم . ))تفسير ابن كثير((

Гьаб аяталъул магIнаялда тIасан СагIид бину Жу-
байрица гьикъидал, Ибну-ГIаббасица [عنهما اللّٰه   жаваб  [رضي 
гьадин гьабуна: «ХIакълъунго, цо чиясда лъараб мехалда 
Ислам ва Исламалъул шараигIал, цинги гьев чияс бокьун 
бусурманчи чIвани, гьесие бугеб жаза – жужахI буго, 
тавбоги гьесие гьечIо», – абун. Гьанжи гьав Ибну-Жубайр 
– СагIидица абулеб буго: гьаб Ибну-ГIаббасица [اللّٰه  رضي 

 гьабураб жаваб жинца бицанила Мужагьидие [гьав [عنهما
вуго хIадисалъул имам], гьас тIаде жобанила, ай Ибну-
ГIаббасил жавабалде: «Гьев чини горо, жив гьелда пашман-
лъарав», – абун, ай жинца чи чIваялда пашманлъарав чи 
хутIун абун. Гьале рехсараб аяталъул магIна буссунеб бакI.

Гьале цойги баян, рехсараб аяталъул магIнаялда тIасан:

أراد  ولعله  المؤمن عمدا(  قاتل  توبة  تقبل  )لا  اللّٰه عنهما:  ابن عباس رضي  قال 

به التشديد إذ روي عنه خلافه والجمهور على أنه مخصوص بمن لم يتب لقوله 
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تعالى: ثن گ  ڳ  ڳ   ڳ   ڳ  ڱ  ڱ  ڱ  ڱ  ں  ثم سورة طه ، الآية 82 

. ))تفسير البيضاوي((

«Ибну-ГIаббасица абуна [عنهما اللّٰه   Бокьун муъминчи“ :[رضي 
чIварав чиясул тавбо къабул гьабуларо”, - ян. Гьаб рехсараб 
каламалдасан Ибну ГIаббасил мурад буго, - ян абулеб буго 
Байзавияс, – чи чIваялъул хIакъалъулъ хIукму кутакалда 
къвакIизе гьаби. Щаян абуни, гьев Ибну-ГIаббасил цойги 
риваят бугелъул гьалъул хилафалда [гьеб риваят дида 
лъаларо]. ГIалимзабазул гIемериселги руго рехсараб, ай 
“бокьун муъминчи чIварав чиясул тавбо къабул гьабуларо” 
абураб хIукму хассаб буго тавбо гьабичIев чиясдаян абураб 
рахъалда, ТIадегIанав Аллагьас абун бугелъул:

ٹ ٹ ثن گ  ڳ  ڳ   ڳ   ڳ  ڱ  ڱ  ڱ  ڱ  ں  ثم طه: ٨٢

“Дун цIакъ кутакалда мунагьал чурулев вуго гьединав 
чиясул, жинца куфру-ширкалдаса, гIисян-фискъоялдаса 
тавбо гьабурав, ТIадегIанав Аллагьасдеги Аллагьасул 
Аварагасдеги иманги лъурав, шаргIалда рекъон лъикIал 
гIамалалги гьарурав, хвезегIан гьелдаги даимлъарав”».

РакIалде швей цIи гьабизе цойги:

تنبيه

اعلم أن التوبة بمنزلة الصابون فكما أن الصابون يزيل أوساخ الظاهرة فكذلك التوبة 

تزيل أوساخ الباطنة أعني الذنوب

Тавбоялъул мисал буго сапуналъул. Ай сапуналъ загьираб 
хъублъи тIаса ине гьабулеб гIадин, тавбоялъ батIиниял, 
ай магIнавиял хъублъаби, ай мунагьал тIаса ине гьарула. 
[Муъминчиясе тавбо – хуруе хьон гIадаб жоянги абула].
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Тавбоялъул тайпаби ва гьелъул шартIал

Тавбоялъул руго къисмабиги:

التوبة على أقسام: توبة العوام من السيئات وتوبة الخواص من الزلات والغفلات 

وتوبة الأكابر من رؤية الحسنات والالتفات إلى الطاعات

55 ГIавамазул тавбо. Гьазул тавбо букIуна мунагьаздаса;
55 Хавассазул тавбо. Гьазул тавбо букIуна гъафлат-

гъалатIалдаса;
55 Акабиразул, ай цIакъго камилал чагIазул тавбо. Гьезул 

тавбо букIуна жедерго лъикIал гIамалал рихьи-
ялдаса. Ай, гьезда жедеца гьарурал лъикIал гIамалал 
кигIан гIемер ругониги жолъунцин рихьуларо, гьел 
гIамалаздехун балагьиги гьезул букIунаро. Бугони 
гьеб жедерго гIамал бихьи, гьеб гьезда аскIоб мунагь 
ккола, гьелдаса тавбоги гьабула.

Тавбоялъул шартIги лъабго буго:

اللّٰه والإقلاع  بأن يستغفر  بلسان  بالقلب والاعتذار  الندم   : التوبة ثلاثة  وشرائط 

بالجوارح هو الكف عن الذنب

•	 ТIоцобисеб – гьарун арал мунагьазда ракI пашманлъи, 
ай рекIекълъи;

•	 КIиабилеб – кIалалъ гIузру бачун тавбо гьаби;
•	 Лъабабилеб – жиндир лугбал мунагьал гьариялдаса 

цIуниги;
•	 Гьаниб рехсон гьечIониги, бищунго кIвар бугеб – 

чияр хIакъал рецIи, рецIизе хIалкIолеб гьечIони, 
хIалкIварабго рецIизе нийяталда вукIинги.

Цебеги гIемер бицухъе, свалат-салам лъеяв Аварагасул 
хIадисалдаги абулеб буго:
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وفي الحديث: ))المستغفر باللسان المصر على الذنوب كالمستهزئ بربه((

«КIал-мацIалъ тавбоги гьабулаго мунагьазда даимав чи, 
ТIадегIанав Аллагь махсароде кколев чиясда релълъон 
вуго». ХIакъикъаталда гьев чи ккола живго жинцаго мах-
сароде кколев чи.

فائدة: روي أن رجلًا قال للدينوري ما أصنع فكلما وقفت على المولى صرفتني البلوى 

فقال كن كالصبيّ مع أمه كلما ضربته يجزع بين يديها فلا يزال كذلك حتى تضمه 

إليها. ))روح البيان((

Цо чияс абуна Дайнури абун агьлуллагьаздасан 
кIудияв валиясде: «Щиб дица гьабилеб, дун ТIадегIанав 
Аллагьасда цеве чIаравщинахъе, ай гIибадаталде вусса-
равщинахъе, гьелдаса вуссине гьавула цо кинаб букIаниги 
ургъел-къварилъиялъ», ай масала, ракI саяхълъун, 
гIибадат гьабиялъе квал-квалал гьарулаян. Дайнурияс 
гьасде абуна: «Мун вукIа эбелалда цадахъ бугеб лъиме-
ралда релълъон. Ай, кида бачаниги кодобе бачинегIан, 
эбелалъ кьабунщинахъе жиб гIодун, зигардун букIунеб, 
цинги эбелалъ карандеги къан хахизеги гьабулеб». Гьабги 
нелъее кутакалда берцинаб мисал буго.

تنبيه: اعلم أن المقتول إذا اقتص منه الولي فذلك جزاءه في الدنيا وفيما بين القاتل 

والمقتول الأحكام باقية في الآخرة لأن الولي وإن قتله فإنما أخذ حق نفسه للتشفي 

ودرء الغيظ فأما المقتول فلم يكن له في القصاص منفعة كذا في ))تفسير الحدادي(( 

. ))روح البيان((  صـ 262 ، جـ 2
Макътуласул валияс, ай варисас къатиласдасан къисас 

босани, ай гьев чIвани, гьеб ккола макътуласул варисас 
жиндирго хIакъ боси. Ай, гьелдалъун жиндир ццин чучизе, 
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ракI гIодобе беччайзе. Къатиласдаги[1] макътуласдаги[2] 
гьоркьосеб хIукмуйин абуни, ахираталда гьабизе хутIун 
букIуна. Ай, жиндир варисас къатил чIванин абун, гьел-
далъун макътуласе щибниги пайда гьечIо.

Рехсараб аят рештIиналъе сабабин абуни: Кананияв Са-
бабатил вас Мукъайс бусурманлъун вукIана жиндир вац 
Гьишамгун цадахъ. Цинги гьев Мукъайсида жиндир вац 
Гьишам чIван ватана бану-нажарал абураб къабила бугеб 
бакIалда, ай гьезда гъорлъ. Мукъайсица гьеб бицана свалат-
салам лъеяв Аварагасде. Свалат-салам лъеяв Аварагас 
Мукъайс витIана фагьирияв ГIиязил вас Зубайругун цадахъ 
бану-нажарилазухъе. Гьев Зубайруги вукIана Бадроялъул 
рагъулъги гIахьаллъарав асхIаб. Бадроялъул гIахьалчагIи 
свалат-салам лъеяв Аварагас хасс гьарун кIодоги гьарулаан. 
Свалат-салам лъеяв Аварагас гьав кIиясдаго тIадги къана 
бану-нажарилаздасан тIалаб гьабизе: Мукъайсихъе, лъалев 
ватани – къатил, лъаларев ватани – дийят, ай нусго варани 
кьей. Бану-нажарилаз гьал берцинго къабулги гьаруна, 
«къатил нежеда лъаларо», – абун, дийят кьезеги разилъана. 
Дийяталъе кьураб нусабго вараниги бачун кIиявго Мади-
наялде тIадги руссана. Нухда унаго, бачIун малгIун иблисалъ 
Мукъайсил ракIалде васвас рехизе гьабуна: «ЧIварав ва-
цасухъ дийятги босун рогьойиш дуца тIаде босулеб, гьав 
Зубайру чIвани, къисасги тIобайла, нусабго вараниги дуего 
щвела», – абун. Гьаб хIукму ракIалъги къотIун, тохлъукьего 
чIван Зубайруги рехун, цо лъикIаб гIадаб вараниялдаги 
рекIун, цогидал цереги къотIун Мукъайсица Маккаялдехун 
нух босана. Ай, къисасалъе абун гIайибго гьечIев, коме-
калъе жинда цадахъ витIун вукIарав свалат-салам лъеяв 
Аварагасул асхIабги чIван, Исламалдасаги вуссун, мур-

[1]  Къатил – жинца цогидав чи чIварав.
[2]  Макътул – жив чIарав.
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тадлъунги лъугьун, гьеб «гьунар» гьабуна гьав чияс. Гьале, 
гьасиеги гьасда релълъарал киназегоги буго доб жужахIги 
цогидал балагьалги! Тавбо гьабурасе горо. Макка бахъулеб 
къоялъ свалат-салам лъеяв Аварагас, цIакъго гIемераб зарал 
жедеца Исламалъе гьабурав цо чанго чиги гъорлъа вахъун, 
Маккаялъул агьло кинабго тархъан гьаруна. Гьел гъорлъа 
рахъаразда гъорлъ Мукъайсги вукIана, ай Мукъайс чIвана 
КагIбаялда тIад бараб ххамалда хурхарав бакIалда.

Аллагьасул Калам – хирияб Къуръан –
Халкъул-гIаламалъе гIаммаб нух ккола,
ГIадло-диваналъулъ дуруслъи бугеб,
ДагIабадулав къунеб къанунги ккола.

Къанун-законазе аслолъун ккараб,
Инсанияталъе хIужаги буго.
ХIабибасул уммат нухда тIамизе
Суннат шархIлъун ккараб далилги буго.

Диналъул ахIкамал мухIкан гьарулеб,
Муъминаб халкъалъе дарслъунги буго,
Дунял-ухраялъул хал гьабуразе
Хабарал рицунеб Китабги буго.

Таврат-Инжилалда тасдикъ бачIараб,
Насхо[1] жиндий гьечIеб жавгьарги буго.
Жаниб гIулумазул магIдан бахчараб,
БахIрул-мухIитI гIадаб ралъадги буго.

Лъайгин гIакъло бугел хIайран гьарулеб,
ХIикматал раккулеб иццлъунги буго.

[1]  Ай, Къиямасеб къо чIезегIан жиндир хIукмаби хисулареб.*
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Инкар жинде ккурал мункириназул
Курмул къварилъулеб къорлъунги буго.

КантIи гьечIел къавмал асир гьаризе
Расуласухъ кьураб хвалченги буго.
Рисалат-нубувват щула гьабизе
ШаригIас цIунараб къуватги буго.

Гьидаяталъул нух тIалаб гьабулес
ТIоцобе квер балеб кавуги буго.
Керен гIатIилъидал гIирфан цIунизе
ГIарифас ретIунеб къолденги буго.

Воре, гIолохъаби, гIакъло ножоца
ГIилму-нафигIалъе[1] хIалтIизе гьабе!
Гьаб дуниялалъухъ ахират кьурал
АхIмакъаб къавмалда нуж бахиллъуге!

Ахир-заманлъидал, диналда жанир
Жакъа рикьалаби камиллъун руго.
Кепказ цIар босана, цIогьалъ бакI ккуна,
БацIил цIакал ххураз дин балъаргъана.

Балъгоял гъачагъаз чунтби гьаруна,
Чиновникзабаца дунял гIуцIцIана,
ГIакъилавщинав чи ахIмакъ лъугьана,
Гьересигин мацIалъ ритIухълъи чIвана.

РитIухълъиялъул нух къосун ккаразда
Къуръан-хIадисалъул хIукму кIочана.
ХIалал-хIарамалъул гIорхъи лъаларел –
ГIалхул хIайваназда релълъон хьвадана.

[1]  Ахираталъе пайдаяб гIилмоялъе.*
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Давла-хазинаги хараблъизе тун,
Хайирго щолареб базар гьабуна,
Беразда бихьулеб гъуршица гуккун,
Щвезе рес букIараб жавгьар кIочана.

Жавгьар-якъуталъул къимат лъаларел,
Къец бан, пахь-маххалда хадур лъугьана.
Халикъ гъоркье чIарав ризкъи гIечIого,
ГIемералде лъурал хьулаца чIвана.

Хьул халалъиялъул унти ккарасе
Тохторасул дару сабаблъуларо,
Санаториязги турбазабазги
БатIиниял ругънал цIилъизарула.

БатIинал-загьирал ругъналги сахлъун,
Сахлъи бокьарав чи, цо дару буго!
Дуда гьелъул къуват гьекъедал лъала:
Гьабе, гьудул, тавбо, вусса Бишасде!

Мусалги Хизрилги ккараб къисса

Гьанжи нилъ рачIунел руго ТIадегIанав Аллагьасул 
амроялдалъун Муса, ЮшагIгун цадахъ, Хизригун 
дандчIвайдал, гьезул ккараб къисаялде [عليهم السلام]:

ٹ ٹ ثنڑ  ڑ  ک  ک  ک   ک  گ  گ  گ  گ  ڳڳثم الكهف: ٦٦

Муса аварагас абуна Хизриде [عليهما السلام]: «Дуца дие изно 
кьелариш дуда цадахъ гьалмагълъи гьабизе, дуца диде 
манлъизе шартIалда [ай тIокIаб батIияб мурад гьечIого] 
дуе БетIергьан-Аллагьас кьураб гIилмоялдасан дагьаб къа-



489Мусалги Хизрилги ккараб къисса

дарниги?» Муса аварагас  гьаб калам гьабидал, Хизрица 
 абурабинги буго: «Дуе гIилмолъун Таврат гIела, ургъел 
гьабизе бану-исраилалги гIела», - ян. Хадубги Муса ава-
рагас : «Диде БетIергьанасул гьалдалъун амро буго», - ян 
абидалги, Хизрица  жаваб гьабуна:

ٹ ٹ ثن ڳ  ڳ    ڱ  ڱ   ڱ  ڱ  ں  ثم الكهف: ٦٧

«Дуда кIвеларо дида цадахъ сабро гьабизе». Ай, Хизрида 
лъана, загьираб шаргIалда данде кколарел, аварагзабазе 
сабро гьабун чIезеги бегьуларел пиша-гIамалал рихьидал, 
Муса аварагасда  сабро гьабизе кIвезе гьечIолъи. Хадубги 
Хизрица, Мусае  сабро гьабизе кIвезе гьечIолъиялъе 
гIузру бачун, абуна:

ٹ ٹ ثن ں  ڻ        ڻ   ڻ  ڻ  ۀ  ۀ  ہ  ہ  ثم الكهف: ٦٨

«Дуца сабро кин гьабулеб, дуда рихьарал мехалда гье-
динал фиша-гIамалал, загьиралда дур мазгьабалде хи-
лифлъулел, ай данде кколарел, ТIадегIанав Аллагьас мун 
батIиналда жеделъ ругел хIикматаздеги ваккизе гьавичIел? 
Дур мазгьаб буго – дуца хIукму гьаби загьиралъул хал 
гьабун, духъе БетIергьан-Аллагьас рещтIараб ТIехьалда, 
ай Тавраталда рекъон. Дир мазгьабин абуни буго – дица 
батIиналдалъун хIукму гьаби, ТIадегIанав Аллагьас дида 
ладунияб гIилмоялдалъун амро гьабураб хIалалъ». Цинги 
Муса аварагас  абуна:

ٹ ٹ ثن ہ   ہ  ھ     ھ  ھ  ھ  ے  ے  ۓ  ۓ  ڭ  ثم الكهف: ٦٩

«Дуда дун ватила, иншааллагь, сабро бугевлъун. Дица 
дудехун щибниги ишалъулъ дандечIейги гьабизе гьечIо. 
Сундалъун гьабуниги, дур амроги дица тезе гьечIо», – 
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абун. Муса аварагас : «Иншааллагь», – абуна, сабро 
гьабизе кIвеялда жиндирго тIобараб божи букIунгутIиялъ. 
Жинца гьаризе ругел пиша-гIамалазде сабро гьабиги, 
инкар гьабунгутIиги Муса аварагас  къабул гьабидал, 
гьасие шартI гьабун абуна Хизрица :

ۅثم  ۋ    ۋ   ۇٴ   ۈ   ۈ   ۆ   ۆ   ۇ   ۇ   ڭ   ڭ   ثنڭ    ٹ  ٹ 

الكهف: ٧٠

«Мун дида цадахъ вилълъуневлъун вугони, дуца диде 
гьикъуге дица гьарулел пиша-гIамалаздасан, гьелде 
дандечIейги гьабуге, гьелъул хIикмат-хIакъикъат дица 
бицинегIан».

Пикро гьабеха, бусурбаби, ТIадегIанав Аллагьасул Ка-
ламги жинда рагIарав, Довгунги гаргадарав, жиндихъе 
ТIехь, ай Тавратги рештIарав, «Улул-гIазмаби» абун би-
щунго чIахIиял аварагзабаздаса жив вукIингун цадахъ, 
Муса аварагас  баччараб сапаралъул захIмат Хизригун 
дандчIвайзе, гьесдасан гIилмо тIалаб гьаби мурадалда. Ва 
гьединго хал гьабе, гьадинав кIудияв авараглъунги вукIаго, 
щибниги чIухI, гIамал кIодолъи гьечIого, расги жо лъаларев 
жагьилчиясул мисалалда, досул Хизрие мутIигIлъи. 

ХIасил гьаб буго нелъее кIудияб кIвар бугеб дарс, гIилмо кин 
тIалаб гьабизе кколеб, мутагIаллим – мугIаллимгун, мурид – 
остаргун кин рукIине кколел лъайзе.

ВуцIун чIеялъул хиралъи ва тайпаби

فائدة: روي أن لقمان دخل على داود  وهو يسرد دروعا ولم يكن رآها قبل ذلك 

فتعجب منه فأراد أن يسأله ذلك فمنعته الحكمة فأمسك نفسه ولم يسأله فلما 
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فرغ قام داود ولبسها ثم قال: نعم الدرع للحرب . وقيل: كان يتردد إليه سنة وهو 

يريد أن يسأل ذلك فلم يسأل . ))روح البيان((

Цо нухалъ Лукъман Давуд аварагасде  тIаде ун вуго. 
Давуд  вукIун вуго къолдаби хьухьунев. Къолдаби жинда 
жиги рихьунги рукIинчIого, Лукъманица, гьалго щал 
жалдай руго абун, тамаша гьабун буго. Цинги гьасие 
бокьун буго къолдабазул хIакъалъулъ, «Гьал щал жал?» 
– абун гьикъизе. Кинниги, хIикматалъ нахъчIван, ай кIа
лъайчIого чIей тIаса бищун, гьикъичIого чIун вуго. Ха-
дусан Давуд аварагас , тIадеги вахъун, къолден ретIун 
буго ва абун буго: «Гьаб къолденалъул лъикIлъи бихьу-
ларищ рагъде унаго ретIине», – абун. Жиги абулеб буго: 
Лукъман цо лъагIелалъ ургъаравила къолдабазул хIакъа
лъулъ гьикъиладай абун, ахирги гьикъичIебиланги. Гьабги 
нелъее кIудияб дарс буго, кIал-мацI цIунизе ккеялъе.

وعن بعض الكبار: الصمت على قسمين صمت باللسان عن الحديث بغير اللّٰه مع 

غير اللّٰه جملة وصمت بالقلب عن خاطر كونّي البتة فمن صمت لسانه ولم يصمت 

قلبه خف وزره ومن صمت قلبه ولم يصمت لسانه فهو ناطق بلسان الحكمة ومن 

صمت لسانه وقلبه ظهر له سره وتجلى له ربه ومن لم يصمت لسانه وقلبه كان 

مسخرة للشيطان

ВуцIцIун чIей буго кIиго къисмоялда: ТIоцобисеб – кIал-
мацIалдалъун вуцIцIун чIей, ай ТIадегIанав Аллагь рехсей 
горебщинаб жоялдаса кIал-мацI цIуни, БетIергьан-Аллагь 
горелгун цадахъ, ай халкъгун цадахъ вукIаго. КIиабилеб 
къисмо – ракIалдалъун вуцIун чIей, ай ТIадегIанав Аллагь 
тун нахъеябщинаб пикро-хивалал гьариялдаса ракI цIуни. 
Щив чи вугони, жинца кIал-мацI цIунун, ракI цIуничIого, 
гьесие бугеб мунагь бигьаяб буго, ай кIиябго цIуничIесде 
дандеккун. Щив чи вугониги жинца ракI цIунун, кIал-мацI 
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цIуничIого, ай кIал-мацIалдалъун кIалъан, ракI цIунигун 
цадахъ, гьев чи ккола хIикматалдалъун кIалъарав чи, ай 
гьев чи кIалъала хIикматалдалъун. Щив чи вугониги жинца 
кIал-мацIги ракIги – кIиябго цIунун, гьев чиясе загьирлъула 
илагьиял балъгоял асрарал, Аллагьасул асмаал, сифатал. 
Щив чи вугониги жинца кIал-мацIги ракIги ккойчIого, 
ай кIиябго беччан тун, гьев чи щайтIаналъ махсароде кку-
равлъун вукIуна. Нилъ шайтIаналъ гуккараздаса гьаругеги, 
хириял муъминзаби! Воре, хасс гьабун мухIаммадияб ум-
маталъе кьураб нигIмат – тавбоги кIочонге!

Хадусеб аят:

ثنۅ  ۉ  ۉ   ې  ې  ې  ېى  ى  ئا   ئا  ئە  ئە   ٹ ٹ 

ئو  ئو  ئۇ   ئۇثم الكهف: ٧١
Гьанжи Мусаги Хизриги [عليهما السلام] ралъдал рагIалчIван 

церехун ана, рекIине гама тIалаб гьабун [Мусаги Хизриги 
абун тана, ЮшагI Мусаца цадахъ вачарав вукIиналъ, ай 
ЮшагI цадахъ вукIинчIого горо. Хизригун дандчIвайдал 
Муса аварагас ЮшагI нахъе витIаравинги буго [السلام  .[[عليهم 
Гама бугеб бакIалде щведал гьал кIалъана гамихъабигун. 
Гьезда Хизри  ватIа вахъизеги лъан, гьез гьал рекIине 
гьаруна гамаялда чIорого, мухьги босичIого. Цойги ривая-
талда: Мусаги Хизриги [عليهما السلام] гамаялда рекIиндал кодоб 
къай-матахI, квен-тIехги гьечIого, гамида тIад рукIараз 
абуна гамихъабазде: «Гьал чагIи цIогьал руго, гъоркье 
рещтIине гьаре», - ян. Гамихъабазин абуни, жаваб гьадин 
гьабуна: «Гьал чагIи цIогьал горо, гьазул гьормал аварагза-
базул руго», - ян. Цинги чIорого рачунги руго. Гама ралъдал 
гъварилъухъе щойдал, Хизри аварагас , босун гIаштIиги 
кьабун, гамил гъоркьа рахъалъан цо яги кIиго хъарши 
бахъана, яги багьизе гьабуна. Гьаб бихьидал, Муса авара-
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гасда  сабро гьабизе кIойчIо. Ва гьелде инкар гьабун, тIад 
ретIараб жоги бахъун, хъарши бахъараб бакIалда гьебги 
къайзе гьабулаго Хизридехун абизе лъугьана: «ЧIорого 
нилъ рекIине гьарураб гама багьизейищ гьабулеб, тIад 
ругел гIадамал гъанкъизе? Дуца кутакалда кIудияб, гьабизе 
хIарамаб иш гьабуна», – абун. Хизри аварагас хъарши ба
хъаниги, гамаялде жанибе лъим байинчIо абунги буго.

ٹ ٹ ثن ئۆ  ئۆ  ئۈ  ئۈ    ئې  ئې  ئې  ئى  ئى  ثم الكهف: ٧٢
Цинги Хизрица абуна Мусадехун : «Дица авалалдаго 

абун букIинчIищ, дица гьабулеб иш бихьидал дуда сабро 
гьабизе кIвелароян». Гьанжи, гIузру бачун, Мусацаги  
абулеб буго Хизридехун:

ٹ ٹ ثنئى  ی  ی  ی  ی  ئج     ئح  ئم  ئى  ئي  بجثمالكهف: ٧٣

«Дуца дида гIайиб гьабуге дие лъураб шартIалъе дун хи-
лифлъиялдалъун ва дида къотIи кIоченалдалъун. Дуца 
дие гьаб гьалмагълъиялъулъ цIакъго гIайибал ралагьун 
захIмалъиги гьабуге, бигьалъи гьабун те». ХIасил, Хизриде 
Муса аварагас  гьарун абулеб буго, гIузруги къабул гьабун, 
дидасан ккараб гъалатIалда тIаса лъугьа, цIакъго гIайиб-
гIузру цIехеялъулъ къвакIиги гьабичIого бигьагоги теян.

Хадусеб аят:

ثم   ثج   تي       تى   تم   تخ   تح   تج    بي   بى   بم   بخ   بح   ثن  ٹ  ٹ 

ثى  ثي  جحجمثم الكهف: ٧٤
«Гамаялдасаги рещтIун, Мусал  гIузру Хизрица къа-

булги гьабун, ралъдал рагIалдасан рилълъанхъун унаго 
Хизрида вихьана лъималалъ васандулев, гьезда гъорлъ би-
щунго сифат-суратги берцинав, балугъалде вахинчIев цо 
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вас. АскIовеги ун, гьев вас Хизрица чIвана. Гьев вас чIварав 
къагIидаги батIа-батIайиса бицана. Цо риваяталда: гIодовги 
тIамун, нусалъ хъунин абуна. Цойги риваяталда: квералъ 
ккойзеги ккун, бетIер тIун реханин абуна. Квералъул лъабго 
килищалдалъун ишара гьабун тIурабинги абуна. БетIералда 
гамачI кьабун чIваравинги абуна. Къадалъ бетIер кьабизе 
гьабун чIваравинги абуна. Гьев чIварав васасул гIумроялда 
тIасанги буго кIалъай, кинниги, балугъалде вахинчIев 
гьитIинав вукIин кьучIаблъун ккола.

Гьанжиги сабро гьабизе кIойчIого, Муса аварагас  Хиз-
ридехун абуна: «Дуца чIванагури балугъалдеги вахинчIев, 
жив мунагьаздасаги вацIцIадав, чи чIван къисасалъеги 
горев вас. Дуца гьабуна цебе гьабуралдасаги кIудияб, 
жиндаса вуцIун чIезе кIолареб, кутакаб иш». Ай, «цебеккун 
гьабураб гама хойзе гьаби къачIайзе рес бугеб, гIадамал 
хвечIого хутIиялде хьул бугеб букIана. Гьабин абуни, дол-
дасаги кIудияб буго», – абураб магIна. КIиабизеги къотIи 
хойзе гьабидал, Хизрица Мусаде  цебеялдасаги къвакIизе 
гьабун, «Дуда», – абун тIадеги жобан абуна:

ٹ ٹ ثن ٱ  ٻ  ٻ  ٻ  ٻ  پ  پ  پ  پ  ڀ  ڀ  ثم الكهف: ٧٥

«Дица абичIиш дуда, дидасан бихьараб фиша-гIамалалде 
дуда сабро гьабизе кIвелароян?».

تنبيه

Гьаниб суал бачIуна: «Муса аварагас  абулеб буго 
Хизриде: “Дуца чIванагури мунагьаздаса вацIцIадав, ай 
мунагьал гьаризе гьечIев, жинца чи чIван къисасалъе чIва
левги горев вас”, – абун. Балугъалде вахинчIев васасда 
къисас тIалъуларо гури?» – абун. Гьелъул хIакъалъулъ 
абулеб буго:
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إن الشرائع مختلفة فلعل الصغير يقاد في شريعته

«Киналго шаригIатал цого гIадал рукIунарелъул, 
ай ахIкамазулъ хиса-баси букIун, Муса аварагасул  
шаригIаталъулъ балугъалде вахинчIев чиясдаги къисас 
тIалъулеб букIун батизеги бегьула», – абун.

ويؤيد هذا الكلام ما نقل البيهقي في ))كتاب المعرفة(( : إن الأحكام إنما صارت متعلقة 

بالبلوغ بعد الهجرة . ))روح البيان((

Гьаниб рехсохъе, балугъалде вахинчIев чиясда тIадги 
шаргIалъул хIукмаби рилълъанхъулел рукIараллъи 
бихьулеб буго Байгьакъиясул каламалдасанги: «Чиясда 
тIад шаргIалъул ахIкамал рилълъанхъизе гьари балугъалде 
вахиналда хурхине гьабурабго свалат-салам лъеяв Аварагас 
Мадинаялде гьижра гьабун хадуса буго», – абураб. Цойги 
риваяталда буго:

قال الشيخ تقي الدين السبكي : إنها إنما صارت متعلقة بالبلوغ بعد أحد

«ШаргIалъул ахIкамал рилълъанхъизе гьари балугъалде 
рахиналда хурхине гьабурабго УхIудалъул рагъдаса хадуб 
буго», – абун. Цойги риваяталда буго:

وقال في ))إنسان العيون((: إنما صح إسلام علي  مع أنهم أجمعوا على أنه لم يكن 

بلغ الحلم إي كان عمره  ثماني سنين لأن الصبيان كانوا إذ ذاك مكلفين لأن القلم 

إنما رفع عن الصبيّ عام خيبر . ))روح البيان((

«Балугъалде вахинчIев гьитIинав вукIингун цадахъ, 
Аллагь жинда разилъаяв ГIали-асхIабасул Ислам кин бе-
гьизе гьабураб абуни, доб заманалда балугъалде рахинчIел 
гIисинал лъимал таклиф тIадаллъун рукIана. Лъималазда 
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тIаса таклиф рехана Хайбаралда рагъ ккараб, ай гьеб 
бахъараб соналъ».

ХIасил, гьал гIибаратаздасан нелъеда бичIчIулеб 
буго цересел умматазул заманалдаги, Ислам бачIун 
хадуб свалат-салам лъеяв Аварагас Мадинаялде гьижра 
гьабизегIанги, балугъалде рахинчIел лъималаздаги таклиф 
тIад букIараблъи. Гьадин букIун хадуб, лъималаздаса 
таклиф рехиги мухIаммадияб умматалъе гьабураб би-
гьалъиялдаса ккола. واللّٰه أعلم

Хизрица чIварав васасул хIакъалъулъ свалат-салам лъеяв 
Аварагасул хIадисалдаги гьадин абулеб буго:

وفي الحديث: ))إن الغلام الذي قتله الخضر طبع كافراً((

«Хизрица чIварав вас рижинго кафурав вукIана», – абун.

فإن قلت: ما معنى هذا وقد قال عليه الصلاة والسلام: ))كل مولود يولد على الفطرة(( 

قلت: المراد بالفطرة استعداده لقبول الإسلام وذلك لا ينافي كونه شقيا في جبلته أو يراد 

بالفطرة قولهم بلى حين قال اللّٰه تعالى ثن  ڄ  ڄڄ ثم . ))روح البيان((

Цо абулев чияс абуни: «Хизрица чIварав вас рижинго ка-
фурав вукIанаян абиялъул магIна кин бичIчIулеб, свалат-
салам лъеяв Аварагас абунги букIаго: “Кинабниги гьабулеб 
лъимер фитIраталда, ай Исламалда гьабула” – ян?» Жаваб: 
«Кинабниги лъимер фитIраталда, ай Исламалда гьабула», – 
абураб рагIиялдасан свалат-салам лъеяв Аварагасул мурад 
буго, щибаб лъимер Ислам къабул гьабизе хIадураблъун, 
ай истигIдад бугеблъун гьабула абураб. Гьалъул хIасилалда, 
«Кинабниги лъимер фитIраталда гьабула», – абураб 
хIадисалъ дов Хизрица чIварав вас рижин кафурав 
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вукIанаян аби хойзе гьабуларо. Яги, «Кинабниги лъимер 
фитIраталда гьабула», – абураб рагIиялдасан свалат-салам 
лъеяв Аварагасул мурад букIине бегьула: ТIадегIанав Ал-
лагьас Азалалдаго киналниги заррабазде абидал: «Дун 
ножор БетIергьан гьечIиш?» – абун, заррабаз: «Бала, Мун 
нежер БетIергьан вуго», – абун тавхIид, ай Ислам къабул 
гьабун, жаваб кьун букIин.

Имаму-Нававиясги абулеб буго:

قال النووي : لما كان أبواه مؤمنين كان هو مؤمنا فيجب تأويله بأن معناه واللّٰه 

أعلم أن ذلك الغلام لو بلغ لكان كافراً . ))روح البيان((

«Хизрица чIварав васасул эбел-эмен муъминал рукIарал 
мехалда васги муъминав вукIине ккола. Гьединлъидал, 
свалат-салам лъеяв Аварагас: “Дов вас рижин кафурав 
вукIана”, - ян абураб рагIи таъвил гьабизе тIалъула, гьеб 
рагIиялъул магIна буго абун [Аллагьасда лъала]: “Дов вас 
балугъалде вахун вукIаравани, кафуравлъун [ай кафур-
лъизе] вукIана” – абураб».

Хизрица чIварав васасул хIакъалъулъ гьадинги бицунеб 
буго:

ذكر القرطبي أن موسى  لما قال للخضر ثن  تخ  تم  تى ثم غضب واقتلع كتف 

الصبيّ الأيسر وقشر اللحم عنه فإذن مكتوب في عظم كتفه كافر لا يؤمن باللّٰه 

أبدًا . ))صفوة التفاسير((

Муса аварагас  «Дуца мунагьаздаса вацIадав васиш 
чIвалев?» – абун, жиндехун инкаралда кIалъайдал, Хизрил 
ццин бахъана. Цинги гьев чIварав васасул квегIаб хъарши-
лагаги бахъун, тIаса гьанги хашан, Мусада бихьизе гьабуна. 
Гьеб хъаршилагаялда хъван букIана: «Кафирун – киданиги 
Аллагьасда иман лъоларев кафурав», – абун.
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Щибаб лъимадул рижин Исламияб букIиналъул 
баян

تنبيه آخر

«Эбелалъ гьабулаго лъимадул рижин исламияб 
букIуна», – абураб свалат-салам лъеяв Аварагасул 
рагIиялъул магIна, «гьеб лъимер Ислам къабул гьабизе 
истигIдад, ай хIадурлъи бугеблъун букIуна», – абураб 
букIин хIакъ гьабула: «Эбел-инсуца гьарула лъимал насра-
нияллъунги, ягьудияллъунги, мажусияллъунги лъугьине», 
– абураб магIнаялъул, свалат-салам лъеяв Аварагасул 
машгьураб хIадисалъги.

ХIасил, свалат-салам лъеяв Аварагасул гьеб хIадисалъ 
баян гьабулеб буго лъималазул къисмат эбел-имсул тар-
бияталда бараб букIин. Тарбият исламияб щвани – бусур-
манав лъугьуневлъи, капурзабазул тарбият щвани – ка-
пурав лъугьуневлъиги.

Гьаб нелъеца бицунеб хабарги загьир буго. Ай, гьалдаги 
гьаб къокълъуларо. Щаян абуни, свалат-салам лъеяв 
Аварагасул цойги машгьураб хIадис бугелъул гьадинаб 
магIнаялъул: «Цо чиясе Алжаналъуве лъугьине хутIун 
букIуна цо рокьо, цинги жужахIалъуве уна. Цойгиясе 
жужахIалъуве лъугьине хутIун букIуна цо рокьо, цинги Ал-
жаналъуве уна», – абураб. Нелъеца абухъе, ай свалат-салам 
лъеяв Аварагасул хIадисалъул загьиралда рекъон, Ис-
ламияб тарбиятги щун, гIумро ахиралде ккезегIан бусур-
манав чилъунги вукIун, цинги къосун ккун хвезеги бегьу-
лелъул. Капурзабазул тарбияталда, ай куфруялда гIумро 
аравги ахир витIун ккун хойзеги бегьулелъул, масала, 
ФиргIавнил сахIаратазда релълъон. Яги гIумроялъго 
цIаларав гIалимчилъун халкъалда гьоркьовги вукIун, 
ахир рухI бахъиялда аскIоб цо пуланас абураб гIадин: 
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комунистаз Аллагь гьечIин абулеб жо битIараб батизе 
ккола, вукIаравани Аллагь, диде гьаб рак унти ккезе тезе 
букIинчIо», - ян, ай гьав гIалимчи вукIиналъ. ТIадегIанав 
Аллагьас Жинцаго Жиндирго рахIмо-цIобалдалъун 
цIунаги рухI бахъиялда аскIоб иман, тIоцобе дирго, хадуб 
мухIаммадияб умматалъулги! Амин, амин, амин, я Мужиб!

Хал гьабеха, диналъул вацал, бусурманал эбел-инсул 
васги вукIун вугин дов Хизрица чIварав вас, лъидаха 
лъалеб букIараб Хизрица бихьизе гьабичIебани, досул 
бугьналагаялда хъван букIараб яги чIван букIараб куф-
руялъул мугьру?

Гьанжи тIад русунел руго нелъерго къисаялде. Цинги 
Муса аварагас , жиндаго ккараб гIайиб-гIузруялъеги 
мукIурлъун, Хизридасаги  намуслъун, абуна:

ٹ ٹ ثن ڀ  ڀ        ٺ  ٺ  ٺ  ٺ  ٿ  ٿٿ  ٿ  ٹ  ٹ  ٹ  ٹڤثم 

الكهف: ٧٦

«Гьалдасаги хадуб, дудехун инкар гьабун, дуца гьабулеб 
пиша-гIамалалде дандечIей дица гьабуни, дуца дун дудасаго 
ватIа гьаве. Дун дудехун лъабцIолго хилифлъани, дица 
цадахъ теян гьараниги, дуца дун цадахъ тоге, ричIад гьаве».

Хадусеб аят:

ڄ   ڄ   ڄ    ڄ   ڦ   ڦ   ڦ   ڦ   ڤ    ڤ   ڤ   ثن  ٹ  ٹ 

ڃ  ڃ      ڃ  ڃ  چ  چ   چچ   ڇ  ڇ    ڇ  ڇ  ڍ  ڍڌثم 
الكهف: ٧٧
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Рехсараб хIалалда Муса аварагас гьабураб къотIи-
шартIалда гьал гьанисанги церехун ана. Щвана цо ро-
сулъе къасе мехалъ. Квачараб сордоги букIана, балеб 
цIадги букIана.

قال ابن عباس رضي اللّٰه عنهما: هي أنطاكية فطلبا طعاما وكان أهلها لئاما لا يطعمون 

جائعا ولا يستضيفون ضيفا فامتنعوا عن إضافتهما أو إطعامهما. ))صفوة التفاسير((

Гьел щвараб росо букIана АнтIакият. Гьез гьеб росдал 
агьлоялдасан гьалбаллъун гьари, яги кванайзе тIагIам 
тIалаб гьабуна. Гьеб агьлоялъ гьел гьалбаллъун тIаде 
росичIо, кваназе жоги кьечIо. Гьедин гьалбалги тIаде ро-
сулареб, вакъарасе квенги кьолареб агьло букIана гьеб. 
Абу-Гьурайратидасан  бицана:

عن أبي هريرة  قال: أطعمتهما امرأة من أهل بربر بعد أن طلبا من الرجال فلم 

يطعموهما فدعا لنسائهم ولعن رجالهم. ))خازن((

Мусаеги Хизриеги [السلام  кванайзе жо кьуна цо [عليهما 
чIужугIадамалъ, бихьиназдасан тIалабги гьабун, гьез 
нахъчIван хадуса. Цинги гьез росдал агьлоялъул руччабазе 
лъикIаб дугIа гьабуна, бихьиназе нагIана кьуна. Гьедин-
лъидалин абураб Къатадатицаги :

عن قتادة  قال: شر القرى التي لا تضيف الضيف

«Росабазул бищун квешаб – гьобол тIаде восулареб росо 
буго», - ян. ТIаде вачIарав гьоболасе хъулухъ гьабизе 
кIвараб жигар гьабе, бусурбаби! Гьобол гIемераб бара-
катгун цадахъ вачIуневлъи кIочонге!

Аяталъул хадуселда абулеб буго: «Цинги Мусадаги 
Хизридаги [عليهما السلام] гьеб росолъ батана биххизе куцараб, 
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гьетIун чIараб къед [гьеб къедалъул борхалъиги букIана 
нусго натI]. Хизрица  гьеб къед битIизе гьабуна [свалат-
салам лъеяв Аварагас абухъе, квералъ ишара гьабиял-
далъун. Биххизеги биххун цIидасан гьабурабинги буго]. 

Гьанжиги Муса аварагас , сабро гьабизе кIвечIого, 
инкар гьабун, Хизриде  абуна: «Дуца гьазухъа дурго 
гъийиналда рекъараб мухь босизе кколаан. Нилъ гьаз 
тIадеги росичIого, кванайзе жоялде хIажатги рукIиндал, 
квен босизегIаги букIинароанищ? Дуца гьаб лъикIлъи 
агьло горел гIадамазе гьабуна», – абун.

فائدة: قال بعضهم : لما قال له ثن   ئا  ئە  ثم قال الخضر: أليس كنت في البحر 

ولم تغرق من غير سفينة

Муса аварагас  жинде абидал, ай доб гама багьизе 
гьабураб мехалда: «Дуца гамида ругел гIадамал гъан-
къизейищ?» – абун, Хизрица , жаваб гьабулаго, абуна: 
«Мунги вукIанагури, Муса, ралъдалъ, гамацин гьечIого, 
мун гIанкъичIо гури!» – абун, ай эбелалъ гъансинивги лъун 
гIурулъе рехидал, яги ФиргIавн гъанкъарав ралъдалъ.

ولما قال: ثن  تخ  تم  تى  تي        ثج   ثم  قال: أليس قتلت القبطي بغير ذنب

«Мунагьго гьечIев васищ чIвалев дуца?» - ян Мусаца 
 абидалги абун буго Хизрица : «Дуцаги чIвайчIищ му-
нагьго гьечIев къибтIияв», – абун.

ولما قال: ثن  ڇ    ڇ  ڇ  ڍ  ڍ  ڌ  ثم قال أنََسيت سقياك لبنات شعيب من 

غير أجرة

«Къед битIизе гьабуралъухъ ужра босарабани», - ян 
Мусаца  абидалги абуна Хизрица : «Дуда кIочонищ 
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тараб, Муса, дуцаги босичIогури ужра ШугIайб аварагасул 
 ясазухъа, гIи гьекъезе гьабуралъухъ», – абун.

وفي تفسير ابن حبان : والجمهور على أن الخضر نبي وكان علمه معرفة بواطن 

الحكم  بالظاهر أي دون  الحكم  بها وعلم موسى  ليعمل  إليه أي  أمور أوحيت 

بالباطن ونبينا عليه الصلاة والسلام حكم بالظاهر في غالب أحواله وحكم بالباطن 

وعلم  أمرهما  باطن  على  اطلع  لما  وللمصلي  للسارق    قتله  بدليل  بعضها  في 

منهما ما يوجب القتل . ))روح البيان((

ХIасил, гIемерисел гIалимзабазда аскIов, Хизри – 
авараг  вуго. «Авараг горо, вализабазул кIудияв вуго», - 
ян абунги буго. Хизрил  гIилмоги букIана, къисаялъулъ 
нелъее баянлъулеб гIадин, киналниги умуразул батIин, ай 
балъгояб рахъ лъай. Ай, ТIадегIанав Аллагьасул рахъал
дасан, гьоркьов васитIа гьечIого кьураб гIилмо, гьелда 
рекъон жинца гIамал гьабизе. Муса аварагасул  гIилмо 
букIана загьиралдалъун хIукму гьаби. Свалат-салам 
лъеяв МухIаммад аварагасейин абуни, букIана гIемерисел 
ахIвалазулъ хIукму загьиралда гьабизе, цо-цо бакIалда 
батIиналдалъун хIукму гьабизеги. Свалат-салам лъеяв 
МухIаммад аварагасе батIиналдалъун хIукму гьабизе 
букIиналъе далиллъун чIола – жинца чIвайи цIогьорги 
как балев чиги. Ай, гьев кIиявго чи свалат-салам лъеяв 
Аварагас чIвана жив гьев кIиясулго батIиналде ваккун, 
гьел чIвайзе тIалъарал рукIун.

وقد ذكر بعض السلف أن الخضر إلى الآن ينفذ الحكم بالحقيقة وأن الذين يموتون 

فجأة هم الذين يقتلهم فإن صح ذلك فهو في هذه الأمة بطريق النيابة عن النبي 

 فإنه صار من أتباعه عليه الصلاة والسلام كما أن عيسى  عندما ينزل يحكم 
بشريعته نيابة عنه لأنه من أتباعه . ))روح البيان((
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Салафуназул цояс гьадинги бицана:  Хизри  
гьанжилъизегIан, ай гьанжиги, хIакъикъаталдалъун, ай 
ТIадегIанав Аллагьас жиндие кьураб ладунияб, батIинияб 
гIилмоялдалъун хIукму билълъанхъизе гьабулев вуго. 
Божкъаликьего, ай тохлъукьего холел гьес чIван хварал 
рукIуна. Гьединлъидал, Хизри  ккола свалат-салам лъеяв 
МухIаммад аварагасул рахъалдасан умматалъе тарав на-
иблъун. Гьелдалъун Хизри  вукIуна свалат-салам лъеяв 
МухIаммад аварагасул атбагIаздасаги, ай гьесда нахърилъ-
лъараздасаги. Зодоса гIодов рештIун хадуса ГIиса аварагас 
 , свалат-салам лъеяв МухIаммад аварагасул наиблъунги 
вукIун, гьесул ай МухIаммад аварагасул шаригIаталдалъун 
хIукму гьабизе бугебгIадин. Абулеб буго гьадинги:

وفيه أي في ))تفسير ابن حبان(( : أن عيسى  اجتمع به عليه الصلاة والسلام اجتماعا 

متعارفا ببيت المقدس فهو صحابّي

«ГIиса авараг  данделъана свалат-салам лъеяв Му
хIаммад авараггун Байтул-Мукъаддасалда. Ай, гьениб 
гьез дандчIвай гьабуна. Гьелдалъун ГIиса  МухIаммад 
аварагасул  асхIаблъунги лъугьана».

وكذا الخضر وإلياس عليهما السلام اجتمعا به عليه الصلاة والسلام اجتماعا متعارفا 

فهما صحابيان أيضا . ))روح البيان((

ГIиса аварагасулго  гIадин, свалат-салам лъеяв Му
хIаммад аварагасулгун дандчIвай букIана Хизрил ва 
Ильясилги [السلام  Гьав кIиявгоги ккола свалат-салам .[عليهما 
лъеяв МухIаммад аварагасул асхIабзаби. ХIасил, рех-
сарал гIибаратаздасан баянлъулеб буго свалат-салам лъеяв 
МухIаммад аварагасул хиралъи, гьел хириял аварагзабаз 
ТIадегIанав Аллагьасдасан жал нахъе хутIи гьариял-
далъун, жал гьесул умматалъул рукIин мурадалда.
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Муса аварагасдасан лъабцIолго инкар жинда бихьидал, 
Хизрица  ахиралдаги абулеб буго:

ک   ک   ک   ک      ڑڑ   ژ   ڈژ   ڈ     ڎ   ڎ   ثنڌ   ٹ  ٹ 

گثم الكهف: ٧٨

«Гьаб буго нилъ цуцадаса ратIалъулеб гIуж [ай, гьанжи 
нилъ ратIалъулеб гIуж щвана, лъабабизеги дуца дидехун 
инкар гьаби сабаблъиялдалъун]. Гьанжи дица дуе бицина 
дуда сабро гьабизе кIвечIеб лъабабго ишалъулъ бугеб 
хIикмат:

ڱ   ڱ      ڱ   ڱ   ڳ       ڳ   ڳ   ڳ   گ   گ   گ    ثن  ٹ  ٹ 

ں  ں  ڻ  ڻ       ڻ  ڻ  ۀ  ثم الكهف: ٧٩

Дица багьизе гьабураб гамайин абуни, гьеб букIана за-
лимзабазул зулму жедеда нахъчIвазе кIоларел мискин-
забазул, жиндалъун жедеца ралъдалъан гIадамал раччун 
бетIербахъи гьабулеб. ТIадегIанав Аллагьасул амро-
ирадаталдалъун дие бокьана гьеб гама гIайибаб, гIузру 
бугеблъун гьабизе. Гьезда цевехун вукIана кафурав хан, 
гIайиб-гIузру гьечIел цIиял гамул бетIергьабазухъа жинца 
хIал гьабун рахъулев. Гьединлъидал, дица гьеб гама ба-
гьизе гьабуна, гIадамал гъанкъизе гьари мурадалда гореб, 
басрияб буго абун ханас бахъичIого бетIергьабазе хутIи 
мурадалда».

Хизрица  гама багьизе гьабун хадуса гьезда данде 
рачIана гьитIинаб хассаб гамаялда ханасул гIаскаралъулал 
ва абуна: «Ханасул амроялдалъун нежеца гьаб гама бахъизе 
ккола цIияб батани», - ян. Жаниреги рачIун, ралагьидал, 
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багьарабги батун, тIад руссунги ана. Багьизе гьабуниги, 
гамаялде жанибе лъим байинчIо абунги буго.

Гьеб гамил бетIергьабиги рукIанин буго анцIго вац. 
Гьезул щугояв вукIана унтарал, ай яшав гьабизего 
кIоларел: цо – бецав, цо – гIинкъав, цо – мацI лъаларев, 
цо – собан босада лъурав, цо – жундузул унтиялъ ун-
тарав. Гама хьвадизе гьабулев щугоявги абулеб буго: цояв 
– жузам унти бугев, цо – берал гьетIарав, канлъи дагьав, 
цо – рекъав, цо – сири-хъизирма бачIунев, цогияв – цойги 
батIаяб унтиялъ унтаравги. Гамаги букIун буго гьезие 
инсул ирсалъе щвараб. Дунялалда тIад тIоцобе ракьалда 
загьирлъараб пасалъи – Къабилица Гьабил чIвай, ралъдада 
тIоцобе загьирлъараб пасалъи – гьев капурав, квешав 
ханас зулмуялдалъун гамул рахъи кколинги буго. Гьев 
малгIунасул цIарги Жайсур букIарабин буго, Гьадад бину 
Бадад букIарабинги буго ва гь.ц.

Вас чIваялъул хIикмат бицунги абулеб буго Хизрица :

ٹ ٹ ثن ۀ  ہ   ہ  ہ  ہ  ھ  ھ  ھ  ھ  ے   ے  

ۓ  ۓ  ڭ  ڭ  ڭ  ڭ  ۇ  ۇ  ۆ   ۆثم الكهف: ٨٠ - ٨١

«Дица чIварав дов васин абуни, дов вукIана рижинго 
кафурав, къосарав вас. Эбел-эменин абуни рукIана дов 
васасул ТIадегIанав Аллагьасде иманги лъурал, лъикIал 
муъминзаби. Гьединлъидал, нилъ хIинкъана гьел муъ-
минал эбел-эмен гьев вас вокьиялъ куфруялде рачиналда. 
Гьединлъидал нелъее бокьана гьезул БетIергьан-Аллагьас 
гьезие, гьев васасул бакIалда гьесдасаги лъикIаб, иман 
бугеб, бацIцIадаб, жедеда гурхIел-рахIмоялъул рахъалъги 
досдаса тIокIаб насло кьезе».
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Ибну-ГIаббасица абуна [رضي اللّٰه عنهما]:

قال ابن عباس رضي اللّٰه عنهما: أبدلهما اللّٰه جارية تزوجها نبيّ من الأنبياء فولدت 

سبعين نبيًّا . ))روح البيان(( 

«ТIадегIанав Аллагьас гьел муъминал эбел-имсуе, 
Хизрица  чIварав васасул бакIалда, кьуна, ай гьезие 
гьаюна, цо яс. Гьей яс гьез рукъалде кьуна аварагзабаздасан 
цо аварагасе. Гьелъ гьавуна, ай гьелдасан лъугьана, лъаб-
къоялда анцIго авараг», – абун.

وقيل أبدلهما جارية فتزوجها نبي من الأنبياء فولدت له نبيًا فهدى اللّٰه على يديه 

أمة من الأمم

Цойги абулеб буго: «Гьел эбел-имсуца жедее гьаюрай яс 
кьуна аварагзабаздасан цо аварагасе. Гьесие гьелъ вас, ай 
авараг гьавуна. Гьев аварагас тIобитIана, ай тавхIидалде 
ахIана умматаздасан цо уммат», – абун.

تنبيه : إن الغلام الذي قتل فرحا به حين ولد وحزنا عليه حين قتل ولو بقي لكان 

فيه هلاكهما فليرض العبد بقضاء اللّٰه فإن قضاء اللّٰه تعالى للمؤمن فيما يكره خير 

له من قضائه فيما يحب . ))خازن((

Хизрица  чIварав вас гьавурав мехалда эбел-эмен 
гьесдаса рохун рукIана, чIвайдал гьесда хадуб гьезул 
ракIги бухIана. ЧIаго нахъе гьев вас хутIун вукIаравани, 
гьесдалъун эбел-имсуе гьалаглъиги букIана, ай къоси-
нехъин рукIана. Масала: Совет хIукуматги биххун демо-
кратия бачIун хадуб, вагьабиял лъугьарал васазул баракат 
гьечIолъи щун, цо-цо умумул къосаралда релълъон. Гьеб 
заманалда, тIарикъаталъул агьлоялда гъорлъ лъикIав му-
ридлъун, лъикIаб макъамалда вукIарав цо эмен, васги ва-
гьабияв лъугьун, гьес вусса-сверизеги гьавун, доллараздаги 
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бахиллъун, тIарикъатги рехон тун, тIарикъаталъул агьло-
ялдасаги ватIалъун, цIакъ басраго хойзеги хун, къулгьу-
алхIам гьабичIого, талкъин цIаличIого, хвараб балкан 
гIадин вукъун вихьана.

Яги дов Хизрица  чIварав вас къосарав вукIиндал, 
нахъе хутIун вукIаравани, дос бикъилаан, чи чIвалаан, 
ай квеш хьвадилаан. Щиб васас гьабуниги, гьесул рахъ 
ккун, гьев цIунизе лъугьун горони, эбел-инсудаги чIезе 
кIвелароан. Ай, васас гьабулеб квешлъиялда тIадрекъей 
магIнаялда къосинехъин рукIун лъикIал эбел-эмен. Гьезие 
гьев вас кутакалда вокьулевги вукIун вуго, тIадеги, кута-
калда сах бугев, берцинавги вукIун вуго.

ХIасил, гьеб, лъимал сабалъун умумул къосине рес 
бугеб, унтулъе гьаб заманалда нилъ киналго, ай гIаламго 
ккун бугин абизегицин бегьилеб хIал буго. Кинин абуни, 
кигIан кIудияб такъсирияб иш жедер васас гьабуниги, 
нежер васасда гIайиб буго, гьес бегьулареб иш гьабу-
наянцин абулел эбел-эмен дагь ругелъул. Гьеб кколаха 
гьаризе хIарамал магIсиятазда тIадрекъей.

Хал гьабе, жив халифалъун вукIаго Аллагь жинда раз-
илъаяв ГIумар асхIабас, зина гьабиялдалъун Абу-ШахIмат 
абурав жиндирго вас чIварав куцалъул. Кьабиялъулъ 
бигьалъи гьабичIого букIине, «Кьабе, АфлахI!» – абун, 
живгоги тIад чIун кьабизе гьабуна гьес васасда нусго 
тIил. Ункъоялда анцIгоги кьабун анцIго хутIидал, гьаб 
анцIго хадусан кьабизениги теян Расуласул  асхIабзабаз 
гьаридалги, абун буго ГIумарица [أجمعين عنهم  اللّٰه   Зина» :[رضي 
гьаби гьас нахъе бахъичIеб гIадин, хIад кьабиги нахъе 
бахъизе гьечIо», - ян. Нусабго тIилги кьабун буго, васасул 
рухIги босун ун буго. Цинги хварав васасул бетIер жин-
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дирго кварчIинибги лъун, Аллагь разилъаяв ГIумар, ракI 
чучизегIан, гIодовеги веччан гIодунги вуго. Бихьулищха 
ГIумариеги вас вокьулев вукIун вугев куц?

Гьадин иш бугелъул, диналъул вацал, ТIадегIанав 
Аллагьасул хIукмуялда, къадаралда разилъи лагъасда 
тIадаб буго. Муъминчиясе жинда рихараб, жиндие 
кигIан захIматаб бугониги, ТIадегIанав Аллагьасул 
хIукмуялъулъ лъикIлъи буго, жиндиего бокьараб жоял-
далъун жинцаго хIукму гьабиялдаса. Тавфикъ нилъ ки-
назего БетIергьанас кьеги, диналъул агьло!

 Хал гьабураб мехалда, Хизрица  вас чIваялъулъ за-
гьиралда захIмалъи-къварилъилъун букIаниги, хIакъи
къаталда гьелъулъ лъикIлъи, маслахIат гореб жого гьечIо. 
ТIадегIанав Аллагьас вас сабаблъиялдалъун куфруялде 
ккеялдаса эбел-эмен хвасар гьарун руго. ТIадеги, дов 
вас кIочараб лъикIаб наслоги кьун буго. Живго васги 
балугъалдеги вахун, куфруялда гIумроги ун, ахираталда 
щвезе букIараб гIазаб-гIакъобаялдаса тархъанги гьавун, 
гьитIинго нахъе вачун вуго.

Лъабабизеги, къед битIизе гьабиялъул хIикмат бицун 
абулеб буго Хизрица  Мусадехун :

ې   ې      ۉ   ۉ     ۅ   ۅ   ۋ    ۋ   ۇٴ   ۈ        ۈ   ثن  ٹ  ٹ 

ئۇ   ئۇ   ئو    ئو   ئە   ئە           ئا   ئا   ى   ى   ې   ې  
ئۆئۆ  ئۈ  ئۈ   ئې  ئېئې  ئى  ئى  ئى  ی     ی  ی  ی  ئج  ثم الكهف: ٨٢

«Доб гьетIараб къедин абуни, гьеб букIана гьаб АнтIакият 
абураб шагьаралда вугев кIиго ятимав васасул, ай кIиго ва-
цасул. Гьеб къедалда гъоркьги букIана гIарац-меседалъул 
хазина, гьев кIиявго ятимасе жиб бугеб, ай ирсалъе гьезие 
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жиб щолеб. Гьезул эменги вукIана БетIергьан-Аллагьасдаса 
жив хIинкъарав, лъикIав, гIадамаз жиндихъе цIунизе 
мал кьолев, гьеб цIунулев, гьез тIалаб гьабидал хиянат 
гьабичIого гьеб тIадбуссинеги гьабулев, божарав чи. Цинги 
дур БетIергьан – Аллагьасе бокьана гьеб къед битIизе гьа-
биялдасан, гьев кIиявго ятим балугъалдеги вахун, гIакъло-
лъайги къуватлъун, камиллъун, гьеб къедалда гъоркьа гьез 
гьеб хазинаги бахъизе, дур БетIергьан – Аллагьасдасан 
гьезие гьеб рахIматлъунги букIине. Гьаб дуда бихьараб, 
дица бицинегIан дуда сабро гьабизеги кIвечIеб лъабабго 
пиша-гIамал дица гьабичIо, я Муса, дирго гIакълоялда, 
дунго лъикIав лъугьун. Гьеб гьабуна БетIергьан-Аллагьасул 
амро-илгьамалдалъун. Гьалеха, Муса, гьаб буго дуе, дуда 
сабро гьабизе кIвечIел ишазул баян».

تنبيه: وإنما قال الخضر في تأويل خرق السفينة  ثن  ڱ  ڱ  ڱ  ثم بالإسناد إلى نفسه 

لظاهر القبح وتأويل الغلام ثن  ھثم بلفظ الخشية والإسناد إلى نا لأن الكفر 

مما يجب أن يخشاه كل واحد وقال في تأويل الجدار ثن  ى  ئا  ئا  ئە     ئە ثم 

بالإسناد إلى اللّٰه تعالى وحده لأن بلوغ الأشد وتكامل السن ليس إلا بمحض إرادة 

اللّٰه تعالى من غير مدخل وأثرٍ لإرادة العبد فالأول في نفسه شر قبيح والثالث خير 

محض والثاني ممتزج . ))روح البيان((

Хизри, гIалайгьи ссаламас, тIоцобе гама багьизе гьаби-
ялъул хIикмат бицунаго, гама багьизе гьаби гIицIго жин-
дирго нафсалде гIунтIизе гьабун, «дие бокьана» - ян аби-
ялъул хIикматин абуни, расги гIайибги жедеда гьечIел, 
чIорого жалги рекIине гьарурал гамихъабазул цIияб гама 
багьизе гьаби БетIергьан-Аллагьасул хIукму-къадар, амро-
илгьамалдалъун букIаниги, загьиралда гьеб иш къабихIаб 
пиша-гIамал букIин хал гьабун, БетIергьан-Аллагьасулгун 
адаб цIуни букIана. КIиабилеб нухалъ, вас чIваялъул хIикмат 
бицунаго, Мусаги  гIахьал гьавун, «нилъ хIинкъана» - 
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янги абуна, куфру кинавниги чи жиндаса хIинкъизе тIадаб 
амро букIиналъе гIоло. Ай, «куфруялдаса хIинкъун» 
абураб магIнаялда. Гьанибго «нежее бокьана» - ян аби-
ялъул хIикматги: вас чIварав – живгоги, ай жиндир кве-
ралдалъун билъъанхъарав, жиндир щибниги гIахьаллъи 
гьечIого чIварав васасул бакIалда лъикIаб насло кьезе бо-
кьарав, ай гьеб кьолев – БетIергьан-Аллагьги вукIин буго. 
Ай, къабихIаб, вас чIваялъул пиша жиндидегоги, лъикIаб 
насло кьеялъул ирадат Аллагьасдеги гIунтIизе гьабун аби 
буго. Лъабабизеги, къед битIизабиялъул хIикмат бицунаго, 
гьеб иш гIицIго БетIергьан-Аллагьасде гIунтIизе гьабун, 
«дур БетIергьанасе бокьана» - ян абуна, гьев кIиявго бесдалав 
балугъалде рахинги, гIакъло-лъай гьезул камиллъиги батIаяв 
чиясе гъорлъе лъугьине рес гьечIеб, гIицIго БетIергьан-
Аллагьасул ирадаталда, ай Досие бокьиялда бараб букIиналъ.

ХIасил: Хизрица  гама багьизе гьаби жиндирго на-
фсалде гIунтIизе гьабуна, загьиралда гьеб иш къабихIаб 
пиша-гIамал букIиналъе гIоло; къед битIизе гьаби гIицIго 
БетIергьан-Аллагьасде гIунтIизе гьабуна, къабихIлъи 
жиндилъ гьечIеб, бацIцIадаб лъикIлъи гьеб букIиналъе 
гIоло; вас чIваялъулъ БетIергьан-Аллагьги живгоги гIахьал 
гьавуна, ай «нежее бокьана» абун, вас чIвайи, ай загьиралда 
къабихIаб пиша букIиналъ, жиндего гIунтIизе гьабун, 
дов васасул бакIалда лъикIаб насло эбел-имсуе кьей, ай 
лъикIаб иш, БетIергьан-Аллагьасде гIунтIизе гьабун. واللّٰه أعلم

ГIуламаазул цояс гьадинги абуна:

ثن  ڱثم ألهم من أنت حتى يكون لك إرادة  وقال بعضهم: لما قال الخضر 

فجمع في الثانية حيث قال ثن ۓ  ثم فألهم من أنت وموسى حتى يكون لكما 

إرادة فخص في الثالثة الإرادة باللّٰه . ))روح البيان((  
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Хизрица  тIоцобисеб нухалъ абидал: «Дие бокьана», 
- ян, БетIергьан-Аллагьасул рахъалдасан гьесде илгьам 
гьабуна: «Мун щив, дуе бокьизе ккани?» – абун. Цинги 
кIиабилеб нухалда Хизрица  абуна: «Нежее бокьана», - ян. 
Гьанжиги БетIергьанас илгьам гьабуна: «Мунги Мусаги щал 
кколел, кIиязего бокьизе ккани?» – абун. Лъабабилеб ну-
халда Хизрица  бокьи живго БетIергьанасда хасги гьабун, 
«Дур БетIергьан-Аллагьасе бокьана», - ян абуна. واللّٰه أعلم

Хизрица ва Мусаца цуцае гьарурал васийятал (Гi.с.)

وصايا الخضر : روي أن موسى لما أراد أن يفارقه قال له الخضر: لو صبرت لأتيت 

على ألف عجب كل عجب أعجب مما رأيت فبكى موسى على فراقه وقال له أوصني 

يا نبي اللّٰه. قال: لا تطلب العلم لتحدث به الناس واطلبه لتعمل به وذلك لأن من 

لم يعمل بعلمه فلا فائدة في تحديثه بل نفعه يعود إلى غيره . ومن وصايا الخضر: 

كن نفاعا ولا تكن ضرارا وكن بشاشا ولا تكن عبوسا غضابا وإياك واللجاجة ، ولا 

تمش في غير حاجة ولا تضحك من غير عجب ولا تعير المذنبين خطاياهم بعد الندم 

وابك على خطيئتك ما دمت حيا ، ولا تؤخر عمل اليوم إلى الغد واجعل همك في 

معادك ولا تخض فيما لا يعنيك ، ولا تأمن خوف مَنْ أمنك ولا تيأس من الأمن 

من خوفك وتدبر الأمور في علانيتك ولا تزر الإحسان في قدرتك. فقال له موسى: 

قد أبلغت في الوصية فأتم اللّٰه عليك نعمته وغمرك في رحمته وكلأك من عدوه. 

فقال له الخضر: أوصني أنت يا موسى. فقال له موسى: إياك والغضب إلا في اللّٰه 

ولا تحب الدنيا فإنها تخرجك من الإيمان وتدخلك في الكفر فقال له الخضر: قد 

بلغت في الوصية فأعانك اللّٰه على طاعته وأراك السرور في أمرك وحببك إلي خلقه 

وأوسع عليك من فضله. قال له آمين. ))روح البيان((

Ахиралда жиндаса ватIалъулелъул Хизрица Мусаде 
абуна [السلام  Дуца сабро гьабун букIарабани, дуда» :[عليهما 
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бихьизе букIана азарго батIаяб хIикмат, щибаб хIикмат, 
цебе бихьаралдасаги цIакъго гIажаибаб». Цинги Муса , 
ватIалъизе ккеялда ракIбакъван, гIодана ва абуна: «Дие цо 
васийят гьабе, я Аллагьасул авараг», - ян.

Гьанжи Хизрица васийят гьабун абулеб буго Мусаде :

55 «Дуца гIилмо тIалаб гьабуге гIадамазе бицине гIоло. 
Дуца гIилмо тIалаб гьабе гьелда гIамал гьаби му-
радалда. Жинцаго гIамал гьабулареб гIилмоялъул 
гIадамазе бициналдалъун пайда гьечIо. Гьеб 
гIилмоялъул пайда цойгидасе уна;

55 Мун вукIа гIадамазе мунфагIат-лъикIлъи гьабу-
левлъун, зарал-квешлъи гьабулевлъун вукIунге;

55 Мун вукIа гIадамазе гьомер битIарав, разиявлъун. 
Мун вукIунге нодо букIкIарав, ццидалавлъун;

55 Воре мун цIуне цо жо ккун чIарав, инжитав, дагIба-
къецалъул чилъун вукIиналдаса;

55 Мун хьвадуге къварагIел, хIажатго гьечIого гIадада;

55 Мун велъанхъизеги велъанхъуге, велъанхъизе гIадаб 
гIажаиблъи бихьун горони, ай гIадада велъанхъу-
левлъун вукIунге;

55 Дуца, мунагьал гьарурал гIадамал, рогьо бан, нечезе 
гьаруге, ай тавбо гьабун хадуб;

55 Дудасаго ккарал хатIабазда мун гIоде чIаго вугевгIан 
заманалда, ай хвезегIан;

55 Дуца нахъеги бахъуге жакъа гьабизе бугеб гIамал 
метералде;
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55 Дурго кIварги буссинабе ахираталде, ай ахираталъе 
гьабулеб гIамалалде;

55 Мун дуего хIажат гьечIеб ишалде гьоркьовеги лъу-
гьунге;

55 Дуе божи-цIуни кьурасул хIинкъиялдаса божарав-
лъунги вукIунге, хIинкъи дуде тIаде тIамурасул 
божилъи-цIуниялдаса хьул къотIунги вукIунге;

55 Дуца киналго умуразул халги гьабе, дурго загьирал-
далъун, ай ахир хал гьабе;

55 Дуца лъикIлъи гьабичIогоги тоге,  дурго 
хIалкIварабгIан хIалалъ».

Цинги Муса аварагас  абуна Хизриде : «Дуца кута-
калда рагIа-ракьанде щвараб васийят-насихIат гьабуна. ТIа
дегIанав Аллагьас дуе камил гьареги Жиндир нигIматал! 
Мун рахIматалъулъ тIерхьинеги гьавеги! Мун тушбабаз-
дасаги цIунаги». Гьанжи Хизрицаги  абуна Мусаде : 
«Дуца диеги гьабеха, Муса, васийят-насихIат» - ан.

Мусацаги  абуна: «Воре дур ццин бахъунге Аллагьасе 
гIоло горони. Дуе дунялги бокьуге, гьелъ мун иманалдаса 
вахъизе гьавун, куфруялде вачуна», – абун.

Цинги Хизрицаги  абуна: «Дуцаги васийят-насихIат 
рагIа-ракьанде щвезе гьабуна. ТIадегIанав Аллагьас комек 
гьабеги дуе Жиндие мутIигIлъиялъулъ! Аллагьас дуда 
рохелги бихьизе гьабеги гьеб дурго амроялъулъ [ай, Ри-
салат тIибитIиялъулъ]. Мун Аллагьас халкъалъе вокьизеги 
гьавеги», цинги Мусаца «Аминги» абуна [عليهما السلام].
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Хизрица битIизабураб къедалда гъоркь букIараб 
хазина

Доб Хизри, гIалайгьи ссаламас, битIизе гьабураб къе-
далда гъоркь букIараб хазинаялда тIасан буго гьадинаб 
биценги:

الرحيم  الرحمن  اللّٰه  : بسم  فيه  أو رخام مكتوب  لوحا من ذهب  : كان  وقيل 

ينصب  كيف  بالرزق  يؤمن  لمن  يحزن وعجبت  كيف  بالقدر  يؤمن  لمن  عجبت 

وعجبت لمن يؤمن بالموت كيف يفرح وعجبت لمن يؤمن بالحساب كيف يغفل 

وعجبت لمن يعرف الدنيا وتقلبها بأهلها كيف يطمئن إليها. لا إله إلا اللّٰه محمد 

الآخر مكتوب:  الجانب  بالنار كيف يضحك وفي  يؤمن  اللّٰه وعجبت لمن  رسول 

اللّٰه لا إله إلا أنا وحدي لا شريك لي خلقت الخير والشر فطوبى لمن خلقته  أنا 

للخير وأجريته على يديه والويل لمن خلقته للشر وأجريته على يديه . وهو قول 

الجمهور كما في ))بحر العلوم(( . ))روح البيان((

Доб къедалда гъоркь букIараб хазина – меседил яги хъахIаб 
мраморалъул хъарши букIана. Гьеб хъаршиялъул цояб 
рахъалда хъван букIана: «Бисмиллагьи ррахIмани ррахIим. 
Дица гIажаиблъи гьабула ТIадегIанав Аллагьасул къада-
ралде жинца иман лъолев чиясда, кин гьев пашманлъулев 
борчIун ккараб, ай щвечIого хутIараб нигIматалда ва тIаде 
бачIараб балагь-къварилъи, захIмалъиялда? Ай, гьеб ки-
набго ТIадегIанав Аллагьасул хIукму-къадаралдалъун 
горони букIунарелъул. 

Ва дица гIажаиблъи гьабула ризкъи щивав чиясе бикьун 
букIиналдеги, гьеб ризкъи ТIадегIанав Аллагьас щивав 
чиясе кьолеб букIиналдаги жинца иман лъолев чиясда, 
кин гьес, гьеб ризкъиялда хадув вортанхъун, живго сваказе 
гьавулев? 
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Ва жиги дица гIажаиблъи гьабула, хойзе вукIиналда 
жинца иман лъолев, гьебги хIакъ гьабулев чиясда, кин гьев 
вохулев жиндирго гьаб дагьаб, къокъаб гIумроялдаса, ай 
чIаголъиялдаса?

Ва дица гIажаиблъи гьабула Къиямасеб къоялъ 
хIисаб-суал гьабизе букIиналда жинца иман лъолев 
чиясда, кин гьев гьелдаса гъафуллъулев ва кин гьев маш-
гъуллъулев дунялалъул боцIи-мал бакIариялда?

Ва дица гIажаиблъи гьабула, гьаб дунял, жаниб бу-
гебщинаб агьалигун цадахъ тIаса унеб жо букIиналда 
жинца иман лъолев чиясда, кин гьев гьаб ракьалда тIад 
хIалхьиялда парахат вукIунев? Ла илагьа илла ллагь, 
МухIаммад расулу ллагь.

Ва жиги дица гIажаиблъи гьабула ахираталда, жужахI 
букIиналда жинца иман лъолев чиясда, кин гьев велъан-
хъулев?»

Хъаршиялъул цогидаб рахъалдаги хъван букIана: «Дун 
вуго Аллагь, халкъалъул МагIбуд, Жиндие лагълъи 
гьабизе тIадав МагIбуд. Аллагь гьечIо цо Дун горони. 
Дир гIахьалчиги гьечIо [ай, вазирзаби, комекчагIи ва 
гь.ц.]. Дица бижана лъикIлъи ва квешлъи. КIудияб рохел 
буго гьев чиясе, Дица жив вижарав лъикIлъиялъе, ай 
лъикIаб гIамал гьабиялъе, гьеб лъикIаб гIамал Дица 
жиндир квераздалъун билълъанхъизеги гьабурав. Ва гье-
динго кIудияб гIазаб-гIакъоба буго гьев чиясе, Дица жив 
вижарав квешаб гIамалалъе, Дица жиндир квераздалъун 
гьеб квешаб гIамал билълъанхъизеги гьабурав».
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تنبيهات : أخرج ابن مردويه عن جابر قال: قال رسول اللّٰه : ))إن اللّٰه عز وجل 

يصلح بصلاح الرجل الصالح ولده وولد ولده وأهل دويرته وأهل دويرات حوله ، 

فما يزالون في حفظ اللّٰه تعالى ما دام فيهم(( ))فتح القدير((

Свалат-салам лъеяв Аварагасги абуна:  «ТIадегIанав 
Аллагьас цо лъикIав чиясдалъун цIунула жиндир вас, ва-
сасул вас, гIагарлъи ва сверухъ бугеб мадугьаллъи. Гьедин 
цIунараллъун рукIуна гьев лъикIав чи жедеда гъорлъ 
вугевгIан заманаялъ».

قال جعفر بن محمد : كان بينهما وبين الأب الصالح سبعة آباء ، فيكون الذي دفن 

ذلك الكنز جدهما السابع . ))روح البيان((

Абулеб буго, Къуръаналда жедер бицен гьабурав 
кIиявго ятимасдаги гьезие къедалда гъоркь хазина бах-
чарав имсудаги гьоркьов анкьго эмен вукIаравилан. Ай, 
гьев лъикIав эмен гьев кIиявго ятимасе кколев вукIун 
вуго анкьабилев кIудияв эмен. Жиги анцIабилев, анцIила 
кIиабилев вукIаравинги буго.

ХIасил, нелъее хIакълъана Къуръаналдасан ва 
хIадисалдасан, лъикIав инсул лъикIлъиялдалъун, 
гьесул баракаталдалъун ТIадегIанав Аллагьас лъималги 
цIунулеллъи. ХIатта гьев лъикIав эмен анкьабилев, 
жиги анцIабилев, анцIила кIиабилев вукIанигицин. Гьа-
динги букIаго, свалат-салам лъеяв Аварагасдалъун кин 
цIунилареб досул агьлул-байт, гIагарлъи, дов вокьарал, 
досда нахърилълъарал?

وذكر أن بعض العلوية همّ هارون الرشيد بقتله ، فلما دخل عليه أكرمه وخلى 

سبيله فقيل بم دعوت حتى أنجاك اللّٰه منه؟ فقال: قلت : يا من حفظ الكنز على 

الصبيين لصلاح أبيهما احفظني لصلاح آبائي
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Гьарун-Рашид абун бусурбабазул ханас къасд гьабун 
буго гIалавиязул цо чи чIвайзе. Гьев чи, вачун вачIун, 
Гьарун -Рашидиде тIаде лъугьиндал, хIурмат-адабалда 
кIодоги гьавун, веччан тун вуго. Цинги гьев гIалавиясде 
гьикъидал: «Мун кин хвасарлъарав чIваялдаса, щиб дугIа 
дуца цIалараб?» –  абун, гьес жаваб гьабун буго: «Дица 
цIалана: “Я кIиго гьитIинал лъималазе хазина цIунарав 
Аллагь, гьезул инсул лъикIлъиялъе гIоло, Дуца дун цIуне 
дир умумузул лъикIлъиялъе гIоло!» – абун. Гьалеха, 
муъминзаби, нелъееги буго рес нелъерго лъикIал – наса-
балъул ругониги, магIнавиял ругониги – умумуздалъун 
хIал кIолев БетIергьан-Аллагьасде гьаризе – дунялалъул 
рукIаниги ахираталъул рукIаниги – рохелал, бигьалъаби, 
балагьаздаса цIуни.

Аллагьас Муса Хизригун (гI. с.) дандчIвазе 
витIиялъулъ ругел хIикматал 

Хириял бусурбаби! ТIадегIанав Аллагьас Муса авараг 
 Хизригун  дандчIвайзе витIиялъулъ руго чанго батIа-
батIаял ишараби, кантIизе гьариял. Гьале гьездасан цояб: 
нилъ кантIизе гьарулел руго, загьиралдалъун шаргIиял 
гIулумазулъ камиллъун хадуса чи лъугьине ккеялде, уму-
разул хIакъикъаталде жиндалъун раккулеб, батIинияб 
гIилмоялъулъе. Гьелъул хIакъалъулъ гIарифуназул 
цоясги абулеб буго:

قال بعض العارفين : من لم يكن له نصيب من هذا العلم أي علم الوهبيّ الكشفيّ 

أخاف عليه سوء الخاتمة . وأدنى النصيب منه التصديق به وتسليمه لأهله وأقل 

عقوبة من ينكره أن لا يرزق منه شيئا وهو علم الصديقين والمقربين. كذا في ))إحياء 

العلوم(( . ))روح البيان((
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«Щив чи вугониги жиндилъ гьечIев батIинияб, ай 
вагьбияб, кашфияб гIилмуялъул цо къадарниги, гьев 
чиясда хIинкъи букIуна рухI бахъиялъулъ мекъса ккеялда. 
Гьеб гIилмоялъул бищун дагьаб къадарги ккола – гьеб 
гIилмо жинца ритIухъ гьаби ва гьеб гIилмоялъул агьлоялда 
нахъвилълъин. Гьеб гIилмоялдеги гьеб гIилмоялъул агьло-
ялдеги жинца инкар гьабулев чиясе гIакъобаялъул рахъалъ 
бищун дагьаб къадарги ккола – БетIергьан-Аллагьас гьев 
чиясе ризкъилъун гьабунгутIи гьеб гIилмоялдасан кигIан 
дагьабниги къадар». ТIадегIанав Аллагьас ризкъилъун 
гьабеги щивав бусурман чиясе тасаввуф гIилму! Гьеб 
гIилмо буго сидикъуназул ва мукъарибуназул гIилмо.

Ахиралда цо хIикаятги:

وفي الحكاية: أن أهلها - أي أهل أنطاكية - لما سمعوا الآية جاءوا إلى النبي عليه 

الصلاة والسلام يحمل من الذهب وقالوا : نشتري بهذا أن تجعل الباء تاء يعني 

فأتوا أن يضيفوهما أي لأن يضيفوهما وقالوا غرضنا دفع اللؤم فامتنع وقال تغييرها 

يوجب دخول الكذب في كلام اللّٰه والقدح في الألوهية . ))روح البيان((

Мусаги Хизриги [السلام  гьалбаллъун тIаде росичIеб [عليها 
доб АнтIакият абураб росдал гIадамал рачIана свалат-
салам лъеяв Аварагасухъе гIемераб меседги босун. Гьезие 
бокьун букIана гьеб гIемераб меседги кьун, Къуръаналъул 
цо хIарф хизизе гьабизе. Ай, [فأبوا] - «гьел руссана гьалбал 
[ай Мусаги Хизриги] тIаде росиялдаса» – абураб рагIулъ 
бугеб [ب] «ба» - ялъул бакIалда [ت] «та» хIарфги лъун, гьеб 
рагIиялъул магIна лъугьине гьабизе [فأتوا] - «гьел рачIана» 
абураб, ай «гьеб росдал жамагIат рачIана Мусаги Хизриги 
къабул гьаризе», – абураб магIна лъугьине гьабизе. Къуръ-
аналъул хIарф хисизе гьабизе гьел рачIиналъе гIиллаги 
букIана, Къуръанги рещтIун, Исламги тIибитIун, жакъа 
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нелъеца гIадин гьеб цIалулаго гIадамазда, жакъа нелъеда 
гIадин лъайдал доб росдал агьлоялъ Мусаги Хизриги тIаде 
восичIевлъи, гьелдалъун доб росдаде рогьо байзе лъугьана 
сверухъ ругел: «Нуж Мусаги Хизриги тIаде восичIел 
чагIи руго», - ян. Гьединлъидал, гьазул мурад букIана гьеб 
рогьо тIаса ине гьаби. Свалат-салам лъеяв Аварагас гьел 
нахъчIвана, ТIадегIанав Аллагьасул Каламалде гъорлъе 
гьереси лъугьине гьабизе бегьулароянги абун. Цойги 
риваяталда бихьана, жив халифалъун вукIаго ,Аллагь 
разилъаяв ГIали-асхIабасухъе рачIаралинги рехсарал 
гIадамал. ГIалицаги абурабилан: «Дун ножода Къуръан 
хисизе гьабизе ккани ягьудиявиланищ ккарав?» – абун. 
Ай, ягьудияз Таврат хисизе гьабураб гIадин.

Хал гьабеха, диналъул вацал, гьадаб росдаца Мусаги 
Хизриги [السلام  ,тIаде росичIелдаса, Исламги бачIун [عليهما 
Къуръанги рещтIун, гьоркьор гIемерал гIасраби аниги, дол 
умумул сабаблъун наслабазе щвараб рогьо?

* * * * *

Агьлолъунго гьечIониги, заманалъул ахIвалаз тIамидал, 
БахIрул-МухIитIалъул рагIалдаги чIун гунгица лъим бух-
хулев чиясул мисалалда хъвазе байбихьараб «Танбигьул 
гIавамалъул» лъабабилеб бутIа аххаде щванин абизе бе-
гьула. Кинго букIаниги, дирго загIифлъи дидаго лъай да-
гьабги гIатIилъизе, гьаб «Танбигь» хъвайи квеш ккечIи
ланги ккола. Хъвайзе хIисабалде росарал чанги аятал, 
эрга щвечIого, хъвайчIогоги хутIана. ТIолабго Къуръан 
данде бачине дунги гIажизлъана. Дидаго тункулареб аятго 
батунгутIиялъ, цIидасан тавбо гьабиялдеги хIажалъана. 
ХIалкIолев Аллагьасул гIатIидаб рахIмат-цIобалдалъун, 
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дидаго бадибчIвалареблъунги, цIаларазе пайда бугеб-
лъунги «Танбигь» букIиналде хьулги буго.

ГъалатIги гъафлатги – инсанасул шаъно бугелъул, дихъа 
ккун батани гъалатI, лъалез битIизе гьабеян гьариги буго. 
ХIасадалъул нухалда кIалъалев чи ватани, тавбоялде 
вуссаян гьесде васийятги буго.

Бусурманал жамагIатал, дунялалъул ункъабго 
букIуналда нуж кир ратаниги, ножое – сахлъи, саламлъи, 
рохел, эркенлъи; дунялалъулъ – икъбал, диналъулъ – 
тавфикъ, бетIералъе – гIакъло, ракIазе – сабро, нигIматазе 
– щукру ризкъи гьабеги! РакIалде щванани муъминзабаде, 
дугIадулъ ккойилан гьари-аманатги буго.

ЧIахIиял мугIрузул, гохIал-щобазул
Щибалда рекъараб борхалъи буго,
Борхалъи борцинчIеб, гIорхъи-рахъ лъайчIеб
ГьечIин абуниги, мекъса ккеларо.

Цинги ралъадазул, океаназул
ТIиналде раккула, гъварилъи лъала,
Гъавасал квалквадун, техника хIалтIун,
Киб щиб хIикмат бугеб мухIкан гьабула.

Гьаваялде рахун, тIасан ралагьун,
ТIолго дунялалъул сурат бахъула,
Ракьулъ бахчун бугеб бечедаб магIдан
Бугеб бакI хал гьабун, тIад кверал лъола.

Кавнуялъул тIолго гIалимзабаца
ГIулумазул тIахьал къватIир реччала,
«КъватIиб загьирлъичIеб, халкъалда лъайчIеб,
ЦIияб рагьи» – абун къиматги кьола.
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дандчIвазе витIиялъулъ ругел хIикматал 

Къудратав Аллагьас гьаб гIаламалъе
Гьадиятлъун кьураб Каламун-Къадим –
Къуръаналда жаниб лъун бугеб гIилмо
ГIалимазда жеги рагьизе кIвечIо.

Чан академикал, чан профессорал,
Философиялда гIумро тIамурал,
ГIулумазул иццги цояб рахъалъ тун
Рахъ-рахъалда свердун сонал рехарал.

Ахир-къадги доб ицц – Къуръанги батун,
Къудраталъул Аллагь цо вукIинги лъан,
Цинги мискинав лагъ живгоги ватун,
Исламалде вачIун муслим лъугьарав!

Инсанияталъул гIакъло хIайранаб,
ГIилму-нафигI кьурав кантIизавулеб,
Кавно бижиналъул, ахираталъул
Харбал рицунелъул нилъ гIажизлъулеб;

Лъай бугелаз хъвараб цIалун горони,
ЦIивурзабаз хIетIе лъезе бакI течIеб,
Борхалъи, гъварилъи лъайзе кIолареб
Ралъадги мегIерги – гьале доб Къуръан.

Даран гьабулесе хайир балагьи,
Хал гьабе гIадамал, – рогьо-нич бугищ?
Багьа тIадегIанаб къай-цIа бихьидал
Базаргаби гьелде кин тIаделъула?!

Гьагав чи кьурулъан гъоркье кIанцIани,
Гьев хваралъур хойзе хадур нилъ унищ?
Унта-щокълъиялъе дару балагьун
Дунял сверуларищ рес бугев чияс?
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Ислам жибго хадуб бачIунарелъул,
РачIа тIаде рахъа, дин къварагIарал!
Къуръаналъул ахIи рагIун гIоларин,
ГIакъло хIалтIизабун, гьабе анализ!

Аллагьасул Калам хIакъ гьабуларев
ХIакъаб диналдаса ватIалъун ккола.
ХIакъикъат бичIчIизе тIалабго гьечIес
Гьидаяталъул нух кин балагьулеб?

Гьабе дуца пикро, гIабдал горев чи,
ГIадамазул балай кибехун буго?
КантIе мун харбиде, вусса гIодове,
НасихIат лъезе дур къвачIа батани!

تم الجزء الثالث من الكتاب بعون الله ملك الملوك في اليوم الآخر من شهر 

رمضان سنة 1427 وأنا أفقر الفقراء إلى رحمة اللّٰه الكريم 

سعيد بن عبد الرحمن الجركّي

2006 соналъул 22 октябрь
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